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Prológus: Namono

Már három hónapja, hogy lehullottak a sziklák, és Namono újra némi kékséget vett észre felderengeni az égen. A laghouati becsapódás – az első a világot megroppantó három csapás közül – olyan hatalmas mennyiségű homokot juttatott a légkörbe a Szaharából, hogy a lány hetekig nem látta a holdat és a csillagokat. Még a nap rőt korongja is csak kínkeservvel tudott áttörni a mocskos felhőkön. Hamu és kőpor zuhogott alá Abuja környékén, mígnem halmokba gyűlt, és az éghez hasonló sárgásszürkévé változtatta a város színét. Miközben az önkéntesek csapatainak segédkezett, hogy eltakarítsák a törmeléket, és ellássák a sérülteket, Namono pontosan tudta, hogy a kínzó köhögés és a fekete nyálka, amit kiköpött, annak az eredménye, hogy belélegezte a holtakat.

Három és fél ezer kilométer választotta el egymástól a krátert, ahol egykor Laghouat állt, és Abuját. A lökéshullám mégis ablakokat tört ki, és épületeket döntött romba. A városban kétszázan haltak meg a hírcsatornák beszámolói szerint, és négyezren sérültek meg. Az orvosi klinikákon lépni sem lehetett. Amennyiben nincs közvetlen veszélyben, kérjük, maradjon otthon.

Az energiaellátás hamar csődöt mondott. Nem volt napfény, amely táplálhatta volna a napelemeket, a csikorgó kőporral teli levegő gyorsabban amortizálta a szélfarmokat, semmint a karbantartó brigádok javítani tudták volna a hibákat. Mire a kinshasai telepről egy fúziós reaktort szállítottak északra, a város fele már tizenöt napot töltött a sötétben. Mivel a hidroponikus kertészetek és a kórházak elsőbbséget élveztek, a legtöbb napon még így is ideiglenes áramszünetekkel kellett megküzdeniük. A kézi terminálok hálózati kapcsolata szakadozva és megbízhatatlanul működött. Előfordult, hogy napokra el lettek vágva a világtól. Számítani lehetett erre, nyugtatta magát Nono, mintha mindebből bármit előre lehetett volna látni.

És mégis, három hónap után szakadások mutatkoztak a hatalmas, bekötött szemű égbolton. Ahogy a vöröslő nap nyugat felé kúszott, a hold városi fényei jelentek meg keleten: apró ékkövek a kék mezőben. Igen; foltos, koszos, hiányos maradt, mégis kéklett. Nono vigaszt lelt benne, ahogy egymagában bandukolt.

A nemzetközi körzet – történelmi léptékkel mérve – újnak számított. Az épületek közül csak kevés volt százévesnél idősebb. A kerületek arculatát a korábbi generációknak a keskeny, labirintusszerű utcák között futó széles főútvonalak és a girbegurba, organikusnak tetsző építészeti formák iránti vonzódása határozta meg. A Zuma-szikla elmozdíthatatlan iránypontként magasodott mindezek fölé. A hamu és a por bepiszkíthatta a követ, megváltoztatni viszont nem tudta. Ez a város volt Nono otthona. Az a hely, ahol felnőtt, és az a hely, ahová kalandozásai végeztével visszatért a kis családjával. Nyugodt visszavonultságának helyszíne.

Krákogva, keserűen felnevetett, aztán csak krákogott.

Segélyközpontként a nyilvános park szélén ácsorgó furgon szolgált. Az oldalát egy háromlevelű lóhere, a hidroponikus kertészet emblémája díszítette. Nem az EN-é, és nem a helyi igazgatásé. A bürokrácia rétegei elvékonyodtak a helyzet sürgősségének nyomása alatt. Nono tudta, hogy hálásnak kellene lennie. Néhány helyre egyáltalán nem érkeztek furgonok.

A leülepedett por és hamu kemény kéreggel vonta be az egykor zöldellő lankákat. Itt-ott széles repedések látszottak, akár valami óriási kígyó nyoma, ahol a gyerekek csak azért is megpróbáltak játszani, de már senki sem csúszkált le a hegyoldalon. Kizárólag az egyre növekvő sort lehetett látni. Nono beállt a végére. A vele együtt várakozók egyformán üres tekintettel meredtek maguk elé. Sokk, kimerültség és éhség érződött rajtuk. És szomjúság. A nemzetközi körzetben jelentős norvég és vietnami enklávék éltek, de bármennyire különbözött egymástól a bőrük színe és a hajuk jellege, a hamu és a szenvedés egyetlen törzzsé olvasztotta össze őket.

A furgon oldala félrecsusszant, a sor várakozásteljesen megmozdult. Újabb heti élelmiszeradag, bármennyire kevés is. Nonót egy pillanatra elöntötte a szégyen, mielőtt rá került volna a sor. Az egész életét úgy élte le, hogy nem szorult rá az alapjövedelemre. Azok közé tartozott, akik másokról gondoskodtak, nem a támogatást igénylők egyike volt. Most mégis támogatni kellett őt.

A sor elejére ért. Már látta valahol a csomagokat kiosztó férfit. Széles, barna arcát fekete szeplők pettyezték. Megkérdezte a címét, Nono pedig megadta neki. Pillanatnyi kotorászás után a férfi egy robot gyakorlott hatékonyságával odanyújtotta neki a fehér műanyag dobozt. Nono átvette tőle. Iszonyúan könnyűnek érezte. A férfi csak akkor nézett bele a szemébe, amikor Nono nem moccant.

–  Feleségem van – közölte Namono. – És egy lányunk.

Nyers harag villant a férfi tekintetében, keményen, akár egy pofon.

–  Ha ők rá tudják bírni a zabot, hogy gyorsabban nőjön, vagy rizst tudnak varázsolni a levegőből, feltétlenül küldje el őket hozzánk! Máskülönben csak feltart minket.

Nono érezte, hogy sós, csípős könnyek gyűlnek a szemébe.

–  Háztartásonként egy adag – csattant fel a férfi. – Haladjunk!

–  De hát…

–  Haladjunk! – kiáltotta a férfi, és Nono arcába csettintett az ujjával. – Emberek várakoznak maga mögött.

Nono ellépett, és hallotta, hogy a háta mögött álló férfi valami trágárságot mormol maga elé. Nem csordultak ki a könnyei. Letörölni sem lehetett. Csak ne csíptek volna annyira!

A hóna alá csapta a segélycsomagját, és amint a szeme kellően kitisztult, hogy megint lásson, leszegte a fejét, és megindult hazafelé. Nem időzhetett ott tovább. Nála sanyarúbb helyzetű vagy kevésbé fegyelmezett emberek várakoztak a sarkoknál és a kapualjakban, hátha vízszűrőket vagy ételt lophatnak az óvatlanoktól. Ha nem halad elég céltudatosan, a végén még áldozatnak nézhetik. Kiéheztetett és kimerült elméje néhány háztömbnyi távon arról fantáziálgatott, hogyan rázná le a tolvajokat. Mintha az erőszak katarzisa valamiképp békét hozhatna.

Mielőtt elindult a lakásukból, megígérte Annának, útközben hazafelé benéz az Old Gino’sba, hogy ellenőrizze, az öreg biztosan odajut a segélyosztó furgonhoz. Ám a sarokhoz érve ment egyenesen tovább. A fáradtság már a csontjaiba hatolt, és megfutamította a puszta gondolat, hogy feltámogassa az öreget, és még egyszer végigállja vele a sort. Majd azt mondja, hogy elfelejtette. Akár igaz is lehetne.

A kanyarnál, amely a széles sugárútról az otthont jelentő, lakóházakkal övezett zsákutcába vezetett, azon kapta magát, hogy megváltoztak a fejében kavargó erőszakos gondolatok. A férfiak szerepét, akiket addig ütlegelt, amíg elnézést nem kértek, és megbocsátásért nem könyörögtek, a tolvajok helyett a szeplős segélyosztó vette át. Ha ők rá tudják bírni a zabot, hogy gyorsabban nőjön. Különben mit akart ezzel mondani? Azzal viccelt talán, hogy a tetemüket trágyaként használhatnák? Vajon fenyegetni merte a családját? Mi a francot gondolt, ki ő?

Nem, súgta egy hang a fejében, éppoly tisztán, mintha Anna lett volna vele, és ő ejtette volna ki a szavakat. Nem, azért volt dühös, mert szeretett volna többet segíteni, de nem tudott. A tudat, hogy bármennyit adsz, nem elég, önmagában is hatalmas teher. Ennyi volt. Bocsáss meg neki!

Namono tudta, hogy ezt kellene tennie, mégsem ment neki.

Egy kis házban éltek. A fél tucat helyiség úgy zsúfolódott össze, mint amikor egy kisgyerek maroknyi nedves homokot szorongat. Párhuzamos vonalat nem igazán lehetett látni; egyetlen sarok sem zárt be derékszöget. A hely ettől inkább természetes képződménynek hatott – barlangnak vagy üregnek –, mint valami megépítettnek. Nono egy pillanatra megállt, mielőtt benyitott, próbálta kitisztítani az elméjét. A lenyugvó nap mostanra a Zuma-szikla mögé bukott, és ahol a széles fénypászmák elsurrantak mellette, jól láthatóan megmutatkozott a kőpor és a füst. Mintha a sziklát dicsfény vette volna körül. És a sötétedő ég alján egy fénypont világlott. A Vénusz. Ma este talán előbukkannak a csillagok. Nono úgy kapaszkodott a gondolatba, mint egy tengeren sodródó mentőcsónakba. Lehet, hogy lesznek csillagok.

Belül tiszta volt a ház. A szőnyegeket kirázták, a téglapadlót felseperték. A levegőben orgonaillat terjengett az Anna gyülekezetétől kapott kis illatosított gyertyának köszönhetően. Namono letörölte az utolsó könnycseppeket is. Mondhatja, hogy a szeme csupán a kinti levegőtől pirosodott be. Még ha nem is hinnének neki, úgy tehetnének, mintha így lenne.

–  Helló! – kiáltott be. – Van itthon valaki?

Nami lódult meg sivítva a hálószobából, mezítelen talpacskái hangosan csattogtak a téglán, ahogy az ajtó felé robogott. A kislánya már nem annyira kicsi. Már a hónaljáig ér. Vagy Anna válláig. A gyermekkor finom pufóksága a múlté lett, és a kamaszkor játékos szépsége köszörülgette a torkát. A bőre alig tűnt világosabbnak Nonóénál, a haja dús és göndör volt, a mosolya viszont orosz.

–  Visszajöttél!

–  Hát persze – válaszolta Nono.

–  Mit kaptunk?

Namono előhúzta és a lánya kezébe nyomta a fehér segélycsomagot. Cinkosnak tetsző mosollyal közelebb hajolt.

–  Mi lenne, ha megnéznéd, aztán elmondanád nekem?

Nami vidáman visszamosolygott rá, aztán kinyargalt a konyhába, mintha a vízvisszaforgatók és a gyors érésű zab ragyogó ajándék lett volna. A lány lelkesedése hatalmas és részben őszinte volt. Másrészt azt akarta bizonyítani két édesanyjának, hogy minden rendben van vele, és felesleges aggódniuk miatta. Az erejük oly nagy része – minden erejük – abból származott, hogy egymást igyekeztek védelmezni. Nem tudta, hogy ezzel ront vagy javít-e a helyzeten.

A hálószobában Anna a párnáin feküdt. Mellette vastag Tolsztoj-kötet hevert, a gerincét megtörte a többszöri újraolvasás. Háború és béke. Anna arca szürkének és beesettnek hatott. Nono óvatosan letelepedett mellé, a kezét a felesége combjának fedetlen bőrére fektette, közvetlenül a szétzúzott térd felett. A bőr már nem tűnt forrónak, és nem feszült, mintha dobra húzták volna rá. Ennek jót kellett jelentenie.

–  Ma kék volt az ég – jelentette be Nono. – Lehet, hogy éjszaka előbújnak a csillagok.

Anna rávillantotta orosz mosolyát, amit Nono felesége a génjeivel Naminak szintén átadott.

–  Akkor jó. Javulást jelent.

–  Isten tudja, ideje már – felelte Namono, és még ki sem mondta, már bánta, hogy ennyire csüggesztően reagált. Azzal igyekezett tompítani a dolog élét, hogy megfogta Anna kezét. – Te is jobban nézel ki.

–  Ma nem ment fel a lázam – válaszolta Anna.

–  Egyáltalán nem?

–  Hát, csak egy kicsit.

–  Sok a vendég? – kérdezte Nono, és igyekezett fesztelennek hangzani. Anna sérülése után a gyülekezete tagjai hatalmas hűhót csaptak, egymás után támogatásukról biztosították és segítséget ajánlottak, mígnem Anna már pihenni sem tudott. Aztán Namono a sarkára állt, és elküldte őket. Anna leginkább azért engedte ezt, vélte, mert így a nyáj nem ajándékozhatta el a számukra is nélkülözhetetlen készleteket.

–  Amiri járt itt – közölte Anna.

–  Tényleg? Mit akart az unokatestvérem?

–  Holnap imakört tartunk. Úgy tucatnyian leszünk csak. Nami segített kitakarítani ehhez az elülső szobát. Tudom, hogy előbb meg kellett volna kérdeznem téged, de…

Anna feldagadt, feszülő lába felé biccentett, mintha annál, hogy nem tud a pulpitus mögé állni, rosszabb sosem történt volna vele. És akár így is lehetett.

–  Ha elég erősnek érzed magad – felelte beletörődőn Namono.

–  Sajnálom.

–  Megbocsátok neked. Megint. Mindig.

–  Túlságosan jó vagy hozzám, Nono. – Aztán halkan, nehogy Nami meghallja őket: – Újabb riasztást adtak ki, amíg nem voltál itthon.

Namono szíve elszorult.

–  Hol fog becsapódni?

–  Nem fog. Elkapták. De…

A csend mindent elmondott. De megint megtörtént. Újabb sziklát dobtak le a gravitációs kútba a Föld törékeny romjai felé.

–  Naminak nem árultam el – mondta Anna, mintha azzal, hogy a félelemtől óvja a gyermekét, újabb, megbocsátást kívánó bűnt követett volna el.

–  Semmi gond – nyugtatta meg Namono. – Majd én megteszem, ha muszáj.

–  Hogy van Gino?

Elfeledkeztem róla, tört volna fel Namono torkából, de képtelen volt kimondani a hazugságot. Önmagának talán sikerült volna, de Anna tiszta tekintete megtiltotta.

–  Ezután oda megyek.

–  Fontos – jegyezte meg Anna.

–  Tudom. Csak annyira fáradt vagyok…

–  Épp ezért fontos – vágott a szavába Anna. – Amikor beüt a válság, természetes módon mindenki összefog. Akkor könnyű. Olyankor kell erőfeszítést tennünk, amikor elhúzódik a dolog. El kell érnünk, hogy mindenki lássa: ez mindannyiunkat érint.

Feltéve, hogy nem érkezik újabb szikla, amit a haditengerészetnek nem sikerül időben elkapnia. Feltéve, hogy a hatalmas terheléstől össze nem omlik a hidroponika, és mindannyian éhezni nem kezdenek. Feltéve, hogy nem mondanak csődöt a vízvisszaforgatók. Feltéve, hogy nem történik meg ezernyi dolog, amelyek bármelyike a halált jelentené.

Ám még ez sem tűnne kudarcnak Anna szemében. Nem, amennyiben mindannyian jók és kedvesek egymáshoz. Ha segítenek jámboran a sírba kísérni egymást, Anna úgy érezheti, hogy azt teszi, amire hivatott. Talán igaza volt.

–  Természetesen – válaszolta Namono. – De előbb neked akartam hazahozni az ellátmányt.

Nami alig egy pillanattal később rontott be, mindkét kezében egy vízvisszaforgatóval.

–  Nézzétek! Újabb dicső hét, amikor megtisztított pisit és mocskos esővizet ihatunk! – jelentette be szélesen mosolyogva, és Namono milliomodszorra is megdöbbent, a kislányuk mennyire tökéletes esszenciája tud lenni a két édesanyjának.

A csomag emellett főzésre kész zabkásabriketteket, pár zacskó, kínaiul és hindiül Stroganoff-csirkének titulált valamit és maroknyi tablettát tartalmazott. Vitaminokat mindnyájuk számára. Fájdalomcsillapítót Annának. Tehát lehetett mit kezdeni vele.

Namono leült a felesége mellé, és a kezét szorongatta, amíg Anna szeme lassan le nem csukódott, és az arcára a közelgő álom lágysága nem telepedett. Az ablakban a naplemente utolsó sugarai vörösen felizzottak, majd lassan szürkévé koptak. Anna teste egy fokkal ellazult. Merev válla kissé elernyedt. Homlokán kisimultak a ráncok. Anna nem panaszkodott, de a sérülés okozta fájdalom és a hirtelen jött mozgásképtelenség miatti stressz a mindannyiuk által egyformán érzett félelemmel elegyedett. Öröm volt látni, ahogy mindez eltűnik, ha csak átmenetileg is. Annát mindig mutatós nőnek tartották, de amikor aludt, egyenesen gyönyörű volt.

Nono kivárta, amíg a felesége mélyeket és egyenletesen lélegzik, aztán felkelt az ágya mellől. Már majdnem az ajtóhoz ért, amikor Anna álmosságtól berozsdásodott hangon utánaszólt.

–  Ne feledkezz el Ginóról!

–  Hozzá indulok – felelte halkan Nono, és Anna légzése újra mély, álomlassú árapállyá csendesedett.

–  Én is veled mehetek? – kérdezte Nami, amikor Nono visszafordult az utcai ajtó felé. – A terminálok megint nem működnek, és itthon nincs mit csinálni.

Nono a „Túl veszélyes odakint” és az „Édesanyádnak szüksége lehet rád” között tépelődött, de a kislánya annyira reményteli tekintettel nézett rá.

–  Igen, de vedd fel a cipődet!

A Gino házáig tartó gyalogúton az árnyak között táncoltak. Elegendő napfény érte a vészvilágítás napelemeit, hogy a házak feléből, amelyek mellett elhaladtak, halvány izzás áradjon. Nem sokkal több, mint egy gyertya lángjának fénye, mégis erősebb, mint korábban. Magára a városra még mindig sötétség borult. Se az utcalámpák, se a felhőkarcolók ablakai nem parázslottak, csupán néhány fényes pontot lehetett látni délre, az arkológia kígyózó körvonalai mentén.

Namonónak egyszerre csak eszébe jutott egy élénk emlék arról, amikor még annyi idős sem volt, mint amennyi most a kislánya, és először utazott fel a Lunára. A csillagok pompás ragyogása és a Tejút csupaszon elé táruló szépsége. Most még a levegőben magasan felettük szálló kőpor ellenére is több csillagot lehetett látni, mint amikor a város fényszennyezése elfojtotta őket. A hold ragyogott: az ezüst kiflialak aranycsipkézetet ölelt magába. Nono megfogta a kislánya kezét.

A kislány ujjai annyira vastagnak, annyira erősnek tűntek egykori önmagukhoz képest. Nami lassan felcseperedik. Már nem az ő pici lányuk. Annyit tervezgették az egyetemet, és hogy hová fognak majd elutazni együtt. Mindebből semmi sem maradt. A világ, amelyben úgy hitték, hogy nevelik őt, eltűnt. Nonóba emiatt belenyilallt a bűntudat, mintha tehetett volna bármit az ellen, hogy ez megtörténjen. Mintha valamiképp az ő hibája lett volna.

Az egyre sűrűbb sötétben hangokat hallottak, noha nem annyit, mint régen. Annak idején volt némi éjszakai élet a negyedben. Kocsmák és utcai előadóművészek, meg a nemrégiben divatba jött kemény, csörgő muzsika, amelyik úgy ömlött ki az utcára, mintha valaki téglákat zúdított volna oda. Az emberek aludni tértek az éj leszálltával, és a nappal együtt keltek. Nono orrát valamilyen főtt étel szaga csapta meg. Fura, hogy még a főtt zab illata is megnyugvást jelenthet. Remélte, hogy az Öreg Gino már járt a furgonnál, vagy hogy Anna gyülekezetének valamelyik tagja elment helyette. Máskülönben Anna ragaszkodik majd hozzá, hogy a férfi részesüljön az ellátmányukból, Namono pedig engedni fogja.

De még nem történt meg. Felesleges latolgatni a bajt, mielőtt bekövetkezne. Így is volt elég, amire számítani lehetett. Mire az Öreg Gino utcájának sarkához értek, a nap utolsó sugarai is kihunytak. A Zuma-szikla jelenlétére egyedül a több mint ezer méterrel a város fölé tornyosuló, mélyebb sötétség utalt. Maga a föld emelte dacosan az öklét az égre.

–  Ó – hökkent meg Nami. Nem is egy szót mondott ki, inkább csak levegőért kapott. – Láttad?

–  Mit? – kérdezte Namono.

–  A hullócsillagot. Ott van még egy. Nézd!

És igen, a mozdulatlan, habár pislákoló csillagok között egy pillanatra egy fénycsík jelent meg. Aztán még egy. Miközben egymás kezét fogva álltak ott, további fél tucat. Minden erejét össze kellett szednie, hogy ne forduljon vissza, ne lökje be a kislányát egy kapualj védelmébe, vagy takarja el őt a testével. Nem sokkal korábban kiadták a riasztást, de az EN Haditengerészetének megmaradt hajói ezt még elkapták. Ezeket az elkenődő tűzcsíkokat a felső légkörben talán nem is ennek a törmeléke okozta. Vagy mégis.

Bárhogy is, a hullócsillagokat valaha szépnek tartották. Ártatlannak. Ez többé sosem lesz így. Nono számára nem. Ahogy senki más számára sem a Földön. Minden felragyogó csík a halál suttogása. Egy puskagolyó sziszegése. Emlékeztető, amely éppoly egyértelmű, mintha kimondanák. Mindez véget érhet, és nem akadályozhatjátok meg.

Újabb csík ragyogott fel fényesen, mint egy fáklya, aztán robbant szét néma, hüvelyknyi tűzgolyóvá.

–  Ez jó nagy volt – jegyezte meg Nami.

Dehogy, gondolta magában Namono. Nem volt nagy.


Első fejezet: Pa

–  Rohadtul nincs joguk ehhez! – ordította már nem először a Hornblower tulajdonosa. – Megdolgoztunk azért, amink van. A miénk.

–  Ezt már átrágtuk, uram – válaszolta Michio Pa, a Connaught kapitánya. – A hajóját és annak rakományát a Szabad Hadiflotta parancsára lefoglalom.

–  A kárenyhítési baromságuk miatt? Ha az övbélieknek ellátmány kell, hát vásároljanak maguknak! Ami az enyém, az az enyém.

–  Szükség van rá. Ha együttműködött volna…

–  Ránk lőttek! Tönkretették a hajtómű fúvókáját!

–  Megpróbáltak elszökni előlünk. Az utasai és a legénysége…

–  Szabad Hadiflotta egy lófaszt! Tolvajok. Közönséges kalózok!

A balján Evans – a PH-ja és a család legújabb tagja – felmordult, mintha megütötték volna. Michio odapillantott rá, és tekintete a férfi kék szemével találkozott. Evans elvigyorodott: hófehér fogak és túlságosan szemrevaló arc. Jóképű volt, és tudta ezt. Michio elnémította a mikrofont, hagyta, hogy a Hornblowerből a anélkül zúduljanak tovább a káromkodások, hogy hallaná azokat, és a férfi felé biccentett. Mi az?

Evans a konzol felé bökött a hüvelyujjával.

–  Roppant dühös – mondta. – Ha megsérted egy szerencsétlen coyo érzéseit, rákezd, és ez lesz belőle.

–  Egy kis komolyságot kérek! – jegyezte meg Michio, habár mosolygott mellé.

–  Komolyan beszélek. Fragé bist.

–  Törékeny. Te?

–  A szívem mélyén – felelte Evans, és tökéletes izomzatú mellkasához szorította a kezét. – A kisfiú énem.

A hangszóróból a Hornblower tulajdonosának hangja most még tajtékzóbban szólalt meg. Evansnak végig kellett hallgatnia, hogy Pát tolvajnak és ribancnak nevezi, annak a fajtának, akit nem érdekel, kinek a kisbabája hal meg, csak ő kapja meg a fizetését. Ha ő lenne Pa apja, inkább megölné a nőt, de nem engedné, hogy szégyent hozzon a családra. Evans halkan felkacagott.

Michio önkéntelenül is vele nevetett.

–  Tudtál róla, hogy erősebb az akcentusod, amikor flörtölsz?

–  Igen – felelte Evans. – Csupán a mesterkéltség és a vétkek bonyolult szövete vagyok. Viszont sikerült elterelnem róla a figyelmedet. Majdnem kijöttél a sodrodból.

–  Még nem végeztem vele – jelentette ki Pa, majd megint bekapcsolta a mikrofont. – Uram! Uram! Legalább annyiban egyetértünk, hogy olyan kalóz vagyok, aki felajánlja, hogy a kabinjába zárva utazzon velünk a Callistóra, és nem hajítja ki önt az űrbe? Ez így megfelel?

A rádiócsatornán pillanatnyi döbbent csend állt be, aztán artikulálatlan düh tört elő belőle, amely végül a „kiszívom a rohadt övbéli véredet” és a „megöllek, ha meg mered próbálni” kifejezésekké tisztult le. Michio felemelte három ujját. A parancsnoki hídról Oksana Busch intett vissza, és jelezte, hogy tudomásul vette, aztán beütött valamit a fegyverzetvezérlésbe.

A Connaught nem övbéli hajó volt. Eredetileg nem. Egykor a Marsi Elnöki Köztársaság Hadiflottája építtette, és különféle hadi és technikai szakértői rendszerekkel lett felszerelve. Már közel egy éve hajóztak vele, és eleinte titokban képezték ki magukat. Amikor aztán eljött a nap, belevetették magukat a csatározásba. Michio most azt figyelte a monitorján, ahogy a Connaught azonosít és célba vesz hat olyan helyet a sodródó teherhajón, ahol egy PVÁ-sorozat vagy egy jól irányzott rakétatalálat felszakítaná a hajótestet. Bekapcsoltak a célzólézerek, beterítették a Hornblowert. Michio kivárt. Evans mosolya most már kevésbé tűnt magabiztosnak, mint korábban. A civilek lemészárlását nem tartotta a legüdvösebb megoldásnak. Meg kell hagyni, Michio sem emellett döntött volna, de a Hornblower nem kelhetett át a kapukon valamelyik idegen bolygó felé, amit kinéztek a gyarmatosításhoz. A tárgyalás már csak arról szólt, mivel kell megfizetniük a próbálkozásért.

–  Akarod, hogy tüzeljünk, főfőnök? – érdeklődött Busch.

–  Még ne – felelte Michio. – Figyeld azt a hajtóművet! Ha megpróbálnak elhúzni innen, akkor!

–  Ha azzal a szétlőtt fúvókával akarnak égetni, akkor megspórolhatjuk a muníciót – jegyezte meg gúnyosan Busch.

–  Szüksége van arra a rakományra az embereinknek.

–  Veszem – válaszolta Busch. – Még mindig hideg.

A rádió-összeköttetés megreccsent, köpködött. Valaki üvöltözött a másik hajón, de nem Michióval. Aztán egy újabb hang szólalt meg, majd több csatlakozott hozzá, mindegyik igyekezett túlkiabálni a többit. Eldördült egy fegyver, a csattanás halványnak tűnt, cseppet sem hatott fenyegetőnek a rádión.

Ismeretlen hang szólalt meg.

–  Connaught? Ott vannak még?

–  Még itt – válaszolta Michio. – Kivel beszélek?

–  A nevem Sergio Plant – felelte a hang. – A Hornblower megbízott kapitánya. Felajánlom, hogy megadjuk magunkat. Csak senkinek ne essen bántódása, rendben?

Evans diadalittasan és megkönnyebbülten elmosolyodott.

–  Besse hallani önt, Plant kapitány – felelte Michio. – Elfogadom a feltételét. Kérem, készüljenek fel az átszállásra!

Bontotta a kapcsolatot.

 

 

A történelmet Michio szerint olyan meglepetések hosszú sorozata alkotta, amelyek utólag elkerülhetetlennek tűntek. És ami igaz volt a nemzetekre, bolygókra és az óriás vállalat-államokra, ugyancsak érvényesnek tűnt az egyes emberek jelentéktelen sorsára. Ahogy fent, úgy lent is. Ami állt a KBSz-re, a Földre és a Marsi Elnöki Köztársaságra, ugyanúgy állt Oksana Buschra, Evans Garner-Choira és Michio Pára. Ami azt illeti, a Connaughton és a testvérhajóin szolgáló minden egyes lélekre. A Connaught legénységének csekélyebb jelentőségű személyes történetei kizárólag azért tűntek fontosabbnak, mert Michio ott ült, ahol, úgy vezényelt, ahogy, és az ő vállán nyugodott a legénysége biztonságának és jólétének súlya.

Számára a sok meglepetés közül, amelyek idáig juttatták, az első az volt, hogy egyáltalán az Öv katonai szárnyához került. Fiatal nőként arra számított volna, hogy rendszermérnökként vagy adminisztrátorként dolgozik majd valamelyik nagy állomáson. Ha jobban szereti a matematikát, így is alakult volna. Elérte, hogy bekerüljön a felső egyetemre, mert úgy gondolta, hogy ezt várják el tőle, aztán megbukott, mert a legkevésbé sem illett oda. Amikor a tanácsadók elküldték neki az üzenetet, hogy kiesett az egyetemről, sokként érte a hír. Utólag nyilvánvalónak tűnt. A történelem lencséjén át már minden tiszta.

Sokkal inkább megtalálta a helyét a KBSz-nél, vagy legalábbis annál a szárnyánál, amelyikbe belépett. Egy hónap sem kellett hozzá, és egyértelművé vált előtte, hogy a Külső Bolygók Szövetsége közel sem a forradalom egységes államigazgatási szervezete, inkább egyfajta koncesszió, amelyet azok az övbéliek váltottak ki, akik úgy érezték, hogy léteznie kellene valami ilyesminek. A Voltaire Kollektíva KBSz-esnek tekintette magát, de ugyanígy gondolkodott Fred Johnson csoportja is a Tycho Állomáson. Anderson Dawes a félbevágott kör jelképe alatt kormányozta a Cerest, Zig Ochoa pedig ugyanezen szimbólumot használva volt az ellenzéke.

Michio éveken át a katonai pályán érvényesülő nőnek állította be magát, miközben az motoszkált a fejében, mennyire törékeny ez a hierarchia. Volt idő, amikor emiatt reflexszerűen védelmezte a hatalmat – a beosztottjai feletti saját hatalmát és a főnökei felette gyakorolt hatalmát egyaránt. Emiatt került a Behemót másodtiszti székébe. Emiatt jutott el a lassú zónába, amikor az emberiség először áthaladt a kapun, be az ezerháromszáz világból álló birodalom elosztópontjára, amelyet ők örököltek. Emiatt kellett meghalnia a szerelmének, Sam Rosenbergnek. Ezt követően már kissé kevésbé hitt a fölé- és alárendeltségek rendszereiben.

Utólag ismét csak magától értetődően.

Ami a második meglepetést illette, nem tudta volna pontosan meghatározni. Talán az, hogy egy kollektív házasságba csöppent, vagy hogy Marco Inaros az ügye mellé állította, vagy hogy megszerezte az új hajóját, és azzal forradalmi küldetésre indult a Szabad Hadiflotta kötelékében. Az életekben több a fordulópont, mint a megbúvó telér, és nem minden változás nyilvánvaló, még visszatekintve sem.

 

 

–  Az átszálló csapat készen áll – jelentette a sisakmikrofontól eltompított hangon Carmody. – Akarod, hogy áttörjünk?

A rohamosztagosok parancsnokaként Carmody szigorúan véve a hadvezetés egy másik ágához tartozott, mint Michio, a férfi mégis alávetette magát Michiónak, amint a katonáival a fedélzetre lépett. Korábban pár évig a Marson élt, nem tartozott a Connaught legénységének magját alkotó házastársi nagyközösséghez, és kellő szakmaisággal kezelte a helyzetet ahhoz, hogy elfogadja kívülálló mivoltát. Ha másért nem is, ezért mindenképp kedvelte őt Michio.

–  Lássuk, mennyire rendesek! – felelte Michio. – Ha lőni kezdenek ránk, tedd, amit tenni kell!

–  Vettem – nyugtázta Carmody, aztán csatornát váltott.

Már mindkét hajó tolóerő nélkül repült, így Michio nem dőlhetett hátra a présülésébe, bár szívesen tette volna.

Amikor megkapta a hírt, hogy a Szabad Hadiflotta átveszi az irányítást a rendszer felett, és hogy a gyűrűkaput lezárják az áthaladó forgalom elől, az új világok felé égető gyarmatosító hajók flottáját válaszút elé állították. Vagy megadják magukat, és beszolgáltatják a készleteiket, hogy azokat a leginkább szűkölködő állomások és hajók között osszák szét, és megtarthatják a hajóikat. Ha ellenben menekülni próbálnak, elveszítik azokat.

A Hornblower – akárcsak ki tudja, még hány hajó – mérlegelte az esélyeket, és arra jutott, hogy az esetleges jutalom megéri a kockázatot. Kiiktatták a transzpondereiket, átfordították a hajót, és noha rövid ideig, de veszett égetésbe kezdtek. Megint átfordultak, megint égettek, megint átperdültek, égettek. Hotarunak hívták a manővert. A cselt, hogy egyetlen pillanatra felragyognak, aztán elsötétülnek, abban a reményben, hogy a mérhetetlen világűr elrejti őket, amíg a politikai helyzet meg nem változik. A hajók elegendő ellátmányt szállítottak ahhoz, hogy a leendő gyarmatosítók évekig ne szenvedjenek hiányt. A rendszer oly mértékben hatalmas volt, hogy ha az elején nem érzékelik őket, akkor később egy örökkévalóságba telne a nyomukra bukkanni.

A Hornblower hajtóművének csóváját a Ganymedesen és a Titanon egyszerre észlelték a Szabad Hadiflotta antennarendszerei. Michio azt utálta a legjobban, hogy a hajsza során ki kellett lépniük az ekliptika síkjából. A Nap helioszférájának nagy része annak a vékony korongnak a síkja alá és fölé terjedt ki, ahol a bolygók és a kisbolygóövezet aszteroidái keringtek a pályájukon. Michio babonásan irtózott ezektől a roppant térségektől, a hatalmas ürességtől, amely, úgy képzelte, fenyegetőn derengett az emberi civilizáció fölött és alatt.

A gyűrűkapu és a mögötte rejlő valótlan tér talán különösebb – egyértelműen különösebb – volt, de Michio gyermekkora óta ódzkodott attól, hogy elhagyja az ekliptikát. A személyes mitológiája részét képezte, és balszerencsét sugallt.

A képernyőjét úgy állította be, hogy a fedélzetre lépő csapat szkafanderkameráinak képét mutassa, miközben halk kísérőzene szól. A Hornblowert húsz különböző szemszögből látta, miközben hárfák és ujjdobok nyugtatták az idegeit. A légzsilipben egy sötét bőrű földi fogadta őket széttárt karokkal. Fél tucat kamera irányult rá, és jól láthatóan mutatták saját fegyvereik csövét. A többiek félrehúzódtak, a látótér peremén vagy a hajón kívül észlelhető mozgást figyelték. A férfi felnyúlt, és egy kapaszkodót megmarkolva átfordult, a kezét a háta mögé húzta, hogy megbilincselhessék. Gyakorlott mozdulatnak tűnt, amiből Michio arra következtetett, hogy Plant kapitányt – ha valóban így hívták – régebben is letartóztatták már.

A fedélzetre lépő csapat behatolt a hajóba, kisebb csoportokban a folyosókat pásztázták a tekintetükkel. Az egyik képernyőn észlelhető mozgás határozott alakká állt össze egy másikon. Amikor a hajókonyhába értek, a Hornblower sorokba rendeződött legénységét látták maguk előtt, ahogy széttárt karokkal várták sorsukat, amit a Connaught tartogatott számukra. Michio még a képernyőt mozaikként borító kisebb mezőkben is jól kivette a foglyok arcán a csillogó bevonatként szétfolyó könnyeket. A só és a felületi feszültség alakította gyászmaszkokat.

–  Minden rendben lesz – jelentette ki Evans. – Esá? Ez a dolgod, oké?

–  Tudom – felelte Michio a képernyőre szegezett tekintettel.

A behatoló egység keresztülhaladt a fedélzeteken, zárolták az irányítóberendezéseket. Összehangoltságuknak köszönhetően mintha egyetlen húszszemű élőlényként mozogtak volna. A szakértelem és a kiképzés csoporttudatot alakított ki bennük. A parancsnoki híd elhanyagoltnak tűnt. Az egyik légnyílás egy szabadon lebegő kézi terminált és egy ivógumót szippantott magához. Tolóerő hiányában a présülések összevissza álltak egymáshoz képest. Mindez a földi hajótörésekről készült régi videofelvételekre emlékeztette Michiót. A gyarmatosító hajó a végtelen űrben fuldoklott.

A parancsnok már akkor tudta, hogy Carmody keresni fogja, mielőtt bejött a hívás, és finoman lehalkította a zenét. A híváskérést udvarias csilingelés jelezte.

–  Átvettük a hajó irányítását, kapitány – jelentette a férfi. Eközben két embere figyelte, Michio így két különböző szögből láthatta, ahogy beszéd közben mozog a szája és az állkapcsa. – Nem tapasztaltunk ellenállást. Nem történt rendkívüli esemény.

–  Busch?

–  A tűzfalaikat kiiktattuk – felelte Oksana. – Toda y alles.

Michio bólintott, inkább magának, mint Carmodynak.

–  A Connaught átvette az irányítást az ellenséges hajó rendszerei felett.

–  Védőzónát alakítunk ki, és bezárjuk a foglyokat. Automata bejelentkezés beállítva.

–  Értettem – válaszolta Michio. Aztán Evanshez fordult. – Húzódjunk vissza biztonságos távolságba, hogy a robbanás hatókörén kívül legyünk, ha netán kiderülne, atomfegyvereket tárolnak a gabonasilóban.

–  Rajta vagyok – felelte Evans.

A manőverezőfúvókák a hevederekhez préselték Michiót, noha a pár másodperces égetés még egytized g gyorsulást sem jelentett. Veszélyekkel járt olyasmit elkobozni, ami másokat illetett volna. A Connaught természetesen szemmel tartja majd a behatoló egységet, a hajó mindvégig az ütőerükön tartja finom ujját. Emellett Carmody félóránként meg fogja pingelni őket egy egyszer használatos kóddal. Amennyiben nem jelentkezik be, Michio szétterjedő gázfelhővé változtatja a hajót, hogy ezzel figyelmeztesse a következőt. A Callistón, az Ión és az Europán pedig néhány ezer embernek azt kell remélnie, hogy a Szabad Hadiflotta lefoglalási műveletei sikerrel jártak.

Az Öv végre lerázta magáról a belső bolygók igáját. Elfoglalták a gyűrűkapuk szívében elhelyezkedő Medina Állomást, az övék volt a Naprendszer egyetlen működő hadiflottája, és több millió övbéli hálálkodott nekik. Hosszú távon ez számított a szabadság és függetlenség legjelentősebb kinyilatkoztatásának az emberiség történetében. Rövid távon az ő feladata volt gondoskodni arról, hogy a győzelem miatt nem halnak mindannyian éhen.

Az elkövetkező két napon Carmodynak és az embereinek egy biztosított fedélzeten kell elzárniuk az elfogott gyarmatosítókat, ahol átvészelhetik az utat, amíg stabil pályára nem állnak a Jupiter körül. Aztán részletes leltárt készítenek arról, mit sikerült megszerezniük a Hornblower elfogásával. Amint ezzel végeznek, újabb hétre lesz szükség, hogy a roncsokból kimentett hajtóművek a helyükre kerüljenek. A Connaught ezalatt fogva tartóként őrzi őket, Michiónak pedig nem sok dolga akad majd azon kívül, hogy újabb menekülteket keresve pásztázza a sötétséget.

Nem igazán érzett kedvet ehhez, ahogy – biztosra vette – a házassági közössége többi tagja sem. Oksana hangjából mégis több érződött ki ennél, amikor megszólalt.

–  Főfőnök. Megerősítés érkezett a Ceresről.

–  Remek – válaszolta Michio, ám a végén felkunkorította a szót, amivel azt jelezte, hogy érti, amit Oksana nem mondott ki. Oksana Busch jóformán azóta a felesége volt, hogy a csoport összeállt. Jól ismerték egymás hangulatváltozásait.

–  Van még valami más is. Ő maga küldött üzenetet.

–  Mit akar Dawes? – kérdezte Michio.

–  Nem Dawesra gondoltam. Hanem a nagy Őre.

–  Inarosra? – csodálkozott el Michio. – Játszd le!

–  A titkosítás szerint kizárólag a kapitány hallgathatja meg – válaszolta Oksana. – Átküldhetem a kabinodba vagy a terminálodra, ha…

–  Játszd le, Oksana!

Marco Inaros jelent meg a képernyőn. Fejére simuló frizurájából ítélve vagy a Ceresen lehetett, vagy égetett valahová. A háttérből nem látszott elegendő ahhoz, hogy megállapíthassák, egy hajón vagy egy irodában van-e. Elbűvölő mosolya barátságos, sötét szeméből is sugárzott. Michio érezte, hogy kissé szaporábban ver a szíve, és azzal nyugtatta magát, hogy a félelem, és nem a vonzódás miatt. Ez alapvetően igaz is volt. A férfi ugyanakkor szemét módon bárkit ellenállhatatlanul megigézett.

–  Pa kapitány! – kezdte Marco. – Örömmel hallom, hogy gond nélkül elfoglaltad a Hornblowert. Ez is kivételes képességeid bizonyítéka. Helyesen döntöttünk, amikor téged tettünk meg a lefoglalási műveletek parancsnokává. A dolgok mindeddig jól mentek, ezért készen állunk, hogy tervünk következő szakaszába lépjünk.

Michio odapillantott Evansre és Oksanára. A férfi a szakállát tépdeste, a nő igyekezett nem Michióra nézni.

–  A Hornblowert közvetlenül a Ceresre akarjuk átirányítani – közölte Marco. – Előtte pedig megbeszélést hívok össze. Szigorúan a belső kör részvételével. Te, én, Dawes, Rosenfeld, Sanjrani. A Ceres Állomáson. – Még szélesebben elmosolyodott. – Most, hogy mi irányítjuk a rendszert, néhány változást kell bevezetnünk, hm? A Pella szerint két hét alatt oda tudtok érni. Örülök, hogy újra személyesen találkozhatom veled.

A Szabad Hadiflotta gyors tisztelgésével búcsúzott. Amit ő maga talált ki. A képernyő elsötétedett. A zavarodottság, aggodalom és megkönnyebbülés elegyét, amely szétáradt Michióban, nehezen lehetett volna értelmezni. Azzal, hogy így, ennyire hirtelen és gyakorlatilag magyarázat nélkül változtatnak a küldetésén, kellemetlen helyzetbe került. Az pedig, hogy a belső kör összegyűlik, még mindig ugyanolyan veszélyesnek érződött, mint mielőtt a Szabad Hadiflotta bejelentette létezését. Miután éveken át titokban tevékenykedtek, olyan szokások rögzültek bennük, amelyektől még akkor is nehezen szabadulnának meg, ha diadalt aratnának. De legalább visszakerülnek az ekliptika síkjába, nem idefent bóklásznak majd a feketeségben, ahol baljóslatú dolgok történnek. Rossz dolgok.

Olyasmik – szólalt meg egy parányi, csendes hang a fejében –, mint hogy váratlan megbeszélésre hívnak.

–  Két hét? – kérdezte Michio.

–  Lehetséges – felelte Busch, szinte ki sem várva, hogy elhangozzon a kérdés. Már lefuttatta a tervet. – De keményen égetni kell hozzá. És nem várhatunk a Hornblowerre.

–  Carmodynak nem fog tetszeni a dolog – jelentette ki Pa.

–  Na és mivel állhatna elő? – kérdezte Oksana. – Egyenesen Tőle jött a parancs.

–  Így van – értett egyet Michio.

Evans megköszörülte a torkát.

–  Tehát megyünk?

Michio feltartotta az öklét. Igen.

–  Inarosról beszélünk – felelte, és a férfi nevének említésével lezárta a vitát.

–  Akkor hát. Bien – válaszolta Evans, de a hanghordozása mást sugallt.

–  Valami gond van? – érdeklődött Pa.

–  Csak az, hogy nem először módosulnak a tervek – felelte Evans az aggodalomtól ráncos arccal. Így nem tűnt annyira jóképűnek, de mivel a legújabb férje volt, Michio nem tett megjegyzést erre. A csinos férfiak rendkívül könnyen összetörnek.

–  Folytasd! – mondta helyette.

–  Nos, volt az a pénzes ügy Sanjranival. Aztán a marsi miniszterelnöknek sikerült ép bőrrel eljutnia a Lunára, miközben a Szabad Hadiflotta fele őt próbálta kinyírni. És úgy hallom, Fred Johnsont és James Holdent szintén ki akartuk iktatni, erre mindketten élnek és virulnak. Ez elgondolkoztat.

–  Arra gondolsz, Marco talán nem annyira tévedhetetlen, mint amilyennek kiadja magát? – kérdezte Michio.

A férfi nem felelt rögtön, és Michiót ez nem lepte meg.

–  Valami ilyesmire – szólalt meg végül Evans. – De a puszta gondolat elég ahhoz, hogy úgy érezzem, gondjaink akadhatnak, nem?

–  Valami ilyesmi – értett egyet Michio.


Második fejezet: Filip

Senkit sem gyűlölt jobban James Holdennél. Holdennél, a békéltetőnél, aki sosem teremtett békét. Holdennél, az igazság bajnokánál, aki sosem áldozott fel semmit az igazságért. James Holdennél, aki marsiakkal és övbéliekkel – egy övbélivel – állt össze, és velük együtt járta a rendszert, mintha ettől mindenki másnál jobb ember lett volna. Semleges, aki felette állt a csetepaténak, míg a belső bolygók az ezerháromszáz-egynéhány új bolygóba tolták az emberiség erőforrásait, és közben hagyták odaveszni az övbélieket. Akik az esélyekkel dacolva mégsem pusztultak el a Chetzemokával.

Fred Johnson, a földi, aki közéjük állt, és az Öv szószólója lett, szorosan követte őt a listán. Az Anderson Állomás mészárosa övbéliek legyilkolásával csinált karriert, aztán azzal folytatta, hogy atyáskodón a kulturális és személyes halálukhoz vezető pályára terelte őket. Ezért utálatot és megvetést érdemelt. Filip édesanyja azonban nem közvetlenül Johnson miatt halt meg, ezért Holden – James pinché Holden – érdemelte ki az első helyet.

Hónapok teltek el azóta, hogy Filip a légzsilip belső ajtaját döngetve végignézte, ahogy az anyja – miután túl sok időt töltött el Holden szektavezérszerű társaságában – Cynnel együtt kivetette magát az űrbe. Két ostoba halál. Szükségtelen. Filipnek – ő legalábbis ezt hitette el magával – emiatt fájt ennyire. Mert nem kellett volna meghalnia, mégis így döntött. Filip eltörte a kezét, miközben megakadályozni igyekezett őt ebben, de semmit sem ért el vele. Naomi Nagata a fájdalmas halált választotta az űrben ahelyett, hogy együtt élt volna a sajátjaival. Ez is azt bizonyította, micsoda hatalommal bírt felette Holden. Miféle agymosásnak vetette őt alá a férfi, és hogy az anyja kezdettől fogva mennyire gyenge volt.

A Pellán senkinek sem árulta el, hogy éjjelente még mindig rendszeresen erről álmodik: a bezárt ajtóról, a bizonyosságról, hogy valami értékes – valami fontos – annak a másik oldalára került, és a kegyetlen veszteség érzetéről, amiért képtelen kinyitni azt az ajtót. Ha tudták volna, mennyire nem hagyja nyugodni a dolog, gyengének tűnt volna a szemükben, az apja viszont nem kért az olyan férfiakból, akik képtelenek felvállalni a rájuk rótt feladatot. Még a saját fia esetében sem. Filip vagy férfi módjára viselkedik övbéliként és a Szabad Hadiflotta tagjaként, vagy valamelyik állomáson keres magának helyet, és kisfiúként ott marad. Már majdnem betöltötte a tizenhetet; segédkezett a földi elnyomók elpusztításában. A gyermekkora már a múlté volt.

 

 

A Pallas az egyik legrégebbi állomásnak számított az Övben. Ott létesültek az első bányák, aztán a nyomukban az első finomítók. Ezt újabb létesítmények követték, hiszen ide került az ipari bázis. És mert könnyebb volt a régebbi, még nem leselejtezett zúzógépeket és pörgőszitákat használni, amikor többletkapacitásra mutatkozott igény. És puszta megszokásból. A Pallast nem pörgették fel. A nehézkedést a tömegéből természetesen fakadó – a Föld egy g-jének két százalékát kitevő – mikrogravitáció biztosította. Alig volt több állandó sodródási iránynál. Az állomás az ekliptika síkja alatt és felett bukdácsolt, mintha a Naprendszerből igyekezne kitülekedni. A Ceres és a Vesta nagyobb, népesebb volt, de a hajók és reaktorok burkolataihoz, az állomások borításához és a konténerekhez, a Szabad Hadiflotta felszabadított hadihajóiból mindenfelé kiálló fegyverekhez és az azokból kilőtt lövedékekhez szükséges fém mind innen származott. Ha a Ganymedest az Öv éléskamrájának lehetett tekinteni, akkor a Pallas volt a kohó.

Logikusnak tűnt, hogy a Szabad Hadiflotta rövid időre megpihen ott állandó útjain, ahogy a felszabadított rendszert járja, és  mindig ügyel rá, hogy ne hagyjon hátra semmilyen erőforrást.

–  S’yahaminda, que? – kérdezte a kikötőmester, amint belebegett a gyűlésterem szélesebb oldalán. A berendezés tipikusan övbélinek hatott. Se asztal, se szék. Az elrendezésében nem sok jelezte a fel-le irányt. Miután annyi időt eltöltött egy tolóerő biztosította nehézkedéshez tervezett hajón, Filip mintha ismét hazaérkezett volna. A hely oly módon érződött autentikusnak, ahogyan egy marsi tervezésű tér sosem lehet.

Maga a kikötőmester ugyanaz maradt. A teste hosszabbnak tűnt olyasvalakiéhez képest, aki a gyermekkorát alacsony, időszakos nehézkedés mellett töltötte. A feje a testéhez képest nagyobb volt, mint akár Filipé, akár Marcóé vagy Karalé. A kikötőmester bal szemét tejszerű hályog fedte, félig megvakult, ahol az emberi életet még súlytalanságban is fenntartani képes gyógyszerkoktélok nem tudták megakadályozni, hogy a hajszálerek elhaljanak. Az a fajta ember volt, aki nem tudná elviselni, hogy egy bolygó felszínén éljen, akár csak rövid időre is. Az övbéli fiziológiai spektrum legszélén helyezkedett el. Kifejezetten a hozzá hasonlók védelmére állt fel a Szabad Hadiflotta.

Valószínűleg ezért érezhette ennyire zavarodottnak és megcsalatottnak magát.

–  Gondot jelent? – kérdezte Marco, és megvonta a kezét. Úgy közölte, mintha teljesen mindennapos kérés lett volna, hogy a raktárakból mindent dobjanak ki az űrbe. Filip szintén felvonta az egyik szemöldökét, hogy az apja hitetlenkedését másolja. Karal csupán haragosan nézett, és a marokfegyverén tartotta az egyik kezét.

–  Per es esa vszjo hoy – jelentette ki.

–  Tudom, hogy ez minden – válaszolta Marco. – Épp ez a lényeg. Mindaddig, amíg ez itt marad, a Pallas a belsősök célpontja lesz. Pakolj össze mindent konténerekbe, aztán lődd ki őket, és csak mi fogjuk ismerni a vektorokat. Nyomon követjük majd, merre járnak, és amikor szükség lesz rá, kiszedjük, ami kell. Nemcsak azt akadályozzuk meg, hogy rátegyék a kezüket, hanem azt is megmutatjuk nekik, hogy a raktárak üresek, mielőtt még erre kezdenének matatni, oké?

–  Pero vszjo… – hebegte aggodalmasan pislogva a kikötőmester.

–  Kifizetjük az egészet – nyugtatta Filip. – Jó eszhás valutában.

–  Jól van, igen – válaszolta a kikötőmester. – Aber…

Most még sűrűbben pislogott, és elfordította a tekintetét Marcótól, mintha az övbéliek admirálisának első valódi fegyveres ereje fél méterre tőle lebegett volna. Megnedvesítette az ajkát.

–  Aber? – noszogatta Marco a dialektusát utánozva.

–  A forgó szortírozósziták v’reist neue ganga, oké?

–  Ha új alkatrészekre van szükségetek, vegyetek új alkatrészeket! – felelte Marco immár kissé fenyegető éllel.

–  Aber… – a kikötőmester nyelt egyet.

–  De régebben a Földről szerezted be ezeket – fejezte be a mondatot Marco. – És a mi pénzünkkel ott nem vásárolhatsz semmit.

A kikötőmester igenlőn felemelte az öklét.

Marco mosolya nyájasnak és őszintének hatott. Együtt érzőnek.

–  Mostantól senki sem vesz tőlük semmit. Már nem. Most már az Övtől vásárolsz. Kizárólag az övtől.

–  Az Övben nem készítenek jó alkatrészeket – nyafogott a kikötőmester.

–  Nálunk jobb alkatrészeket senki sem készít – jelentette ki Marco. – Továbbléptünk, barátom. Próbálj lépést tartani a korral! És rakj össze mindent a kilökéshez, sa sa?

A kikötőmester Marco szemébe nézett, és újra beleegyezőn felemelte az öklét. Nem mintha lett volna választása. Ha egyvalaki tartja a kezében az összes fegyvert, az azzal az előnnyel jár, hogy bármilyen udvariasan kér valamit, az attól még parancs. Marco ellökte magát, a Pallas gyenge gravitációja kissé elhajlította testének röppályáját. A kikötőmester mellé érve megragadta az egyik kapaszkodót, hogy megálljon, aztán átölelte a férfit. A kikötőmester nem viszonozta az ölelést. Úgy nézett ki, mint aki visszatartja a lélegzetét, és abban reménykedik, hogy valamiféle fenyegetés anélkül halad el mellette, hogy felfigyelne rá.

A kikötőmester irodájából a dokkokhoz vezető folyosókat és átjárókat az ősrégi kerámiaburkolat és az újabb szén-szilikát csipkézet összeillesztgetett darabjai borították. A csipkeburkolat – az egyik első újszerű anyag, amelyet azután állítottak elő, hogy a protomolekula megjelenése néhány nemzedékkel előbbre lendítette a fizikai kémiát – félelmetes szivárványszínben csillogott, ahogy ellebegtek mellette. Akár az olaj egy tócsa felszínén. Elvileg ellenállóbb, keményebb és rugalmasabb volt, mint a kerámia és a titán. Senki sem tudta, miként öregszik, habár ha hinni lehetett a távoli világokról érkező beszámolóknak, legalább egy nagyságrenddel túléli majd az embereket, akik készítették. Feltéve, hogy megfelelően jártak el. Nehéz lett volna eldönteni.

A pallasi komp már várt rájuk, amikor odaértek, Bastien a pilótaülésbe szíjazva készült az indulásra.

–  Bist bien? – kérdezte, amint Marco bezárta maga mögött a légzsilip ajtaját.

–  Amennyire remélni lehet – felelte Marco, és körbepillantott a kis űrjárműben. Hat ülés, Bastien pilótaállomását nem számítva. Karal beszíjazta magát az egyikbe, Filip egy másikba. Marco viszont a komp padlójára lebegett, a haja lassan megállapodott a vállán. Kérdőn felemelte az állát.

–  Rosenfeld már átment – közölte Bastien. – Három órája a Pellán tartózkodik.

–  Igen? – kérdezte Marco, és a hangjában érződő élt talán csak Filip hallotta ki. Becsúszott az ülésébe, és rögzítette a hevedereket. – Remek. Akkor menjünk mi is!

Bastien inkább megszokásból, mint szükségből indulási engedélyt kért a dokk felügyeleti rendszerétől. Marco a Pella parancsnoka, a Szabad Hadiflotta admirálisa volt, és a kompja minden más járművel szemben előnyt élvezett. Bastien ennek ellenére bejelentkezett, aztán még egyszer – valószínűleg már tizedszerre – ellenőrizte a szigeteléseket és a környezetszabályozókat. Bárkinek, aki az Övben nevelkedett, a levegő, a víz és a szigetelések átnézése éppúgy automatikusnak számított, mint a légzés. Nem gondolt tudatosan rá, csupán megtörtént. Akik nem így éltek, általában hamar kikoptak a génállományból.

Egy fokkal nehezebbé váltak, amint a komp meglódult, aztán az ülések gömbcsuklói egyszerre felszisszentek, amikor Bastien beindította a manőverezőfúvókákat. Még csak negyed g-vel sem égetett, mégis percek alatt odaértek a Pellához. Átkeltek a légzsilipen – ugyanazon, amelyiket Naomi az öngyilkossághoz választotta –, aztán beúsztak a Pella ismerős atmoszférájába.

Rosenfeld Guoliang várt rájuk.

Amióta Filip az eszét tudta, a Külső Bolygók Szövetségével azonosította az Övet, a KBSz pedig a számára legfontosabb embereket jelentette. Az övéit. Csak miután megnőtt valamennyire, és egyre gyakrabban engedték meg neki, hogy hallgassa, amikor az apja más felnőttekkel beszélget, akkor vált elmélyültebbé, árnyaltabbá a KBSz-ről szerzett tudása, és a „szövetség” lett az a szó, amely meghatározta az övéit. Nem a „köztársaság”, nem az „egységes kormányzat”, nem a „nemzet”. Szövetség. A KBSz-t számtalan különböző csoport egybemosódása alkotta, amelyek létrejöttek, széthullottak, újra összeálltak, és hallgatólagosan mindegyik egyetértett abban, hogy bármilyen nézeteltérés legyen is közöttük, egységbe tömörülve kell harcolniuk a belső bolygók elnyomása ellen. A KBSz szellemiségét néhány jelentősebb tömörülés képviselte – a Tycho Állomás Fred Johnson, illetve a Ceres Állomás Anderson Dawes vezetése alatt, mindkettő saját milíciával; a Voltaire Kollektíva ideológiai provokatőrei; a nyíltan bűnözéssel foglalkozó Aranyág; a Maruttuvu Kulu erőszakmentes kvázi kollaboránsai. Ezek mindegyike mellett több tucat – talán több száz – kisebb szervezet és társaság, titkos kör és érdekszövetség működött. Kizárólag a Föld és a Mars folyamatos gazdasági és katonai elnyomása forrasztotta egységbe őket.

A Szabad Hadiflotta nem a KBSz volt, és nem is annak szánták. A Szabad Hadiflotta a régi rend legerősebb képviselőjeként olyan haderővé kovácsolódott össze, amelynek önmeghatározásához nem kellett ellenség. Egy olyan jövő ígérete voltak, ahol a múlt igáját nem csupán lerázták magukról, hanem darabokra is törték.

Ami még nem jelentette azt, hogy megszabadultak a múlttól.

Rosenfeld, ez a nyúlánk férfi még a súlytalanságban lebegve is görnyedt tudott maradni. Sötét bőre furcsán göröngyösnek hatott, a szeme mélyen ült a gödrében. Mind a KBSz félbevágott körét, mind a Voltaire Kollektíva pengeszerű V-jét magára tetováltatta, derűsen és gyakran mosolygott, és az épp csak elfojtott erőszak aurája lengte körül. Filip apja kifejezetten miatta jött el a Pallasra.

–  Marco Inaros! – köszöntötte tárt karokkal Rosenfeld. – Nézd csak, mit műveltél, coyo mis!

Marco előrerugaszkodott a férfi felé, aztán egymást szorosan átölelve pörögtek, majd az ölelésből kibontakozva újra lelassultak. Egy csapásra megszűnt minden bizalmatlanság, amit Marco esetleg Rosenfeld iránt táplált. Vagyis nem megszűnt, inkább Filipre és Karalra szállt át, hogy a viszontlátás felett érzett öröme hiánytalan lehessen.

–  Jól nézel ki, öreg barátom – udvariaskodott Marco.

–  Dehogy – válaszolta Rosenfeld –, de méltányolom a hazugságot.

–  Áthozassuk az embereidet?

–  Már megtörtént – felelte Rosenfeld, Filip pedig Karalra pillantott, és észrevette az idősebb férfi szája szegletében megjelenő haragos ráncokat. Rosenfeld barát volt, szövetséges, a Szabad Hadiflotta belső körének tagja, de nem lett volna szabad áthoznia a magántestőrségét a hajóra, amíg Marco nincs a fedélzeten. A Pella a Szabad Hadiflotta zászlóshajójaként szolgált, a kísértés pedig mégiscsak kísértés. Marco és Rosenfeld egyszerre nyúltak egymás felé, és a szekrények közül kiszögellő kapaszkodó segítségével, még mindig kart karba fonva, lelassították kéttestes pörgésüket, majd ellökték magukat a hajóba vezető folyosóba. Filip és Karal követte őket.

–  Keményen kell égetnünk a Ceresig, ha időben oda szeretnénk érni a megbeszélésre – közölte Marco.

–  A te hibád. Mehettem volna a saját hajómmal.

–  Nincs hadihajód.

–  Az egész életemet sziklaugrókon töltöttem…

Noha csak az apja tarkóját látta, Filip kihallotta a mosolyt Marco hangjából.

–  Az eddigi egész életedet. Átírtuk a játékszabályokat. Nem engedhetjük meg, hogy a vezérkar védelem nélkül utazgasson. Még idekint sem áll mindenki mellettünk. Még nem.

A hajón végigfutó lifthez értek, kikerülték, aztán fejjel előre úszni kezdtek lefelé a legénységi fedélzetek irányába. Karal hátrapillantott a vezérlőterem és a navigációs fedélzet felé, mintha arról akart volna megbizonyosodni, hogy Rosenfeld egyik testőre sem les rájuk hat óránál.

–  Hogy miért vártam? – mondta Rosenfeld. – A rendes kis katona, mé. Igazán sajnálom, hogy Johnsonnak és Smithnek sikerült eljutniuk a Lunára. Csak háromból egyet sikerült kiiktatni?

–  Egyedül a Föld számított – felelte Marco. Előttük Sárta jelent meg, és lebegett el mellettük a vezérlőfedélzet felé. Amikor a nő melléjük ért, köszönésként odabiccentett nekik. – Mindig is a Föld volt az elsődleges célpont.

–  Nos, Gao főtitkár már megtért az isteneihez, és remélem, hogy üvöltve halt meg… – Rosenfeld úgy tett, mintha oldalt kiköpött volna –, …de ez az Avasarala, aki átvette a helyét…

–  Bürokrata – fejezte be a mondatot Marco, ahogy a sarokhoz érve behúzták magukat az étkezdébe. Az asztalokat és padokat a padlóhoz csavarozták, a helyiséget a marsi ételek szaga töltötte meg, a színek egészen mostanáig az ellenséget jelképezték. Mindez éles ellentétet mutatott a helyiségben tartózkodókkal. Mindannyian övbéliek voltak, Filip mégis meg tudta különböztetni a Szabad Hadiflottához tartozókat Rosenfeld testőrségétől. A sajátot a nem sajáttól. Tehettek volna úgy, mintha nem létezne a megosztottság, de mindnyájuknak több esze volt ennél. Összesen tucatnyian lehettek ott, mintha műszakváltás lett volna. A Pella legénységének minden tagjára egyvalaki jutott Rosenfeld csapatából, ezért aztán nem egyedül Karal vélte úgy, hogy elkel némi éberség a barátok között.

Az egyik testőr ivógumót dobott oda Rosenbergnek. Hogy kávét, teát, whiskyt vagy vizet, nem lehetett megállapítani. Rosenfeld könnyedén elkapta beszéd közben.

–  Úgy tűnik, sokak által utált bürokrata. Képes leszel kezelni? Nem személyeskedni akarok, coyo, de hajlamos vagy alábecsülni a nőket.

Marco megdermedt. Még Filip is felfigyelt rá, a száját rezes íz töltötte meg. Karal halkan felhorkantott, és amikor Filip odakapta a fejét, az állkapcsát kissé előretolta, a keze pedig ökölbe szorult az oldalán.

Rosenfeld a hátát az egyik falnak vetve elhelyezkedett, az arcára az empátia és bocsánatkérés maszkja borult.

–  De azt hiszem, nem kellett volna megemlítenem. Elnézést, ha feltéptem a sebet.

–  Nem bántottál meg vele – válaszolta Marco. – A Ceresen majd alaposan megrágjuk ezt.

–  A törzsi gyűlésen – mondta Rosenfeld. – Már alig várom. A következő fázis izgalmasnak ígérkezik.

–  Az lesz – jelentette ki Marco. – Karal majd elhelyez téged és az embereidet a megfelelő kabinokban. Úgy tervezzetek, hogy végig bent maradtok. Kemény égetésre kell számítani.

–  Így lesz, admirális.

Marco kihúzta magát a helyiségből, úszva megindult lefelé a gépészműhely és a gépterem irányába anélkül, hogy egyetlen pillanatra találkozott volna a tekintete Filipével.

Filip kivárt egy keveset, nem tudta eldönteni, utánamenjen-e, vagy itt maradjon, vajon felmentették, vagy meghagyták a helyén. Rosenfeld rámosolygott, és hepehupás szemhéjával felé kacsintott, mielőtt odafordult az embereihez. Valami történt az imént; Filip a levegőben és Karal tartásából érezte ezt. Valami fontos. És az apja reakciójából ítélve arra kellett következtetnie, hogy ennek hozzá lehetett köze.

Karal csuklójára tette a kezét.

–  Mi az?

–  Semmi – hazudta átlátszóan Karal. – Semmi olyasmi, ami miatt aggódnod kellene.

–  Karal?

Az idősebb férfi összeszorította az ajkát, megfeszítette a nyakát. Nem nézett Filipre.

–  Karal. Tőlük kellene megkérdeznem?

Karal lassan nemet intett a fejével. Jobb, ha nem kérdez rá. Karal idegesen megnedvesítette az ajkát, megint megrázta a fejét, felsóhajtott, majd halkan és nyugodtan megszólalt.

–  Korábban jelentés érkezett. Megfigyelési adatok a… a Chetzemokáról. Arról, hogy Johnson és Smith hajói miért nem semmisültek meg.

–  És?

–  És… – felelte Karal. A szó súlyosnak hatott, akár az ólom.

Aztán folytatta, és Filip Inaros így tudta meg Rosenfeld és a férfi fél tucat gúnyosan mosolygó testőre szeme láttára, hogy az édesanyja még mindig él. És hogy a Pellán rajta kívül mindenki tudott róla.

 

 

Égetés közben álmodott.

Megint az ajtó előtt állt, ahol korábban. Habár kinézetre változott, mindig ugyanaz az ajtó volt. Filip üvöltött, dörömbölt, próbált bejutni rajta. Korábban félelmet érzett, a közelgő veszteség feletti mérhetetlen bánatot, rettenetet. Ezúttal csupán megaláztatást. Felhorgadt benne a düh, aztán taszított egyet az ajtón, hogy átjusson rajta, a mögötte rejtező kamrába, nem azért, hogy megmentsen valami értékeset, hanem azért, hogy véget vessen neki.

És ordítva felriadt. Egy egész g súlya préselte őt a zselébe. A Pella morgott körötte, a hajtómű rezgése és a légvisszaforgatók sziszegése suttogó hangnak hatott, amely túl halkan beszélt ahhoz, hogy ki lehessen venni a szavait. Minden erejét össze kellett szednie ahhoz, hogy letörölje a könnyeit. Nem bánatában sírt. Ehhez szomorúnak kellett volna lennie. Csupán bizonyosságra lelt.

Volt valaki, akit még James Holdennél is jobban gyűlölt.


Harmadik fejezet: Holden

Számtalan érv szólt a hosszadalmas kihallgatások nélküli élet mellett. Holden – legalábbis e mérce szerint – nem élt jól. Amikor a Rocinante legénységének többi tagjával együtt beleegyezett, hogy kikérdezhetik őket, sejtette, hogy nem csupán a Szabad Hadiflotta Föld elleni támadásához kapcsolódó eseményekről lesz szó. Végtére is épp elegendő téma akadt. Beszélhettek a Tycho Állomás főmérnökéről, akiről kiderült, hogy Marco Inarosnak kémkedett, Monica Stuart elrablásáról és megmentéséről, a protomolekula-minta elvesztéséről, a támadásról, amely csaknem Fred Johnson életét követelte. És ez még csak az ő része. Naomi és Alex, sőt még Amos is többkötetnyi saját élménnyel járulhatott hozzá a beszámolóhoz.

Nem számított rá, hogy a kikérdezés innentől gázként terjed szét, és tölt ki minden elfoglalható teret. A napjai immár hetek óta abból álltak, hogy tizenkét-tizenhat órán át élete legkülönfélébb aspektusairól beszélt. Rákérdeztek mind a nyolc szülője nevére és élettörténetére. Az iskolai eredményeire. A haditengerészetnél félbeszakadt karrierjére. A KBSz-hez, Dmitri Havelockhoz, Miller nyomozóhoz fűződő viszonyára. Ez utóbbiról még órákon át tartó gondolkodás után sem tudott semmi biztosat mondani. Az EN kihallgatóival szemben ülve minden tőle telhetőt megtett, hogy eddig a pontig darabokra szedje és eléjük tárja az életét.

A kihallgatás folyamata megviselte. A kérdések újra előkerültek és hirtelen váltakoztak, mintha a vallatói hazugságon akarták volna kapni Holdent. Furcsa kis zsákutcákba vitték bele – „Hogy hívták azokat, akik alatt a Haditengerészetnél szolgált? Mit tudott róluk?” –, és sokkal tovább időztek ott, mint indokoltnak tűnt volna. Főképp ketten faggatták: egy Markov nevű, magas, világos bőrű, hosszú arcú, komoly tekintetű nő és egy Glenndining nevű alacsony, kövérkés férfi, akinek a haja és a bőre egyforma barnának hatott. Felváltva tartották nyomás alatt, és igyekeztek harmonikus kapcsolatot kialakítani vele, szedték darabokra körmönfont módszerekkel, hogy kiderítsék, begurul-e, és hogy mit mond, amikor bedühödik, aztán szinte már kellemetlenül gyengéden bántak vele.

Állott, zsíros szendvicseket hoztak neki enni, máskor friss süteményeket a legfinomabb kávé kíséretében, amit valaha ivott. Levették a fényt, hogy szinte teljesen elsötétedjen a szoba, vagy felerősítették, mígnem csaknem elvakította. A folyosókon sétáltak jellegzetes lunai szökdécselő-cammogó léptekkel, vagy egy szűkös acéldobozban maradtak. Holden úgy érezte, hogy személyes élményeit száraz péppé facsarják, mint a zöldcitromot egy igazán olcsó bárban. Ha maradt még benne egy cseppnyi lé, valahogy azt is kinyomták belőle. Könnyen el lehetett felejteni, hogy a szövetségesei kérdezgetik, hogy ő maga járult hozzá ehhez. Nemegyszer előfordult, hogy egy kimerítő nap után összegömbölyödött a priccsén, aztán az álom és ébrenlét határán lebegve azt tervezgette, hogyan szabadítsa ki a hajót a börtönéből, és szökjön el.

Nem segített, hogy a rájuk boruló szürke égbolton a Föld lassanként haldoklott. A még működő hírcsatornák zöme a Lagrange-állomásokra és a Lunára költözött át, néhány azonban továbbra is a bolygófelszínről közvetített. A kikérdezés és az alvás időszakai közt Holdennek nem sok ideje maradt ezeket nézni, de az elkapott foszlányok épp elegendőnek bizonyultak. Túlterhelt infrastruktúra, sérült ökoszisztéma, kémiai változások az óceánokban és a légkörben. Nem sokkal korábban még harmincmilliárdan éltek a túlzsúfolt Földön, gépezetek kiterjedt hálózata gondoskodott róla, hogy legyen élelmük és vizük, és hogy ne fulladjanak bele a saját szemetükbe. A borúlátóbb becslések szerint az egyharmaduk már most meghalt. Holden csupán néhány másodpercnyit kapott el a műsorból, amelyben kifejtették, hogyan mérik fel a nyugat-európai halottak számát a légköri változások elemzésével. A levegőben lévő metán és a kadaverin szintje segített felbecsülniük, hány tetem oszladozik a lerombolt utcákon és városokban. Ilyen mérvű katasztrófáról beszéltek.

Bűntudatot érzett, amiért kikapcsolta a hírműsort. Legalább néznie illett volna. Hogy ott legyen, amikor az ökoszféra, amely annak idején megszülte őt és a családját és számtalan nemzedékekre visszamenően mindenki mást, összeomlott. Viszont elfáradt és megrémült. Még azután sem jött álom a szemére, hogy kinyomta az adást.

Nem csak rossz híreket lehetett hallani. Elise anyának egy üzenetet sikerült eljuttatnia hozzá a montanai farmról, amelyben ugyan jelentős károk keletkeztek, mégis kellő mértékben önellátónak bizonyult ahhoz, hogy életben tartsa a szüleit. Még annyi feleslegük is maradt, hogy támogassák a bozemani segélyakciókat. És miközben a kőpor és hamu sáros felhői lassan leülepedtek, hogy megmérgezzék az óceánokat, egyre több segélyszállítmánynak sikerült lejutnia a gravitációs kútba, majd menekültekkel megtöltve visszatérnie.

A Luna Bázis azonban lassanként fizikai képességei határaihoz ért. A légvisszaforgatók teljes kapacitással üzemeltek, így valahányszor Holden lélegzetet vett az állomás előcsarnokaiban és a folyosóin, úgy érezte, mintha a levegőt épp valaki más lehelte volna ki. Az ételudvarokat és nyilvános tereket tábori ágyak és sátrak töltötték meg. A Rocinante legénysége lemondott magánszálláshelyéről, és visszaköltözött a hajóra, hogy átadja a helyet. És persze azért, hogy saját légbuborékukban alaposan megtisztított vizet ihassanak. Kissé álnoknak tűnt úgy tenniük, mintha emberbarát megfontolásból döntöttek volna így. A hajó csendes volt, üres és ismerős. Holden kizárólag a leállított reaktor csendje és Clarissa Mao szellemszerű jelenléte miatt nem érezhette tökéletesen elégedettnek magát.

–  Miért zavar annyira? – értetlenkedett Naomi. A közös kabinjukban hevertek, a priccsre a hold töredékgravitációja és saját kimerültségük húzta le őket.

–  Egy csomó embert megölt – felelte Holden. Álmossága megfosztotta őt attól a képességtől, hogy tisztán gondolkodjon. – Ez nem elég? Nekem elegendőnek tűnik.

A kabinra félhomály borult. A présülés körbeölelte egymáshoz simuló testüket. Holden az oldalával érezte Naomi ismerős, kellemes és biztonságot jelentő légzését. A szavakat ugyanolyan kásásan mondta ki, mint Holden. Mindketten szinte túl fáradtak voltak ahhoz, hogy aludni tudjanak.

–  Az egy másik énje volt.

–  Mindenki annyira biztosnak tűnik ebben. Nem igazán értem, hogy jutottunk el idáig.

–  Ami azt illeti, Alexnek még nem sikerült meggyőznie magát.

–  Amosnak viszont igen. És neked is.

Naomi mordulásszerű torokhangot adott ki. A szeme lecsukódott. Holden még a félhomályban is ki tudta venni szemhéja mélyebb sötétjét. Egy pillanatig azt hitte, Naominak sikerült elszenderednie, aztán mégis megszólalt.

–  Hinnem kell benne, hogy meg tud változni. Hogy az emberek képesek erre.

–  Te nem hasonlítottál rá – jelentette ki Holden. – Még akkor… még akkor sem, amikor emberek haltak meg. Nem vagy hidegvérű gyilkos.

–  Amos viszont az.

–  Igaz. Amos viszont Amos. Egészen másként látom őt.

–  Mert?

–  Mert ő Amos. Olyan, mint egy pitbull. Tisztában vagy vele, hogy a torkodnak ugorhatna, de végtelenül lojális, és az ember legszívesebben csak megölelné. – Naomi lassan elmosolyodott. Képes volt erre. Feljebb húzódott az arcizma, és Holdent reménnyel, kellemes megnyugvással, sőt mogorva optimizmussal töltötte el, hogy a világ mégsem lehet csupa ürülék, ha egy ilyen nő is létezhet benne. Naomi csípőjére tette a kezét. – Nem a következetes erkölcsi elveim miatt szerettél belém, ugye?

–  Inkább azok ellenére – kuncogott Naomi. Aztán egy pillanattal később hozzátette: – Csinos volt a hátsód.

–  Volt? Múlt időben?

–  Vissza kell kapcsolódnom a rendszerre – váltott témát Naomi. – Ne hagyd, hogy elaludjak, amíg nem ellenőriztem a frissítéseket.

–  Az eltűnt hajókról? – kérdezte Holden, és Naomi bólintott.

Bármennyire megviselte is Holdent a kihallgatás, Naomit még keményebben kivallatták. A nő sosem beszélt a múltjáról, arról, hogyan vált mostani önmagává. Magánélete titkait most feladta a legénység és a saját általános amnesztiájáért cserébe. Az ő Markovja és Glenndiningje nem csak a kudarcos haditengerészeti karrierről és a Fred Johnson számára végzett bérmunkákról faggatta. Naomi egyenesen Marcos Inarosra nyitott ablakot. Egykor a férfi szeretője volt. Ő szülte meg annak gyermekét, amit Holden még mindig képtelen volt megemészteni. Inaros zászlóshajóján tartották fogva, mielőtt és miután a pöröly lesújtott a Földre. Holden tudta, mennyit vesz ki belőle a maratoni vallatás. Naomi számára mindez ezerszer nehezebb lehetett.

És ha Holden jól sejtette, pontosan ezért vetette bele magát az eltűnt hajók rejtélyének megfejtésébe. Naomi fedezte fel elsőként közülük, hogy a gyűrűkapunál eltűnt hajók és a Szabad Hadiflotta gerincét alkotó, lopott marsi hadihajók halmaza nem fedi egymást. Némelyik hajóra Marco és a csapata tette rá a kezét, mások nyomtalanul eltűntek. Két, egymástól független problémával szembesültek, és Holden nem neheztelt rá, amiért az egyikre összpontosítva akarta tölteni a szabad idejét.

De Naominak aludnia kellett. Ha más okból nem, azért, mert Holden úgy hitte, ha a nő elalszik, végre neki is sikerülni fog ugyanez.

–  Semmit sem ígérhetek – közölte Holden.

–  Jól van – felelte Naomi. – Akkor ébressz fel korán, hogy legyen időm rá a következő kikérdezés előtt.

–  Ígérem.

Holden addig feküdt mellette a félhomályban, amíg a nő légzése szakadozottá, mélyebbé nem vált, aztán az álom szabályos, erőteljes lüktetését nem lehetett érezni rajta. Miután öt perc elteltével is Naomit hallgatta, rájött, hogy neki nem fog megadatni a pihenés. Felállt, mire a nő egy pillanatra elhallgatott, az ébrenlét felé sodródott, majd visszatért a mély légzés. Holden kiosont a kabinból.

A Rocinante folyosóin szintén letompították, éjszakai ciklusra állították a világítást. Holden elballagott a felvonóig. A hajókonyhából hangokat hallott kiszűrődni: Amos nyájas dörmögését és Clarissa vékonyabb, erőtlenebb hangját. Egy pillanatra megállt, aztán felhúzta magát a hágcsón a vezérlőfedélzet felé. A holdi gravitáció kellően gyenge volt ahhoz, hogy értelmetlennek tűnjön a liftet használnia, ezért egyszerűen fokról fokra felkapaszkodott, amíg oda nem ért. A kabinvilágítást lekapcsolták, Alexet így kizárólag a képernyő visszatükröződő fénye világította meg.

–  Helló – köszöntötte a hangzókat elhúzva Alex, ahogy Holden letelepedett az ülésbe. – Nem tudsz aludni?

–  Úgy tűnik – sóhajtott Holden. – És te?

–  Utálom az itteni gravitációt. Olyan érzés, mintha túl lassan haladnánk. Folyton be szeretném durrantani a hajtóműveket. De nincsenek hajtóművek, és nem haladunk semerre. Jobban örülnék, ha egy hajtómű tartana vissza, de csak egy óriási szikladarab az. – A képernyőn lenémítva futó hírcsatornára mutatott. Egy élénkvörös hidzsábot viselő nő beszélt komoly arccal a kamerába. Holden egy nagy tiszteletben tartott marsi újságíróra ismert benne, de a neve nem jutott az eszébe. – Állandóan ez megy. Lázadásnak kiáltották ki. Egyre csak kötelességmulasztásról, álláselhagyásról és a felszerelés feketepiaci értékesítéséről beszélnek.

–  Nem hangzik valami jól.

–  Jobban hangzik, mint ami történt – közölte Alex. – Puccsot hajtottak végre. Polgárháború tört ki, de harc helyett a hadsereg egyötöde összepakolt, és a gyűrűkapun át meglépett az összes felszerelésünkkel. Mármint azzal, amit még nem adtak el a Szabad Hadiflotta seggfejeinek.

–  Lehet tudni, hová mentek?

–  Nem – felelte Alex. – Legalábbis semmiről sem számoltak be.

A hidzsábos nő – Fatim Wilson, igen, így hívták – eltűnt, de az adás folytatódott; üres marsi raktárakat mutatott, aztán tüntetők egy csoportját, akik tülekedve a kamerába ordítoztak. Holden nem tudta megállapítani, miért vagy mi ellen tüntettek. Ahogy a dolgok álltak, abban sem volt biztos, hogy az érintettek meg tudnák mondani.

–  Ha valaha visszajönnek, árulásért bíróság elé állítják őket – folytatta Alex. – Úgy sejtem, nem tervezik, hogy a közeljövőben hazatérnek.

–  Szóval – válaszolta Holden – egy marsi puccs. A Szabad Hadiflotta szarrá rombolja a Földet. Kalózok fosztják ki az összes kifelé tartó gyarmatosító hajót. A Medina Állomás elsötétül. És valami, amiről fogalmunk sincs, micsoda, megeszi a kapukon áthaladó hajókat.

Alex válaszra nyitotta a száját, de ekkor vibrálni kezdett és jelzett a képernyő. Magas prioritású kapcsolatkérés érkezett.

–  Egyik istenverte csapás a másik után – hőbörgött Alex, és fogadta a hívást. – Amikor persze nem egyszerre zúdul ránk minden.

Chrisjen Avasarala jelent meg a képernyőn. Tökéletesen belőtt frizurával, zöld ékkőként ragyogó száriban. Kizárólag a szeme és a szája tartása árulkodott fáradtságról.

–  Naomi alszik – közölte gondolkodás nélkül Holden. Avasarala elmosolyodott. Az arckifejezését nem lehetett volna barátságosnak nevezni. – Szóval megyek, és felébresztem. Mindjárt itt leszünk.

–  Köszönöm, kapitány – válaszolta a Föld megbízott vezetője, és kijelentkezett.

A fedélzet elcsendesedett.

–  Észrevetted, hogy semmi trágárságot vagy sértőt nem mondott? – kérdezte Holden.

–  Bizony észrevettem.

Holden mély lélegzetet vett.

–  Ez semmi jót nem jelenthet.

 

 

A gyűlésterem a hold felszínéhez közel helyezkedett el, és osztályteremhez vagy templomhoz hasonlóan alakították ki: a széksorok előtt dobogóval, de a dobogó most üresen állt, és tucatnyi széket rendeztek el nagyjából kör alakban. Avasarala balján Fred Johnson – a Tycho Állomás feje és a KBSZ egykori szóvivője – és Smith marsi miniszterelnök ült, a balján pedig Bobbie Draper. Smith és Johnson is csak inget viselt, és mindannyian kimerültnek tűntek. Holden, Naomi, Alex és Amos egy csoportban helyezkedett el velük szemben, így mindkét oldalon néhány szék jelölte ki a határt. Már mindannyian leültek, amikor Holden észrevette, hogy Clarissa nem jött velük. Eleve eszébe sem jutott, hogy hozza. A megbeszélésre végül is a Rocinante legénysége jött el, Clarissa pedig…

Avasarala megérintette a kézi terminálját. Vázlatos kép jelent meg a körbezárt térben. A Föld, a Luna, a Lagrange-állomások mind aranylón ragyogtak. A hadiflotta blokádot alkotó hajóit, amelyek elfogták és megsemmisítették a Szabad Hadiflotta utólagos csapásait, zöld pontok jelezték. Egy különálló térkép a belső rendszer – a Nap, a Merkúr, a Vénusz, a Föld, a Mars, valamint a Cereshez és a Pallashoz hasonló, nagyobb övbéli állomások – helyzetét mutatta, közöttük vörhenyes kiütésre emlékeztető, szétszórt piros pontokkal.

–  A piros a Szabad Hadiflotta – közölte Avasarala. A hangja így szemtől szemben érdesnek hatott, mintha köhögött volna. Holden nem tudta megállapítani, csupán túl sokat beszélt-e, vagy a Luna finom porát lélegezte-e be: amit még a legkiválóbb szűrők sem tudtak megállítani, és még mindig mintha lőportól bűzlött volna tőle az állomás. – Követtük a hadmozdulataikat. Egy anomáliára akadtunk. Erre.

Megbökdöste a kézi terminálját, mire a két hologram összeolvadt, az egyik kitágult, a másik összezsugorodott, mígnem mindkettő ugyanazt a térdarabot mutatta. A piros pont elkülönült az állomásoktól és a bolygóktól, a kiterjedt bolygóközi űrben úszott, ahol az asztrodinamikai erők alapvetően békén hagyták. Naomi előrehajolt, nehezére esett fókuszálnia. Túl fáradt volt ehhez.

–  Mit keres idekint? – kérdezte Naomi, és sikerült kellően artikulálnia.

–  Felderít – felelte Fred. – A transzponderét kikapcsolták, de bányászhajónak tűnik. Az Égszínkék Sárkány a Ceresről. A legénysége a KBSz radikális szárnyához tartozik.

–  Vagyis most már talán a Szabad Hadiflottáéhoz. A sziklákról van szó, amiket ledobtak? – tette fel a kérdést Holden.

–  Az a kis szemétláda koordinálta a csapásokat – felelte Avasarala. Aztán kimerülten vállat vont. – Legalábbis így véljük. Csak annyit tudunk biztosan, hogy amíg ezek a disznóbaszók tovább hajigálják a köveket, mozdulni sem tudunk. A hajóink nem mernek elindulni, Marco Inaros pedig bármit beadhat odakint a külső bolygóknak.

Smith kissé előredőlt, és a tőle megszokott nyugodt, már-már bocsánatkérő hangnemben megszólalt.

–  Ha Chrisjen hírszerzésének igaza van, és valóban ez a hajó hangolja össze a támadásokat, akkor ez a Szabad Hadiflotta kritikus célpontja. Nyilván tudjátok, hogy Johnson ezredessel és Avasarala főtitkár asszonnyal együtt közös akciócsoportot alakítottunk. Ez lesz az első éles bevetés. Hogy elfogjuk vagy megsemmisítsük az Égszínkék Sárkányt, és csökkentsük az ellenség Földdel szembeni csapásmérő erejét. Hogy egy kis mozgásteret biztosítsunk végre az egyesített flottának.

Holden először hallotta az „egyesített flotta” kifejezést, és kifejezetten tetszett neki a hangzása.

Ezzel nem volt egyedül.

–  A francba! – káromkodta el magát Amos. – Pedig már kezdtem megszokni, hogy a seggembe feldugott hüvelykujjal töltöm a napjaimat.

–  Ha egy kis seggbe kúrásra vágyik, a maga dolga – válaszolta Avasarala. – Csak egy présülésben intézze el. A Rocinante nem része a flottának, ezért ha elveszítenénk, nem támadna tőle rés a védelmünkben. És ha jól tudom, beszereztek néhány utángyártott extrát…

–  Mondjuk, például hajógerincre szerelt sínágyút – helyeselt széles mosollyal Alex.

–  …amelyekről ordít, hogy az egészen parányi péniszeket hivatottak kompenzálni, viszont hasznosnak bizonyulhatnak. A küldetés parancsnoka a maguk és a hajójuk közreműködését kérte, és az igazat megvallva Miss Nagatán kívül pillanatnyilag egyikük sem ér egy fabatkát sem…

–  Várjunk csak! – kapta fel a fejét Holden. – A küldetés parancsnoka? Szó sem lehet róla!

Avasarala a szemébe nézett, a tekintete keménynek tűnt, mint a gránit.

–  Szó sem lehet róla?

Holdennek az arca sem rezdült.

–  A Rocinante kizárólag a mi parancsnokságunk alatt vesz részt bármiben. Ha jól értem, kiterjedt, egyesített akciócsoportról beszélünk, amiben mindannyian benne vagyunk. A Roci viszont nemcsak egy hajó, hanem az otthonunk. Ha fel akar bérelni minket, rendben. Elfogadjuk a megbízást, és megtesszük, amire kérnek. Ha ellenben parancsnokot akar állítani mellénk, és elvárja, hogy kövessük az utasításait, akkor nemmel kell válaszolnom.

–  Holden kapitány… – kezdte Avasarala.

–  Ez nem vita tárgya. Egyszerűen így lesz – jelentette ki Holden.

A Naprendszer három legnagyobb hatalmassága, a nemzedékek óta egymással harcoló központi frakciók vezetői összenéztek. Smith szemöldöke a homloka közepéig felszaladt, és a marsi miniszterelnök idegesen körbepillantott a szobán. Fred előrehajolt és Holdenre meredt, az arcára csalódottság ült ki. Egyedül Avasarala tekintete csillant fel, mintha mulattatná a helyzet. Holden a legénységére pillantott. Naomi összefonta maga előtt a karját. Alex felszegett fejjel ült, az állát előretolta. Amos pontosan úgy mosolygott, ahogy mindig szokott. Egységes frontot alkottak.

Bobbie megköszörülte a torkát.

–  Rólam lenne szó.

–  Hogy mondtad? – kérdezte Holden.

–  Rólam lenne szó – ismételte meg Bobbie. – Én lennék a küldetés parancsnoka. De ha tényleg nem…

–  Ó – mondta erre Holden. – Dehogy. Így egész más.

–  Igen – helyeselt Alex, Naomi pedig kifűzte a karjából a kezét. Bobbie megnyugodott.

–  Ezzel kellett volna kezdenie, Chrissy – jegyezte meg Amos.

–  Menjen a büdös francba, Burton! Épp erre akartam rátérni.

–  Nos akkor, Bobbie – fordult a marsi nőhöz Holden. – Hogy szeretnéd csinálni?


Negyedik fejezet: Salis

–  Várj, várj, várj! – üvöltötte Salis a szkafandere rádiójába. A sínágyú talpazatát tíz méter átmérőjű hatszög alakban építették meg, és többet nyomott, mint az egész kis hajó. Salis utasítására a hatalmas fenevad oldala mentén fél tucat szerkezeti fúvóka indult be, és taszított kivethető tömeget az űrbe. Salis lépegetőjének kalibrációs kijelzője nullára állt be; a hatalmas fenevad hajszálnyi mozgása abbamaradt. Együtt lebegtek: az embertelenül óriási fegyver, az idegenek halványan derengő állomása és Salis a pókszerű, biztonságisárga külvázban.

–  A que, coyo? – szólalt meg a fülében Jakulski, a műszaki felügyelőjük hangja.

–  A sodródást értékelem ki – felelte Salis, miközben a bemérőlézerekkel pásztázta a sínágyút és a forgófoglalatot, amelynek rögzítenie kellett volna a fegyvert. Kemény kihívást jelentett, hogy az idegen állomásra felszereljék a kerámiából, szén-szilikát csipkéből és acélból készült három széles szalagot. Az állomás most óriási kék labdára emlékeztetett, amelyre egyenként mindkét másikra merőleges gumigyűrűket húztak. És ahol a vonalak metszették egymást, sínágyútornyok ültek. Hamar kiderült, hogy nem lehet belefúrni az idegen állomásba. A hegesztés sem működött, mivel a felszín nem olvadt meg. Az egyetlen életképes alternatívaként az adódott, hogy az egész átkozott szerkezetet felgöngyölik rá.

–  Que mas que? – kérdezte Jakulski.

–  Egy perc tíz másodperc elmozdulás a z-hez képest, mínusz nyolc másodperc az y-hoz képest.

–  Vettem – nyugtázta Jakulski. A sínágyú hosszában elhelyezett szerkezeti fúvóka köpködni kezdett, löketet és ellenlöketet adott. Köröttük a kapuk pettyezték az égboltot, az ezerháromszáznál kicsivel több ragyogó pont meddőnek, üresnek és fenyegetőn szabályosnak hatott. Ezen kívül az egyedüli objektum a Medina Állomás volt, és elég messze helyezkedett el ahhoz, hogy Salis a kinyújtott hüvelykujjával kitakarja a teljes szerkezetet – a hengert, a hajtóműveket és a hidat. Még mindig a lassú zónaként emlegették a helyet. Habár a különös sebességhatárt feloldották, a név megragadt, és kellően furcsának és baljóslatúnak hatott. Salis többnyire a Medina belsejében dolgozott. Az űrbe csak ritkán kellett kilépnie, és most, hogy idekint járt, nem igazán tetszett neki. Folyton elfordult a tennivalójától, hogy kinézzen a feketeségbe. Már majdnem egy hete dolgozott a feladaton, amikor rájött, hogy a Tejutat keresi, és azért nézeget állandóan, mert nem találja.

–  Bist bien? – érdeklődött Jakulski.

–  Pillanat – felelte Salis, és újra ellenőrizte a bemérőlézereket. Végignézett a hatalmas cső oldalán, miközben a lépegető megint azzal küszködött, hogy a szerkezet burkolatát a foglalathoz rögzítse. Az a néhány sínágyú, amivel korábban találkozott, titánból és kerámiából készült. Ezek az új anyagok viszont, amelyeket Duarte küldött át a Laconia-kapun, a legfejlettebb technológiát képviselték. Nem csak az irizáló szén-szilikát csipkeborítás miatt. Az ágyúkat működtető energiamagok és súrlódásmentes lövedékadagolók… furcsák voltak.

A konstrukció kétségkívül elegáns volt. Ám ugyanolyan fúziós magokkal meghajtott, egyszerű mágnessíneket használt, mint amilyeneket bármelyik hajón meg lehetett találni. És ugyan azt tették, amit tenniük kellett, mintha mégsem stimmelt volna valami abban, ahogy össze lettek rakva, és olyan érzést keltettek, mintha nem legyártották, hanem csupán tesztelték volna őket. Olyasfajta esetlenség és szépség jellemezte a szerkezeteket, amely inkább a növényeket, mint a gépeket juttatta Salis eszébe. És nem csupán a felhasznált anyagok miatt. Amióta a gyűrűkapu felemelkedett a Vénuszról, folyamatosan előkerültek ilyen-olyan újdonságok. Az arányok mutatkoztak másnak. És talán még valami.

A bemérőlézerek visszajeleztek.

–  Bien – szólalt meg Salis. – Tedd a helyére a fenevadat!

Jakulski nem válaszolt, de bekapcsoltak a fúvókák. Salis továbbra is a foglalatra és a sínágyúra irányította a lézereket, sorra végezte a manuális méréseket. Az ilyesmit általában a lépegető rendszerére bízta, de az új anyagok miatt a lézer időnként hamis hibákat mutatott. És jobbnak tűnt biztosra menni. Az állomás nem moccant, amióta megnyíltak a kapuk. Ez még nem jelentette azt, hogy nem válthatnak ki reakciót, ha egy átkozott, hatalmas szerkezetet csapnak neki.

Csaknem egy teljes műszak kellett hozzá, hogy a méretes konstrukciót a helyére illesszék, de végül bekattant a foglalatba. Az ágyútorony megállapodott, elnyelte a kevéske megmaradt mozgási energiát. A foglalat rásiklott, és Salisban az a kellemetlen kép maradt meg, ahogy két gigászi ajak egészen lassan összezárul egy hatalmas szívószálon.

–  Elhátrálok – jelentette be Salis.

–  Clar à vizsgálat?

–  Pillanat – felelte Salis, és ellökte magát az állomástól. Kiúszott az ürességbe, ahol Roberts és Vandercaust várt rá a saját lépegetőikbe szíjazva. A külváz manőverezőfúvókái relatív nyugalmi helyzetbe hozták őt a társai mellett, majd hátrafordították, hogy megszemlélhesse a munkájuk eredményét. Roberts felhorkantott a csapat csatornáján.

–  Víse ca bácter – állapította meg. Alapvetően igaza volt. A három tengely tetejére és aljára erősített ágyúkkal az állomás tényleg úgy nézett ki, mintha egy mikroszkóp lencséjén át szemlélték volna. Talán mint egy makrovírus. Vagy egy minimalista streptococcus.

–  A helyén van – mondta Salis. – Clar à vizsgálat.

–  Három – szólalt meg Jakulski –, kettő, egy.

A sínágyú megmozdult alattuk a foglalatában, mintha csak ébredezett volna. Pár pillanatig olyannak hatott, mint az éter áramlataiban sodródó nádszál. Aztán hirtelen a helyére kattant, egyik helyzetből a másikba ugrott, túl gyorsan ahhoz, hogy Salis szeme követni tudja a köztes mozgást, sebesebben, mint egy rovar lábának rándulásai. Körbefordult, a látóterébe kerülő kapuk mindegyikét sorra célba vette, és bármelyik három a kapuk többségét be tudta fogni. Salis annak idején látott képeket a tengerre néző földi erődökről. Mindeddig sehogy sem értette őket – túlságosan laposak voltak ahhoz, hogy a saját tapasztalataira vonatkoztassa őket –, de itt ugyanazt látta. A magasan elhelyezett ágyúkat, amelyek örökké védelmezni fogják a Medina Állomást a megszálló hajók ellen. Valamiféle érzelem támadt a mellkasában, ami ugyanúgy lehetett büszkeség, mint félelem.

–  Bien – mondta Jakulski. Szinte meglepettnek tűnt a hangja. Mintha arra számított volna, hogy az ágyú kitépi magát, és pörögve elszabadul az űrbe. – Hátráljatok el az éles tüzeléshez!

–  Elhátrálunk – válaszolta Vandercaust. – Nehogy áteressz rajtunk valami lövedéket, sa sa?

–  Ha mégis megtenném, szóljatok! – felelte nevetve Jakulski. Könnyen beszélt. Nem idekint lebegett. Ugyanakkor az ágyúk könnyűszerrel darabokra szaggathatták a Medina Állomást is. Salis és a többiek ötven kilométerrel hátrébb húzódtak, átfordultak, aztán ötven kilométeren át fékeztek. A sötétség nyugtalanítóan hatott. Odahaza, a kapu túloldalán sosem volt ennyire sötét. Mindig lehetett látni a napot és a csillagokat.

–  Megálltunk, és nem mozdulunk – jelentette Roberts. – Hast du dui barátnak jelöltél ki minket?

–  Igen. Ha felétek lő, az annyit tesz, hogy valami nem működik rendesen. Célpont kijelölése – közölte Jakulski, és Salis növelte a lépegetője nagyítását. A kijelző az idegen állomást mutatta hamis színekben. Ebből a távolságból a hat közül három ágyút látott. – Az érzékelőrendszerek sind bien. Tüzelés három, kettő, egy…

Párapamacs lövellt az ágyú torkolatából – az elektromosan töltött gáz egy pillanatra megnyújtotta a csövet, és valamennyivel még tovább gyorsította a lövedéket. Salis lépegetője megremegett, a sínekből kiáradó mágnesesség még ilyen messziről is hatással volt a rendszereire. Nem látta az ágyúból kilőtt lövedékeket. Mire a visszajelzés éles kattanása a rádiójából a fülébe jutott, a volfrámlövedék már áthaladt a célba vett kapun. Vagy a közöttük elterülő furcsa nem-téren. A hamis színes kijelzőn egy hullám söpört végig az idegenek állomásán, mint amit akkor látna, ha egy lebegő vízgömb egyik részét megérintik. A hullám elült, mielőtt egyszer megkerülte volna az állomást.

–  La que vist? – érdeklődött Jakulski.

–  Semmit – felelte Salis. – Úgy tűnik, minden rendben. Tu?

–  Csak az állomás izzását – válaszolta Jakulski. A próbák alkalmával az állomás kizárólag fotonzáporral reagált a sínágyúk taszítására.

–  Semmi mást?

–  Semmit.

–  Sodródást?

–  Semmi sodródást.

Eleve ezt akarták látni. A sínágyúk elég nagyok, elég erősek voltak ahhoz, hogy még a hajógerincre erősítve is nehézséget jelentsen velük a tüzelés. Ágyútornyokra szerelve, mint itt, fúvókaként éppúgy funkcionáltak, mint fegyverként, és kellő gyorsasággal elsodorták őket a célponttól, amelyre tüzeltek, hogy aztán ne lehessen egykönnyen elkapni őket.

Kivéve az állomást.

Bármivel semlegesítették is az idegenek az egyenlő és ellenkező irányú erőhatásokat, az állomás mindössze annyi energiát generált, hogy kissé felragyogjon, és látszólag nem kezdeményezett ellenlépéseket. Salis mégsem szívesen indult meg visszafelé, hogy ellenőrizze a foglalatokat és a talpazatokat.

–  Hallottad, mit mesélt Casil? – kérdezte Vandercaust. – Arról, hogy miért nem mozdul, amikor taszítunk rajta?

–  Nem – felelte Roberts.

–  Szerinte mozog, de a gyűrűk tere együtt mozog vele, ezért nem látjuk megtörténni.

–  Casil bolond.

–  Sí ai.

–  Visszarendelsz minket? – kérdezte a rádión Salis.

–  Pillanat – válaszolta Jakulski, aztán: – Bien. Engedélyezve. Tartsátok nyitva tus augen, hátha valami rendellenességet tapasztaltok.

Rendellenességet, vagyis repedéseket a burkolaton, szivárgást a folyadéktartályokból, a reaktor vagy a lövedékadagolók meghibásodását.

Vagy egy ősöreg isten rájuk meresztett szemét. Vagy valami még rosszabbat.

–  Vettem – válaszolta Salis, és ellenőrizte a fúvókáit. – Bemegyünk.

A három lépegető irányítói igazítottak a helyzetükön, aztán meglódultak vissza, az állomás felé. A Medina – a mozdulatlan hajtóműfúvóka és a forgó dob – Salis jobbján lebegett. Salis a mögötte lévő teret kémlelte, mintha ismerős arcot keresne, de még mindig nem látta a csillagokat.

 

 

A Medina Állomás belső dobjában elnyúlt, egyenes nap sütött, amely a forgástengely mentén a hídtól egészen a gépészeti fedélzetekig futott. A teljes spektrumú fényt az ívelt mezőgazdasági területekre és a széles, meghajlott tóra irányították, amit egykor arra szántak, hogy a mormon hívőket a csillagokba szállítsa. Salis egy kinti bárban sörözgetett és ette a sajtpor- és gombaízű fehér darát Vandercausttal és Robertsszel. Előtte és mögötte a táj felfelé hajlott, mígnem beleveszett a nap fényes vonalába. Tőle jobbra és balra a nagyjából a Luna nehézkedését produkáló sebességgel pörgő dob nyúlt el. A tarkóját simogató lágy szellő perdületirányból fújt, mint mindig.

Kisfiúkorában Salis egyszer látta a Iapetus Nagy Szoba-barlangjait. Sétált a Ceres hamis ege alatt. A Medina dobja hasonlított a leginkább arra, amilyennek a földi körülményeket képzelte, mielőtt hullani kezdtek a sziklák: felette szabályozatlan légkör, alulról pedig a vékony kéreg és köpeny tartotta meg az olvadt kőzetekből álló mag felett. Akárhányszor itt járt, egzotikusnak érezte az élményt.

–  Megint felszálltak – jegyezte meg a fénybe hunyorítva Roberts. Salis felpillantott. A magasban, fekete foltként kirajzolódva a ragyogás előtt öt test úszott a levegőben, széttárt karral és lábbal. Úgy hatott, mintha Salis mögül szálltak volna feléjük, hogy eléjük érve ívben fölfelé kapaszkodjanak, mint a szója- és kukoricamezők, az igazság azonban az volt, hogy épp a testek maradtak mozdulatlanok. Nagyjából öt hónappal korábban valami idióta kamasz rájött, hogyan fektethet le egy ideiglenes pályát, amely a perdülettel ellentétes irányban felgyorsítja a testeket, hogy a dob forgásával szinkronba kerülve súlytalanul felrepülhessenek a levegőbe. Feltéve, hogy nem közelítették meg túlságosan a mesterséges napot, vagy ha mégsem sikerült felvenniük a dob forgási sebességét, elvileg jó mókának számított.

Két páracsík nyúlt ki feléjük a gépészeti fedélzetek irányából, és Salis rájuk mutatott.

–  A biztonságiak elkapták őket, igen.

Vandercaust megrázta ősz bozontját.

–  Ton muertas.

–  Fiatalok és bolondok. De úgy van, ahogy a római mondta: Fihi m’fihi{i} – jelentette ki Roberts. A hangjából több együttérzés csendült ki, persze korban közelebb is állt az illegális repkedőkhöz. – Te józannak és megfontoltnak születtél, que?

–  Több tisztelet szorult belém – válaszolta Vandercaust. – Amit én csinálok, csak engem pusztít el.

Roberts vállat vont, megadta magát. A hajókon – a valódi hajókon –, még a kapuk megfelelő oldalán, a környezet biztonsága mindig elsőbbséget élvezett. Még egyszer ellenőrizték, amit már többször ellenőriztek, újra megtisztították, amit már megtisztítottak. A könnyelműség hamar halálhoz vezetett, és az emberrel együtt a családja és a legénysége is elpusztult. Volt viszont valami a nagy állomásokban – a Ceresben, a Hygeiában, a Ganymedesben és most a Medinában –, ami mintegy felhatalmazta a fiatalokat az ostobaságra. A felelőtlen viselkedésre.

Stabilitás, állapította meg magában Salis. A dobhoz hasonló tágas tér összezavarta az emberek fejét. Ő is érezte: túl nagynak tűnt ahhoz, hogy meghibásodjon. De ez igazából nem számított, semmi sem lehetett annyira nagy. Bármi tönkremehetett. A Föld is tönkrement. Azzal, hogy úgy tettek, mintha a kockázat nem lenne kockázat, veszélybe sodorták mindannyiukat.

A lelke mélyén ennek ellenére sajnálta, hogy a biztonságiak elkapják a repkedőket. A gyerekek már csak ilyenek. Valahol lehetőséget kellene biztosítani ehhez. A marsiaknál megvolt a lehetőség. A földieknél úgyszintén. Egyedül az övbéliek hullottak túl sok nemzedéken át, ha egyszer elcsesztek valamit, hogy emiatt ne hagyják játszani a gyermekeiket.

Salis hunyorogva a ragyogás felé emelte a tekintetét. A biztonságiak és a repkedők már a felszínre tartottak, a szkafanderek fúvókáinak ködcsíkjai széles, lassú csigavonalat rajzoltak a nap fényes vonala köré, ahogy lejöttek.

–  Milyen kár – sajnálkozott. Vandercaust horkantott.

–  Hallottátok, mi történt a közös zuhanyzókkal az F szektorban? – kérdezte Roberts. – Már megint eltömődtek.

–  Alles teljes egy g-re lett tervezve – magyarázta Vandercaust. – Ugyanez áll a farmokra. A földeken nem úgy folyik el a víz, ahogyan kellene. Ha felpörgetnénk a dobot, ahogy los mormones tervezték, működne.

Roberts felnevetett.

–  Az állomás, de mi nem. Minket teljesen kilapítana.

–  Jobb lenne változtatni rajta – jegyezte meg Vandercaust darával teli szájjal.

–  Eleget csinálunk, menni fog – mondta Salis. – Egy ennyi ráhagyással készült hajóval? Ha nem tudjuk megoldani, meg sem érdemeljük.

Megitta a maradék sörét, és felállt, felemelte az egyik kezét, hogy megtudakolja, valamelyik munkatársa kér-e még egyet. Vandercaust kért. Roberts nem. Salis a földsávon át a bárpulthoz lépett. Ez is hozzátartozott, állapította meg. A növények és a hamis nap, a levelek, a rothadás és a frissen sarjadt virágok illatát hordozó szellő. Életében egyedül a Medina dobjában sétálhatott termőtalajon. Nem pusztán kőporon vagy földön – azokat mindenhol meg lehetett találni –, hanem termő talajon. Salis nem tudta volna megmondani, ez mitől más, mégis az volt.

A bárpultnál dolgozó férfi frissre cserélte Salis ivógumóját, és egy másikat Vandercaustnak. Mire Salis visszaért az asztalhoz, a társalgás a repkedőkről a gyarmatokra terelődött. Micsoda váltás. Ostoba kockázatokat vállaló emberekről ostoba kockázatokat vállaló emberekre.

–  Aldo szerint egy halom újabb fenyegetés érkezett a Jeruzsálem-kapun át – mesélte Roberts. – Vagy elküldjük nekik a reaktormagot, vagy ők jönnek ide érte.

–  Meglepjük őket, ha megteszik – válaszolta Vandercaust, és elvette Salistól a teli ivógumót. – Tüzelésre készen, és alles ilyesminek már elmúlt az ideje.

–  Talán – mondta Roberts, aztán köhintett. – Talán inkább oda kellene adnunk nekik, oké?

Vandercaust haragosan összevonta a szemöldökét.

–  Minek?

–  Csak mert nekik szükségük van rá, mi meg tudnánk adni – felelte Roberts.

Vandercaust rálegyintett. Ki nem szarja le, mire van szükségük? De volt valami Roberts hangjában, ami magára vonta Salis figyelmét. Mintha a szavaknál többet mondott volna. A nő sötét szemébe nézett, és kérdőn felrántotta az állát. Ahogy kimondani igyekezett, amit akart, előrebukott a feje, mintha bólintana.

–  Segíthetünk, ha akarunk. Miért ne, sí no? Semmi nem tart vissza minket, hiszen már nem ugyanazok vagyunk, mint voltunk – magyarázta. Vandercaust haragos tekintettel meredt rá, de Roberts nem hagyta abba. – Megcsináltuk. Mi. Ma.

–  Que csináltunk meg? – értetlenkedett Vandercaust. A hangja nyersnek hatott, de ha Roberts észrevette is, nem törődött vele. A szeme csillogott, mintha a sírás kerülgette volna. Amikor megszólalt, mintha egy eltört csőből zubogott volna elő a víz. A szavai kizúdultak, lüktetve lecsillapodtak, majd megint ömleni kezdtek.

–  Mindig ez történt, amikor találtunk valami helyet. A Cerest, o a Pallast, o a nagy Lagrange-okat, amik sosem épültek meg. Mi tía mesélt róla, hogy egy állomást építettünk volna alles övbélinek. Űrfővárost. Ez pontosan az. Övbéliek építették. Övbéliek élnek benne. Övbéliek ruházták fel hatalommal. Y a fegyverek miatt, amiket mi telepítettünk ide, örökké a miénk marad. Mától ez itt az otthonunk. És nem csak a miénk, akik itt vagyunk. Mindannyiunké. Most már esá a mi hazánk. Hármunknak köszönhetően.

Könnyek csordultak végig az arcán, komótosan gördültek lefelé az egyhatod g-s gravitációban. Az öröm úgy ragyogtatta fel belülről Robertset, akár a tűz, és Salis kínosan érezte magát miatta. Az, hogy ilyennek látta a nőt, ahhoz hasonlított, mintha pisilés közben nyitott volna rá valakire – bensőségesnek és helytelennek tűnt. De amikor elfordította a tekintetét, a dob terjedt szét köröttük. A növények, a termőföld, a mezők úgy hunyorogtak le rájuk, akár valami égbolt.

Tizenöt hónapja élt a Medinán. Hosszabb ideje, mint bármely más állomáson. Azért jött, mert Marcos Inarosnak és a Szabad Hadiflottának emberekre volt szüksége itt. Akkor nem gondolt bele, mit jelent mindez, mindössze annyit érzett a zsigereiben, hogy KBSz-esebb a KBSz-nél, és hogy a Szabad Hadiflotta pontosan ezt jelentette. Mostanra talán bepillantást nyert abba is, mi rejtőzött a felszín mögött. Nem az örökös háború. Hanem egy hely.

–  Haza – mondta ki óvatosan. Mintha a szó üvegből lett volna, és elvághatná magát vele, ha túl keményen mondja. – A sínágyúk miatt.

–  Mert valami a miénk – folytatta Roberts. – És mert nem vehetik el tőlünk.

Salis valamit érzett a keblében, és hagyta, hogy az elméje megpiszkálja. Büszkeség, állapította meg. Büszkeséget érzett. Megpróbálkozott egy mosollyal. aztán Roberts felé fordította, aki széles mosollyal válaszolt. A nőnek igaza volt. Ez volt az a hely. Az ő helyük. Bármi történjék is, a Medina megmarad nekik.

Vandercaust vállat vont, meghúzta az ivógumóját, és böffentett egyet.

–  Besse nekünk – mondta. – De tudjátok mit? Ha valaha mégis elvennék tőlünk, tuti, hogy többé nem kapnánk vissza, basszátok meg.


Ötödik fejezet: Pa

Egyáltalán nem tetszik nekem ez az egész – jelentette ki Michio Pa.

Josep ásított egyet, aztán feltámaszkodott fél könyékre, és lepillantott a nőre. A férfi szépsége kissé megkopott már. A haját nem vágatta rövidre, de a válláig sem ért le. Az ősz szálak egyelőre halványabb csíkokként bújtak meg a feketék között. Az évtizedek során eldurvult a bőre, és a varratásai élete történetéről meséltek: a KBSz félkörét ábrázoló nyaktetoválást később átalakíttatta, hogy egy mostanra rég összeomlott radikális kollektíva felemelt öklének tűnjön. A bonyolult keresztet a megtérés időszakában rajzoltatta fel magára, és a hit szétmorzsolódása után is megtartotta. A csuklójára és az oldalára írt kifejezések – „Nincs több víz, legközelebb a tűz következik”, „Valakit szeretni azt jelenti, hogy olyannak látjuk, amilyennek Isten szánta őt” és „Ölüm y chuma pas pas fóvos” – a különféle énekről árulkodott, amelyeket az élete során magára öltött. Az inkarnációiról. Pa részben ezért érezte, hogy ennyire közel áll hozzá. Csaknem tíz évvel fiatalabb volt a férfinál, de ő maga is megtapasztalt különféle megtestesüléseket.

–  Miféle „ez az egész”? – kérdezte. – Annyi minden problémás.

–  Az, hogy Inaros magához hívatja a klánokat – felelte a nő, és átfordulva magára tekert egy takarót. Nem mintha zavarta volna a meztelensége, de most, hogy végeztek a párosodással, szeretett volna visszatérni hivatalosabb szerepeikhez. Vagy legalább valamihez, ami közelebb áll ezekhez. Josep fogta az adást, és az egyik férjből egyszerre Pa főmérnökévé vedlett át. A karjába fonta a kezét, és a hátát a falnak vetette.

–  A megbeszélés zavar, vagy az ember? – kérdezte.

–  Nem tudom – felelte Pa. – Valami nem stimmel.

–  Ha te mondod, én elhiszem.

–  Tudom. Az ilyesmi ezt hozza ki belőlem. A coyo, aki parancsol, változtat a terveken, én meg a következő Ashfordot látom benne. A következő rohadt Fred Johnsont. Mindig ezt a sémát húzom rá.

–  Igaz. De ettől még nem biztos, hogy tévedsz. Mi jár a fejedben?

Pa előredőlt, az ajkát harapdálta. Érezte, ahogy a gondolatai egymásnak koccannak, akár a vak halak, a szavakat keresgélték, amelyek formát adhatnak nekik. Josep kivárt.

A ketubájuk szerint a házassági csoport hét főből állt: belőle és Josepből, Nadiából, Bertoldból, Laurából, Evansból és Oksanából. Mind megtartották a vezetéknevüket, és ők alkották a Connaught állandó legénységét. A Pa parancsnoksága alatt szolgálók folyton változtak, és méltányolták, hogy ő a kapitány, hogy a parancsai igazságosak, és hogy nem kivételezett a házastársaival, ugyanakkor megértették, hogy a hajó magját az ő családja adja, és hogy nem tűrnek semmiféle fenyegetést. A család és a legénység szétválasztása a belső bolygókat jellemezte, azt a tudattalan előítéletet példázta, amely miatt a földiek és a marsiak a való élettől valamiképp különbözőnek tekintették a hajók életét.

Számukra megváltoztak a szabályok, amint bezárultak a légzsilipek, még ha nem is ismerték eléggé önmagukat ahhoz, hogy ezt észrevegyék. Az övbéliek számára nem létezett különbség. Az Egy Hajó Doktrínája – hallotta már sokszor Pa. Hogy csupán egyetlen hajó létezik, és annak számtalan része van, mint ahogy a testnek számtalan sejtje. A Connaught az egyik darabka, ahogy a parancsnoksága alá tartozó szedett-vedett hajók is: a Panshin, a Solano, az Endori Boszorkány, a Serrio Mal és még vagy egy tucat. És az ő hajóraja csak parányi részét képezte a Szabad Hadiflottának: annak a hatalmas szervezetnek, amely irányított sugárnyalábbal és rádión továbbította az információt a sejtjei között; amely ételt és üzemanyagot fogyasztott; amely úgy irányította lomha végzetét a planéták között, akár egy óriási hal az ég hatalmas tengerében.

Egyes értelmezések szerint még a földi és marsi hajók is részei voltak ugyanannak az egy-hajónak, Pa számára viszont e téma mindig a rákról és autoimmun-betegségekről szóló beszélgetésekké terebélyesedett, és a hasonlat már nem állta meg a helyét.

Most mégis okkal jutott eszébe ez.

–  Összehangolatlanok vagyunk – próbálgatta a szavakat, ahogy kimondta őket. – Amikor valaki az egyik lábáról elrugaszkodik, előrekapja az egyik kezét. Egyetlen mozdulat. Mi nem így működünk. Inaros és a hadsereg. Sanjrani és a pénzügyek. Rosenfeld meg a termelés és tervezés. Még nem olvadtunk össze.

–  Tapasztalatlanok vagyunk ebben – jelentette ki Josep. A válasza lehetett volna cáfolat, Pa nyugtalanságának egyfajta magyarázata. Az ő szájából ajánlatnak hatott. Amire reagálni lehet, hogy Pa gondolatai letisztulhassanak.

–  Talán – felelte a nő. – Nehéz eldönteni. Lehet, hogy bábokként kezelnek minket, és a szálak mind a Pellán futnak össze. Ha ő meggondolja magát, mindannyian ugrunk.

Josep vállat vont, a szeme összeszűkült.

–  Megcsinálta. Hajókat, üzemanyagot, muníciót, hajtóműveket adott nekünk. Szabadságot. Megtette, amit ígért. – Pa kiérezte szavaiból a finom provokációt, és pontosan ez kellett neki.

–  Megtette, amiről most azt állítja, hogy ígérte. A tényleges teljesítménye már nem ennyire hízelgő. Johnson életben maradt. A Ganymedes csupán a semlegességét kiáltotta ki. Még mindig sziklákkal bombázzuk a Földet, és a közeljövőben nem várható, hogy megadnák magukat. Gondolj vissza, mi mindent ígért, és most egyáltalán nem azt kínálja nekünk.

–  A politikusok öröktől fogva, immer ilyenek voltak. Még mindig több ez, mint amit bárki valaha az Övért tett. A belső bolygók védekezni kényszerülnek. És a Hornblowernek meg a hasonló hajóknak köszönhetően évekig ki fognak tartani a készleteink. Mi ebből vesszük ki a részünket. Mindenkit ellátunk élelemmel, levegővel és felszereléssel. Esélyt teremtünk, hogy az Övet ne nyomhassák el mások.

Pa sóhajtott, és megvakarta a térdét – a bőrén súrlódó körmei halk, száraz hangot adtak ki, akár a homok. A légvisszaforgató kattogott és duruzsolt. A mindkettejüket a fedélzethez szorító hajtómű lüktetett.

–  Igen – válaszolta Pa.

–  De?

–  De – mondta erre, és nem folytatta. Aggodalma nem talált alkalmas szavakat. Talán időben megérkeznek, vagy az is megeshet, hogy anélkül, hogy beszélnie kellene velük, megbékél a helyzettel.

Josep áthelyezte a súlypontját, és a présülés felé biccentett.

–  Akarod, hogy maradjak?

Pa fontolóra vette az ajánlatot. Kedvesebb lett volna igent mondania, viszont az igazat megvallva bárkivel osztozott is a testén, egyedül jobban aludt. Josep egy mosollyal jelezte, hogy így is hallotta a válaszát. Pa részben ezért szerette a férfit. Josep közelebb lépett, és homlokon csókolta Pát, ahol a haj vonala a bőrrel találkozott, majd nekilátott, hogy belebújjon a kezeslábasába.

–  Esetleg egy teát?

–  Nem hiszem – felelte Pa.

–  Pedig jót tenne neked – jelentette ki Josep. Általában annyiban hagyta a dolgot.

–  Jól van. – Pa kibújt a takaró alól, megmosakodott, és ő is felöltözött. Amikor kiléptek a nehézfegyverzetű marsi naszád hajókonyhájába, Pa Josephez simult. A legénység külsős tagjai végtére is nem voltak ott. Csak Oksana és Laura kanalazta a mártásos gomba maradékát. Csak a család. Josep egy másik asztal felé vette az irányt, Pa pedig nem bánta, hogy egy kissé távolabb telepednek le a feleségeiktől. Oksana elnevette magát valamin. Laura epés, vitriolos megjegyzést tett valamire, de szavaiból hiányzott mindenféle hév. Pa nem tudta kivenni a szavakat.

Josep teával teli ivógumókat hozott mindkettejüknek, aztán meghitt csendben üldögéltek egy darabig. Pa a teáját kortyolgatta, és az ital fanyarkássága a szex utóízével keveredve lenyugtatta őt anélkül, hogy tudatában lett volna korábbi nyugtalanságának. Amikor Pa felsóhajtott, Josep szemöldöke felszaladt.

–  Igen – szólalt meg Pa. – Okos vagy. Tényleg erre volt szükségem.

Josep az ujjával masnit rajzolt, aztán komolyabbá vált a tekintete.

–  Arra gondolsz, amit mondtál? Az összehangoltságról?

–  Ne idegeskedj! – válaszolta Pa, de Josep nem hagyta annyiban a dolgot.

–  Sorra elárultak olyanok, akik elvileg a vezetőid voltak. Johnson, amikor a KBSz-hez tartoztunk. Ashford a Behemóton. Okulski a szövetségben. Ezért lettünk függetlenek, igaz? Épp csak nem vagyunk függetlenek. Most a Szabad Hadiflottához tartozunk, mert Inaros átejtett minket. Nem csak téged. Minket.

–  Igazad van – ismerte el Pa. – Valószínűleg csupán a már megtörténteket igyekszem késleltetni. El kellene felejtenem az egészet.

–  Nem kell elfelejtened a műveltségedet – válaszolta Josep. – Az egyetem rengeteg időt szánt rá, hogy beléd tápláljon valamit. Most megkérdőjelezed ezt a tudást. Talán minden, ami korábban történt, erre készített elő.

Pa mellkasában valami még jobban összeszorult.

–  Te sem bízol benne.

–  Én? Az én véleményem alapján ne ítélj! Még Istenben sem bízom.

–  Pedig nálad rettenetesebb misztikust még nem teremtett – jegyezte meg Pa, ám nevetve.

–  Tudom – csóválta a fejét Josep. – Elcseszett egy próféta vagyok. Viszont… – felemelte az egyik ujját – ismerlek. És tudom, hogy szeretsz úgy tenni, mintha nem tudnád, amit tudsz, hogy elkerüld a súrlódásokat. Ezért ha azt hiszed, hogy tévedsz, csak hogy ne legyen gond, gondold át újra a dolgokat, és tegyél róla, hogy ne legyen gond! Ha a világmindenségnek kés kell, akkor kést készít. És nálad élesebb penge nem létezik.

–  És ha kiderül, hogy a világmindenség nem több egymásnak csapódó atomoknál, molekuláknál és energiánál, amíg ki nem alszik a fény?

–  Akkor a sémakeresés még mindig jó módszer lehet ahhoz, hogy ne csapjanak szét minket – válaszolta Josep. – Te mondd meg, őrá illik-e a minta! Többet láttál nálam.

–  Ezt kétlem – felelte Pa, mégis megfogta a férfi kezét. Josep megszorította a nő ujjait. Csakhamar Laura lépett oda és telepedett le hozzájuk, aztán Oksana is. A beszélgetés kevésbé veszélyes témákra terelődött – hogy a marsi konstrukciók mennyivel rosszabbak az övbélieknél, hogy az Endori Boszorkány újabb gyarmatosító hajót fogott el, hogy Carmody mit mondott a Hornblower lefoglalásáról. A Connaught működtetésének ügyeiről beszéltek. De az a kis csomó ott maradt Pa bordái alatt, emlékeztette, hogy valami nincs rendjén.

Amikor Pa visszatért a kabinjába, egyedül ment. Lehuppant a présülésre, a fejére húzott egy takarót, és egy nagy, törékeny lényről álmodott, amelyik az óceán mélyének áramlataiban úszik, ám az óceán csillagokból állt össze, a lény pedig hajókból, és a hajók egyike az övé volt.

 

 

Semmi, ami olyan kaliberű, mint egy forradalom, nem maradhat fenn az utókor számára mindössze egy nézőpontból szemlélve. A Ceres Állomás felemelkedése – avagy a belső bolygók értelmezésében: a bukása – volt Marcos Inaros és a Szabad Hadiflotta előhírnöke. Visszatekintve, a vízszállító hajó elpusztítása szánalmasan jelentéktelennek tűnt ahhoz, hogy a Föld és a Mars egymásnak essen miatta, még ha csupán egész rövid ideig is, mégis elegendőnek bizonyult ehhez. Amikor a változatosság kedvéért az Öv hagyományos elnyomói egymásnak szegezték a fegyvereiket, a KBSz közbelépett, és átvette az uralmat a kisbolygóövezet kikötővárosa felett.

Akkor senki sem számított rá, hogy ez tartósan így maradhat. A Mars vagy a Föld hátsón billenti őket, és a Ceres elbukik. Anderson Dawes, az állomás de facto kormányzója elveszti erőszakkal szerzett hatalmát, és vagy valamilyen új tervet eszel ki, vagy a szellemiségéhez híven az ügy mártírjává válik. Minden autonómia ideiglenes.

Épp csak nem következett be a bukás.

A Ganymedes összeomlása és a Mao-Kwikowski protomolekula-programja ragadta magához a potentátok figyelmét. Aztán a Vénusz kiköltötte a gigászi és titokzatos szerkezeteket, amelyekből az első kapu állt össze. Mire a Behemót elkísérte a Föld és a Mars egyesített haderejét, hogy felderítsék a kaput, és felmérjék létezésének jelentős és bonyolult következményeit, addigra Anderson Dawes már alaposan kiépítette kapcsolati hálózatát. A Luna, a Mars, a Lagrange-állomások, az Öv, a Jupiter holdjainak nagyvállalatai – egyik sem engedhette meg magának, hogy akár több évre leálljon a kereskedelem, amíg vissza nem foglalják az állomást. Ahogy az az emberiségre már jóval azelőtt jellemző volt, hogy az első szerződést sumér agyagba vésték, ezáltal az ideiglenes változások kellően sokáig fennmaradtak ahhoz, hogy láthatatlanná váljanak.

Aztán amikor a túloldali kapuk megnyíltak, és az emberiség áradata meglódult kifelé az új bolygókhoz és napokhoz, akadtak hatalmak és pénzek, amelyeknek a Ceres helyzetének megőrzése állt az érdekében. Anderson Dawes pedig tudta, kinek a tenyerét kell megkennie, és mikor kell kompromisszumokat kötnie ahhoz, hogy zavartalanul folyhasson a kikötőben a forgalom.

A nagy tárgyaló kitartó, gondos irányítással kinőtte lázadó státusát, és politikussá vált. Dawest immár tisztelték, és a Ceres Állomás lett az övbéliek első városa, épp akkor, amikor ez már épp nem számított.

Aztán felbukkant a Szabad Hadiflotta, és az egész, nagy gonddal felépített homokvárat a hullámok közé rúgta. Dawes pedig, mint minden politikus, felmérte a játékosokat és a hatalmakat, az esélyeket és a bizonyosságokat. A Ceres Állomás felemelkedésének története így nem az opportunizmus és az ügyes politizálás diadala lett, hanem a Szabad Hadiflotta előhírnöke. Dawes felvállalta az állomás és a saját új szerepét. Az ő oldalára állt, ahogy Pa is.

Most a dokkban állva várta, hogy Pa átjöjjön a Connaughtról. Az állomás perdületi gravitációja a kikötőállás kapcsaiba zárta a nő hajóját. 
A lendület még energiakimaradás esetén sem engedte volna, hogy a hajók kihulljanak a feketeségbe. Pa ennek ellenére nem szívesen hagyta el a fedélzetet. Szükségtelen kockázatvállalásnak érezte.

–  Michio! – üdvözölte Dawes, majd arcán ragyogó mosollyal kézen fogta őt. – Jó szemtől szemben látni téged.

–  Téged is – válaszolta Pa. Nem volt igaz. Dawes túl sok éven át dolgozott túl szoros szövetségben Fred Johnsonnal, hogy teljesen lemoshatta volna magáról ezt a bűzt. De szükséges rosszként el kellett fogadni, és jobb napokon valószínűleg többet segített az Övnek, mint ártott neki. A férfi egy elektromos kocsi és rajta két könnyű páncélt viselő őr felé intett.

–  Most le vagyok tartóztatva? – kérdezte Pa könnyed, szórakozott hangon.

Dawes halkan elnevette magát, ahogy megindultak.

–  Amióta lehullottak a sziklák, megszigorodott a biztonsági ellenőrzés – felelte. Pattanásoktól kráteres arca megfeszült, komorság ült a tekintetében. – Több millióan élnek a Ceresen. Nem mindenkinek tetszik, ami történt.

–  Akadtak problémák? – kérdezte Pa, amint a kocsihoz értek.

–  Mindig akadnak problémák – válaszolta Dawes, aztán rövid tanakodás után hozzátette: – de most megszaporodtak.

A kocsi meglódult, ráfordult a felfelé, az állomásba vezető széles rámpára. Az enyhén tapadó kerekek sziszegve-ropogva gördültek el a dokkoktól. Pa egy pillantást vetett hátrafelé a Connaught állására. Lehet, hogy saját testőröket kellett volna hoznia. Carmody emberei mind a Hornbloweren maradtak, de Bertold és Nadia mindketten részesültek harci kiképzésben. Késő bánat.

A közigazgatási szintek az állomás burkához legközelebb helyezkedtek el, ahol a legkevésbé érvényesült a Coriolis-hatás. A régi alagutakat és folyosókat felújították, amióta a KBSz a magáénak kiáltotta ki az állomást, mégis ódon hangulatot árasztottak. Dawes ostoba, jelentéktelen témákról beszélgetett, hogy Pa kissé feloldódjon, és olyan ügyesen csinálta, hogy sikerült is elérnie ezt. Ha olyasmikről társaloghatnak, hogy melyik étteremben készítik a legjobb kolbászt és fekete szószt, és mi történik, ha egy egyházi gyűlést egy időben rendeznek egy raï zenei fesztivállal, nem lehet annyira vészes a helyzet. Pa tudta, hogy ez csupán illúzió, ennek ellenére méltányolta a gesztust. Egyikük sem említette a valódi okot, amiért idejöttek. Inaros neve fel sem merült.

Magára a találkozóra a közigazgatási szint egyik kertjében került sor. A széles, boltozatos mennyezet teljes spektrumú fényben ragyogott. Az oszlopokat és falakat hegyescsúcsú futóka lepte be, és széles páfrányok terjesztették ki hatalmas leveleiket, akár a szárnyalni készülő kócsagok. A levegőt hidroponikus növénytáp és bor illata lengte be. Pa már azelőtt meghallotta Sanjrani magas, sipító hangját, hogy befordult volna a sarkon. Ha nem vesszük megbízhatóan leltárba minden állomás műtrágyakészletét, nitrogénalapú közeggel fogják elárasztani őket az illegális bevitellel. Újabb variáció az állandó témájára. Szinte túlságosan jólesett hallani. Dawes megérintette Pa könyökét, egy kis szökőkút és egy hegedűfej páfrány közötti gyalogösvényre mutatott, és már együtt is volt mindenki. A Szabad Hadiflotta öt vezetője. Nico Sanjrani, aki inkább tűnt középkorú szatócsnak, mint egy bimbózó birodalom fő közgazdászának. A sötét hajú, ragyás bőrű és mosolyra álló szájú Rosenfeld Gouliang, a második flotta tábornoka és az ipari üzemek cárja. És egy rattanfotelben ülve Marco Inaros, az egész vállalkozás szellemi atyja.

A győzelem jól állt neki. A haja a vállára omlott, a testtartása állatszerűen könnyed volt. Amikor felállt, hogy köszöntse őt és Dawest, Pa a férfi örömének visszhangját érezte a szívében. Bármit lehetett mondani rá, de igéző egyéniségével egy kígyóból is kibűvölte volna a mérget. Pa úgy sejtette, ennek az adottságának köszönhette, hogy a marsiakkal alkudozhatott a hajóikra, a lőszerkészleteikre, mindarra a felszerelésre, amelynek köszönhetően véghezvihették a forradalmukat. Rajtuk kívül egyedül Inaros ösztövér, tébolyult tekintetű fia, Filip volt ott. Pa ügyelt rá, nehogy túl alaposan szemügyre vegye a fiút. Valami zavarta őt benne, és egyszerűbbnek tűnt tartózkodón viselkednie, mint bármiféle kapcsolatot teremtenie vele.

–  A briliáns Michio Pa! – üdvözölte Marco. – Nagyszerű! Már mind itt vagyunk. A nemzetünk alapítói.

–  Vannak statisztikák az új beszerzésekről? – érdeklődött Sanjrani, vagy mert nem tudatosodott benne, hogy belerondít Marco pillanatába, vagy mert a legkevésbé sem érdekelte ez. – Teljes számfejtésre lesz szükségem.

–  Carmody már dolgozik rajta – válaszolta Pa.

–  Viszont minél hamarabb kell.

–  Nico, fiam! – kotyogott közbe Rosenfeld. – Ne légy ennyire bunkó! Előbb köszönj Pa kapitánynak!

Sanjrani haragosan Rosenfeldre, aztán Inarosra kapta a tekintetét, végül megint Pához fordult, és kurtán biccentett neki.

–  Helló!

–  Most, hogy a teljes belső kör jelen van – vette át a szót Dawes –, esetleg megtudhatnánk, miért gyűltünk össze? Nem mintha nem lenne önmagában élvezet, hogy egy helyiségben lehetünk, de…

Marco a fiára mosolygott, aki mögötte állt, és a fegyverével babrált.

–  Megtörtük a Földet, és legyőztük a Marsot. Johnson KBSz-éről bebizonyosodott, hogy valóban csalárd kollaboránsok, ahogy sejteni lehetett. Mindent, amit elterveztünk, megvalósítottunk. Ideje megindítani a harmadik fázist.

Mindent, amit elterveztünk, kivéve azt, hogy végzünk Smithszel és Fred Johnsonnal – gondolta magában Pa, de nem mondta ki. A többiek hallgatását azonban nem ez magyarázta.

Amikor Dawes végül megszólalt, odafigyelt rá, hogy könnyednek és barátinak hasson a hangja.

–  Nem tudtam, hogy harmadik szakaszt is terveztél.

Marco mosolya haragról és örömről, dühről és elégedettségről egyaránt árulkodhatott.

–  Most már tudsz róla – válaszolta.


Hatodik fejezet: Holden

–  Úgy érzem, mintha suttognunk kellene – mondta Holden. – Lábujjhegyen járkálnunk.

–  Tolóerő nélkül repülünk – válaszolta Naomi.

–  Átvitt értelemben lábujjhegyen.

A vezérlőfedélzeten sötétség uralkodott, csak a monitorjaik derengése adott némi fényt. Alex a kabinjában aludt, Holdenre és Naomira hagyta a felügyeletet. Amikor Holden legutóbb látta őket, Bobbie és Amos a hajót járták be, és a kommunikációs rendszeren kívül mindent ellenőriztek – a PVÁ-kat, a fúvókákat, a hajógerincre szerelt sínágyút, az életfenntartó rendszereket. Amióta kezdetét vette a küldetés, Bobbie odafigyelt rá, hogy Holden ne érezze úgy, mintha átvenné a parancsnokságot a hajója felett, alkalmazkodása azonban nem terjedt odáig, hogy ne ismerkedjen meg újra a Roci minden négyzetcentiméterével, mielőtt megkezdődne az összecsapás. Még ha csak azt futották is át, Amos hogyan irányította át a hajókonyha felé a vízellátást, kettejüket figyelve mindig olyan érzése támadt az embernek, mintha fegyverekkel kapcsolatos társalgást hallgatna. Olyanok komoly, szakszerű beszélgetését, akik tisztában voltak vele, hogy a felszerelés, amivel dolgoznak, emberek életét olthatja ki. Holden ettől úgy érezte, mintha mostanáig túlságosan lazán viszonyult volna a hajóhoz.

Clarissa… fogalma sem volt róla, Clarissa merre lehet. A legutóbbi kemény égetés óta csupán futólag pillantotta meg, mint egy útközben felvett szellemet, aki nem jól viseli, ha egyenesen rá néznek. Arról, ami a fülébe jutott róla – hogy lassan visszanyeri az erejét, hogy a feketepiacon szerzett implantátumai miatt már kevésbé van hányingere, hogy megkereste a tropára ment csatolót, ami miatt tompábban égtek a gépterem lámpái –, zömében a legénység többi tagjától hallott. Nem tetszett neki a dolog, de legalább nem kellett szóba elegyednie a nővel.

Egyszerű tervet eszeltek ki. Az Égszínkék Sárkány nem harci naszád volt, csak egy földmérőhajó. Védelemként mindössze azzal számolhatott, hogy az űr hatalmas kiterjedésű, a hajó kicsi, a pályája pedig elég messze húzódott a Földtől és a Lunától, hogy kemény égetésbe kezdve visszamenekülhessen az Övbe vagy a Jupiter holdjaihoz, ha bárki üldözőbe venné. Minden aktív rendszerét – a transzpondert, a radart, a lézeres távérzékelést, a rádiót – kikapcsolták, nehogy valaki felfedezhesse. Azt nem akadályozhatta meg, hogy a fény visszaverődjön a burkolatáról, és nem leplezhette el a hulladék hőjét, viszont a lehető legészrevétlenebbül működött. Így kizárólag a passzív rendszerekre és az irányított sugárnyalábra támaszkodhatott. Ahhoz épp elegendő volt mindez, hogy összehangolhassa a Földre ledobott sziklákat, félig mégis vak maradt.

És Bobbie erre számított.

Olyan pályára álltak, amely az Égszínkék Sárkány közelébe juttatja őket, aztán úgy szervezték, hogy az egyesített flotta helyváltoztatása elrejtse az égetésükkor fellobbanó csóvát. Meg kellett találni az egyensúlyt az ellenség gyors megközelítése és aközött, hogy nem hajthatták végre félúton a klasszikus átperdülést. Mindössze annyi relatív sebességet gyűjtöttek, amennyit leadhattak, miután közel kerültek, aztán a Roci elsötétülve lebegett tovább. Aktív érzékelők híján az Égszínkék Sárkánynak szabad szemmel kellett felfedeznie őket – egy aprócska pontot a mérhetetlen térben –, és radar vagy ladar nélkül ellenségként azonosítaniuk.

Ennek előbb-utóbb meg is kellett történnie. Ám addigra – ha minden úgy megy, ahogy Bobbie tervezte – már nem fog számítani.

Lassabban közelítettek, mint emlékei szerint bármikor, amióta megörökölték a Rocit, és Holden emiatt idegessé és türelmetlenné vált.

A hangok a felvonóból jöttek: Bobbie komoly, éles és szakszerű mondatai; Amos derűs és barátságos válaszai. Felúsztak a fedélzetre, előbb Bobbie, aztán Amos. Bobbie megragadta az egyik kapaszkodót, és lefékezte magát. Amos a fedélzethez érintette a bokáját, ahogy elhaladt mellette, majd a talpát a mennyezetre támasztva, térdből beroggyantva kioltotta a lendületét. Fejjel lefelé lebegett. A Roci rendszerint egy teljes g-nél kevesebbel égetett, hogy megőrizzék a reakciótömeget, ezenkívül Naomi kedvéért, de szinte mindig volt következetes lefelé irány. Az, hogy most minden tolóerő nélkül repültek, furcsának hatott.

–  Mi a helyzet? – érdeklődött Bobbie.

Holden a képernyőre mutatott.

–  Semmi új. Egyelőre nem úgy néz ki, hogy észrevettek volna minket.

–  A reaktoraik még mindig inaktívak?

–  A hőjelük változatlanul alacsony.

Bobbie összeszorította az ajkát, és bólintott.

–  Ez már nem lesz sokáig így.

–  Szétlőhetnénk őket – jegyezte meg Amos. – Nem én döntök erről, de a tapasztalataim szerint általában az győz, aki előbb húz be a másiknak.

–  Mutasd, mennyi a becsült távolság! – kérte Bobbie. Holden megnyitotta a passzív érzékelőrendszer képernyőjét. Nagyjából ötmillió kilométeres távolságban az Égszínkék Sárkány nagyjából tízszer messzebb volt tőlük, mint a Luna a Földtől. A legénysége valószínűleg még tizenkét főből sem állhatott. A végtelen csillagos égbolton szabad szemmel ki sem lehetett volna venni. Még ha teljes sebességgel égettek volna is, a hajtómű csóvája csupán egy lett volna a milliárdnyi fénypont között. – Mennyire pontos a becslés?

–  Nem tudom biztosan – felelte Holden. – Rendesen lézeres távérzékelést használunk.

–  Plusz-mínusz tíz százalékkal számolj! – szólalt meg Naomi. – Ilyen távolságból és léptékkel meglehetősen gyorsan tágul a passzív mintavételezés hibahatára.

–  Na és a ladarral? – kérdezte Bobbie.

–  Egy méteren belül marad – válaszolta Naomi.

–  Belegondoltatok már, mennyi lőszer repked ott? – nyújtotta ki a karját Amos, hogy az ujjai súrolják a padlót. Az érintéstől szinte észrevétlenül meglódult a mennyezet felé, és ezzel egy időben lassan átfordult a megegyezéses álló helyzetbe. – Ott az a sok PVÁ-lövedék, amely ténylegesen nem csapódott bele semmibe, a legtöbb sínágyútöltet, akár áthatolt egy hajótesten, akár nem. Valahol mind ott száguld ugyanazzal a sebességgel, mint amivel elhagyta a fegyver csövét.

–  Ha lelőjük őket, akkor is keresni fogják, ki tette – figyelmeztetett Naomi.

–  Lehet, hogy mégsem – jegyezte meg Amos.

Naomi Bobbie-ra nézett.

–  Nemsokára fékező égetésbe kell kezdenünk, különben elsuhanunk mellettük.

–  Mennyi időnk van még? – kérdezte Bobbie.

–  Három óránk – felelte Naomi. – Ha ennél többet várunk, be kell fecskendeznünk a lét, különben félő, hogy szétpattan egypár erünk, amit jobb lenne egyben tartanunk.

Bobbie gyors ritmusban összeütögette jobb keze középső és hüvelykujját. Amikor bólintott, inkább magának, mint a többieknek jelzett.

–  A francba ezzel az egésszel! elegem van a várakozásból. Megyek, és felébresztem Alexet. Essünk túl rajta!

 

 

–  Jól van, fiúk és lányok – szólalt meg hangsúlyos marsi akcentussal Alex. – Mindenki becsatolta magát, és felkészült?

–  Részemről igen – felelte Holden a nyílt csatornán, aztán végighallgatta, ahogy a többiek is bejelentkeznek. Clarissa Mao is. A várakozás keltette illúzió volt, Holden mégis úgy érezte, mintha a fények kissé felizzottak volna, mint a dokkban töltött hetek után, és a Roci is izgatottan készült volna, hogy valami fontosat tegyen.

–  A reaktor rendben – jelentette Amos a gépészeti fedélzetről.

Alex megköszörülte a torkát.

–  Jól van. Akkor indulhatunk? Tíz… kilenc…

–  Meglátott minket – közölte Naomi. – Tevékenységet észlelek a manőverezőfúvókáknál.

–  Akkor jó. Három-kettő-egy – folytatta Alex, aztán Holden durván belepréselődött az ülésébe. A zselé előtolult körötte, és a hajó felmordult a sebességet kizúdító hajtómű mély basszusán. Az Égszínkék Sárkányról nézve úgy tűnik majd, mintha új csillag ragyogna fel. Fényévnyi távolságban fellobbanó szupernóva. Vagy valami kevésbé veszélyes, ám sokkal-sokkal közelebb.

–  Lézeres távérzékelés bekapcsolva – jelentette Naomi. – És… bemértem.

–  Bekapcsolták a reaktorukat? – kérdezte Holden ugyanakkor, amikor Bobbie arra kérte: – Küldd át a fegyverzetvezérlést!

Naomi mindkettejüknek felelt.

–  A hajtómű most indul be. Valószínűleg fél percünk lehet. Fegyverzetirányítás nálad, Bobbie.

–  Holden! – mondta élesen Bobbie. – Csengess be hozzájuk, kérlek! Alex, add át a manőverezést a tűzvezérlésnek.

–  Megvan – válaszolta Alex.

Holden bekapcsolta az irányított sugárnyalábot. A Roci azonnal rögzítette a hajó helyzetét.

–  Égszínkék Sárkány, itt a Rocinante. Talán hallottak már rólunk. Megközelítjük a hajót. Haladéktalanul…

A tolóerő biztosította nehézkedés hirtelen megszűnt, a présüléseik panaszosan sziszegtek, ahogy a hajó két tengely mentén elfordult.

–  Haladéktalanul adják meg magukat, majd készüljenek fel az átszállásra!

Naomi hangja nyugodtnak, céltudatosnak hatott:

–  Az ellenség reaktora működésbe lép.

A hajó mintha megbotlott volna, Holdent és Naomit nekicsapta a hevedereiknek. A hajógerincre felszerelt sínágyú az egész hajót hátrataszította a fény sebességének észlelhető töredékével, amely határozott matematikai viszonyban állt a kétkilós volfrámlövedék tömegével. Newton harmadik törvénye erőszakként kinyilvánítva. Holden gyomra összeszorult, amikor megpróbált előrehajolni. A hosszú másodpercek lomhán vánszorogtak.

Naomi torka mélyéről apró, elégedett hang tört fel.

–  Oké, a reaktoraik leállnak. Kivetik a reaktormagot. A csóvában nem észlelni nitrogént. Nem hiszem, hogy kiszökött a levegőjük.

–  Szép lövés – dicsérte meg Amos a nyílt csatornán.

–  A rossebbe! – káromkodta el magát Bobbie, ahogy a Roci visszaállt korábbi pályájára. – Erről rohadtul lemaradtam.

Visszatért a tolóerő biztosította nehézkedés, és Holdent visszanyomta az ülésébe, miközben a hajtómű nélkül sodródó kutatóhajóhoz közeledve lelassítottak. Ezúttal keményebb volt – Holden az állkapcsában és a tarkójánál érezte a két teljes g-t.

–  Választ kérek, Égszínkék Sárkány, különben újabb lövést adunk le – figyelmeztetett.

–  Nem érzem helyesnek ezt – jegyezte meg Naomi.

–  Ők kezdték – szólt le Alex a navigációs fedélzetről. – Minden ledobott sziklához közük volt nekik is.

Holden nem esküdött volna meg rá, hogy Naomi így értette, de a nő nem erőltette a témát, tehát talán mégis erre gondolhatott.

–  Nem jött semmi válasz, Bobbie – közölte. – Milyen taktikát szeretnél bevetni?

Az egykori marsi tengerészgyalogos válaszképp az erős nehézkedésben folyamatosan kapaszkodva lemászott az ágyúállásból. Karjának izmai vastag sodronyra emlékeztettek, fintora egyszerre árulkodott arról, hogy a puszta erőfeszítés fájdalmat okoz neki, és hogy valamiért mégis élvezi azt.

–  Közöld velük, hogy ha tüzet nyitnának ránk, nem présülésben fognak eljutni a börtönbe! – válaszolta, miközben továbbindult a légzsilip felé. – Előbb bebújok valami kényelmesebbe.

Az ülések kissé arrébb mozdultak, ahogy Alex elfordította a hajót, nehogy a hajtómű csóvája salakká olvassza az Égszínkék Sárkányt. Bobbie felmordult, és megint ráfogott a kapaszkodókra.

–  Tudsz róla, hogy van lift, ugye? – kérdezte Holden.

–  És abban mi az élvezet? – kérdezett vissza Bobbie, és lebukott a fedélzet szintje alá.

Naomi úgy fordult az erős nehézkedés ellenében, hogy Holden láthassa az arcát. Mosolya összetett érzelmekről árulkodott: kényelmetlenség, öröm és valami baljós előérzetszerű keveredett benne.

–  Szóval ilyen, amikor lecsatolja magáról a pórázt.

A maradék relatív sebesség lefaragása és a pályák szinkronizálása nem ment gyorsan. Holden fél füllel figyelt, amíg Alex, Amos és Naomi összehangolta a Roci rendszereit, hogy a másik hajó mellé kerüljenek. Időről időre Bobbie is belekotnyeleskedett, amikor épp nem a motoros páncélját szerelte össze, és a rendszereket ellenőrizte. Holden figyelme nagyrészt az ellenségre összpontosult. Az Égszínkék Sárkány némán lebegett. A nemrég még a fúziós magban tárolt radioaktív gáz lassan szétterjedt mögötte, mígnem már alig lehetett sűrűbb, mint a körötte lévő űr. Se vészjelzés, se ellenállást vagy megadást jelző közlemény, se a pingelésre és a kérdésekre adott reakció. A csend hátborzongatónak hatott.

–  Nem hiszem, hogy megöltük őket – jelentette ki Holden. – Feltehetően nem öltük meg őket, ugye?

–  Nem tűnik valószínűnek – értett egyet vele Naomi –, de szerintem hamarosan kiderül. A legrosszabb esetben megtettük, és így is könnyebb lesz elérni, hogy ne dobjanak le sziklákat a Földre.

Holdennek feltűnt valami a hanghordozásában. Naomi tekintete a monitorra szegeződött, de mintha nem arra koncentrált volna. A gondolatai millió kilométerre jártak innen.

–  Minden rendben?

Naomi pislantott, megrázta a fejét, mintha kitisztítani igyekezne, aztán mosoly terült szét az arcán, amely csak egészen kicsit hatott erőltetettnek.

–  Egyszerűen furcsa megint itt lenni. És folyton azon jár az eszem, ismerek-e valakit azon a hajón. Korábban nem sűrűn fordult meg a fejemben ilyesmi.

–  Megváltoztak a dolgok – jegyezte meg Holden.

Alex bejelentette, hogy rákapcsolódott az Égszínkék Sárkány légzsilipjére. A vezérlés átvétele következett. Bobbie visszajelzett, hogy felkészült a behatolásra. Visszatér, amint kihozta az ellenséget. Az egész roppant katonásnak, roppant marsinak hangzott. Hangjukból izgalom érződött ki. Részben a félelmüket öltöztették be buliruhába, részben viszont valóban így éreztek. Holden, amióta az eszét tudta, először képzelte el ösztönösen, hogyan hangozhat mindez Naomi fülében. Hogy a barátai olyanok megtámadására készülnek, akik talán ugyanúgy nőttek fel, mint ő. Oly módon, amit a Rocinantén rajta kívül senki sem érthet meg teljesen.

Hosszú ideig eltérő oldalait képviselték annak az összevissza kavarodásnak, amivé az emberiség az Övet és a határain kívül eső, elszórt kolóniákat változtatta. Kalózokkal harcoltak a KBSz nevében. A Földtől, a Marstól és magánvállalatoktól kapott megbízásokat teljesítettek. Ahogy most Naomira gondolt, nemcsak önmagaként, hanem annak az életformának a produktumaként, ahogyan élt – amit még mindig csak részben sikerült felfednie Holden előtt –, egészen másképp látott mindent. Még önmagát is.

–  Meg kellett állítanunk őket – mondta Holden.

Naomi értetlen tekintettel odafordult felé.

–  Kiket? Ezeket a seggfejeket? Naná. – Mély, kongó-csattanó hang járta át a hajót, amint összekapcsolódtak a légzsilipek. Riasztás jelent meg Holden képernyőjén, de amaz semmibe vette. Naomi félrebillentette a fejét, mintha Holden egyelőre megfejtetlen rejtély lenne a számára. – Azt hitted, sajnálom ezeket?

–  Nem – vágta rá Holden. – Vagyis de, de nem egészen így. Azon a hajón is mindenki úgy hiszi, hogy helyesen cselekszik. Amikor sziklákat dobnak le a Földre, azért teszik… hogy a gyerekeiket védjék a túl kevés levegővel vagy rossz szűrőkkel működni kénytelen hajókon. Vagy olyanok, akik elveszítették a hajójukat, amikor az EN megváltoztatta a vámtörvényeket.

–  Vagy olyanok, akik szerint embereket gyilkolni élvezet – válaszolta Naomi. – Ne romantizáld őket, csak mert némelyik ürügy, amit felhoznak…

Újabb kongó hang hallatszott, még az elsőnél is mélyebb. Naomi szeme kikerekedett, Holden gyomra pedig ugyanabban a pillanatban görcsbe rándult. Nem tetszett neki a hang.

–  Alex! Mi volt ez?

–  Azt hiszem, van egy kis gondunk.

–  Jól vagyok – jelentette Bobbie, és a hanghordozásából kiérződött, hogy a probléma égető.

Naomi összepréselt szájjal a saját monitora felé fordult.

–  Mibe futottunk bele, Alex?

–  Csapdába – felelte a pilóta. – Valamilyen mágneses lezárásnak tűnik az oldalukról. Mindent lefagyasztott. Bobbie pedig…

–  Itt ragadtam az ő és a mi külső légzsilipünk között – magyarázta Bobbie. – Semmi bajom. Mindjárt átrobbantom magam, és…

–  Ne! – szakította félbe Naomi, miközben Holden figyelme egy pillanatra a saját képernyőjén továbbra is villogó riasztásra siklott. – Ha tényleg rögzítették, akkor mindkét légzsilipet áttörheted. Maradj csak ott, amíg utánanézek, tehetek-e valamit azért, hogy kiszabadítsunk onnan.

–  Hé! – szólt közbe Holden. – Tudja bárki, hogy miért veszítettünk el egy érzékelőrendszert? – Újabb riasztás tűnt fel a monitoron. Nyers vészjelzés harsant fel Holden fejében. – Vagy azt a PVÁ-t?

A többiek elnémultak egy pillanatra, aztán – óráknak tűnt, habár valószínűleg csupán öt-hat másodpercig tarthatott – kizárólag az ujjak kopogását lehetett hallani a vezérlőpaneleken, meg a Rocinante csipogását, ahogy visszajelez a kérésekre. Holden még meg sem kapta a megerősítést, már biztosra vette a választ. A külső kamera végigpásztázta a Roci burkolatát. Az oldalához simuló Égszínkék Sárkány inkább parazitának tűnt, mint fogolynak. Aztán szikrák lobbantak, és felvillant a sárga biztonsági jelzőfény. Holden elfordította a kamerát. Három pókszerű szerelőlépegető kuporgott a Roci oldalán, közepén, és égő hegesztőpisztollyal estek neki a hajótestnek.

–  Lebontják a burkolatot – közölte Holden.

Amikor Alex megszólalt, erőltetett udvariassága sem tudta leplezni a dühét.

–  Égethetek egy keveset, ha akarod. Belezuhannak a hajtómű csóvájába, és vége…

–  Egymásba gyűrnéd a légzsilipeket – vágott a szavába Holden. – Halálra zúznák Bobbie-t.

–  Hja – sóhajtott Alex. – Rendben. Akkor ez nem jó ötlet.

Holden megnyitotta az egyik PVÁ vezérlését, és elég alacsony ívbe próbálta fordítani, hogy eltalálhassa valamelyik lépegetőt. Újabb riasztás kezdett villogni. Egy keményített vezetékben sorra meghibásodások jelentkeztek. Egyre mélyebbre hatoltak a hajótestben. Már nem sok volt hátra, hogy komoly károkat okozzanak. És ha sikerülne bejutniuk a hajótestek közé…

–  Mi történik, ha Bobbie felszakítja a dokkolócsövet? – kérdezte idegesen Holden.

–  A legjobb esetben nem használhatjuk, amíg meg nem javítják – válaszolta Naomi. – A legrosszabban viszont második robbanószerkezettel szerelték fel a csatlakozást, ami végez Bobbie-val, és elszökik minden levegőnk.

–  Semmi gond – szólalt meg Bobbie. – Vállalom a kockázatot. Csak egy másodpercet kérek, hogy helyzetbe álljak…

–  Ne! – állította le Holden. – Ne, várj! Találunk megoldást. Senki sem fog meghalni. Van még időnk.

De nem sok maradt. Újabb hegesztőpisztoly lobbant fel. Amikor Amos megszólalt, a hangja valahogy furcsának hatott. Túl gyengének, túl közelinek.

–  Tudod, kapitány, van még egy légzsilipünk. A raktér közvetlenül a gépterem mellett található.

Leesett a tantusz. Amos hangja azért tűnt másnak, mert már felvette a szkafandert. A sisakmikrofonba beszélt.

–  Mire gondolsz, Amos?

–  Semmi igazán furfangosra. Az jutott az eszembe, hogy kiugrunk, kinyírjuk azt a pár seggfejet, akit kell, befoltozzuk a lyukakat, és az első részt le is tudtuk.

Naomi elkapta Holden tekintetét, és bólintott. Az együtt töltött évek és a számtalan átvészelt krízishelyzet egyfajta telepatikus kapcsolatot hozott létre közöttük. Naomi marad, és sértetlenül kihozza Bobbie-t a csapdából. Holden kimegy Amosszal, és segít sarokba szorítani az ellenséget.

–  Rendben – mondta Holden, és már nyúlt is a hevederrögzítőkhöz. – Készíts elő egy űrruhát. Már indulok is le hozzád.

–  Itt hagyok egyet – válaszolta Amos –, mi viszont inkább most rögtön indulunk.

–  Várj csak! – értetlenkedett Holden. – Mi?

–  Már a légzsilip külső ajtaját nyitjuk – szólalt meg Clarissa Mao. – Kívánj sok szerencsét!


Hetedik fejezet: Clarissa

A fegytelepen töltött második éve során Clarissa beleegyezett, hogy részt vesz egy költészeti kurzuson, amit a börtönkáplán szervezett. Nem igazán remélte, hogy bármi kisül belőle, de hetente fél órán át egy szürke-zöld szobában ülhetett fél tucat fogolytársával együtt a padlóhoz csavarozott székeken, és végre nem a cenzúrázott szórakoztató csatornákat nézte egyfolytában, vagy aludt.

Az első pillanattól fogva katasztrófa volt.

Azok közül, akik minden héten eljártak, egyedül ő és a káplán járt annak idején egyetemre. Két nőt annyira begyógyszereztek antipszichotikumokkal, hogy szinte jelen sem voltak. Az egyik férfit – egy sorozatos erőszaktevőt, aki vegyi bénítóspray-vel addig kínozta a mostohalányait, amíg le nem állt a légzésük – annyira megragadta Pope Esszé az emberről című költeménye, hogy párrímekben órányi hosszú, botladozó metrumú eposzokat komponált. Kedvenc témáit egy olyan jogrendszer igazságtalanságaiból válogatta, amely nem hagyta, hogy kibontakozzon az egyéniség és az ő saját szexuális képessége. Volt még ott egy kerek képű fiú, aki túl fiatalnak tűnt ahhoz, hogy bármit elkövethetett volna, amiért egy életre abba a lyukba zárják, és aki kertekről és napsütésről írt szonetteket, amelyek minden másnál fájdalmasabban hatottak, habár egészen más okokból.

Clarissa eleinte alig tett hozzá mindehhez valamit. Próbálkozott néhány szabadverssel a megváltás lehetőségéről, de az irodalomtanára unszolására annak idején sokat olvasott Carlos Pinnanit, Anneke Swinehartot és HD-t, így tudta, hogy a munkája mit sem ér. Sőt, ami még ennél is rosszabb volt, tudta, miért rossz az egész: nem igazán hitt a tézisében. Abban a néhány esetben, amikor fontolóra vette, hogy más témát keres – apákról, megbánásról, gyászról ír –, nem annyira katarzisnak érezte az eredményt, mint szigorú tényközlésnek. Az életét eltékozolta, és nem sokat számított, hogy ezt pentameterben mondta-e el, vagy sem.

A rémálmai miatt szállt ki. Ezekről senkinek sem mesélt, de az orvosok tudtak róluk. A lidércnyomásos képzeteket magában tarthatta, az életfunkcióit figyelő készülék azonban rögzítette a pulzusát és az agya különböző részeinek aktivitását. A versírástól gyakrabban és élénkebben jelentkeztek az álmok. Általában arról szóltak, hogy Clarissa valami undorító anyagban – szarban, rothadó húsban vagy hasonlóban – ás lefelé, próbál elérni egy eltemetett személyt, mielőtt elfogyna a levegője. Amikor kimaradt a foglalkozásokról, az álmok megritkultak. Mondjuk hetente törtek rá, és nem minden éjjel.

Ami nem azt jelentette, hogy a kurzus nem hozott eredményt. Három héttel azután, hogy Clarissa közölte a káplánnal: többé nem óhajt részt venni a férfi kis kísérletében, váratlanul felriadt éjnek évadján, teljesen kipihenten, éberen és nyugodtan, és a fejében egy mondat fogalmazódott meg, tisztán, mintha épp most hallotta volna. Gyilkoltam, de nem vagyok gyilkos, mert a gyilkosok szörnyetegek, a szörnyetegek pedig nem félnek. Hangosan sosem mondta ki e szavakat. Sosem írta le őket. A varázsigéjévé váltak, titkos imává, amit túlságosan szentnek tartott ahhoz, hogy fizikai formát adjon neki. Olyankor idézte fel a szavakat, amikor szüksége volt rájuk.

Gyilkoltam, de nem vagyok gyilkos…

–  Már a légzsilip külső ajtaját nyitjuk – mondta ki kiszáradt és összetapadó szájjal, miközben a szíve reszketett keblében.

…mert a gyilkosok szörnyetegek…

–  Kívánj sok szerencsét!

…és a szörnyetegek nem félnek. Kikapcsolta a rádiót, felkapta a hátrasiklás nélküli karabélyt, és odabiccentett Amosnak. Amos széles mosolya, melyet félig elfedett sisakja íve, kisfiúsnak és nyugodtnak hatott. A légzsilip külső ajtaja hangtalanul rányílt a csillagfénnyel megtöltött szakadékra. Amos ráfogott a légzsilip peremére, előretolta magát, aztán rögtön visszahúzódott, hátha odakint valaki tüzelésre készen várakozik. Miután senki sem lőtt rá, megragadott egy kapaszkodót, és kilendülve úgy pördült, hogy a szkafandercsizma mágnestalpai a hajó burkolatán landoljanak. Clarissa kevésbé kecses mozdulattal követte őt. És kevésbé magabiztosan.

Amint a Rocinante burkát érezte a lába alatt, hátrapillantott a meghajtó fúvókája felé. A hajótest sima és kemény volt, itt-ott zömök PVÁ-tornyok álltak ki belőle, meg az érzékelőrendszerek fekete, messze ellátó szemei. A fegyverét tüzelésre készen, ujját a ravasz mellett tartotta, de nem úgy, ahogy a marsi tengerészgyalogos mutatta neki. Ravaszfegyelemként emlegette. Clarissa azt kívánta, bárcsak ő rekedt volna a légzsilipben, és Bobbie Draper lenne itt helyette.

–  Megindulok előre, Kisbarack. Te figyelj hat óránál!

–  Értettem – felelte Clarissa, és lassan megindult visszafelé, csizmái megragadták a hajót, majd elengedték, hogy menten megint hozzátapadjanak. Mintha maga a hajó akadályozta volna abban, hogy kipörögjön a csillagok közé. Egyetlen ellenség sem bukkant fel hirtelen, ahogy a hajó íve mentén haladtak, de Clarissától jobbra az Égszínkék Sárkány teste úszott a látóterébe, akár egy mélyből felemelkedő bálna. Annyira közel volt a Rocihoz, hogy akár ki is kapcsolhatta volna a csizmáját, hogy átugorjon rá. A nap alulról odaszűrődő fénye éles árnyékokat rajzolt a helyenként – ahol a többéves kemény sugárzás fehér, törékeny mázzá dörgölte a festékrétegeket – sebhelyes és málló hajótestre. Hozzá képest a Roci szilárdnak és újnak látszott. Valami vibrálni kezdett a háta mögött, Clarissa elé vetette a saját és Amos árnyékát. Clarissa lassan megfordult, akadozva vette a levegőt. Egyelőre semmi sem támadt rájuk.

Ők voltak a támadók.

–  Ó, a francba! – káromkodta el magát Amos, és a kommcsatornán azonnal Naomi hangja felelt.

–  Mit látsz, Amos?

Egy kis ablak jelent meg Clarissa sisakjának sarkában, a sisakkijelző a hajótest egyik darabját mutatta a háta mögül. A három élénksárga pók egy szikrafelhőben állt. Kettő a hajótesten támaszkodott ki, készen arra, hogy lehúzzák a kerámia és acél burkolat egy szakaszát, amíg a harmadik kivágta azt.

–  Rendben – mondta Naomi. – Tehát mindjárt bejutnak a két hajótest közé.

–  Nem, ha nekem és Kisbaracknak van bármi beleszólásunk ebbe. Igaz, Kisbarack?

–  Igaz – felelte Clarissa, aztán hátrafordult, hogy a saját szemével vessen egy pillantást az ellenségre. A hegesztőpisztoly vakító fénye miatt elsötétült a sisak, a szemét védte. Mintha a három lépegető ugyanolyan maradt volna, miközben a csillagok mind kihunytak köröttük. Semmi más nem maradt, csak az emberek, akik ártani akartak neki és Amosnak és a sötétségnek.

–  Készen állsz? – kérdezte Amos.

–  Számít ez?

–  Nem sokat. Derítsük ki, mire vagyunk képesek, mielőtt észrevennének minket!

Clarissa lekuporodott a hajótesthez, felemelte a karabélyát, célzott. A ráközelítésnek köszönhetően ki tudta venni az emberi alakot a lépegetőben – a karját, a lábát, a sajátjától nem sokban különböző űrruhába burkolt fejet. A sisakra irányította a célzóberendezés piros pettyét, a ravaszra helyezte az ujját, és meghúzta. A sisak hátrarándult, mintha meghökkent volna, aztán a két másik lépegető feléjük fordult, és rájuk céloztak sárga acéllábaikkal.

–  Mozgás! – ordította Amos, és már föl is ugrott a fekete égbolt felé. Clarissa kikapcsolta mágnesbakancsait, és kis híján elkésve utánaszökkent. Fehér vonal jelent meg a hajó burkolatán, ahol az imént még ő állt, a lövedék elsuhant mögöttük, mielőtt a szkafandere figyelmeztethette volna az érkezésére. Az űrruha bedurrantotta fúvókáit, kiszámíthatatlanul cikázva vitte őt egyre távolabb, miközben a lövedékeket kerülgette, amelyeket Clarissa csupán a sisakkijelzőn feltűnő csíkokként érzékelt.

–  Foglald le őket, Kisbarack! – kérte Amos. – Mindjárt visszajövök.

A férfi kilőtt, az Égszínkék Sárkány teste felé kanyarodott, hogy a hajó mögé kerüljön. Clarissa megfordult, hagyta, hogy a szkafander az ellenkező irányba lökje őt, és így a Rocinante képezte szemhatár önmaga és a lépegetők közé került. A szívverése ketyegésnek hatott a fülében; a teste remegett. A piros petty rátalált a hegesztő külvázra, mire Clarissa meghúzta a ravaszt, de az első lövéssel célt tévesztett. A második talált, és a lépegető egy kissé megreszketett a kiszökő illó gáz váratlan nyomásától. Clarissa űrruhája riasztást adott ki, ő pedig azt hitte, meghibásodott, mígnem lenézett a lábára, és megpillantotta rajta a vért. Meglőtték. Intellektuálisan érdekes problémához hasonlított.

–  Jelentést kérek! – ordította Naomi. Clarissa mondani akart valamit, de a lépegetők megiramodtak felé a Roci burkolatán, és minden figyelmét lekötötte, hogy hátráljon, és viszonozza a tüzet.

–  Itt hátul indulásra kész átszálló csapat várakozik – válaszolta Amos.

–  Hányan? – reccsent rá Naomi.

–  Öten – felelte Amos. – Már csak négyen. Már csak hárman.

Lassanként sorra felragyogtak a csillagok, mégsem annyira fényesen, mint korábban. A hajótest izzott a most már majdnem közvetlenül a fejük fölé került nap fényében. A lépegetők egyre gyorsabban másztak Clarissa felé, mint valami rémálomban. Az egyik elkocogott egy PVÁ csöve mellett, és eltűnt.

–  Egy megvan – jelentette Alex, és Clarissa felnevetett. De a figyelme elkalandozott egy pillanatra. Túl messze húzódott a hajótesttől. Újra fedezékbe kellett kerülnie. Lebukott a Roci felé, de túl gyorsan. A talpára ért le, a becsapódás energiáját kihasználva próbált tovább-bukfencezni, ahogy kislánykorában tanulta az önvédelmi foglalkozásokon. A fel és le irány összekavarodott benne, és rövid időre a csillagok felé zuhant.

–  Hogy vagy, Kisbarack? – kérdezte Amos, de Clarissa megállás nélkül mozgott. Hátrafelé iszkolt a még megmaradt lépegetők elől. Bajtársuk PVÁ általi váratlan halála lelassította, óvatosabbá tette őket. Clarissa még inkább a Roci mögé húzódott, egy pillanatra megállt, hogy a várható célra emelje a fegyverét, és arra várt, hogy az ellenfél felbukkanjon. Nehezen bírta. A nap most a szemébe sütött, a sisaknak csak nagy nehezen sikerült megakadályoznia, hogy megvakítsa. A lába sajgott, de nem fájt. Eltűnődött, vajon ez normális dolog-e. A lépegető a látóterébe tántorodott, és Clarissa tüzelt, meghátrálásra kényszerítette. Vajon hány lövedéket használhatott el? A sisakkijelző valahol mutatta, de Clarissának nem jutott eszébe, hol. Megint tüzelt, és látta, ahogy egy kis hatos szám ötösre vált. Akkor hát öt tölténye maradt. Kivárt, akár a bozótrejtekében várakozó vadász. Menni fog. A piros petty táncolt, ide-oda rándult. Clarissa próbálta újra egyenesbe hozni. Menni fog…

–  Kisbarack! – kiáltott rá Amos. – Tőled hat órára…

Clarissa hátraperdült. Az Égszínkék Sárkány fenyegetőn derengett mögötte, a nap magasan felette járt. Olyan messze hátrált, hogy megkerülte a hajót. Az ellenséges hajó felett pedig két ragyogó, mozgó alak közeledett felé. Az Égszínkék Sárkány legénysége nem tud betörni a Rocinantéba, itt viszont kisebb bosszút állhatnak. Clarissa nem húzódhatott fedezékbe. Mindössze annyit tehetett, hogy megáll itt, és szembeszáll az átszálló csapat feltartóztathatatlanul közelgő maradékával, vagy belerohan a még ép lépegető puskáiba.

–  Amos? – kérdezte tétován.

–  Menj a légzsiliphez! Vissza a hajóba!

Clarissa felemelte a fegyverét, megcélozta a felé tartó egyik alakot. Amikor leadta a lövést, mindketten kitértek a lövedék útjából. A sisakkijelző közelgő rakétákra figyelmeztetett. Ideje volt lelépnie. A hajtómű fúvókája felé fordult. Távolabbinak tűnt, mint amire számított. Az űrruha fúvókái bekapcsoltak, Clarissa pedig siklani kezdett egy méterrel a hajótesttől, akár valami madár, közvetlenül egy tó felszíne felett. Valami felrobbant a karjában, megperdítve őt. A sisakkijelző közölte vele, amit amúgy is tudott. Újabb sebesülés. A szkafander már a vállát szorította, hogy a lehető legtöbb vért tartsa benne. Tőle balra sárga villanás. A lépegető úszott saját fúvókáinak csóváján, és egyre közeledett. Clarissa eleresztette a karabélyát, amely mögötte maradt. Egy kézzel amúgy sem tudta volna célra tartani, és valamivel kevesebb tömeg valamivel nagyobb sebességet jelentett.

Ennyi volt. Így fog meghalni. A gondolat furcsamód vigasztalónak hatott. Itt éri el a vég, milliárdnyi csillag alatt. A nap végeérhetetlen, árnyékolatlan fényében, miközben a barátaiért harcol. Ragyogónak érezte, mint egy hős halálát. Nem lassan fogy el valami kemény, szürke priccsen a börtön gyengélkedőjében, ahogy annak idején várta. Mennyire különös, hogy győzelemnek érezte ezt. Az idő mintha lelassult volna, és Clarissa eltűnődött, vajon véletlenül nem indította-e be az implantátumait. Butaság lett volna. Ha felpörgetné az idegrendszerét, kifejezetten nem használna neki, amikor a sebessége teljes mértékben az űrruha fúvókájából származott. De nem. Csak a félelem tévesztette meg, és a bizonyosság, hogy a halálába rohan.

Naomi és Alex kiáltozott a fülében. És Amos. Clarissa semmit sem értett az egészből. Mintha valaki mást figyelt volna, amint levonja a következtetését, felötlött benne, hogy Amos fájlalni fogja az elvesztését. El kellett volna mondania Amosnak, mennyire hálás neki minden napért, amit nem abban a lyukban kellett töltenie. A sisakja riasztást adott le. Bele kell fognia a fékezésbe, különben túlrepül a hajón. Clarissa leállította a fúvókát, és átperdült, inkább kötelességtudatból, mint abban a reményben, hogy életben maradhat. A két átszálló egyike pörögve távolodott tőle a nap felé, keze-lába összevissza csapkodott. A másik Clarissa fölött, neki háttal szállt szembe egy gyorsan közelgő testtel, aki csak Amos lehetett. A lépegető párszor megrándult, közelebb került. Amikor Clarissa fékezni kezdett, a lépegető mintha meglódult volna felé, ami a relatív sebesség keltette illúzió volt, ahhoz mégis kellően igaz, hogy végezzen a lánnyal.

Aztán a lépegető vezetője megmagyarázhatatlan módon a hevederének bukott. A külváz karjai hirtelen kapkodni, lengedezni kezdtek. Az egyik lenyúlt, nekicsapódott a hajótestnek, és a hatalmas sárga gépezet pörögve megindult a Rocinantétól a csillagok felé. Clarissa értetlenül figyelte, amíg egy kéz meg nem ragadta az ép vállát, és egy kar fonódott a hátára. A másik űrruha sisakja átlátszatlanul sötétlett a ragyogó napsütésben. Clarissa nem értette, mi történhetett, amíg a rádióján meg nem hallotta a hangot.

–  Semmi baj – nyugtatta Holden. – Tartalak.

 

 

Amos ébresztette fel. Széles arca és tar feje mintha csak álomkép lett volna. Ám valószínűleg csak a gyógyszerek zavarták össze Clarissa érzékeit.

A növesztőkoktél furcsa dolgokat művelt az elméjével, még ha a fájdalomcsillapítók nem is. Ha választhatott volna a zsibbadtság és tompaság, valamint az éberség és fájdalom között, a fájdalmat választja. Széles gumihevederek tartották a gyengélkedő ágyán. Az autodoki azt fecskendezte a testébe, amire szüksége volt, és csak ritkán jelzett hibákat a lány utángyártott belső elválasztású rendszerének szivárgásától megzavarva. A felkarcsontja szilánkokra tört, de lassanként újra összeforrt. Az első golyó tíz centiméter hosszú vájatot mélyített a combizmaiba, és eltalálta, de nem törte el a csontot.

–  Minden rendben, Kisbarack? Csak enni hoztam valamit neked, és itt akartam hagyni, de olyan… Úgy néztél ki… – Legyintett.

–  Jól vagyok – válaszolta Clarissa. – Mármint rendesen szétlőttek, de jól vagyok.

Amos leült az ágy szélére, és Clarissában ekkor tudatosodott, hogy tolóerő biztosítja a nehézkedést. Az őszibarackos cobbler utánzatának illata egyszerre csábította és kavarta fel a gyomrát. Kicsatolta a hevedereket, és feltámaszkodott az ép könyökére.

–  Legyőztük őket? – kérdezte.

–  Ó, de még mennyire! Két fogoly. Az Égszínkék Sárkány adatmagja. Megpróbálták kitörölni, de Naomi és a Roci segítségével visszaállítottuk. Bobbie totál zabos, amiért kimaradt az akcióból.

–  Talán legközelebb több szerencséje lesz – jegyezte meg Clarissa, és ekkor Holden lépett a szobába.

Amosszal odabiccentettek egymásnak. A nagydarab gépész távozott.

A Roci kapitánya megállt az ágy mellett, úgy tűnt, mintha tétovázna, leüljön-e. Clarissa nem tudta eldönteni, vajon a trauma vagy a gyógyszerek miatt-e, de meglepetten tapasztalta, hogy Holden nem úgy néz ki, ahogy az emlékeiben megmaradt. Az elméjében őrzött képeken az arccsontja magasabbnak, az állkapcsa szélesebbnek hatott. Szemének kékje fagyosabbnak. Ez a férfi inkább… nem is öregebb volt. Csupán más. A haja kócos. A szeme körül és a szája sarkában ráncosodott a bőre. Még nem mélyültek el a vonalak, de már felsejlettek. A halántékánál kissé őszült a haja. Azonban nem ettől nézett ki másnak. Az a James Holden, aki Clarissa személyes mitológiájának trónján ült, magabiztosan lépett fel, ez a férfi pedig mélységes zavarban érezte magát.

–  Rendben – mondta végül Clarissa, mivel okosabb most nem jutott az eszébe.

Holden karba fonta a kezét.

–  Nem… hmm. Igen, nem igazán számítottam arra, hogy a hajóra kerülsz. Kellemetlenül érint.

–  Tudom – felelte Clarissa. – Sajnálom.

Holden leintette.

–  Emiatt kihagytam ezt a részt, pedig nem lett volna szabad. Ez az én hibám, oké? Tudom, hogy Amossal átkeltetek Észak-Amerika egy jókora részén, miután lehullottak a sziklák, és tudom, hogy akkor jól viselted magad. És gyakorlatot szereztél hajókon.

Terroristaként és gyilkosként – maradt kimondatlanul.

–  Az a helyzet – folytatta Holden –, hogy nem képeztek ki efféle akciókra. Az, hogy fegyverrel a kézben kimész a súlytalanságba, egészen más, mint amikor a talajon harcolsz. Vagy amikor technikusként dolgozol egy hajón. Beléd ültették azokat az implantátumokat, de ha odakint bevetetted volna őket, elájulsz vagy a saját hányásodba fulladsz, igaz?

–  Valószínűleg – ismerte el Clarissa.

–  Vagyis nem szabadna még egyszer így kimenned. Amos azért vitt magával, mert… azt szeretné, ha tudnád, hogy közénk tartozol.

–  De nem – állapította meg a nő. – Ezt akarod mondani.

–  Nem vehetsz részt mindenben, amiben Amos részt vehet – válaszolta Holden. Először nézett Clarissa szemébe. Már-már szomorúnak látszott. Clarissa nem értette, miért. – De amíg a hajómon utazol, a legénység tagja vagy. És nekem kell gondoskodnom a biztonságodról. Ezt elcsesztem. Többé nem vehetsz részt űrruhás ütközetben. Addig legalábbis nem, amíg ki nem képeztek rá. Ez parancs. Megértetted?

–  Értettem – felelte a nő. Aztán, csak hogy kipróbálja, milyen érzés kimondani: – Értettem, uram.

Holden egykor az esküdt ellensége volt. Kudarcának szimbóluma. Sőt, valamiképp annak az életnek a jelképévé vált, amit Clarissa akkor élhetett volna, ha más döntéseket hoz. Pedig csupán egy épp csak középkorú férfi volt, akit alig ismert, habár akadtak közös barátaik. Holden mosolyogni próbált, Clarissa pedig viszonozta a mosolyt. Annyira csekélység volt. Mégis valami.

Clarissa megette a cobbler maradékát, miután Holden távozott, aztán lehunyta a szemét, hogy pihentesse őket, és addig észre sem vette, hogy elaludt, amíg rá nem tört az álom.

Iszamós, fekete sárosan tapadós ürülékben ásott, próbált kiszabadítani valakit a mocsok alól. Igyekeznie kellett, mert lassan elfogyott a levegőjük. Az álomban érezte az ujjaival a nedvességet, a torkában felgyülemlő undort. És a félelmet. És a szívszaggató veszteséget, mivel tudta, hogy nem lesz elég ideje.


Nyolcadik fejezet: Dawes

Marco hirtelenjében összehívott csúcstalálkozójának első ülése akkor vette kezdetét, amikor az éppoly nyájasnak, mint engesztelhetetlennek mutatkozó Michio Pa megérkezett. A nő hajója a nappali ciklus közepén dokkolt, Marco így csupán néhány órát várakoztatta őket. Az ezt követő három nap jóval brutálisabbra sikerült; a megbeszélések mindennap tizenhárom órán át tartottak, és még az étkezések idejére sem szüneteltek. A tárgyalóasztalnál ettek, miközben Marco felvázolta grandiózus, az egész rendszert átölelő övbéli civilizációjának vízióját.

Ingyenes felpörgetőállomások, automatizált gyárak és farmok, a Nap közelébe telepített erőművek, amelyek az emberi lakóhelyekre sugározzák az energiát, a Föld tetemén megmaradt biológiai erőforrások nagyszabású kitermelése. Grandiózus és csodálatos elképzelés volt, amely mellett arányaiban és mélységében még a Mars földiesítő projektje is eltörpült. Marco Inaros pedig olyan könyörtelenséggel és hévvel adta elő, hogy a többiek ellenvetései kicsinyesnek és jelentéktelennek hatottak ahhoz képest.

Sanjrani afelől érdeklődött, hogyan képezik ki majd a munkaerőt Marco űrbéli városainak kiterjedt hópehelykomplexumának létrehozásához. Marco csak rálegyintett a problémára. Az övbélieket mindig is arra tanították, hogyan éljenek és építkezzenek az űrben. Ez a tudás születésüknél fogva megillette őket. Beleivódott törékeny csontjaikba. Pa azzal a problémával állt elő, hogy miként garantálják az élelmiszer- és gyógyszerszállítmányok folyamatosságát az állomásokra és a hajókra, amelyek már most megérezték a földi források elapadását. Marco elismerte, hogy sovány esztendők következnek, de biztosította Pát, hogy a félelme eltúlzott a valódi problémához képest. Senki sem tudott olyan ellenérvet felhozni, amely megingathatta volna eltökéltségét. A tekintete ragyogott, a hangja bársonyosan zengett, akár egy viola da gamba, mérhetetlen energia áradt belőle. A megbeszélések végeztével Dawes halálosan kimerülve tért vissza a szállására. Marco a bárokat, kocsmákat és szakszervezeti termeket járta, és közvetlenül a Ceres polgárait szólította meg. Ha egyáltalán aludt, Dawes elképzelni sem tudta, mikor kerített sort rá.

Az ötödik napon szünetet tartottak, és ez úgy hatott, mintha összeroskadtak volna egy hosszú futás után.

Rosenfeld megjegyzése sem segített.

–  A coyo megszállott. Majd észre tér.

–  És akkor mi lesz? – érdeklődött Dawes.

A foltos bőrű férfi vállat vont. Mosolyába nem sok öröm szorult.

–  Aztán meglátjuk, hányadán állunk. Inaros nagy ember. Számunkra ő a nagy ember. Ez a szerep nem való egy teljesen ép elméjű személynek.

A kormányzói palota kertjében ültek. A növények és a termőföld szaga Rosenfeld kedvenc reggelije: az állagmódosított fehérje és a szabad tűzön sütött paprika illatával keveredett. Dawes hátradőlt az asztaltól, és forró tejes teáját kortyolgatta az ivógumóból. Csaknem harminc éve ismerte már Rosenfeld Guoliangot, és nála jobban senkiben sem bízott. Ám benne sem teljesen.

–  Ha ezzel azt akarod mondani, hogy megőrült – szólalt meg aztán –, az gondot jelent.

–  Nem gond, elengedhetetlen feltétel – válaszolta Rosenfeld, és mint egy szúnyogot, elhessentette az aggodalmaskodást. – Emberek milliárdjait mészárolta le, és alapjaiban alakította át az emberi civilizációt. Ilyen léptékű tettek után senki sem tekinthet önmagára teljesen emberi lényként. Lehet, hogy jóságos, lehet, hogy maga az ördög, de nem elviselhetetlen számára a gondolat, hogy csak egy valószerűtlenül jóképű pasas legyen, aki véletlenül a személyes varázs és a lehetőség megfelelő elegyére talált. Ez a konkrét téboly hamarosan elmúlik. Nemsokára nem azt halljuk ki a hangjából, hogy jövő héten nekiveselkedünk, hanem azt, hogy majd az ükunokáink unokái fejezik be a művet. Senki sem tud úgy új nótára váltani anélkül, hogy közben kiesne a ritmusból, mint a mi Marcónk. Felesleges aggódni.

–  Nehéz megállni.

–  Na jó. Akkor csak egy kicsit aggódj! – Rosenfeld jókorát harapott a fehérjés paprikából, rücskös szemhéja lejjebb ereszkedett, míg már úgy tűnt, mintha félig aludna. – Mind azért jöttünk ide, mert szüksége volt ránk. Fred Johnsont kivéve egyedül nekem volt kellően nagy haderőm ahhoz, hogy gondot okozhassak neki. Sanjrani egy seggfej, de elég jól működtette az Europa mesterséges gazdaságát ahhoz, hogy mindenki zseninek higgye. És ki tudja? Talán tényleg az. Te az Öv kikötővárosát irányítod. Pa a kirakatgyerek, aki erkölcsi megfontolásokból hagyta ott a KBSz-t, ezért kiválóan alkalmas Jézuskának, aki szétosztja a vagyont a pórnép között, és átcsábítja hozzánk a régi lojalistákat. Senki sem véletlenül vesz részt ezeken a megbeszéléseken. Ő állította össze a csapatot. Amíg egységes frontot alkotunk, megakadályozhatjuk, hogy elszálljon saját nagyravágyó álmai szárnyán.

–  Remélem, nem tévedsz.

Rosenfeld egyszerre rágta az ételt és mosolyodott el.

–  Én is.

Anderson Dawes még meg sem született, már a KBSz-hez tartozott. Nagyvállalati hűbéruraik kegyeit kereső szülei egy bányásztársaságról nevezték el őt. Később Fred Johnson mészárlása a Föld egyik legnagyobb Öv elleni bűncselekményével tette egyenlővé ugyanezt a nevet. Úgy nevelték, hogy az Övet az otthonának tekintse, az ott élőket pedig – bármennyire különbözőek, bármennyire megosztottak voltak is – a rokonainak. Az édesapja szervezőként dolgozott, az édesanyja szakszervezeti jogászként. Már mielőtt olvasni tudott volna, megtanulta, hogy az egész emberiség egyezkedés tárgya. Azóta az életében minden ugyanannak az egyszerű témának a kidolgozása volt: hogy elég keményen nyomuljon ahhoz, hogy ne kelljen meghátrálnia, és egyetlen esélyt se hagyjon kihasználatlanul.

Mindig is arra törekedett, hogy méltó helyére segítse az Övet, és véget vessen az ottani emberek és gazdagság lelkiismeretlen kizsákmányolásának. Arról, hogy ez pontosan miként történjen, hagyta, hogy a világmindenség határozzon. A Perzsa-öböl Menti Közösségi Zónának segített újjáépíteni az L–4-nél található állomást, és kapcsolatokat alakított ki az ott élő kivándoroltakkal. Ő lett a Ceres KBSz-beli szószólója, miután az elsők között érkezett minden megbeszélésre, figyelmesen hallgatott, mielőtt megszólalt volna, és gondoskodott róla, hogy a megfelelő emberek megismerjék a nevét.

Az erőszak mindig részét képezte a környezetének. Amikor meg kellett ölnie valakit, az illető meghalt. Amikor ígéretes fiatal technikusra lelt, tudta, hogyan kell beszerveznie őt. Vagy a pálfordulásra érett ellenségeket. Ő terelte az akolba Fred Johnsont, az Anderson Állomás mészárosát, amiért mindenki eszelősnek kiáltotta ki, aztán sorra fogadta a dicséreteiket, amikor ennek révén betörölt egyet az Egyesült Nemzeteknek. Később, amikor egyértelművé vált, hogy Johnson nem hajlandó együttműködni az új rezsimmel, beleegyezett, hogy kiközösíti őt. Ha valamit tanult abból, ahogy neve egy mérsékelten sikeres övbéli bányaállomásból az övbéliek forradalmának hívószavává vált, leginkább ezt: a helyzet folyton változik, és ha túlságosan ragaszkodsz a korábbiakhoz, meghalsz.

Így aztán amikor Marco Inaros egyezséget kötött a legfeketébb marsi feketepiac szereplőivel, hogy létrehozza a Külső Bolygók Szövetségének utódszervezetét, Dawes előtt csupán két választás maradt: elfogadja az új helyzetet, vagy elpusztul a múlttal együtt. Úgy határozott, ahogy mindig szokott, és emiatt helyet kapott az asztalnál. Néha tizenhárom órán át kellett hallgatnia Inaros utópisztikus álmokból szőtt logikáját, mégis a döntéshozók egyike lehetett.

A lelke mélyén valahol mégis azt kívánta, bárcsak ez a Winston Duarte annak idején mást választott volna, akit mefisztói fegyverüzletéhez kinevel.

Még egyet harapott a reggelijéből, de a paprika mostanra kihűlt és petyhüdtté vált, a fehérje lassan megkeményedett. Lerakta a villáját.

–  Van hír a Medináról? – kérdezte.

Rosenfeld vállat vont.

–  Az állomásra gondolsz, vagy az állomáson túlra?

–  Igazából bármire.

–  Az állomás jól megvan – felelte Rosenfeld. – A védelem a helyére került, ahogy annak lennie kell. Azon túl… hát, senki sem tudja, sa sa? Duarte tartja magát az adott szavához, fegyverszállítmányokat és felszerelést küld a Laconiáról. A többi kolónia…

–  Problémás – fejezte be a mondatot Dawes. Nem kérdést tett fel.

Rosenfeld a homlokát ráncolva a tányérjára meredt, a hivatalos megbeszélés kezdete óta először kerülte a szemkontaktust.

–  A határvidék veszélyes hely. Olyan dolgok történnek ott, amelyekhez hasonlókra civilizáltabb környezetben nem kerülhetne sor. Wakefield elhallgatott. Egyesek szerint felébresztettek valamit ott, de senki sem küldött ki hajót, hogy utánajárjanak. Kinek van ideje ilyesmire, igaz? Itt le kell zárni a háborút. Aztán megint foglalkozhatunk a kinti dolgokkal.

–  Na és a Barkeith?

Rosenfeld tekintete továbbra is a paprikára szegeződött.

–  Duarte emberei azt mondják, vizsgálják az ügyet. Felesleges aggódni. Nem minket hibáztatnak.

A férfi testbeszédéből minden azt sugallta Dawesnak, hogy ne feszegesse a dolgot, és nem sokon múlott, hogy annyiban hagyja az egészet. A legkevesebb, hogy más oldalról folytatta a puhatolózást.

–  Hogy lehetséges, hogy mindegyik kolóniának gondot okoz elegendő élelmet termelnie, örülnek, ha nem omlik össze a hidroponika, mint a Welkeren, a Laconia viszont már üzemi bázist működtet?

–  Csak jobban megtervezték. Több pénzügyi támogatást kapott. Ezzel a pinché marsi Duartéval kapcsolatban azt nem érted meg…

Dawes kézi terminálján riasztás szólalt meg. Magas prioritású kapcsolatkérés. Az állomáson adódó vészhelyzetekhez használt csatornán. Shaddid kapitánytól. Egyik ujját felemelve türelmet kért Rosenfeldtől, és fogadta a hívást.

–  Mi a gond? – kérdezte köszönés helyett.

Shaddid az íróasztalánál ült. Dawes ráismert a mögötte lévő falra.

–  Le kell jönnöd ide. Az egyik emberem kórházba került. A doki szerint nem biztos, hogy túléli. Az illető, aki rálőtt, őrizetbe került.

–  Még jó, hogy elfogtad.

–  Filip Inarosnak hívják.

Dawes érezte, hogy hirtelen ólomsúly nehezedik a gyomrára.

–  Mindjárt ott leszek.

 

 

Shaddid saját cellát biztosított a fiúnak. Bölcsen tette. Attól a pillanattól fogva, hogy belépett a biztonsági állomásra, Dawes vibráló töltésként érezte a levegőben a döbbenetet és a dühöt. Ha valaki lelőtt egy biztonsági őrt, rövid úton a légzsilipbe jutott. A legtöbb ember esetében legalábbis ez történt volna.

–  Automata figyelőkészüléket raktam rá – közölte Shaddid. – A saját rendszeremhez rögzítettem. Senki más nem kapcsolhatja ki-be.

–  Mert? – kérdezte Dawes. A nő asztalánál ült. Shaddid hiába volt a biztonságiak feje, Dawes a Ceres kormányzójaként elsőbbséget élvezett.

–  Kikapcsolnák – felelte Shaddid. – És élve soha többé nem látnád viszont ezt a kis szardarabot. És kettőnk között legyen mondva, sokat nyerne vele a világ.

A képernyő Filip Inarost mutatta, ahogy a cella falának dőlve ül hátravetett fejjel és lecsukott szemmel. Fiatal férfi volt. Vagy idős gyermek. Miközben Dawes figyelte, a fiú nyújtózott egyet, a teste köré fonta a karját, és anélkül, hogy akár egyszer körbepillantott volna, visszatelepedett a földre. Dawes nem tudta megállapítani, vajon önmaga érinthetetlenségének tudatában tette ezt, vagy mert attól félt, lehet, hogy mégsem az. Látta a hasonlóságot a fiú és Marco között, ám amíg az apából kellem és önbizalom áradt, addig a fiúból csupa düh és sebezhetőség, amiről Dawesnak a horzsolások és nedvedző sebek jutottak az eszébe. Más körülmények között sajnálta volna a foglyot.

–  Hogy történt? – kérdezte Dawes.

Shaddid rákoppintott a kézi termináljára, és a képernyőre küldte a képet. Az az egyik fenti, a perdület központjához közelebbi éjszakai mulató előtti folyosót mutatta. Kivágódott egy ajtó, és hárman sétáltak ki rajta, mindannyian övbéliek. Egy férfi és egy nő úgy simogatta egymás kezét, mintha már most sem láthatná őket senki, és mellettük egy másik fiatalember. Egy pillanattal később ismét kitárult az ajtó, és Filip Inaros lépett ki. Hang nem volt hozzá, ezért Dawes nem tudhatta, vajon mit kiáltott a távolodó alakok után Filip, mindössze azt, hogy ezt tette. Az egyedülálló fiatalember hátrafordult, a pár pedig megtorpant, és figyelt. Filip hátravetette a fejét, a mellét kidüllesztette. Az emberiség nemzedékekkel ezelőtt kiszabadult a belső bolygók gravitációs kútjainak fogságából, a verekedni vágyó ifjak testtartása mégsem változott.

Újabb alak lépett a képbe. Egy biztonsági egyenruhás férfi, parancsolón felemelt kézzel. Filip ordítva odafordult felé. A biztonsági ember visszaordított, a falra mutatott, oda rendelte Filipet. A pár elfordította a tekintetét, úgy tettek, mintha semmit sem tudnának az egészről. A fiatalember, aki már megindult, hogy összeverekedjenek, lassan elhátrált, nem fordult el, de hagyta, hogy az ellenfelei elintézzék egymást. Filip félelmetes mozdulatlanságba dermedt. Dawesnak erőt kellett vennie magán, hogy ne kapja el a tekintetét.

A biztonsági ember a fegyveréért nyúlt, és hirtelen egy pisztoly villant meg Filip kezében, láthatóan több száz órányi gyakorlásnak köszönhetően. Aztán ugyanazzal a mozdulattal fellobbant a csőtorkolat.

–  Az Isten verje meg! – káromkodott Dawes.

–  Nem bonyolult ügy – jegyezte meg Shaddid. – Biztonsági utasítást kapott. Nem engedelmeskedett, és az eljáróra lőtt. Bárki más már gombatáp lenne.

Dawes a szájához szorította a tenyerét, és addig dörgölte, amíg fájni nem kezdtek az ajkai. Kellett lennie valaminek. Valamilyen megoldásnak, hogy kihátráljanak ebből.

–  Hogy van az embered?

Shaddid kivárt, mielőtt válaszolt volna. Tudta, valójában mi érdekli Dawest.

–  Stabilizálták.

–  Nem fog meghalni?

–  Még nincs túl az életveszélyen – felelte a nő. Aztán: – Úgy nem végezhetem a munkámat, ha bárki megúszhatja, hogy lelő egy biztonságit. Tudom, hogy itt a diplomácia is közrejátszik, de már elnézést, az a te dolgod. Az enyém pedig annak megakadályozása, hogy a hatmillió ember közül túl sokan végezzenek egymással bármely adott napon.

Az én munkám sem különbözik sokban ettől – gondolta magában Dawes. De az adott helyzetben nem mondhatta ki.

–  Keresd meg Marco Inarost! A Pellán lesz, a 65–C dokkban – utasította Dawes. – Mondd meg neki, hogy itt várom!

 

 

A különösen rossz napok végén Dawes néha öntött magának egy pohár whiskyt, és nagy becsben tartott tulajdonával, egy nagyanyjától örökölt, nyomtatott Marcus Aurelius-kötettel üldögélt egy keveset. Az Elmélkedések egy rettenetes hatalommal bíró személy magánjellegű gondolatait tartalmazta – egy olyan császárét, aki bárkit, akit kiválasztott, a halálba küldhetett, törvényt alkothatott pusztán a kimondott szavával, bármely nőt az ágyába rendelhetett. Vagy bármely férfit, ha úgy hozta kedve. A vékony oldalakat Aurelius belső küzdelme töltötte meg, hogy jó ember legyen a világ okozta csalódások ellenére. Dawest nem annyira megnyugtatta, mint megvigasztalta. Amióta világ a világ, a törekvés az erkölcsös létre és arra, hogy ne rántsák őt magával a többiek gaztettei és álszenteskedése, elkeserítette az intelligens embereket.

Dawes évtizedeken át szenvedett emiatt, személyes életfilozófiája dacára. Mindenütt lehetett találni gonosz embereket, ostobaságot és kapzsiságot, önteltséget és büszkeséget. Neki pedig ezek között kellett lavíroznia, ha valóban volt remény rá, hogy az övbéliek egyszer jobban éljenek. Nem arról volt szó, hogy rosszabbul álltak, mint korábban. Mindössze arról, hogy nem álltak jobban.

Úgy sejtette, hogy este majd érdemes lesz újra belelapoznia Marcus Aureliusba.

Marco úgy vonult be a biztonsági állomásra, mintha az övé lett volna az egész. Csupa mosoly és nevetés, s a puszta testi jelenléte betöltötte a teret. A biztonságiak öntudatlanul a szoba szélére húzódtak, és nem néztek a szemébe. Dawes kiment elé, hogy bekísérje őt Shaddid irodájába, és mielőtt feleszmélt volna, már mindenki szeme láttára kezet fogott a férfival. Pedig nem akarta így üdvözölni.

–  Rendkívül kínos – kezdte Marco, mintha elismert volna valamit, ami már elhangzott. – Tenni fogok róla, hogy többet ne történjen ilyen.

–  A fiad kis híján megölte az egyik emberemet – felelte Dawes.

Marco hátradőlt a székében, és széttárta a karját, túláradó mozdulatával mintha jelentéktelenné tett volna mindent, amit más mondhatott. 

–  Összeszólalkoztak, és elfajult a dolog. Dawes, ne mondd, hogy még sosem esett meg veletek ilyen!

–  Még sosem esett meg velünk ilyen – válaszolta Dawes. A hangja hűvösen és keményen szólt, és Marco derűs ábrázata most először változott meg.

–  Nem fogod felfújni az ügyet, ugye? – kérdezte Marco egészen halkan. – Rengeteg feladat vár ránk. Valódi feladat. Nemrég kaptuk a hírt, hogy a Föld kiiktatta az Égszínkék Sárkányt. Át kell értékelnünk a Naphoz közelebbi területeket illető stratégiánkat.

Dawes most hallott erről először, és valamiért úgy érezte, hogy Marco azért tartotta meg magának az információt, hogy amikor témát akar váltani, kijátszhassa az ütőkártyát. Nos, Dawes figyelmét nem fogja ennyire könnyen elterelni.

–  És meg is fogjuk tenni. De nem ezért hívattalak ide.

Shaddid köhintett, és Marco összeráncolt szemöldökkel odakapta a fejét. Mire visszafordult Daweshoz, megváltozott az arckifejezése. Ugyanolyan szélesen mosolygott, ugyanolyan nyíltnak és vidámnak tűnt a tekintete, mégis volt valami a szemében, amitől Dawes gyomra egyszerre görcsbe rándult.

–  Jól van – mondta Marco. – Bien, coyo mis. Miért hívattál ide?

–  A fiad nem maradhat az állomásomon – jelentette ki Dawes. – Ha itt marad, bíróság elé kell állíttatnom. Meg kell védenem, ha valaki esetleg türelmetlenkedne. – Egy pillanatra elhallgatott. – Végre kell hajtatnom az ítéletet, ha hoznak egyet.

Marco megdermedt, pontosan úgy, ahogyan a fia a bűntényről készült felvételen. Dawes minden erejével azon igyekezett, hogy ne nyeljen.

–  Ez fenyegetésnek hangzik, Anderson.

–  Inkább magyarázat. Ezért kell elvinned a fiadat az állomásomról, és soha többé nem térhet vissza ide. Szívességet teszek neked. Ha bárki másról lenne szó, hagynánk, hogy a dolgok a maguk útján menjenek.

Marco lassan, hosszan beszívta a levegőt a foga között.

–  Értem.

–  Lelőtt egy biztonsági embert. Akár meg is ölhette volna.

–  Egy egész bolygót megöltünk – legyintett rá Marco. Aztán mintha eszébe jutott volna valami, és látszólag inkább magában bólogatott, mint Dawesnak és Shaddidnak. – Mégis méltányolom, hogy a kedvemért nem ragaszkodtok szigorúan a szabályokhoz. És az ő kedvéért. Nem fogom annyiban hagyni, amit tett. Komolyan el fogok beszélgetni vele.

–  Rendben – válaszolta Dawes. – Shaddid százados át fogja adni neked. Ha előtte szeretnéd lehozni néhány emberedet…

–  Erre nem lesz szükség – vágott a szavába Marco. Nem hívott személyi testőröket. A biztonsági erők egyetlen tagja sem merne szembeszállni Marco Inarosszal, a Szabad Hadiflotta vezetőjével. És ami még rosszabb, Dawes úgy hitte, Marcónak igaza van. – Holnap újra megbeszélést tartunk. Az Égszínkék Sárkányról és a Földről. A következő lépéseinkről.

–  A következő lépéseinkről – helyeselt Dawes, aztán felállt. – Ugye tisztában vagy vele, hogy ez nem ideiglenes? Filip soha többé nem léphet a Ceresre.

Marco váratlanul és mélyen elmosolyodott. Sötét szeme villogott.

–  Ne aggódj, öreg barátom! Ha nem akarod, hogy itt legyen, nem lesz itt. Ezt megígérhetem.


Kilencedik fejezet: Holden

A hang egészen a hajókonyháig elért: mély kondulás, aztán szünet és újabb kondulás. Valahányszor megszólalt, Holden érezte, hogy kissé összerezzen. Naomi és Alex ott ültek vele együtt, próbáltak nem odafigyelni rá, de bármiről kezdtek el beszélgetni – a hajó állapotáról, a küldetésük sikeréről, arról, vajon a sorsra bízzák-e magukat, vagy a legénységi kabinok egy részét hajóbörtönné alakítsák-e át –, a témának hamar véget vetett a lassú, szűnni nem akaró dobogás.

–  Talán beszélnem kellene vele – morfondírozott Holden. – Azt hiszem, kellene.

–  Fogalmam sincs, miért gondolod így – értetlenkedett Alex.

Naomi vállat vont, nem foglalt állást. Holden bekapta az utolsó falatot a hamis bárányból, megtörölte a száját a szalvétával, és mindent a visszaforgatóba dobott. Valahol azt remélte, hogy megállítják. Nem tették.

A Rocinante edzőtermén meglátszott a kor. Nem lehetett két azonos színű gumiszalagot találni benne, a zöldesszürke szőnyegeken fehér csíkok mutatkoztak, ahol kikopott a szövet, és a beivódott verejték szaga lengte be a levegőt. Bobbie egy nehéz zsákot akasztott a mennyezet és a padló közé kifeszített kötélre. Edzőruhája szorosan simult bőrére, szürke anyagát izzadság itatta át. A haját hátrakötötte, tekintete a zsákra szegeződött, ahogy a talpa párnáján ide-oda csusszant. Amint Holden belépett a helyiségbe, Bobbie balra fordult, testsúlyát körkörös oldalrúgáshoz előkészülve helyezte át. Ilyen közelről a dobogás úgy hangzott, mintha valami súlyosat ejtettek volna el. A rendszer négyzetcentiméterenként valamivel kevesebb mint kilencvenöt kilót jelzett. Bobbie hátratáncolt, a zsákra összpontosított. A jobb lábára helyezte át a testsúlyát, és a másik lábával rúgott. A puffanás kissé lágyabbnak tűnt, de a kijelző három kilóval többet mutatott. Bobbie hátratáncolt, újra beállt. A lábszára vörösnek, lenyúzottnak látszott.

–  Helló! – köszönt, oda sem nézve. Puff. Alaphelyzet.

–  Helló! – üdvözölte Holden. – Hogy érzed magad?

–  Jól. – Puff. Alaphelyzet.

–  Akarsz beszélgetni valamiről?

Puff. Alaphelyzet.

–  Nem.

–  Jól van. Akkor hát. Ha, hm… – Puff. Alaphelyzet. – …meggondolnád magad.

–  Megkereslek. – Puff. Alaphelyzet. Puff.

–  Remek – válaszolta Holden, aztán kihátrált a teremből. Bobbie közben egyszer sem pillantott felé.

A hajókonyhában Naomi egy ivógumó kávéval várta. Holden leült vele szemben, miközben Alex a visszaforgatóba dobta a maradék ételét. Holden belekortyolt a kávéba. A Roci étel-előállítóit hetente egyszer kalibrálták, és mielőtt elindultak a Lunáról, feltöltötték a készleteiket, ezért csak a képzelete játszhatott vele, amikor a megszokottnál keserűbbnek érezte a kávét. Mindenesetre tett bele egy csipetnyi sót, aztán körbelötyögtette a gumót, hogy elkeverje.

–  Tudtad, hogy nem fog menni – állapította meg Holden.

–  Számítottam rá – válaszolta Naomi. – De nem tudtam.

–  Csak gyanítottad.

–  Erősen gyanítottam – helyesbített Naomi. Már-már bocsánatkérőn. – Meglepett volna, ha sikerül.

–  Mozgásteret kell hagynod Bobbie-nak – közölte Alex. – Majd túllép rajta.

–  Csak… érteni szeretném, mi bántja ennyire.

Alex pislantott.

–  Az Io óta alig várja, hogy végre megküzdhessen néhány rosszfiúval. Itt volt a lehetőség, ő meg egy dobozban ragadt, amíg mi lövöldöztünk.

–  De győztünk.

–  Így van – kapcsolódott be Naomi. – És ő végignézte, ahogy learatjuk a babérokat, miközben azon tanakodtunk, hogyan juttassuk ki a csapdából. Mire kiszabadítottuk, már vége volt.

Holden kortyolt egyet a kávéjából. Egy kissé jobbnak tűnt az íze. Ez sem segített.

–  Jól van, úgy értettem, azért szeretném érteni, mi bántja, hátha tehetek valamit az ügyben.

–  Tudjuk – válaszolta Naomi. – A nehézség nem kerülte el a figyelmünket.

Amos hangja szólalt meg a hajó kommrendszeréből.

–  Van ott valaki? Már tíz perce próbálom elérni a hidat.

Alex a hüvelykujjával felkattintotta a rendszert.

–  Már úton vagyok fölfelé.

–  Jól van. Azt hiszem, sikerült felderítenem az utolsó léket. Kíváncsi vagyok, hogy néz ki a ti oldalatokon.

–  Mindjárt – felelte Alex, és odabiccentett kettejüknek, majd megindult felfelé a vezérlőfedélzetre, ahol a javítás folyt. Az Égszínkék Sárkány legénységének nem volt sok ideje, ugyanakkor tiszta munkára sem törekedtek. Úgy sokkal egyszerűbb gyorsan átvágni a hajótest tetemes részét, ha közben nem kell arra figyelni, mi megy tönkre. A tudat, hogy a hajó még nem teljesen ép, ahhoz hasonlított, amikor olyan helyen viszket valaki, amit nem ér el. Részben az is hozzájárult ehhez, hogy tudták, mennyire megszorultak a Luna hajógyárai. A régi szép napoknak, amikor leereszkedtek a Tychóra, és Fred Johnson csapatai megfoltozták a hajót, valószínűleg örökre búcsút mondhattak, a Lunán pedig a földi hadiflotta előnyt élvezett Holdennel és a legénységével szemben.

Viszont nem csupán ennyiről volt szó. Ugyanezért érezte, hogy mindenképp beszélnie kell Bobbie-val. Előtte pedig Clarissa Maóval. Azt szerette volna elérni, hogy minden rendben legyen, és egyre inkább erősödött benne az érzés, hogy nem így van. Hogy nem így lesz.

–  Na és te? – nézett rá sötét, lágyan göndörödő hajzuhataga alól Naomi. – Akarsz beszélgetni?

Holden halkan felnevetett.

–  Persze, de fogalmam sincs, mit mondhatnék. Itt vagyunk, a hódító hősök a foglyaikkal és a kimentett adatmaggal, mégsem érzem, hogy ez elég lenne.

–  Nem az.

–  Mindig megvigasztalsz.

–  Mármint nem veled van baj. Nem azért nyugtalankodsz és érzed zaklatottnak magad, mert valami baj lenne veled. Ez az egész nyugtalanító és felzaklató. Nem te vagy elcseszett, hanem a helyzet.

–  Ettől még… Tudod mit? Ettől tényleg egy kicsit jobban érzem magam.

–  Remek – válaszolta Naomi. – Mert biztosra kell mennem, hogy nem Marcóról és Filipről szól ez az egész. Hogy… emiatt nem viseled nehezebben a jelenlétemet.

–  Dehogy – nyugtatta Holden. – Már átbeszéltük ezt.

–  És még ezután is át fogjuk beszélni, ebben biztos vagyok. De megtennéd, hogy még mondogatod?

–  Aki csak létezik, mindenkit kiraknék egy légzsilipen, csak hogy velem maradj. Nem ez a gond. Marco Inarosszal kapcsolatban egyedül az aggaszt, hogy megint bántani próbál majd téged.

–  Jó tudni.

–  Még mindig szeretlek. Örökké szeretni foglak.

Arra válaszolt, amiről szerinte Naomi kérdezte, de a nő hirtelen elkapta a tekintetét. Mosolya bánatosnak, ugyanakkor őszintének tűnt.

–  Az „örökké” hosszú idő.

–  A hajó kapitánya vagyok. Hivatalosan akár ebben a pillanatban is összeadhatnám magunkat.

Naomi erre elnevette magát.

–  Szeretnéd?

–  Lehet róla szó. Ugyanakkor szükségtelennek érzem. A férj és feleség kevésbé tűnik izgalmas és odaadó kapcsolatnak, mint a Holden és Naomi – felelte a férfi. – Marco nem győzhet, tudod.

–  Már miért ne győzhetne? Marco mindig maga dönti el, mikor győz.

–  Nem, sokat gondolkodtam ezen. A Szabad Hadiflotta… tarthatatlan. Rengeteg kárt okoztak. Rengeteg embert megöltek. Ez az egész mégis a kapukról szól. Ha nem rohanna ki az a töméntelen ember, hogy új kolóniára leljenek, a Mars nem állna az összeomlás küszöbén. Az övbélieknek nem kellene amiatt aggódniuk, hogy marginalizálódva megszűnnek létezni. Semmi sem történt volna meg mindabból, amiben Marco megkapaszkodhatott. De a kapuk nem fognak eltűnni. Így aztán a kényszerítő erők, amelyekkel küzd, túlélik őt. Az emberek továbbra is ki akarnak jutni majd az új rendszerekbe, és meg fogják találni a módját, hogyan tegyék. A már létrejött kolóniák pedig fenn akarják majd tartani a kapcsolatot, és kereskedni akarnak majd velünk. Addig legalábbis, amíg talpra nem állnak, és ez több emberöltőbe telhet.

–  Úgy véled, hogy a történelem szemszögéből a rossz oldalon áll?

–  Igen – felelte Holden.

–  És ez mit árul el a hozzám hasonlókról? Az Övben nőttem fel. Nem szeretnék egy gravitációs kút mélyén élni. A kapuk nem fognak eltűnni, ahogy az övbéliek sem. Hacsak mégsem így alakul.

–  Hogy érted?

Naomi vállat vont.

–  Amióta létezik az emberiség, rengeteg népet kiirtottak már. Ha igazad van, akkor hosszú távon vagy a kapuk, vagy az övbéliek maradnak fenn. És az övbéliek… Emberek vagyunk. Törékenyek. Meghalunk. A kapuk viszont? Még ha elpusztíthatnánk is őket, nem fogjuk megtenni. Túl sok megszerezhető tulajdonról beszélünk.

Holden leszegte a tekintetét.

–  Jól van. Most rajtam volt a sor.

Naomi kérdőn felvonta egyik szemöldökét.

–  Kevésbé vigasztalóra sikerült, mint szerettem volna – válaszolta a férfi. – Sajnálom.

–  Semmi gond. Egyébként sem erre gondoltam, amikor azt mondtam, hogy Marco maga dönti el, mikor győz. Felfogni sem tudod, mennyire minden hájjal megkent alak. Bármi történjék, úgy fogja beállítani, mintha kezdettől fogva azt tervezte volna. Ha egyedül ő maradna életben az emberek közül, azt hangoztatná, hogy szükségünk volt az apokalipszisre, és kijelentené, hogy diadalt aratott. Ő már csak ilyen.

 

 

Noha Chrisjen Avasarala akaratát hajtották végre, tizenhét órába telt, amíg a Rocinanténak és az Égszínkék Sárkánynak kikötőhelyet biztosítottak a Lunán. Amikor végre leszállhattak, a Pacajev-komplexum melletti katonai telepen tehették meg, ahol a civil segélyhajók landoltak. 
A dokkokat csoportokba és sorokba zsúfolódott emberek töltötték meg, akik közül néhányan üres tekintettel meredtek maguk elé, mint a lázas betegek, mások a megkönnyebbültségtől vagy a kimerültségtől, esetleg mindkettőtől zokogtak. A levegő izzadságtól bűzlött, áporodottnak hatott még ott is, ahol a befúvatók a legnagyobb légmozgást keltették.

A Luna Állomás épületegyüttese – a hajógyárak és konferencia-központok, a szállodák és lakóépületek, az iskolák, irodakomplexumok és raktárak – akár százmillió lelket befogadhattak, ám az életfenntartó infrastruktúra nagyjából feleennyinél túlterhelődne, hiába segít elszívni a hulladék hőt a hold tömege és hőelvezető képessége. A Lagrange-állomások jóval kisebb ráhagyással működtek. Miközben átverekedték magukat a tömegen, Holden megpróbálta fejben kiszámolni a főbb adatokat. A becslések szerint a Föld lakosságának fele már elpusztult. Tizenötmilliárdnyian haltak meg vagy haldokoltak olyan tempóban, hogy már semmiképp sem lehetett megmenteni őket. A még életben maradottak kétharmada élt a hírcsatornákon „nehézként” emlegetett körülmények között. Tízmilliárdnyian nem jutottak megfelelő élelemhez, vízhez vagy menedékhez. Feljebb, a kútban pedig talán maximum negyedmilliónyinak jutott hely. A szükséget szenvedők két és fél százezredének. Holden nem akarta elhinni, hogy helyesen kalkulált, és újra nekiveselkedett. És újra ugyanazt az eredményt kapta.

Odaát, közvetlenül a kapuk mögött pedig ezernyi világ várt rájuk. Többségében barátságtalan világok, de nem rosszabbak a Földnél. A jelenlegi helyzetben nem. Ha valahogy odateleportálhatnák őket Bostonból, Lisszabonból és Bangkokból, talán életben maradnának. Lehet, hogy végül valami újat és szépet hoznának létre a Föld romjaiból, és ha valamelyik rendszerben ez nem menne, még mindig ezernyi újabb esély nyílna előttük.

Mindössze az jelentett gondot, hogy mégsem, mivel túlságosan nehéz lett volna eljuttatni őket oda. Így aztán ott halnak meg, ahol rekedtek, mert semmiképp nem lehetett elég gyorsan elvinni őket valami jobb helyre.

–  Jól vagy, kapitány? – kérdezte Amos.

–  Igen. Miért?

–  Mert úgy nézel ki, mint aki behúzni készül valakinek.

–  Á, dehogy – válaszolta Holden. – Semmit sem érnék vele.

–  Erre! – szólalt meg Bobbie.

A kormányzati irodák előtt strázsáló őröket kisméretű automata fegyverekkel és testpáncéllal szerelték fel. Félrehúzódtak, és hagyták, hogy Bobbie becammogjon a széles szürke ajtón, mögötte pedig a többiek lépkedtek sorban, akár a kiskacsák. A hivatal mintha egy másik világhoz tartozott volna. A teljes spektrumú lámpák ragyogása a nyári délutánokra emlékeztette Holdent. Páfrányok és borostyán lengedezett a légvisszaforgatókból áradó lágy szellőben. A folyosók fél méterrel szélesebbek voltak, mint a Rocinante közlekedői, és egészen fényűzőnek hatottak. Csupán a holdpor enyhe puskaporszaga és az egytized g-s nehézkedés árulkodott a Lunáról. Minden más akár az EN hágai épületéhez is illett volna.

Bobbie úgy vezette őket, mint aki tudja, merre megy, végig egy folyosón, el két újabb fegyveres őr mellett, aztán tejüveg ajtókon át. A szobát társalgószerűen alakították ki: székek és díványok álltak alacsony asztalok körül. Nyolcan-tízen ültek elszórva, párokban és kisebb csoportokban, és Holden néhány másodpercig nem értette, kik lehetnek ők.

Valaha régen minden vagy fekete, vagy fehér volt, de a használat színes foltokat hagyott a berendezésen. Egy díszpárnán egy kávéscsésze aljának körfoltja barnállott, egy szék oldalán zöld színű karcolás futott. Avasarala a terem túlsó végében állt fáklyaként tündöklő, narancssárga száriban, miközben egy sötét bőrű, keskeny csípőjű, ősz hajú asszonnyal beszélgetett. Amikor Avasarala felpillantott, és Holdenre mosolygott, az asszony is odafordult felé. Holden megtántorodott.

–  Sophie mama? – hebegte, aztán, mint amikor egyszerre kiélesedik a kép, ráismert a többiekre is. Az évek mindnyájukon rajta hagyták a nyomukat, ráadásul kamerák lencséin és képernyőkön keresztül látni őket egészen másként hatott. Tom apa felszedett néhány kilót, Cesar apa pedig lefogyott, mégis ott voltak, és kéz a kézben tartottak felé. Anton apa megkopaszodott, Elise anya pedig idősebbnek és törékenyebbnek tűnt az életben, mint a képernyőn. És alacsonyabbnak is. Mindenki alacsonyabbnak mutatkozott, hiszen a tanyaház rendszere egy íróasztalon állt. Holden éveken át arról az asztallapról nézett fel rájuk, és ez egészen mostanáig nem tudatosodott benne.

Mind a nyolc szülője Holden köré gyűlt, a testük lágyan a testéhez szorult, átkarolták egymást, ahogy egykor régen, a gyerekkorában tették. Holden azon kapta magát, hogy folynak a könnyei, teljesen elérzékenyült az emléktől, ahogy kisfiúként szeretőn körbeveszi és védelmezi őt a nyolc erős felnőtt teste. Most közöttük állt, mind közül a legerősebbként, megrendülve a szeretettől, az örömtől és a rettenetes felismeréstől, hogy eltűnt, és soha többé nem tér vissza az a fiú, aki valaha ő volt, sem azok a felnőttek, akikkel annak idején élt. Most már mind sírtak. Dimitri apa, Tamara anya, Joseph apa. És Holden új családja is.

Naomi az ajkához szorított a kezét, mint aki a szavakat vagy érzelmeket igyekszik bent tartani. Alex éppoly szélesen mosolygott, mint Holden családjának tagjai, a szeme csillogott. Avasarala és Bobbie elégedettnek tűnt, mint amikor valakinek sikerül megszerveznie valamilyen meglepetésbulit. Clarissa Mao, aki sebesült karján szorítógipsszel, egymagában állt, érzelmei felett szinte teljesen uralmát vesztve rázkódott a zokogástól. Amos úgy nézett végig rajtuk, mint aki csak a poénra érkezett meg, aztán vállat vont, és hagyta, hogy csinálják, bármi is ez. Holdent hirtelen elöntötte az iránta érzett szeretet.

–  Várjatok… – mondta. – Várjatok. Szeretnélek bemutatni benneteket… mindenkinek. Azt hiszem. Ő Naomi.

A szülei mind a nő felé fordultak. Naomi szeme egy fokkal jobban elkerekedett. Orrcimpája apró, megrettent rándulását Holdenen kívül valószínűleg senki sem vette észre. Pillanatnyi szünet állt be, amelyre Holden nem számított, egy tétova másodperc, amikor az ő szemükön át látta Naomit: Íme az övbéli lány, akivel a fiuk megosztotta az ágyát. Egykor annak a férfinak volt a szeretője, aki elpusztította a világot, mindannak képviselője, ami történt. Egy közülük. Mindössze egy, aztán még egy szívverésnyi ideig tartott. Mérhetetlen hosszan, akár a világokat elválasztó űr.

–  Olyan sokat hallottam rólad, kedvesem – szólalt meg aztán Elise anya, majd Naomihoz lépett, és átkarolta. A többiek is követték a példáját, és sorban üdvözölték Naomit a családban. De ez nemcsak képzelődés volt, hanem tényleg megtörtént. Még miután a két családja egymásba olvadt – Dimitri apa és Anton apa Alexszel diskurált a hajóról, Tamara anya és Amos egyfajta derűs döbbenettel méregették egymást –, Holden akkor is érezte a bizonytalanságot. Szeretni fogják Naomit, ha ő ezt kéri tőlük, de nem tartozott közéjük.

Szinte észre sem vette Bobbie-t az oldalán, amíg a marsi nő meg nem szólalt.

–  Ő így csinálja. Kitalálja, hogyan fizessen a szolgálataidért.

A szoba hátsó vége felé biccentett. Avasarala egymagában állt, mosolyogva figyelte őket, a tekintetéből mégsem áradt hasonló derű. Holden odament hozzá.

–  Azt mondták, jól vannak – közölte a férfi. – Amikor beszéltem velük, megnyugtattak, hogy nincsenek veszélyben.

–  Bizonyos fokig igazat mondtak – válaszolta Avasarala. – Az ottani reaktorok még nem mondtak csődöt. És több élelmet elraktároztak, mint a legtöbben. Kitartottak volna még egy hónapig? Honnan tudhatnám? Befőztek. Ki a picsa tesz el magának még befőttet?

–  Mégis kihozta őket.

–  Még egy hét, még egy hónap. De nem egy év. Örökké nem maradtak volna biztonságban, és amint rájönnek, hogy végük, egyszerre minden a helyére kattant volna. Az elsők között kimenekítendőkként jelöltem meg őket. Megtehetem, bassza meg. Én vagyok a főnök.

–  Hol…

Avasarala vállat vont.

–  Itt helyezzük el őket, vagy az L–4-en. Nem olyan tágas, mint a montanai farm, de együtt lesznek. Ennyi telik tőlem. Egy nap talán vissza is térhetnek a farmjukra, amikor ennek az egésznek vége. Furcsább dolgok is megtörténtek már.

Holden megfogta a nő kezét. Hidegnek és keménynek érezte, és erősebbnek, mint amire számított. Amióta Holden belépett a szobába, Avasarala először fordult oda, hogy a szemébe nézzen. A mosoly lassan felkúszott a nő szeme sarkáig.

–  Köszönöm – hálálkodott Holden. – Jövök magának eggyel.

A nő mosolya megváltozott, eltűnt belőle a hivatalosság, a hűvösség és a távolságtartás, amely meghúzódott a felszín alatt. Avasarala mély torokhangon felkacagott.

–  Tudom – felelte.


Tizedik fejezet: Avasarala

Egyáltalán nem aludt már, legalábbis nem segített, amikor szundított egy keveset. Hiába volt szivacsos az ágy a lakosztályában, nem süppedt úgy bele, ahogy a teste a megszokott nehézkedés mellett várta volna, ezért egyszerre érződött túlságosan puhának és túlságosan keménynek. Az alvásnak pedig a nyugalmat kellett volna jelentenie. Többé azonban nem adatott meg neki a nyugalom. Lehunyta a szemét, és az elméje tovább döcögött, mintha egy lépcsőn gurult volna le. Halálozási ráták, segélyszállítmányok időzítése és biztonsági eligazítások – az úgynevezett ébrenlét óráit kitöltő teendők és problémák foglalták le az éjszakáit is. Az alvás mindössze annyit tett, hogy az a kevés összefüggés is felbomlott közöttük. Egyáltalán nem érezte alvásnak. Inkább úgy hatott, mintha néhány órára megbomlana az elméje, kataton állapotba kerülne, majd újra kellően összeszedné a józan eszét ahhoz, hogy kibírja azt a tizennyolc-húsz órát, mielőtt újra önmagába omlik. Pocsék helyzet volt. De meg kellett tennie, ezért megtette.

Legalább zuhanyozni tudott.

–  Úgy tűnik, Bobbie Drapernek sikerült megakadályoznia, hogy Holden elcsessze a küldetést – állapította meg a haját szárítva. A lakosztály lágy kék színben derengett, akár a hajnal ígérete. Nem mintha a pirkadat bárhol így nézett volna ki a Földön. Egykor azonban igen. – Kedvelem azt a lányt. Aggódom érte. Túl sokáig ült íróasztal mögött. Nem illik hozzá.

A komódfiókban heverő szárik között válogatott, ujját végigsimította az anyagon, és a szöveten sikló bőr hangját hallgatta. Végül egy zöld darab mellett döntött, amely úgy csillogott, mint egy bogár kitinpáncélja. A szegélyek arany hímzésétől, amit a hamis napfény ragyogtatott fel, egyszerre hatott vidámnak és erőt sugárzónak. Kiegészítőként felvehette a hozzá passzoló jádeköves borostyán nyakéket. A divat. Az egész emberiség haldokolva szarja ki a belét, neki mégis azzal kellett foglalkoznia, jól mutat-e a megbeszéléseken. Szánalmas.

Fennhangon annyit mondott: 

–  Gies és Basrat ma üzent. Mindenki halottnak hitte őket, de megbújtak egy hegyorom alatt a Júliai-Alpokban. Valószínűleg nem akarták kidugni a fejüket, amíg minden el nem rendeződik, de ismered Amandát. Neki semmi sem az igazi, hacsak mások orra alá nem dörgölheti, hogy neki jobban megy. Nem értem, mit láttál bennük.

Túl későn jött rá, hogy hibázott, és valami hatalmas és veszélyes mozdult meg a szívében. Mély levegőt vett, ráharapott az ajkára, aztán tovább igazgatta magán a száriját.

–  Amint megfékeztük a Szabad Hadiflottát, tennünk kell valamit a kivándorlással kapcsolatban. Senki sem akar majd a Földön maradni. Ha így haladunk, lehet, hogy kiszállok. Visszavonulok valamilyen idegen óceánvilágon, ahol nem kell úgy éreznem, hogy én felelek a hullámok emelkedéséért és süllyedéséért. A Marson már sosem fognak rendbe jönni a dolgok. Smith igyekszik jó képet vágni az egészhez, de nem miniszterelnök. Egy haldokló köztársaság ápolója az elfekvőben. Amikor úgy érzem, pocsék munkát választottam, elég meginnom vele valamit.

Mindezt korábban is elmondta már, apró változtatásokkal. Mindennap akadt valami új – jelentések a bolygó felszínéről, a Vénusz körül keringő automata felderítőktől, a Iapetuson, a Ceresen és a Pallason működő fedett titkos ügynökeitől. Miközben a Szabad Hadiflotta azon igyekezett, hogy a KBSz-t kimértnek és racionálisnak tüntesse fel, Fred Johnsonnak továbbra is hasznát lehetett venni, hogy kapcsolatba lépjen az Öv lakosságának olyan tartalékaival, akik megértették, Marco Inaros mennyire veszélyes, és már most mekkora károkat okozott, amelyek hatása még tovább gyűrűzhet. Isten a tudója, a jelenléte sosem sejtetett jót. De bármi új történt, az óramutató bármennyit ugrott visszavonhatatlanul előre, Avasarala mindig visszatérhetett néhány biztos ponthoz. Rendszeresen ismételt szertartásokhoz – például újraolvasta kedvenc könyvét. Vagy versét. Olyasmikhez, amiket azért mondott, mert korábban is kimondta már.

–  Egyszer felolvastál nekem valamit. A Banks-fenyőkről – mondta, miközben az ékszeres dobozában keresgélte a hímzéshez passzoló nyakláncát és az arany karkötőket. – Emlékszel még rá? Csak a végére emlékszem: „ta-dám, ta-dám, ta-dám, ta-dám, S a Menny felé nyitott utat.” Arról szólt, hogy a magoknak előbb el kell égniük, hogy szétterjedhessenek. Azt mondtam rá, olyan, mintha egy tinilány mélyértelműen próbálná előadni, hogy szakított az erőszakos pasijával. Az a vers. Nem tudom kiverni a fejemből, viszont felidézni sem tudom a sorokat. Idegesítő.

A karkötők a helyükre csusszantak. A nyaklánc túlságosan rásimult a kulcscsontjára. Leült az asztalához, a szemceruzával kihúzta a szemét, jóformán homeopátiás adag pirosítót kent az arcára. Épp csak annyit, hogy élettel telibbnek tűnjön annál, amilyennek érezte magát. Ahhoz nem eleget, hogy úgy tűnjön, mintha kisminkelte volna magát. A pirosító illata a dániai lakásra emlékeztette, amit egyetemistaként tartott fenn. Te jó ég, mostanában teljesen szétszórt volt. Amikor végzett, a kézi terminálja felé fordult. A kijelző azt mutatta, hogy még mindig rögzíti az üzenetet. A kamerába mosolygott.

–  Most fel kell öltenem az álarcot. Újra bele kell gázolnom ebbe az egészbe. Még mindig nem találtak rád, de azzal nyugtatom magam, hogy sikerülni fog nekik. Hogy tudnék róla, ha halott lennél. Nem tudok róla, ezért nem lehet igaz. De egyre nehezebben megy, szerelmem. És ha nem térsz vissza hamarosan, olyan sok üzenetet fogok rögzíteni, hogy a fél szemesztert azzal fogod tölteni, hogy mind végighallgasd.

No persze nem lesznek szemeszterek. Sem költészetkurzusok. És semmi, ami az életét alakította, mielőtt lehullottak a sziklák. Aztán, mintha ott lett volna vele, Arjun egyet nem értő hangját hallotta dörmögni a fejében: Mindig lesz költészet.

–  Szeretlek – mondta a kézi terminálnak. – Mindig szeretni foglak. Még akkor is… – Korábban sosem mondta ki. Nem engedte meg magának, hogy erre gondoljon. De mindig van egy első alkalom. Ahogyan utolsó is. – Még akkor is, ha nem vagy itt.

Leállította a felvételt, helyrehozta könnyektől megfolyt sminkjét, és lehajtotta a fejét, mint egy színpadra lépő színész. Amikor ismét felemelte, a tekintete megkeményedett. Beütötte a kapcsolatkérést Saidhoz, aki azon nyomban fogadta a hívást. Már várt rá.

–  Jó reggelt, főtitkár asszony! – üdvözölte.

–  Hagyjuk már a mellébeszélést! Mi a redvás pokollal kell szembenéznünk?

–  Fél óra múlva Gorman Lével találkozik a tudományos szolgálattól. Aztán Smith miniszterelnökkel reggelizik. Utána interjút ad Karol Stepanovnak a Keleti Gazdaságstratégiai Figyelőtől, majd a Stratégiai és Válaszadási Bizottsággal következik egy megbeszélés. Ez ebédig el fog tartani, asszonyom.

–  Stepanov. Pár éve nem neki ítélték oda a Cigdem Toker-díjat a Dashiell Moragáról írt cikkéért?

–  Utána… utánanézhetek, asszonyom.

–  A retkes picsába, Said! Próbáljon lépést tartani! Ő az. Egészen biztos vagyok benne. Beszélnem kell a feleségével, mielőtt fogadom őt – jelentette ki. – Át tudjuk rakni valamikor délutánra?

–  Elintézhetem, asszonyom.

–  Tegye meg! És gondoskodjon róla, hogy Smithszel négyszemközt beszélhessek! Elegem van minden olyan szarságból, amikor minden mozdulatomat figyelik. Ha polip nőne a seggemben, a Le Monde-ból értesülnék róla.

–  Ha ön mondja, asszonyom.

–  Én mondom. Küldje a kocsit! Essünk túl rajta!

 

 

Gorman Le sovány férfi volt, világosbarna hajában itt-ott ősz szálakat lehetett felfedezni, jádezöld szeme Avasarala sejtése szerint szépészeti megoldás lehetett. Avasarala nem ismerte, mielőtt a Lunára került. A férfit akkor léptették elő erre a felkészültségi szintre, amikor lehullottak a sziklák, és ez már akkor megmutatkozott túlzottan komor tartásában és abban, ahogy a torkát köszörülte, mielőtt megszólalt volna.

–  Azok a hajók, amelyeknek… nem sikerült átlépniük, általában a nagyobb tömegűek közé tartoztak – közölte. – Az Oleánder-Fecske, a Barbatana de Tubarão és a Harmónia mind ebbe a kategóriába sorolhatók. A Casa Azul viszont nem.

A tudományos szolgálat mindig is nagy létszámban volt jelen a Lunán. Annak idején itt épült meg az első kiterjesztett teleszkóprendszer, messze a légkör zavaró hatásai felett. Az első állandó holdbázis egyenlő mértékben biztosított lehetőséget a hadsereg pózolásához és a kutatáshoz. Ám az azóta felemelkedett és lehanyatlott nemzedékek maguk mögött hagyták a lunai tudományos szolgálatot, és tovább törtek azokra a helyekre, ahol ténylegesen történtek a dolgok: a Ganymedesre, a Titánra, a Iapetusra. Az Isten legyen kegyes hozzájuk, a Phoebére. Így aztán a lunai szolgálat központjából alig maradt több közigazgatási hivatalnál és néhány iskolai tudományos verseny szintjét megütő projektnél. A szürke-zöld tárgyalóban, ahová beültek, a sokéves finom dörzsöléstől homályos fali képernyők és műbőr fotelek vették körül őket.

–  Ha jól értem, azt mondja, hogy nincs következetes séma – állapította meg Avasarala.

Gorman Le összeszorította az állkapcsát, majd tehetetlenül széttárta a karját.

–  Látunk sémákat. Többfélét is. Mindegyik hajó hajtóművét egy húsz hónapos idősávban építették meg. Mindegyik a Szaturnuszról kitermelt reaktív tömeget használt. Mindegyik nagy forgalmú időszakban tűnt el. Mindegyik hajó hosszú nyilvántartási kódjában szerepelt a „négy-öt-kettő-egy” számsor. Ebből a kevésből kiindulva tetszés szerinti számú mintázatot találhatok, amely mindegyik eltűnt hajóra igaz. No de melyik a lényeges? Ez az, amit nem tudok megmondani.

–  Átjutott bármelyik a négy-öt-kettő-egyes nyilvántartási kódúak közül?

Gorman Le halkan fújt egyet, mint valami haragos hörcsög, aztán leszegte a fejét, és elpirult.

–  A Jaquenetta, amely a nyilvántartás szerint a Ganymedesről indult. Az Oleánder-Fecske és a Harmónia között jutott át. A Waltonról jelentették, hogy gond nélkül megérkezett.

–  Nos – válaszolta Avasarala meglepetten, amiért a férfi ténylegesen utánajárt ennek –, akkor legalább annyit kijelenthetünk, hogy ez kisebb valószínűséggel jelenti a megoldást.

–  Igen, asszonyom – ismerte el Gorman Le. – Asszonyom, ha további adatokhoz juthatnánk… Biztosra veszem, hogy a Medina Állomás rendelkezik mindegyikük repülési jegyzőkönyveivel. Talán még több hajóéval. És azokéval is, akiknek nem voltak problémái. Ha hozzáférhetnénk…

–  Ha a mi kezünkben lenne a Medina Állomás – felelte Avasarala –, sok minden másképpen alakulna. Megtudtunk valamit marsi barátainktól azt illetően, miért érdekelte annyira a Laconia-kapu a szakadár flottájukat?

–  Még azt sem erősítették meg, hogy oda kerültek a disszidens hajók.

Avasarala a szemöldökét ráncolta.

–  Összeszorítják a térdüket, miután megbaszták őket? Jellemző. Beszélni fogok Smithszel. A Medinát nem szerezhetjük meg, de rohadtul hozzá kell férnünk minden adathoz, ami nálunk van.

–  Köszönöm, asszonyom – hálálkodott Gorman Le, de már csak a hátának. Avasarala már továbbindult.

A mozgás segített. Az érzés, hogy tesz valamit, halad, hogy a problémák egyértelműbbé válnak, és a megoldások – ahol léteztek ilyenek – lassanként kirajzolódnak, nem hagyta, hogy eluralkodjon rajta a csüggedés. Smith helyzete jóval nehezebb volt. Bolygónyi távolság választotta el őt az otthonától és a beosztottjaitól. Egyszerűen nem lehetett annyi marsi infrastruktúrát találni a Lunán. Amikor épp nem megbeszéléseken vett részt, vagy tizenkét perces időeltolódással váltott üzeneteket, a lakosztályában ült, és a hírcsatornákat nézte, ahogy idiótának vagy pojácának kiáltják ki őt, akinek hanyagsága miatt a Marsi Elnöki Köztársaság Hadiflottája terroristák és kalózok kezére került. Még csak az emberiség történetének legrettenetesebb katasztrófájával sem kellett foglalkoznia, hogy elterelje a figyelmét az önsajnálatáról.

Az ajtóban fogadta Avasaralát. Egyszerű, homokszínű nadrágjában és feltűrt ujjú, gallértalan ingében akár ügynök vagy alacsonyabb rangú egyházi ember is lehetett volna. Mosolya hivatásához méltóan őszintének és barátságosnak hatott, ahogy mindig. Avasarala belépett a lakrészbe, és körbepillantott. Senki. Még biztonságiak sem. Valóban négyszemközt beszélhettek. Egy pont Saidnak.

A reggelijük az étkezőben várta őket: buggyantott tojás és vastag vajas pirítós. Az a fajta egyszerű, elegáns étel, amelyről Avasarala úgy képzelte, hogy a királyi udvarokban fogyasztottak ilyet, miközben az alattvalók sorra elpusztultak. Észrevette a félig kiürült borosüveget is a kanapé mellett, a padlón, a szórakoztató csatornára állított fali képernyőt, amelyen egy három évvel korábban készült, kissé pikáns vígjáték ment. Shannon Poe és Lakash Hedayat pucéran igyekezték úgy magukra húzni ugyanazt a fürdőlepedőt, hogy közben ne érjenek egymáshoz. Az adott kontextusban ez akár vicces is lehetett. Smith követte Avasarala tekintetét, és kikapcsolta a képernyőt.

–  Nevetés – szólalt meg. – Gyógyír a nehéz időkben.

–  Ki kellene próbálnom – válaszolta Avasarala. Smith hellyel kínálta, Avasarala pedig hagyta, hogy kihúzza neki a széket. – Át kell beszélnünk néhány dolgot, de előtte még tisztázni szeretnék valamit. Úgy tudom, a hírszerző szolgálata információt tart vissza Duartéról, de mi a picsáért nem lehet megosztani a kapukban felemésztett hajók adatait? Cserealapnak tartogatják talán? Mert hacsak nem szexuális szolgáltatásokra vágynak, lószart sem kínálhatunk.

–  Finom a tojás – jegyezte meg Smith.

–  Tojást szeretne? Majd kiszoríttatom egy csirkéből. Szükségem van az eltűnt hajók adataira.

Smith elmosolyodott és bólintott, mintha Avasarala szelíden és udvariasan fogalmazott volna. A tojás fakó húsából arany csepegett, ahogy Smith a szájához emelte a falatot. A sárgája lecsöppent az ingére, de a férfi látszólag észre sem vette.

–  Mi az? – kérdezte Avasarala.

–  Velem… Az utódommal kell megbeszélnie ezt. Ma értesítettek. Az ellenzék bizalmatlansági indítványt nyújtott be. Estére lemondatnak.

Avasarala mély levegőt vett, aztán a fogai között engedte ki. Sokatmondó csend telepedett közéjük, míg meg nem törte.

–  Bassza meg!

–  Mérgesek és rémültek. Bűnbakot kell találniuk. Magától értetődően rám esik a választás.

–  Kit jelölnek a helyére?

–  Olivia Liu és Chahaya neve egyaránt elhangzott. Viszont Emily Richards lesz az.

Avasarala megrágott egy falat tojást, de az ízét nem érezte. Richards nem lenne rossz választás. Legalább komoly asszony. Liu és Nelson túlságosan beásta magát a Mars múltjába. Nem állnának készen arra, amivé hamarosan válni fog a bolygó. A Richards família női tagjai értelmes irányelveket szabtak meg. Mindig is.

–  Sajnálom – mondta. – Nem lehet könnyű ez magának.

–  A politikusok mind szerencsejátékosok – válaszolta Smith. – Mindent megteszünk azért, hogy befolyásoljuk az esélyeket, de a világmindenség azt teszi, amit jónak lát.

Baromság – gondolta magában Avasarala. A politikusok a politika testének frontális lebenyei. A világmindenség azt teszi, amit jónak lát. Jobb lesz a férfi nélkül. Egyelőre viszont még megvan a feladata.

–  Van még egy napja – emlékeztette Avasarala. – Szerezze meg az adatokat, amíg nem késő!

–  Chrisjen…

–  Mit tehetnek magával? Kirúgják? Ki nem szarja le? Adja át az adatokat, hogy megoldhassam a problémákat! Ha túl sokat baszakodnak magával, politikai menedékjogot ajánlok.

Smith elnevette magát, és hátradőlt a székében. Tekintete az élettelen fali képernyőre siklott, aztán vissza Avasaralára. A főtitkár asszony eltűnődött, a kanapé mellett álló üveg vajon az első lehetett-e aznap.

–  Becsszó? – kérdezte, mintha csak viccelne. Avasarala elmosolyodott.

 

 

A Stratégiai és Válaszadási Bizottság. Pycior és Souther admirális. Parris Kanter a hágai Emberi Fejlesztéstől. Michael Harrow a Vízkultúrától. Barry Li és Simon Gutirrez a Közlekedés- és Vámügytől. Nem az az álomcsapat, amelyet összeválogatott volna, de a megmaradtak legjobbjai. A sötét üvegasztalnál ülve mindannyian ugyanolyan fáradtnak tűntek, amilyennek Avasarala érezte magát. Remek. Fáradtnak is kell lenniük.

–  A Mars – kezdte Avasarala. – Smitht gyakorlatilag kicsinálták. Emily Richards fogja átvenni a helyét. Már kapcsolatot kezdeményeztem vele. Nem tudhatom, nyitottabb lesz-e, de abból indulok ki, hogy nem. Maguknál mi a helyzet?

Li szólalt meg elsőként. A kimerültségtől a megszokottnál is erősebben selypített, de éles intelligenciájától ragyogóbbnak tűnt a szeme.

–  Fenntartjuk az afrikai és európai segélyútvonalakat. A következő célterület Kelet-Ázsia.

–  Arrafelé nem voltak becsapódások – jegyezte meg Avasarala.

–  A leülepedő hamu viszont azon a területen volt a legbőségesebb – magyarázta Li. – Az embereim felmérik az útvonalakat és a lehetséges igényeket. A felszínről érkező információ meglehetősen hiányos.

–  Az Öv?

–  Az Öv az az Öv – felelte Pycior. – A reakciók széles skálán mozognak. A Ganymedes továbbra is ragaszkodik a semlegességhez, de határozottan a Szabad Hadiflotta befolyási szférájába tartozik. Ha védelmet ajánlanánk, valószínűleg mellénk állnának. A KBSz megosztott. Kizárólag a Tycho Állomás, a Kelso Állomás és a Rhea ítélte el a Szabad Hadiflottát. A trójai állomások és a Iapetus nem nyilatkoznak. Az Öv fennmaradó részének zöme… Ők a Szabad Hadiflottát támogatják. Mindaddig, amíg azok ételt, nyersanyagokat és védelmet ígérnek, a mérsékelt övbélieket nehéz lesz megszervezni, ha egyáltalán akarnak ilyet.

Souther megköszörülte a torkát. Magas hangon beszélt, ami énekre emlékeztette Avasaralát.

–  Szétszedtük az Égszínkék Sárkány kommunikációs naplóit. Az adatok arra utalnak, hogy a Szabad Hadiflotta legfelső vezetése épp most gyűlt össze a Ceresen. Inaros és a négy kapitánya.

–  Miről értekeznek? – csattant fel Avasarala.

–  Úgy tűnik, senki sem tudja – felelte Souther. – Viszont semmi sem utal másik irányító hajóra. Hét további jelentősebb sziklát azonosítottunk, amelyek a Föld felé tartanak. Nyomon követjük őket, és felkészültünk a megsemmisítésükre.

Vagyis nem követték a hajóikat. Avasarala előrehajolt, ujjait a szájához szorította. A gondolatai a Naprendszerben cikáztak ide-oda. A Medina Állomáson morfondírozott. A Rheán, ahogy a Szabad Hadiflotta ellenében foglal állást. A Ganymedesről származó élelmen és készleteken. A Földön pusztító éhínségen és halálon. A Marsi Haditengerészeten, amelynek egy része Duartét és az ő csempész Szabad Hadiflottáját, a másik Smitht támogatta. Most már Richardsot. Az elveszett kolóniákon. Fred Johnson KBSz-én és a rengeteg frakción, amelyeket nem tudott befolyásolni, sem utasítani. A Szabad Hadiflotta kalózainak áldozatává váló gyarmatosító hajókon, valamint a kalózkodásból hasznot húzó állomásokon és kisbolygókon. És az eltűnt hajókon. És az ellopott protomolekula-mintán.

Tucatnyi lehetőség kavargott a fejében – újra bevethetik a hadsereget a Tycho Állomáson, és felbátoríthatják a Ganymedest, vagy blokád alá veszik a Pallast, és megpróbálják elvágni a Szabad Hadiflotta ellátásának utánpótlását, vagy védelmi zónát hoznak létre az odakint elsötétítve repülő gyarmatosító hajók körül. Ezer különböző út kínálkozott, és Avasarala egyikről sem tudhatta, hogy hová vezet. Ha rosszul tippel, minden, ami még megmaradt, összeomolhat.

De Marco Inaros és a parancsnokai most egy helyen gyűltek össze, és Avasarala hajóinak helyzetét nem rögzítették.

–  Bátraké a szerencse, igaz? – kérdezte. – Bassza meg! Foglaljuk vissza a Cerest!


Tizenegyedik fejezet: Pa

Hét évtizeddel azelőtt, hogy Michio Pa megszületett, a Föld és a Mars átírta az Övből származó nyersérc vámtarifaszabályait. Állítólag abból az okból, hogy az intézkedés az övbéli, valamint a Jupiter és a Szaturnusz körüli finomítók létrehozására és kibővítésére ösztönzött volna. Akár be is válhatott volna az elképzelés. Rövid távon azt jelentette, hogy a túlélésért küzdő övbéli talajkutatók és aszteroidabányászok egy egész hulláma bedőlt. Hajókat foglaltak le, üzemeltettek illegálisan vagy veszítettek el, amiért nem voltak a karbantartáshoz és javításhoz szükséges tanúsítványaik. Akkoriban a Föld és a Mars egymás példáját követték, és az egyetlen lehetőség, amely látszólag valamiféle igazságtétellel kecsegtetett, a saját övbéli hadsereg kiépítése volt.

Hivatalosan sosem szögezték le ezt. A Külső Bolygók Szövetsége azóta szétszórtsága és tagadhatósága miatt maradhatott fenn. Mégis adott volt a csíra. Csupán ki kellett választani egy frakciót, helyet kellett találni a hatalmi hierarchiában, felépíteni a szikár, ugyanakkor rugalmas vázszerkezetet, amely egyszer majd megizmosodhat. Amely egyszer majd a válasz lesz a belső bolygók törekvéseire, hogy hatalmukat olyan helyekre terjesszék ki, ahol a Nap alig több a legfényesebb csillagnál.

Amikor Michio Pa betöltötte a huszonkettőt, Fred Johnson – az Anderson Állomás mészárosa – legfényesebb reménységükként tündökölt. Földi létére az Övért harcolt. A saját természetes önérdeke ellen. Ez a hitelesség érzetével kápráztatta el azt, aki elég fiatal és még könnyen befolyásolható volt. Pa a Tycho Állomáson helyezkedett el; előbb kapcsolatokat épített ki, és csak azután kötelezte el magát. Abban a félkatonai szervezetben képezték ki, amelyet Johnson felépített. Éveket áldozott erre.

Pa akkoriban az igazhívők közé tartozott. Naiv, pökhendi mitugrász volt. Ám mindez a Behemót előtt történt.

Amikor PH-nak nevezték ki az Öv első valódi hadihajójára, egyik nagy álma vált valóra. A csillagbárkát eredetileg nem hadviselésre képezték ki, viszont a legénység összes tagját igen. Pa ezzel nyugtatta magát.

A parancsnoki székben Ashford kapitány ült. Pa a helyetteseként irányított. Kettejük közé szorítva, a biztonsági főnök posztjára pedig Fred Johnson személyes ismerőse került. Carlos C de Baca. Bika. Pa dadája s egyben az a személy, akinek közbe kellett lépnie és át kellett vennie a helyét, amint elköveti az első hibát. A Bika iránti gyűlölete sokáig izzott. Amikor csak megalázhatta őt, kihasználta az alkalmat. Valahányszor Bika melléfogott, Pának nem lehetett szó nélkül hagynia ezt, bele kellett dörgölnie a férfi orrát. A Behemót azért lépett be a gyűrűbe, hogy összeütközzenek a Földdel és a Marssal. Hogy megmutassák, az Öv olyan hatalom, amellyel számolni kell. És ahogy fent, úgy lent. Pa személyes küldetésévé tette, hogy megmutassa Bikának, mennyivel jobb ő nála.

Ezért fájt annyira neki, amikor Sam a férfi mellé állt.

Sokat beszéltek erről Sammel. Arról, hogy mennyire fontos titokban tartani a viszonyukat. Hogy senkinek – különösen a parancsnokok közül – nem szabad megneszelnie, hogy együtt vannak. Sam beleegyezett, talán mert tényleg egyetértett. Vagy talán azért, hogy csillapítsa Michio bizonytalanságérzetét. Aztán Bika meg Sam a költségvetési támogatásokkal szórakoztak. Ennél durvább árulást elképzelni sem lehetett. Sam – az ő Samje – egy földivel fogott össze. Azzal a földivel, akit Fred Johnson küldött, hogy figyeljen a megbízhatatlan övbéliekre.

Ez csak az első volt Pa számos hibája közül. Michio egészen addig hagyta, hogy az érzelmei vakká tegyék Bika bölcsességére és tapasztalatára, mígnem a dolgok csúnyán kicsúsztak a kezéből. A katasztrófa utáni veszteségek dacára nem ismerte fel, hogy Ashford lobbanékonysága és erőszakossága egy agysérülés tünetei. Nem tette félre a parancsnoki hierarchiába vetett hitét.

És nem békült ki Sammel, mielőtt Ashford megölte őt.

Fred Johnson azért küldte ki a forgatagba, mert övbéli volt, és egy övbéli kellett neki névleges vezetőként. Pa akkor még nem állt készen a szerepre, de épp kapóra jött. És emiatt embereknek kellett meghalnia.

A Behemót nem tért vissza a kapuból. Mindent leszereltek róla, felpörgették a dobot, és átkeresztelték Medina Állomásnak. Michio Pát egy marsi haditengerészeti járművön visszaküldték a Tychóra. Miután elvitték onnan a halottakat, rengeteg tér szabadult fel. Amint Pa visszakerült a körletébe, kilépett. Még csak le sem zuhanyozott előtte. Lemondott rendes tychói állásáról, a KBSz-ben szerzett katonai rangjáról, mindenről. Fred Johnson személyes üzeneteket küldött neki. Pának fogalma sem volt, miről szólhattak. Mindegyiket kitörölte – anélkül, hogy meghallgatta volna őket.

Aztán sokáig nem találta a helyét, váltogatta az állásait. Próbálta magában tartani a rémálmait és sírógörcseit. Egy roncsmentő cég hajóját irányította, amely időnként átlépte a kalózkodás határait. Egy kereskedelmi szövetkezet ügyeit felügyelte, amely nem jelentette be magát a vámhatóságoknál, ami gyakorlatilag csempészetnek felelt meg. Egy készletraktár-komplexumot igazgatott a Rheán egy titani illetőségű, félig törvényen kívüli szakszervezetnél, amikor Nadia és Bertold rátalált. Hat hónap kellett, hogy rájöjjön: szerelmes beléjük, és további négy ahhoz, hogy megértse, mit jelent, hogy ők is viszontszeretik. Amikor együtt beköltöztek egy szűk, olcsó üregbe, fél kilométerrel a hold felszíne alatt, élete legszebb napját élte meg.

A többiek közül ki-ki a maga módján csatlakozott. Laura és Oksana együtt. Aztán Josep. Evans. Valahányszor újabb személlyel bővült a házasságuk, mintha a törzs gyarapodott volna. Az övéi. Nem a politikusok, nem a hadvezetők, nem a hatalmat kedvelő férfiak. Nem lehetett egy lapon említeni egyfelől az Övet és a létért vívott küzdelmüket a Pa segítségével megnyitott kapuk ellenében, másfelől a családját alkotó hangokat és testeket.

Az álom mégsem ért véget. Valahol a tudata egyik eldugott zugában egy olyan övbéli hadiflotta eszméje szunnyadt rejtve, mégis elevenen, amely kiállhat a Földdel és a Marssal, és tiszteletet követelhet magának.

Így aztán amikor Marco Inaros felkereste a javaslatával, Pa végighallgatta őt. Övbéli körökben még mindig akként a kapitányként emlékeztek a nőre, aki magasabb szintre lépett a lassú zónában. Az emberek tisztelték a nevét. Amikor elérkezik az idő, Inarosnak kell majd valaki, aki összehangolja a lassú zónából kizárt gyarmatosító hajók begyűjtését, és gondoskodik róla, hogy a készleteik eljussanak a szükséget szenvedő övbéliekhez. Amit elvesznek a gazdag belső bolygóktól, azt az Öv szegényeinek adják, amíg ki nem egyenlítődik a helyzet. Amíg meg nem teremtik a világűrbéli utópiát.

Egyelőre azonban nem. Sokáig csupán kisebb szívességeket kért Pától. Hogy innen oda eljuttasson némi csempészárut a Ganymedesen. Hogy felügyelje a foglyok átszállítását. Hogy rejtett átjátszók gyűrűjét segítsen felállítani a Jupiternél. Nagyszabású víziókkal és apró lépésekkel kereste a nő barátságát.

És az alatt, hogy „a barátságát kereste”, akár az elcsábítását is lehetett volna érteni.

–  Hány hajó érkezik a Ceresre? – kérdezte Pát kísérve. A Ceres Állomás közigazgatási szintjeit élő növények illata töltötte be, a simára csiszolt padlókat és falakat dicsekvésnek szánták. Michio úgy érezte, kissé kirí e környezetből, Marco azonban nem. Neki, akárhová került, sikerült elhitetnie, hogy az a természetes élőhelye.

–  Hét – felelte Pa. – A legközelebb az Alastair Rauch jár hozzánk. Már egy ideje fékez. Három nap múlva ki kell kötnie. A Hornblower van a legmesszebb, de Carmody fokozhatja az égetést, ha feltétlenül szükséges. Azon igyekszem, hogy a flotta minél több reaktív tömeget megőrizzen.

–  Jól van. Jó – értett egyet Marco, és a nő vállára tette a kezét. A testőrei megálltak a tárgyalóterem ajtaja előtt, Michio pedig megindult mellettük befelé. Marco visszatartotta. – Akkor el kell mozdítanunk őket.

–  Elmozdítani?

–  Átirányítani más kikötőkbe. Vagy elsötétítve működtetni és egy ideig békén hagyni őket.

Michio a fejét rázta. Nem elvetette az ötletet, inkább a zavarát fejezte ki a teste. Fél tucat lehetséges válasz jutott hirtelen az eszébe: Valahol mindegyiket fel kell tölteni, és Több állomás is van, ahol fogytán az élelem és a műtrágya, és már ide tartanak, és Szórakozol velem?

–  Miért? – kérdezte.

Marco nyájas és elbűvölő mosolyt villantott rá. Izgatottat és ragyogót. Pa önkéntelenül elmosolyodott vele együtt, habár nem tudta, miért.

–  Változott a helyzet – közölte vele Inaros, aztán elé lépve bevonult a tárgyalóba. A férfi testőrei odabiccentettek Pának, ahogy elhaladt mellettük, és egy pillanatra eltűnődött, vajon Marco fia most hol lehet.

A többiek már a tárgyalóasztalnál ültek. A falat, ahol Marco napokat töltött a jövőbeli Öv víziójának körvonalazásával, lemosták, és a vázlat helyére egy régi harcos képe került. A sötét bőrű férfi arcát cikornyás bajusz és szakáll ékítette, a fején turbánt viselt, a hátán hosszú, leomló fehér palást, karmazsinvörös, széles selyemövébe dugva három kard, egyik karjára fektetve ősrégi puska.

–  Elkéstél – dorgálta meg Marcót szelíden Dawes, miközben Michio leült a helyére. Marco ügyet sem vetett rájuk.

–  Vegyük az afgánokat! – szólalt meg Marco. – A Birodalmak Temetőjének urait. Még Nagy Sándor sem tudta leigázni e népet. Minden nagyhatalom, amely megkísérelte meghódítani őket, kifáradt, és kudarcot vallott.

–  Viszont alig működött a gazdaságuk – jegyezte meg Sanjrani. Rosenfeld megérintette bajtársa karját, és a saját szájához emelte az ujját.

Marco a kép elé lépett.

–  Hogy sikerült elérniük ezt? Hogyan tudott egy kezdetleges technikával bíró, szétszórt nép évszázadokon át dacolni a világ legnagyobb hatalmaival? – A többiekhez fordult. – Tudjátok?

Egyikük sem felelt. Nem is várták el tőlük. Egy előadás hallgatósága voltak. Marco még szélesebben elmosolyodott. Felemelte egyik kezét.

–  Nekik más volt a fontos – folytatta. – Az ellenség szemében a háború a területről szólt. A birtoklásról. A hódításról. E zsenik számára az el nem foglalt területek irányításáról. Amikor az angol seregek egy afgán városhoz értek, készen arra, hogy csatába induljanak… semmit sem találtak. Az ellenség eltűnt a hegyek között, olyan helyeken éltek, amelyekkel az ellenfeleik nem számoltak. Az angolok birtoklandó tárgyként tekintettek a városokra. Az afgánok semmivel sem tartották szentebbnek őket, mint a hegyeket, a sivatagot vagy a mezőket.

–  Ez kissé túl romantikus, nem gondolod? – kérdezte Rosenfeld, de Marco mintha meg sem hallotta volna.

–  Ezek a bátor emberek a saját koruk és világuk övbélijei voltak. Szellemi atyáink. És elérkezett az idő, hogy tisztelegjünk előttük. Barátaim, az Égszínkék Sárkányt elfoglalták, ahogy előre tudtuk. A Föld arra készül, hogy fájdalmában és tudatlanságában csapást mérjen ránk.

–  Hallottál valamit? – kérdezte Dawes elsápadt arccal.

–  Semmi újat – felelte Marco. – Mindig is tudtuk, hogy a Ceres az egyik célpontjuk. A KBSz hatalomátvétele óta várják a pillanatot, de Anderson unokatestvérünk mindig odafigyelt, hogy békéltetéssel ellensúlyozza erejét. Sosem aggódtak különösebben miatta. A mai napig. Az EN hadiflottáját átcsoportosítják. A Ceres felé tartanak. Ám amikor ideérnek…?

Marco a szájához kapta mindkét öklét, aztán rájuk fújt, és széttárta az ujjait. Káprázat volt, Michio mégis úgy érezte, szinte látja a tenyeréről szálló hamvakat.

–  Csak nem azt akarod mondani… – a szó Dawes torkán akadt.

–  Már megkezdtem a kiürítést – közölte Marco. – Minden katonánk és hadi felszerelésünk elkerül az állomásról, mielőtt ideérnek.

–  Hatmillióan élnek az állomáson – akadékoskodott Rosenfeld. – Nem hinném, hogy mindannyiukat magunkkal tudnánk vinni.

–  Nyilván nem – válaszolta Marco. – Katonai akcióról beszélünk. Elvisszük a hadihajókat és a szükséges ellátmányt, a területet pedig átengedjük a Földnek. Nem fogják hagyni, hogy éhen haljon a Ceres. Az egyetlen esélyük, hogy eljátsszák az áldozatot, és együttérzést csikarjanak ki azokból a balgákból. Ha nem gondoskodnak a Ceresről, még ezt is elveszítik. Mi pedig? Mi abban az ürességben rejtőzünk el, amely eleve az otthonunk. És megtámadhatatlan.

–  De hát – hebegett, majdhogynem nyafogott Sanjrani. – A gazdasági bázis.

–  Ne aggódj! – nyugtatta Marco. – Minden, amit megbeszéltünk, meg fog történni. Először azonban hagynunk kell, hogy az ellenség túl sokat vállaljon, és összeomoljon. Ez kezdettől fogva része volt a tervnek.

Dawes felállt. Az arca a kétoldalt rikító, élénkpiros folttól eltekintve hamuszürkévé sápadt. A keze remegett.

–  Ez az egész Filipről szól. Vissza akarsz vágni nekem?

–  Ez nem Filip Inarosról szól – tagadott Marco, de az emelkedettség és izgatottság egy csapásra eltűnt a hangjából. – Hanem II. Philipposz makedón királyról. És arról, hogy tanuljunk a történelemből. – Egy hosszú, rettenetes pillanatig elhallgatott. Dawes a székébe roskadt. – Na most. Michióval már megbeszéltük, hogy át kell irányítani az érkező hajókat. Foglalkozzunk tehát az állomás kiürítésének logisztikájával, rendben?

 

 

Az, ahogy a belső bolygóbeliek kimenekültek saját hajóikból, amint valamelyik állomásra értek, bizonyosfajta viccekhez szolgált alapul az övbéliek körében. Hogy választhat egy földi a hajó étlapjáról? Dokkolni kell. Honnan lehet tudni, hogy a belső bolygóbeliek túl régóta nem jártak kikötőben? Kimennek a hajóból szarni. Ha egy földinek választania kell, hogy a hajón marad-e, és megmenti a szerelmét, vagy kimegy a kikötőbe, és többé sosem lesz szerelmes, hogy szabadulsz meg a holttesttől? Mindenre így tekintettek: a hajó nem valóságos, a bolygó igen. Vagy a hold. Vagy az aszteroida. Nem tudtak elszakadni attól az elképzeléstől, hogy az élethez szikla és termőföld szükséges. Ez tette őket gyengébbé.

Az emberei közül nem mindenki tartózkodott a Connaughton, amikor Michio átkelt a dokkolócsövön, és belépett a hajója légzsilipjébe, de a többség igen. Akik kimentek, valószínűleg visszatérnek aludni a kabinjukba. Senki sem tartotta volna furcsának, hogy az egész házassági csoportja vele tart. Vagy ha kissé furcsállták is, semmiképp sem érezték elképzelhetetlennek.

Ahogy megindult lefelé a lifttel, az a furcsa érzése támadt, mintha először látná a hajót. Mint amikor egy új állomásba lép be, minden élesen kirajzolódott. Ismeretlennek tűnt. A felvonó irányítópaneljének piros és zöld fényei. A fedőlapokra nyomtatott keskeny, fehér szöveg, amely arról tájékoztatott, mi található mögöttük, és mikor telepítették. A MEKH halványan felsejlő emblémája, amelyet hiába igyekeztek lecsiszolni, még mindig látható volt a padlón. A fekete tészta illata áradt a hajókonyhából, Pa mégsem torpant meg. Ha most megpróbálna lenyelni néhány falatot, amúgy is kihányná.

A család számára fenntartott kabinokban rendezkedtek be. Amikor megkaparintották a Connaughtot, Bertold egyik első dolga azt volt, hogy leszerelje három kabin közös falait, és az így keletkezett nagyobb térben mindannyian együtt lehessenek a présüléseken. Övbéli észjárásra vallott kialakítani egy teret, ahol együtt magukra maradhattak. Oksana és Laura a fedélzeten ült, hárfáik szinte összeértek, ahogy egy régi kelta melódiát játszottak. Oksana sápadtsága és Laura sötét bőre miatt úgy néztek ki, mintha egy meséből léptek volna elő. Josep az egyik ülésben pihent, a kézi terminálján valamilyen szöveget vagy hasonlót olvasott, s közben a lábfeje fel-le járt a zene ritmusára. Evans mellette ült, igyekezett leplezni az idegességét. Nadia, aki mintha Marco afgán harcosának ki tudja, hányadik ük-ük-ükunokája lett volna, a többi présülés mögött állt, és Bertold gyérülő fekete haját masszírozta.

Michio leült az ülésbe, amit meghagytak neki, és a zenét hallgatta, amíg lebegő kvartok és kvintek sorozatával véget nem ért a dal. Aztán letették a hárfájukat és a kézi terminált. Bertold kinyitotta az ép szemét.

–  Köszönöm, hogy eljöttetek – szólalt meg Michio.

–  Bármikor szívesen – felelte Laura.

–  Csak kérned kell – helyeselt Josep. – Most a kapitányunkként vagy a feleségünkként vagy velünk?

–  A feleségetekként. Azt hiszem… Azt hiszem, hogy…

Aztán eleredtek a könnyei. Előredőlt, a tenyerével takarta a szemét. A szíve szoros csomóba rándulva szorította el a torkát. Pa köhögéssel próbált megszabadulni tőle, de inkább zokogásnak hallatszott a dolog. Laura megérintette a lábát. Aztán Bertold karja zárult köré, és húzta őt magához. Hallotta, ahogy Oksana – mintha a kabin túlsó feléről szólítaná – azt mormogja: 

–  Semmi baj, kicsim. Semmi baj. – Túl sok volt ez neki. Túlságosan sok.

–  Megtettem – sikerült végül kinyögnie Michiónak. – Megint megtettem. Marco akaratának vetettem alá magunkat, pedig… Ugyanolyan, mint Ashford. Mint a rohadt szemét Fred Johnson. Annyira igyekeztem, hogy ne csináljam. És titeket is belekevertelek. Annyira… Annyira sajnálom.

A családja gyengéden odahajolt, itt egy kéz, amott egy kar ért hozzá. Vigasztalni próbálták. Szavak nélkül közölték vele, hogy mindannyian támogatják. Evans együtt sírt vele, maga sem tudta, miért. A könnyek egy darabig megállíthatatlanul ömlöttek, zavarossá váltak. Aztán lassanként elapadtak. Kitisztultak. A roham alábbhagyott. És amikor Pa összeszedte magát, Josep szólalt meg.

–  Meséld el. Attól megfogyatkozik az ereje.

–  A sorsára hagyja a Cerest. Az egész Szabad Hadiflottát magával viszi, és a belső bolygóbelieknek kínálja fel az ittenieket. A gyarmatosító hajókat pedig elsötétítve ki akarja vinni az ekliptikából, hogy ott raktározzák a készleteket, ahelyett, hogy szétosztaná őket.

–  Ah – mondta erre Nadia. – Szóval ilyen ember?

–  Nehéz megváltozni – merengett Josep. – Ha elég ideig mondogatod magadnak, hogy harcos vagy, a végén magad is elhiszed. Aztán a béke a halálhoz hasonlít majd. Az én megsemmisüléséhez.

–  Ez kissé elvont így, szívem – jegyezte meg Nadia.

Josep kikerekedett szemmel pislogott rá, majd bánatosan elmosolyodott.

–  Fogalmazzak konkrétabban. Igazad van. Mint mindig.

–  Sajnálom – mondta ismét Michio. – Hibáztam. Megbíztam valakiben. Alávetettem magam az akaratának… Ostoba vagyok. Egyszerűen ostoba.

–  Mind egyetértettünk – ellenkezett összeráncolt szemöldökkel Oksana. – Mind hittünk benne.

–  Azért hittetek benne, mert ezt kértem – javította ki Michio. – Az én hibám.

–  Na és, Michi, mi a varázsige? – kérdezte Laura.

Michio akarata ellenére elnevette magát. Régi viccnek számított közöttük. Az efféléktől család a család.

–  A varázsige a „hoppá” – válaszolta. Aztán, egy pillanattal később: – Hoppá!

Bertoldnak kellett egy kis idő, hogy hangosan kifújja az orrát, és kitörölje a könnyeket a szeméből.

–  Jól van. Tehát mit fogunk tenni?

–  Nem dolgozhatunk tovább ennek a szemétládának – jelentette ki Oksana.

Nadia a kezével bólintott.

–  És itt sem maradhatunk, hogy bevárjuk a földieket.

Anélkül, hogy így akarták volna, egyszerre mindannyiuk tekintete Michióra szegeződött. Michióra, a feleségükre. Egyben a kapitányukra is. Pa hosszan, reszketőn levegőt vett.

–  Amire megkért minket, hogy foglaljuk le a gyarmatosító hajókat, az élelmet és a felszerelést pedig osszuk ki a szűkölködő övbéliek között, még mindig el kell intézni. És továbbra is egy nehézfegyverzetű hajóval tehetjük meg ezt. A többi hajó közül néhány talán ugyanúgy látja a dolgokat, mint mi. Tehát vagy kitartunk a küldetés mellett, vagy keresünk egy félreeső helyet, és elrejtőzünk, mielőtt Inaros felfedezné az eltűnésünket.

A családja egy végtelennek tűnő pillanatig elnémult, habár legfeljebb néhány lélegzetvételnyi idő telhetett el közben. Bertold megvakarta a rossz szemét. Nadia és Oksana látszólag sokatmondón összenéztek. Laura megköszörülte a torkát.

–  Attól, hogy összehúzzuk magunkat, még nem leszünk biztonságban. Most nem.

–  Vrai – értett egyet Bertold. – Én amellett teszem le a voksomat, hogy csináljuk meg, amit ígértünk, és magasról tegyünk a többire. Előfordult már, hogy átálltunk, mégsem haltunk bele.

–  Hogy mi? – kapta fel a fejét Josep. – Most megint átállnánk?

–  Igen – felelte Evans. – Át.

Josep Michio felé fordult, hogy egyenesen a szemébe nézzen. A tekintetéből úgy sugárzott a megértés és szeretet, akár hősugárzóból a meleg.

–  Harcoltunk már az elnyomóink ellen. Még mindig az elnyomó ellen harcolunk. Akkor a szívedre hallgattál. Még mindig a szívedre hallgatsz. A helyzet változik, de ettől még neked nem kell változnod.

–  Ez aranyos – válaszolta Michio, és megfogta a férfi kezét.

–  Habár egy kissé elvont – jegyezte meg Nadia, de az ő hangjából is szeretetet lehetett kiérezni.

–  Minden, amit tettél – folytatta Josep –, minden hiba, minden veszteség, minden seb. Minden ehhez a pillanathoz vezetett, hogy amint rájöttél, kicsoda is valójában Őhatalmassága, készen állj a cselekvésre. Sőt képtelen legyél ne cselekedni. Minden ezt a pillanatot készítette elő.

–  Baromság – intette le Michio. – De köszönöm.

–  Ha a világmindenségnek kés kell, akkor kést készít – vonta meg a vállát Josep. – Ha kalózkirálynőre van szüksége, Michio Pát teremti meg.


Tizenkettedik fejezet: Holden

A dokk előcsarnokának fali képernyőjét valamelyik szórakoztató hírcsatornára állították be. Egy lélegzetelállítóan csinos fiatal nőt, akinek egyik szemhéját vagy pirosítóval kenték be, vagy pirosra tetoválták, a kamera látószögén kívülről faggatta valaki. A képernyő alján kúszó felirat Zedina Raelként azonosította a nőt. Holden nem igazán tudta, hogy ki lehet. Felhangosítva ment az adás, az előcsarnokon a többi dokkokhoz átkelők lármájától azonban nem lehetett érteni a szavakat. A műsort hindi nyelven feliratozták. A képernyőn Rael nemet intett a fejével, és egy kövér könnycsepp gördült le az arcán, aztán a kép egy romba dőlt városra és felette a mocskos barna égboltra váltott. Vagyis a földi állapotokról lehetett szó.

Könnyű volt megfeledkezni róla, hogy a szórakoztató csatornákat – a zenészeket, színészeket és a hírességük miatt ünnepelt hírességeket – ugyanúgy érintette a katasztrófa, mint mindenki mást. Azt lehetett hinni, hogy a valóság e szelete elkülönült. Érintetlen maradt. A járványoknak és háborúknak nem lett volna szabad hatással lenniük a szórakoztatás mesterséges világára, de persze mégis hatottak rá. Zedina Rael – bármivel foglalkozott is, aminek köszönhetően a képernyőre került – szintén emberi lény volt. És valószínűleg elveszítette valamelyik szerettét, amikor lehullottak a sziklák. És alighanem még többet el fog veszíteni.

–  Holden kapitány? – A vaskos vállú és sötét hajú férfi hegyes kecskeszakállat viselt. A kézi terminálján kívül a kimerültség és a jó kedély auráját hordozta magával. Az egyenruhája alapján a kikötő-ellenőrzéshez tartozott, a zubbonyzsebe felett a Bates nevet viselte. – Elnézést. Régóta vár?

–  Nem – válaszolta Holden, majd átvette tőle a terminált. – Csupán pár perce.

–  Sok a munka – mentegetőzött Bates.

–  Semmi gond – nyugtatta meg Holden, miközben aláírt, aztán a leolvasóra szorította a hüvelykujját. A terminál csipogott egyet. Halk, vidám hangon. Mintha örült volna neki, hogy Holden engedélyezte a szállítmány átvételét.

–  A H–15-ös csarnok, ugye? – kérdezte Bates. – Tüstént kipakoljuk. Ki koordinálja a javításokat?

–  A saját emberünk – felelte Holden. – Naomi Nagata.

–  Rendben. Persze – válaszolta a férfi, aztán bólintott, és távozott. A képernyőn Zedina Rael helyét az erőteljes arcvonásairól ismert Ifrah McCoy vette át. Róla legalább tudta Holden, hogy kicsoda. A láthatatlan riporter kérdezett valamit, és mivel az előcsarnokban átmenetileg alábbhagyott a lárma, Holden hallotta a választ: „Reagálni kell. Ki kell állnunk.” A McCoy hangjából kiérződő csalódottság és fájdalom nyugtalanította Holdent, és nem tudta, vajon azért-e, mert egyetértett a nővel, vagy mert attól félt, amihez e reakció vezethet. Tekintetét visszafordította a tényleges dokk és az elvégzendő munka felé.

A Tychóhoz és a Lagrange-állomásokhoz hasonló pörgő állomásokon a hajót légüres térben parkolták volna le. A Luna egészen más lapra tartozott. A hajójavító üzemben hatalmas rögzítőket fúrtak le a hold testébe, a hajókat vontatószerkezetek húzták ki-be, behúzható ajtók zárták le a levegővel teli telepet. A Rocinante egyenesen állt, a hajtómű fúvókája a hold középpontja felé mutatott, a vésőhegyre emlékeztető felső fedélzetek pedig a csillagok irányába, és az egészet a szerelőállványzat hálója fonta körül. A csarnokba akár egy háromszor ekkora hajó is befért volna, és az egészet belélegezhető levegő töltötte meg.

Szereléshez használt külvázak álltak a falnak támasztva, kivéve azt a négyet, amelyek a Rocinante felszínén kapaszkodtak fölfelé finoman, akár pókok egy hollón. Az egyikben Naomi helyezkedett el, egy másikban Amos. A harmadikat Sandra Ip kezelte, annak a két mérnöknek az egyike, akiket Fred Johnson hozott kisegítőként a Rocira a lunai út előtt, amikor a valódi legénység – Holden kivételével – szétszóródott az űrben.

Alex és Bobbie egy magasított szerelőhídon áll, és felfelé bámultak a hajótest mentén. A Szabad Hadiflotta okozta sérülés göröngyösnek tűnt, mint egy heg, és ragyogott. Széles panelek – a hajótest imént leszállított darabjai – emelkedtek fölfelé a hajó és az állványzat mellett, hatalmas waldo-szerelőgépezetek irányításával. Alex átnyújtott egy fejmikrofont, és Holden rákapcsolta a kézi termináljára, majd a közös csatornára váltott.

–  Milyennek tűnik? – kérdezte.

–  Durván elbántak velünk – felelte Naomi. – Szóhoz sem jutok.

–  Mindig könnyebb tönkretenni a dolgokat, mint összerakni őket – kommentált Holden.

–  Ez is ezt bizonyítja – értett egyet vele övbéli ökölbiccentéssel Naomi. – És ezek a pótszegmensek…

–  Gond van velük?

Sandra Ip hangja válaszolt. Egy kissé kellemetlennek hatott idegen hangot hallani.

–  Szén-szilikát csipkéből készültek. Hipermodernek. Könnyebbek, erősebbek. Ezekről még a felületet súroló PVÁ-lövedék is lepattan.

A felszín mögül kiérződő védekezés elárulta Holdennek, hogy a téma nem először került elő a beszélgetés során.

–  Egyelőre – jegyezte meg Naomi. Holden a kizárólag legénységi csatornára kapcsolta át a mikrofonját, de továbbra is a közöset hallgatta.

–  Na és, csak családon belül, mi a gond az új lemezekkel?

–  Semmi – vágta rá Naomi. – Nagyszerűek. Pontosan azok, ami a csomagoláson áll. No de öt vagy tíz év múlva?

–  Nem öregszenek el ennyire gyorsan.

–  Hát pontosan erről van szó – szólalt meg erős marsi akcentussal Alex. – Ebből még semmi sem élt meg tíz évet. Az anyagtudományos pacákoknak égi adomány hullott az ölébe a protomolekula után. Egy csomó új játékot kaptak. A csipkelemez csak az egyik. Elméletben ugyanolyan tartósnak kell lennie, mint az eredetinek. A gyakorlatban rajtunk gyakorlatoznak. A Rocit is rohadt nehezen tudtam meggyőzni, hogy nem téves tömeget adtam meg. Egészen másként kell majd bánni a hajóval.

Holden összefonta maga előtt a karját. Felette a waldo-szerelőszerkezetek beljebb, a Roci oldalához húzták az új hajótestszakaszt.

–  Biztos, hogy ezt akarjuk csinálni? Megvárhatjuk, amíg megérkezik a megszokott fajta.

–  Nem. Ha belátható időn belül el akarunk indulni a Tychóra, nem várhatunk – jelentette ki Naomi. – Háború van.

–  Felbonthatjuk a szerződést – mutatott rá Holden. – Fred talál magának mást, aki elviszi.

–  Nem tudom, kapitány – szólalt meg Amos. – Ahogy a dolgok állnak, voltaképp örülök, hogy egyáltalán van munkánk. Mármint amíg még elfogadják a pénzt. – Egy pillanatra elhallgatott. – Hé, elfogadják még a pénzt?

–  Ha győzünk, igen – felelte Naomi. – A Szabad Hadiflotta kikötőiben amúgy sem javítottak és töltöttek volna fel minket.

–  Igaz – ismerte el Amos. – Szóval voltaképp örülök, hogy egyáltalán van munkánk.

A lépegetők közül kettő előrecsoszogott az új hajótestlemez széléhez. Apró napokra emlékeztető láng csapott elő a hegesztőpisztolyokból, összetapasztották a régi és az új technológiát. Volt ebben valami, amit Holden nemtetszéssel és bizalmatlanul nézett. Ám volt benne valami bámulatos is. Amikor megszületett, még az anyag sem létezett, amelyből a csipkelemez készült, most már viszont igen.

Mérhetetlen intelligenciák tervezték meg a protomolekulát, a gyűrűket, az új világok mindegyikét borító furcsa és engesztelhetetlen romokat. Lehet, hogy kihaltak, ugyanakkor folyamatosan belevegyültek mindabba, amit az emberiség megismert, amit megtehetett, ahogyan meghatározta önmagát. Egy ma születő gyermek olyan világban fog felnőni, ahol a szén-szilikát csipke éppoly mindennapos, mint a titán vagy az üveg. Azzal, hogy ez az emberiség és egy hatalmas és idegen intelligencia szellemének együttműködéséből jött létre, egyáltalán nem törődnek majd. Holden ahhoz a szerencsés nemzedékhez tartozott, akik a töréspont, az előtte és utána összeillesztésének – amit Naomi, Amos és Ip most a szó szoros értelmében is létrehozott – mindkét oldalán álltak, ezért elámulhatott rajta, mennyire szédületes az egész. Hátborzongató, mégis szédületes.

–  Ez a jövő – mondta ki hangosan. – Miért ne szerezhetnénk benne egy kis gyakorlatot?

Fred Johnson ideiglenes legénységének többi tagja már vagy a Rocinante fedélzetén volt Clarissával, vagy útban oda lunai szállásukról. Izgatottan néztek a bevetés elé. Ez lesz az első alkalom, hogy ők – a Föld, a Mars, valamint a KBSz kevésbé radikális töredékcsoportjai – együtt indítanak közvetlen akciót a Szabad Hadiflotta ellen. A nehezét a Föld és a Mars vállalja magára, de a Rocinante is elkíséri őket. Megfigyelő hajóként, Fred Johnsonnal a fedélzetén. Aki, akármilyen tökéletlenül, mégis az Övet képviseli. Mind készen álltak.

Eltekintve attól, hogy Holden mégsem szívesen indult el.

Különösen most, hogy a szülei felutaztak ide a Föld kútjából, meglepően erősnek érezte a késztetést, hogy a közelükben maradjon. Élete java részét a bolygón kívül töltötte. Ha korábban bárki rákérdez, azt felelte volna, hogy nem hiányzik neki a Föld. Néhány ember igen. Néhány, gyermekkorából ismerős hely talán. De nem vágyott vissza magára a bolygóra. Csak most akarta megvédeni, miután megtámadták. Talán mindig így gondolkodott. Kinőtte gyermekkori otthonát, de tudat alatt adottnak vette, hogy bármikor visszatérhet oda. Talán megváltozik a hely. Valamelyest megöregszik. De ott lesz. De már hiába kereste volna. Maradni akart, valójában azonban az időben szeretett volna visszamenni, amikor még nem veszett oda minden.

Fred Johnson küldött üzenetet. Lassan véget ért a megbeszélése Sun-yi Steinberg és Gor Droga fegyverzettechnikusokkal. Amint az új hajótestet a helyére hegesztették, és végeztek a nyomásteszttel, indulhatnak. Ha Holdennek akadt még bármi dolga a Lunán, most volt itt az ideje, hogy elintézze.

Akadt még dolga.

A hegesztőpisztolyok felragyogtak, kihunytak, újra felragyogtak. A Rocinantét kissé megújították, ahogy az évek során újra meg újra megtörtént vele. Az apró változások idővel összeadódtak, ahogy a hajó egykori önmagából a következő megtestesülése lett. Akárcsak az emberek, akik a fedélzetén utaztak.

–  Minden rendben? – kérdezte Bobbie.

–  Tessék? – kapta oda a fejét Holden.

–  Sóhajtoztál – magyarázta a marsi nő.

–  Néha csinál ilyet – jegyezte meg Alex.

–  Komolyan? – hüledezett Holden, és csak ekkor jött rá, hogy Bobbie még mindig a Rocinante legénységének belső csatornáján hallja őt. Arra, hogy örül ennek. – Fogalmam sem volt róla.

–  Ne aggódj – nyugtatta Naomi. – Cuki.

–  Akkor hát – válaszolta Holden – gondolom, lassan végzel ezzel, Naomi. Fred már úton van ide.

–  Értem – felelte a nő, és Holden valószínűleg csak képzelődött, amikor rettegést hallott ki a hangjából. – Rendben.

 

 

A kocsi, amely a menekülttáborhoz szállította őket, elektromágneses vágányon futott, amely a talajon tartotta a kerekeket. A félig morgó, félig csilingelő zaj elég hangosnak bizonyult ahhoz, hogy Holdennek fel kelljen emelnie a hangját ahhoz, hogy hallani lehessen.

–  Ha még mindig az EN vagy a Mars fizetne neki, egészen más lenne a helyzet – magyarázta Holden. – Ha állandó posztot kínálunk neki a hajón, át kell gondolnunk, hogyan tálaljuk a dolgot.

–  Érti a dolgát – válaszolta Naomi. – Kifejezetten egy Rocihoz hasonló hajóhoz képezték ki, amit egyikünk sem mondhat el magáról. Egészen jól kijön a legénységgel. Miért nem akarod, hogy Bobbie velünk maradjon?

A mélyebben húzódó folyosók levegője nyirkos és áporodott volt. A környezeti rendszerek teljes kapacitással dolgoztak, talán kicsivel afelett is. Az emberek félrehúzódtak a kocsi útjából, néhányan utánuk bámultak, ahogy elhaladtak mellettük, mások látszólag a semmibe meredtek.

A menekülttábor veszteségtől és várakozástól bűzlött. Szinte minden személy egy gyökereitől elszakított életutat képviselt. Itt Holden és Naomi számított szerencsésnek. Nekik még mindig megvolt az otthonuk, ha megváltozott is.

–  Nem Bobbie a gond – felelte Holden. – Nyilván szükségem van Bobbie-ra. Viszont a feltételek… Fizetünk neki? Újra elosztjuk a Roci tulajdonjogát, hogy neki is ugyanakkora része legyen benne, mint mindannyiunknak? Nem hiszem, hogy ez jó ötlet lenne.

Naomi felvont szemöldökkel ránézett.

–  Miért ne lenne az?

–  Mert bárhogyan járunk el Bobbie esetében, az precedenst teremt, ha később tovább bővítjük a legénységet.

–  Clarissára gondolsz?

–  Nem akarom, hogy Clarissa Mao a Roci résztulajdonosa legyen – felelte Holden. – Egyszerűen… Itt van, oké, rendben. Még mindig nem örülök neki, de elfogadom. És Bobbie-t a legénység teljes jogú tagjának akarom, viszont… nem tehetem. Nem egyezhetek bele abba, hogy Clarissa valaha is az otthonának nevezze a hajómat. Nagy különbség van aközött, hogy ott lehet, és hogy úgy teszünk, mintha Bobbie-val egyenrangú lenne. Vagy veled. Vagy velem.

–  Nincs bocsánat?

–  Dehogy nincs. Megbocsátóbb nem is lehetnék. De vannak határok is.

A kocsi balra lódult, lefékezett. A csilingelő hang fokozatosan mélyebbé vált, elhallgatott. Anton apa várakozott az ajtóban, és mosolyogva biccentett nekik, ahogy kiemelték magukat az ülésekből, majd cammogva-szökdécselve megindultak előre. Holden szüleinek szállása a többségénél jobbnak számított. A lakosztály szűk és túlságosan kicsi volt, de csakis az övék. A család tagjain kívül senkivel sem kellett osztozniuk rajta. Tamara anya sárga curryjének illata töltötte meg a levegőt. Tom apa és Cesar apa az egyik hálószoba ajtajában álltak egymás dereka köré font karral. Dimitri apa egy régi kanapé karfájára támaszkodott, míg Elise anya és Tamara anya bejött a konyhából. Joseph apa és Sophie anya a kanapén ült, közöttük vékony mágneses sakktábla, rajta a játék közben újrarendeződött figurákkal. Mindenki mosolygott, Holden is, noha egyikük sem gondolta komolyan.

Megint búcsúztak. Amikor Holden annak idején a hadiflottával elindult kudarcra ítélt körútjukra, akadt egy ehhez hasonló pillanat. A búcsúé, amikor nem lehettek biztosak benne, hogy ez mit jelent. Talán néhány hét elteltével visszatér. Talán soha. Talán még itt lesznek a Lunán, vagy átszállítják őket az L–4-re. Vagy más is történhet. A farm és a több évtizedes közösségi lét tehetetlenségi energiája nélkül, amely összetartotta őket, talán felbomlik a család. A bánat váratlan, mérhetetlen hulláma zúdult Holdenre, és minden erejével arra kellett összpontosítania, hogy ne mutassa ki ezt. Megint a fájdalomtól kellett óvnia a szüleit. Ahogy ők is ugyanezt tették vele.

Előbb egymás után, majd kis csoportokban összeölelkeztek. Elise anya megragadta Naomi kezét, és megkérte őt, hogy vigyázzon a kisfiukra. Naomi komoly arccal megígérte, hogy minden tőle telhetőt meg fog tenni. Ha netán ez lett volna az utolsó alkalom, hogy együtt látja a szüleit, Holden hálás volt, amiért Naomi részese lehetett ennek – egészen addig, amíg Cesar apa el nem köszönt tőle.

Cesar bőre ráncokba gyűrődött, mint egy teknős nyaka, és sötétlett, mint a frissen kifordított föld. Könnyek gyűltek a szemébe, ahogy megszorongatta Holden kezét.

–  Jól csináltad, fiam. Mindenki büszke lehet rád.

–  Köszönöm – válaszolta Holden.

–  Leckéztesd meg a rohadt nyápicokat, rendben?

Naomi hirtelen megdermedt Cesar válla mögött. Mindaddig nyájas, barátságos és derűs mosolya hirtelen udvariassá merevedett. Holdenre mindez úgy hatott, mintha gyomorszájon vágták volna. Cesar azonban láthatólag fel sem fogta, hogy faragatlanul viselkedett. Holden magában őrlődött, megkérje-e az apját, hogy kérjen bocsánatot, vagy megőrizze e végső pillanat szépségét. Naomi, aki közben Tamara anyával beszélgetett, a haját tépkedte. A szemére húzta.

A francba!

–  Tudod – szólalt meg Holden. – Ez…

–  Pontosan ezt fogja tenni – vágott a szavába Naomi. – Számíthatnak Jimre.

Naomi kemény és sötét tekintete Holdenre szegeződött. Ne tedd még kínosabbá – sütött belőle éppoly egyértelműen, mintha kiírta volna a homlokára. Holden szélesen elmosolyodott, még egyszer utoljára átölelte Cesar apát, és megindult ki az ajtón, a kocsihoz, a Rocinantéhoz. Mind a nyolc szülője a bejárat előtt tolongott, nézte, ahogy Holden távozik. Még azután is magán érezte a tekintetüket, hogy befordultak a sarkon, és a rámpán fölfelé megindultak a dokkok felé. Naomi némán ült. Holden felsóhajtott.

–  Jól van – szólalt meg. – Már értem, miért nem akartál eljönni. Rettentően sajnálom, hogy…

–  Ne! – szakította félbe Naomi. – Ne menjünk bele!

–  Bocsánatot kell kérnem a történtekért.

Naomi pont úgy helyezkedett, hogy egyenesen Holden szemébe nézhessen.

–  Az apádnak kell bocsánatot kérnie tőlem. Az egyik apádnak. De eltekintek tőle.

–  Rendben – mondta Holden. A kocsi meglódult jobbra. Egy sűrű szakállú férfi totyogott félre az útjukból. – Védelmezni akartalak.

–  Tudom.

–  Csak… meg is tettem volna.

–  Tudom. És akkor mindenki miattam feszengett volna, és azon győzködtek volna, hogy mennyire tisztelik az övbélieket, és hogy nem rám gondoltak. Te pedig a fiuk vagy, és szeretnek téged. És szeretik egymást. Így nem számít, ki mit mondott, mindenképp az én hibám lett volna.

–  Aha – ismerte el Holden. – Viszont akkor nem zavarna ennyire a dolog. Márpedig eléggé zavar.

–  Ezt a keresztet kénytelen leszel cipelni, kedves – zárta le a vitát Naomi. Fáradtnak tűnt a hangja.

A kikötőben Fred Johnson csapata az utolsó rekeszeket cipelte be a teherlégzsilipen át. A hajótest új szén-szilikát lemezei hegekhez hasonlóan elütöttek a Roci oldalától. Miután kitette őket, a kocsi magában morogva és csilingelve elgurult. Holden egy pillanatra megtorpant, felnézett a hajóra. Összezavarodtak az érzései.

–  Igen? – kérdezte Naomi.

–  Semmi – vágta rá Holden. Aztán, egy pillanattal később, mégis válaszolt. – Volt idő, amikor azt hittem, minden egyszerű. Vagy legalábbis bizonyos dolgok azok.

–  Nem rám gondolt. Tényleg nem. Komolyan. Mert bennem hús-vér személyt lát, a nyápicok, az övbéliek pedig… nem emberek. Volt néhány barátom a Pellán. Igazi barátok. Akikkel együtt nőttem fel. Akik fontosak voltak nekem. Nem embereket öltek, hanem földieket. Marsiakat. Porevőket. Tömpéket.

–  Tömpéket?

–  Aha.

–  Ezt még sosem hallottam.

A nő Holden kezébe csúsztatta a kezét, a testéhez simult, felszegte a fejét, hogy a férfi feje búbjához szorítsa az állát.

–  Durvának tartják.

Holden nekidőlt, amennyire a gyenge gravitáció engedte. A bőrén érezte Naomi testének melegét. Légzése hullámzását.

–  Nem emberek vagyunk – mondta. – Hanem történetek, amelyeket egymásnak mesélnek rólunk. Az övbéliek tébolyult terroristák. A földiek lusta disznók. A marsiak fogaskerekek egy hatalmas gépezetben.

–  A férfiak harcosok – válaszolta Naomi, aztán elkomorodott a hangja. – A nők támogatók és kedvesek, és otthon maradnak a gyerekekkel. Mindig is így volt. Mindig az emberekről szóló történetekre reagálunk, nem arra, hogy kik valójában.

–  És nézd, mire jutottunk vele – értett egyet Holden.


Tizenharmadik fejezet: Prax

Amikor egyszerre minden megváltozott, leginkább az lepte meg, valójában mennyire kevés változást tapasztalt. Legalábbis eleinte. Mivel még az újjáépítés elhúzódó utolsó szakaszában jártak, és egyre gyarapodott a kutatási projektek száma, Prax néha napokig vagy akár hetekig nem látta a hírcsatornákat. Ha bármi érdekes történt az emberiség kiterjedtebb körében, arról a másokkal folytatott beszélgetésekből értesült. Amikor meghallotta, hogy a kormányzói testület kikiáltani készül a semlegességüket, arra gondolt, hogy a gázkisajátítás és -csere lehet az ok. Sejtelme sem volt róla, hogy háború tört ki, amíg Karvonides el nem mondta neki.

A Ganymedes túlságosan jól tudta, milyen az, amikor valami csatatérré válik. Az összeomlás még frissen élt kollektív emlékezetükben, a sebek még nem gyógyultak be teljesen. A legutóbbi, még a gyűrűkapu és az ezerháromszáz új világ megnyílása előtti erőszakhullám következtében jéggel elárasztott számos folyosó továbbra is feltárásra várt. Senki sem akart még egyszer ahhoz hasonlót. A Ganymedes ezért kinyilvánította, hogy nem számít, ki igazgat, feltéve, hogy folytathatják a kutatásaikat, gyógyíthatják a kórházaikba felvett embereket, és zavartalanul végezhetik mindennapi teendőiket. „Sok a dolgunk, oldjátok meg!” – vetették oda határozottan a világmindenségnek.

Aztán… semmi. Senki sem követelte magának vagy fenyegette meg őket. Senki sem lőtt ki rájuk atomtölteteket, vagy ha mégis így lett volna, a fegyverek nem értek célba, és az esemény nem került be a hírekbe. A Ganymedes élelmiszerkészleteinek olyan nagy hányada származott helyi forrásokból, hogy senki sem idegeskedett az éhezés réme miatt. Praxot kissé aggasztotta a kutatások finanszírozása, de az első pár alkalom után, hogy ezzel előhozakodott, és félresöpörték a kérdést, többé nem próbálkozott. Tétlenül várakoztak. Igyekeztek nem feltűnést kelteni, tették a megszokott dolgukat, reménykedtek, hogy senki sem figyel fel rájuk.

És Prax mindennapos útja az ürege, Mei iskolája és a saját irodája között furcsán változatlan maradt. Az állomás ételes kocsijai ugyanazt a sült kukoricakását és keserű teát szolgálták fel. A projektvezetői értekezleteket továbbra is hétfőnként tartották, ebéd előtt. A növények, gombák, élesztők és baktériumok nemzedékei továbbra is kifejlődtek és elpusztultak, majd ugyanúgy elemezték őket, mintha senki sem nyomorította volna meg a Földet. Vagy ölte volna meg.

Amikor a sarkoknál egyre-másra bukkantak fel a Szabad Hadiflotta egyenruháját viselő övbéliek, senki sem tett megjegyzést. Amikor a Szabad Hadiflotta először szólította fel őket, hogy töltsék fel készletekkel a hajóikat, a valutájukat felvették az elfogadható pénznemek közé, és megírták a szerződéseket. Amikor a lojalisták, akik korábban a Föld támogatására buzdítottak a testületekben és a hírcsatornákon, és azt követelték, hogy a kormányzótanács foglaljon állást, hirtelen elhallgattak, senki sem hozta fel a témát. Egyszerűen megértették a helyzetet. A Ganymedes csak addig maradhat semleges, amíg a Szabad Hadiflotta érvényre juttathatja az akaratát. Marco Inaros – akiről Prax nem is hallott, mielőtt lehullottak a sziklák – talán nem irányítja a bázist, viszont addig nyesegette a tényleges döntéshozói struktúrát, amíg a szervezet felépítése kedvére való bonszájalakot nem vett fel. Ha adóztok a Szabad Hadiflottának, kormányozhatjátok magatokat. Ha fellázadtok, meghaltok.

Így aztán alig valami változott, közben pedig minden. A feszültséget nap mint nap érezni lehetet. Mindenben, még a leghétköznapibb interakciókban is. És egészen furcsa alkalmakkor bukott a felszínre. Mint amikor egy kísérleti beszámoló adatait tekintették át.

–  A picsába az állatkísérletekkel! – csattant fel Karvonides ideges és haragos arccal. – Felejtsétek el őket! Megkezdhetjük a nagybani előállítást.

Khana a karjába fonta a kezét, mérgesen meredt a nőre. Prax zavarba jött, csak az adatokra támaszkodhatott, ezért azokat böngészte. A 18-as számú, 10-es sorozatú betakarítóélesztő igencsak jól teljesített. A kinyerési adatok – a cukoré és a fehérjéké egyaránt – a vártnál valamivel jobbnak mutatkoztak. A lipidek a hibahatáron belül maradtak. Minden jól alakult. És mégis…

Prax irodája visszafogott volt és szűk. Ugyanaz a szoba, amit akkor foglalt el, amikor Meit visszahozta a Lunáról. Az első irodája, amióta kinevezték az Újjáépítési Bizottság élére. A bizottság többi tagja azóta tágasabb, bambusz falburkolattal és kibővített spektrumú lámpákkal felszerelt terekbe költözött, de Prax elégedett volt a meglévő helyével. A megszokottság érzete mindig rendkívül megnyugtatóan hatott. Ha Khana és Karvonides bármely más részlegben dolgozik, kanapét vagy legalább puha székeket állítottak volna be, amire leülhetnek. A Prax irodájában lévő támlátlan laboratóriumi székek szintén ugyanazok maradtak, mint amiket az első időszakban használt.

–  Nem… – szólalt meg Prax, köhögni kezdett, leszegte a fejét. – Nem értem, miért kellene megszegnünk az előírásokat. Ez így… hm…

–  Teljességgel felelőtlen? – vágott a szavába Khana. – Szerintem a „teljességgel felelőtlen” a megfelelő kifejezés.

–  Az felelőtlen, ha csak kotlunk rajta – vágott vissza Karvonides. – Két dolgot kell hozzáadni a genomhoz, ötven nemzedéket kell kitenyészteni, ami három napba sem telik, és megvan a fajta, amely a kloroplasztisznál hatásosabban állít elő cukrokat fény hatására, és szinte a gamma-tartományig működik. A fehérjék és a mikrotápanyagok csak a ráadást jelentik. Ha ezt használjuk reaktorburkolatként, leállíthatjuk a visszaforgatókat.

–  Túlzásokra ragadtatod magad – jegyezte meg Khana. – A tetejébe ez protomolekula-technológia. Ha azt hiszed…

–  Nem az! A Hy1810-ben szó szerint semmit sem találni, ami az idegen mintából származna. Megvizsgáltuk a protomolekulát, és megállapítottuk, hogy „erre nem képes, mi vajon igen?”, aztán kiötlöttük, hogyan hozhatunk létre valami sajátot. Natív fehérjéket. Natív DNS-t. Natív katalizátorokat. És semmi köze bármihez, ami a Phoebéről vagy a gyűrűből származik, vagy amihez az Iloszon, a Rhón vagy az Új-Londonon hozzányúltak.

–  Ez… hm… – hümmögött Prax. – Ez még nem jelenti azt, hogy biztonságos. Az állatkísérletekre vonatkozó előírások…

–  Biztonságos? – pördült felé Karvonides. – A Földön emberek állnak az éhhalál szélén. Az mennyire biztonságos?

Ó! Tehát nem a düh beszél belőle – állapította meg magában Prax. Gyászol. Prax ismerte, milyen a gyász.

Khana ökölbe szorított kézzel előrehajolt, ám még mielőtt megszólalhatott volna, Prax csillapítón felemelte a tenyerét. Itt végtére is ő volt a főnök. Időnként nem ártott élnie a hatalmával.

–  Az állatkísérletekkel folytatjuk – közölte. – Tudományos szempontból így a jobb.

–  Életeket menthetnénk meg – ellenkezett Karvonides. Most már kisebb hévvel beszélt. – Elég egyetlen üzenet. Van egy barátom a kvantungi intézetben. Meg tudná ismételni a lépéseket.

–  Nem vagyok hajlandó részt venni ebben a beszélgetésben – jelentette ki Khana. Az ajtó akkora erővel csapódott be mögötte, hogy a zárnyelv nem tudta megtartani. Lassan újra kinyílt, mintha egy láthatatlan szellem óvakodott volna be a férfi helyére.

Karvonides ülve maradt, a kezét Prax íróasztalán nyugtatta.

–  Dr. Meng, mielőtt nemet mondana, szeretném, ha velem tartana. Ma este megbeszélést tartunk. Csak néhányan. Hallgassa meg az álláspontunkat! Aztán, ha tényleg nem akar segíteni, többé nem hozom fel a témát. Esküszöm.

A nő szeme annyira sötét volt, hogy nem lehetett megállapítani, hol ér véget a pupillája, és hol kezdődik a szivárványhártyája. Prax még egy pillantást vetett az adatokra. A nőnek a maga módján valószínűleg igaza lehetett. A Hy1810 nem az első olyan élesztő volt, amelyet radioplaszttal módosítottak, és a Hy1808-at és a legtöbb Hy17-es törzset hónapok óta tesztelték már állatokon statisztikailag szignifikáns káros hatások nélkül. Tekintetbe véve a Föld szinte reménytelen helyzetét, a Hy1810 káros hatásainak kockázata valószínűleg alacsonyabb lehetett az éhhalálénál. Prax gyomrát görcsbe rántotta a szorongás. Ki akart szállni ebből.

–  A cég levédett tulajdona – válaszolta, és maga is kihallotta a hangjából a szűkölést. – Még ha etikus lenne is a közzététele, a jogi következmények nemcsak a személyünkre, hanem az egész laborra meglehetősen…

–  Csak jöjjön el, és hallgasson végig minket! – erősködött Karvonides. – Semmit sem kell mondania. Meg sem kell szólalnia.

Prax mordult egyet. A halk, pöfékelő hang az orra mögül eredt. Akár egy mérges patkány.

–  Van egy lányom – emlékeztette a nőt.

A közéjük telepedő csend elhúzódott egy lélegzetvételnyi ideig. Aztán még egyig. Végül Karvonides törte meg: 

–  Igenis, uram. Megértem.

A nő felállt. A szék lába megcsikordult a padlón. A hangból ítélve olcsó vacak lehetett. Prax remegő mellkasában érezte, hogy mondania kellene valamit, de nem tudta, mi lenne az, és mielőtt rájöhetett volna, Karvonides már elment. Gyengédebben tette be az ajtót, mint előtte Khana, ugyanakkor sokkal visszavonhatatlanabbnak érződött a távozása. Prax csak ült, a karját vakargatta, noha nem viszketett, aztán bezárta a jelentést.

A nap hátralévő részét a saját munkájának szentelte a hidroponikai laborban. Egy víz- és levegőtisztításhoz módosított páfrányon dolgozott. A növények hosszú sorokban álltak, a leveleik finoman bólogattak az állandó és gondosan szabályozott fuvallatban. A levélszárnyak – amelyek olyannyira sötétzöldek voltak, hogy szinte feketének tűntek – ismerősen és hívogatón illatoztak. A beágyazott érzékelők az előző nap óta gyűjtötték az adatokat, Prax pedig úgy nézte át azokat, mintha egy régi baráttal üldögélne. A növényekkel sokkal könnyebben lehetett bánni, mint az emberekkel.

Amikor ezzel végzett, visszament az irodájába, válaszolt fél tucat üzenetre, és átnézte a másnap délelőttre tervezett találkozókat. A megszokott kerékvágás. Ugyanaz, mint azelőtt, hogy a sziklák lehulltak a Földre. Rituáléhoz hasonlított.

Ma azonban ráadásként adminisztratív zár alá helyezte a Hy1810 adatait. Nem akart belegondolni, miért tette. Halványan az motoszkált a fejében, mennyire fontos, hogy bizonyítani tudja: ő mindent megtett, amit tehetett. Nem tudta biztosan, ki előtt kellene védenie magát, de nem igazán akart belegondolni ebbe.

Útban a csővasútállomás felé idegesség kerítette hatalmába. A fakó csempefalak, a peron felett ívelő mennyezet. Minden ugyanolyan volt, mint amilyennek gyermekkora óta ismerte. Csakis a fejében kavargó gondolatok miatt tűntek baljóslatúnak. Amíg a vonatát várta, zsírpapír tölcsérben olívaolajos-sós sült babpépet vett magának. Az árus a Földről származott, és Prax felfigyelt rá, hogy a férfi nem vágatta a haját és a szakállát, hagyta szétterjedni őket a koponyájából, hogy az övbéliek kissé megnagyobbodott fejét utánozza. A bőre sötét volt, a két kezén és a nyakán a KBSz-tetoválások kevésbé tűntek fel, mint lehetett volna. Rejtőszínezet – merengett magában Prax, miközben a harangjelzés a vonat érkezésére figyelmeztette. Valószínűleg hasznos. Érdekes volt látnia, hogy az emberiség miként alkalmazta a természetből ellesett módszereket. Végtére is a természet részei voltak. Vörös agyarúak és karmúak.

Mei már otthon várta őt, amikor hazaért. Locsogása, amely Natalia kissé magasabb tónusú hangjával keveredett és vetélkedett, zeneként áradt a gyerekszobából. Prax bezárta maga mögött az ajtót, és a konyhába ment. Djuna, aki egyszerre készítette a vacsorára szánt salátát és olvasott valamit a kézi terminálján, mindkét tevékenységet felfüggesztette egy pillanatra, hogy üdvözlésképp rámosolyogjon. Prax csókot nyomott a nő vállára, mielőtt a kis hűtőhöz lépett, hogy kikapjon belőle egy sört.

–  Ma nem nekem kellene vacsorát készítenem? – kérdezte.

–  Beleegyeztél, hogy átveszed tőlem a holnap estét, mert sokáig tart majd az értekezletem… – kezdte Djuna, aztán elhallgatott, amikor meglátta Prax kezében a sört. – Nehéz volt a napod?

–  Elmegy – felelte Prax, de még magát sem győzte meg. A lelke mélyén úgy érezte, el kellene mondania Djunának, de ez önző húzás lett volna. Djunának megvolt a maga baja és a maga munkája. Amúgy sem tudna tenni semmit Karvonidesszel és a Hy1810-zel kapcsolatban. Ha nem oldhatja meg, értelmetlen lett volna ezzel terhelni őt. Ráadásul ha bárki megkérdezné, az igazat mondaná arról, hogy semmit sem tud az egészről.

Vacsora közben a munka biztonságosabb aspektusairól beszélgettek. Prax növényeiről, Djuna biofóliáiról. Mei és Natalia épp jól kijöttek egymással, a kapcsolatuk egy olyan szakaszában jártak, amikor inkább tűntek legjobb barátnőknek, mint mostohatestvéreknek, és felváltva számoltak be róla, hogy mi történt aznap az iskolában. David Gutmansdottir elcsapta a gyomrát az új ebéddel, és a nővérhez kellett mennie, a matekdolgozat késett, és mindketten pontosan ugyanannyi pontot értek el, de semmi gond, mert más-más feladatokat nem oldottak meg jól, így Mr. Seth tudta, hogy nem lestek egymásról, másnap egyébként is piros ruhás nap lesz, és mindkettejüknek oda kell figyelnie, hogy lefekvés előtt a megfelelő ruhákat készítsék elő…

Prax hallgatta, ahogy egymás szavába vágva témáról témára ugranak, mintha egy domboldalon rohannának lefelé. Natalia az édesanyja, Djuna barnaságát, magas járomcsontját és vastag orrát örökölte. Mellette Mei sápadtnak és kerek képűnek tűnt, akár a Luna. Vacsora után Meien volt a sor, hogy leszedje az asztalt, és Prax segített neki egy keveset. Igazából a kislánynak nem volt rá szüksége. Prax azonban élvezte a társaságát, és már nem lehetett messze az az idő, amikor egyre inkább mással, és nem a családdal tölti majd a szabad perceit. Aztán egy órán át mindannyian a házi feladattal foglalkoztak, majd következett a fürdés és a lefekvés. Mei és Natalia egészen addig fenn maradtak és beszélgettek, amíg Djuna be nem csukta a hálószobáik közötti ajtót. A két kislány még ezután is folytatta a trécselést, mintha ki kellett volna égetniük a puffereiket, mielőtt végre elnyomta őket az álom.

Prax lefeküdt Djuna mellé, a karját párnaként csúsztatta felesége feje alá, és azon merengett, Karvonides vajon hol lehet. Hogy jól sikerült-e a találkozója. Hogy ő vajon azt remélte-e, hogy igen, vagy hogy nem. Lehet, hogy el kellett volna fogadnia a meghívást. Ha másért nem, azért, hogy tudja, mi folyik…

Észre sem vette, hogy elszenderedett, amíg meg nem szólalt az ajtócsengő. Prax zavarodottan felült az ágyban. Djuna elkerekedett szemmel, rémült tekintettel nézett rá. Megint csengettek, és Prax első, többé-kevésbé összeszedett gondolata az volt, hogy ajtót kell nyitnia, mielőtt felébrednek a lányok.

–  Ne menj ki! – kérte Djuna, de Prax már lódult kifelé a hálószobából. Felkapta a köntösét, és a homályban botorkálva megkötötte az övét. A rendszer kijelzője szerint nem sokkal múlt éjfél. Újra megszólalt a csengő, aztán mély hangon, halkan kopogtak, mintha egy hatalmas ököl használná ereje töredékét. Prax hallotta, hogy Mei felnyöszörög, és sokéves tapasztalatból tudta, hogy a kislánya egyelőre alszik, de már nem sokáig. Prax szőrszálai körül összehúzódott a bőr, de nem a levegő hőmérsékletétől.

–  Ki az? – kérdezte a csukott ajtón keresztül.

–  Dr. Praxidike Meng? – érdeklődött egy tompa férfihang.

–  Igen – felelte Prax. – Ki az?

–  A biztonsági szolgálat – válaszolta a hang. – Kérem, nyisson ajtót!

Melyik biztonsági szolgálat? – akarta kérdezni Prax. A Ganymedes Állomásé vagy a Szabad Hadiflottáé? De ezzel elkésett. Ha az állomásé, logikusnak tűnt, hogy beengedi őket. Ha a Szabad Hadiflottáé, semmit sem ér vele, ha nem. Arra, hogy mit tesz ezután, ugyanez állt.

–  Mindjárt – válaszolta, és nyelt egyet.

A két férfi egyenruhája szürke-kéken derengett az előszobában. Az állomás biztonsági szolgálata. Az ereiben szétáradó megkönnyebbülés azt bizonyította, mennyire félt. Hogy mostanában folyton mennyire rettegett.

–  Miben segíthetek? – kérdezte.

 

 

A hullaházban laboratóriumhoz hasonló szag terjengett. A karbolsavas szappan átható bűze csípte az orrát. A nagy teljesítményű légszűrők lüktetve duruzsoltak. Az éles fények bántották a szemét. Mindez a felső egyetemen töltött éveire emlékeztette. Ott is járt boncteremben. Az ottani holttestet viszont, amit megvizsgált, tartósítófolyadékokkal itatták át. Nem ennyire friss tetemmel dolgozott. És az jobb állapotban is volt.

–  Egyértelmű a személyazonosság – magyarázta az egyik biztonsági ember. – A testméretek és a megkülönböztető jegyek megegyeznek. 
A nyilvántartásban szereplő adatok stimmelnek. De tudja, hogy megy ez. Az állomáson nincs rokona, a szakszervezet pedig ragaszkodik a szabályzathoz.

–  Valóban? – kérdezte Prax. Őszintén kíváncsi volt, de hangosan kimondva nem szándékolt mellékzöngéket lehetett kiérezni a kérdésből. Számít még a szakszervezet, amikor kormányzatról is alig beszélhettek? Léteznek még szabályok? A biztonsági ember elfintorodott.

–  Mindig is így csináltuk – válaszolta, és Prax kihallotta szavaiból a védekezést. Az árnyalatnyi dühöt. Mintha Prax lett volna a felelős a változásokért, amelyeket elszenvedtek.

Karvonides a boncasztalon feküdt kiterítve, szemérmét fekete gumilepedő takarta. Arckifejezése nyugodtnak tűnt. A nyakán és a feje oldalán lévő sérülések bonyolultnak és rondának mutatkoztak, de a friss vér hiánya azt a látszatot keltette, mintha nem frissek lettek volna. Négyszer lőtték meg. Prax eltűnődött, vajon a megbeszélés többi résztvevőjét a szomszédos helyiségekben találná-e, az ottani boncasztalokon, ahol másokra várnak, hogy azonosítsák őket.

–  Igazolom, hogy ő az – jelentette ki.

–  Köszönöm – válaszolta a másik biztonsági szolgálatos, és odanyújtott neki egy kézi terminált. Prax átvette, és a lemezre nyomta a tenyerét. A szerkezet csipogva jelezte, amikor végzett a rögzítéssel, ami az adott körülmények között furcsán vidám hangnak hatott. Prax visszaadta a kézi terminált. A halott nő arcára meredt, várta, hogy megértse, hogyan érez iránta. Úgy vélte, sírnia kellene, de nem jöttek a könnyek. Karvonidesben nem a bűn bizonyítékát látta, amit elkövetett, hanem azét, mivé lett a világ. A nő halála nem egy nyomozás kezdetét jelentette, hanem a végét. Az adatok félreérthetetlenek voltak. Mi történik, ha kiállsz az igazadért? Levágnak.

–  Feltehetnénk néhány kérdést az elhunytról, dr. Meng?

–  Természetesen.

–  Mennyi ideje ismerte őt?

–  Két és fél éve.

–  Milyen minőségben?

–  Kutatóként dolgozott a laboratóriumomban. Hm. Gondoskodnom kell róla, hogy összegyűjtsék az adatcsomagjait. Megengedik, hogy ezt feljegyezzem magamnak? Vagy ki kell várnom a kihallgatás végét?

–  Ez nem kihallgatás, uram. Csak nyugodtan.

–  Köszönöm. – Prax elővette a kézi terminálját, és beírta a tételt a másnap délelőtti teendői közé. Először azt hitte, valami baj lehet a kijelzővel, aztán rájött, hogy a keze remeg. Gyorsan visszadugta a terminált a zsebébe. – Köszönöm – ismételte el.

–  Van bármi elképzelése, ki tehette ezt vele? Vagy miért?

A Szabad Hadiflotta műve – gondolta magában Prax. Azért tették, mert szembe akart szállni velük. Azért szánta el erre magát, mert olyan emberek szenvednek, éheznek és haldokolnak, akiknek nem kellene, és neki módjában állt változtatni ezen. Rájöttek erre, és megölték. Ahogy velem is végeznének, ha kellemetlenséget okoznék nekik.

A válaszra váró biztonsági szolgálatos szemébe nézett. Ahogy téged is megölnének – gondolta.

–  Bármi a kérdéssel kapcsolatban? A legkisebb dolog is segíthet.

–  Nincs – felelete Prax. – Elképzelésem sincs.


Tizennegyedik fejezet: Filip

A Ceres kikötője nagyjából az állomás egyenlítője mentén húzódott egy széles titán-kerámia-acél övben. A törpebolygó mozgása megnehezítette a dokkolást, de amint a szorítóhorgok megragadták őket, a hajók a 0,3 g-s perdületi nehézkedés előnyeit élvezhették még kikapcsolt, hideg hajtóművekkel is. És a nagy perdületi sugárnak köszönhetően elhanyagolható volt a Coriolis-hatás. A Pellán úgy kellett volna érezni, mintha mérsékelt égetés alatt lennének, semmi többet, valami mégis aggasztotta Filipet. Úgy érezte, valami nem stimmel a hajóval vagy vele.

Kétszer is besurrant a gyengélkedőre, és lefuttatta a diagnosztikát, aztán, miután végigböngészte az eredményeket, kitörölte mind. Egyébként sem mutattak ki semmit. Lehetséges, hogy egyszerűen annyira hozzászokott a tolóerő keltette gravitációhoz, hogy a legkisebb oldalirányú lökés elégnek bizonyult ahhoz, hogy elbizonytalanítsa. Vagy talán csak az idegesítette, hogy rajta kívül senki sincs a hajón. Az elméje egy apró, szüntelenül rágódó darabkája egyre azt sugallta neki, hogy az egésznek ahhoz a férfihoz lehet köze, akire fegyvert emelt, ám ennek nem volt semmi értelme. Az apja oldalán emberek milliárdjait pusztította el. Egyetlen férfi lelövése – aki még csak meg sem halt – semmit sem jelentett neki. Nyilván a Coriolis lehetett a gond.

Az apja teljesen egyértelművé tette, hogy Filip világa véget ér a légzsilipnél. A Pella és rajta minden ugyanolyan maradt, mint mindig is volt, a Ceres Állomás viszont rosszabbnak tűnt a világűrnél is. Jogosan vagy sem, Filipet egész életére száműzték az állomásról. Marco ebben állapodott meg a KBSz kormányzójával, Dawesszal. A többiek tevőlegesen részt vesznek majd az evakuálásban, Filip viszont csak nézheti. Ezért a folyosókat járta, fel-le utazott a lifttel, aludt, evett, edzett, és várt, miközben közvetlenül a légzsilip túlsó oldalán azok, akiket mindenkinél jobban ismert, az utolsó pótlégszűrőig mindent elhoztak a Ceres Állomásról. Ő is részt vett volna ebben, ha megteheti. Talán csak ennyi volt a gond. Talán csak azt viselte nehezen, hogy hátrahagyták, és itt tétlenkedett, amíg a többiek serénykedtek. Ez valószínűbb magyarázatnak tűnt a Coriolisnál. Vagy a meglőtt férfinál.

Az igazat megvallva nem sokra emlékezett az esetből. Úgy tucatnyi szabad hadiflottás társával és egypár helybéli lecsúszott alakkal és henyélővel szórakozott. A régi törvények szerint túl fiatal volt még ahhoz, hogy kocsmába és bordélyba járjon, de Filip Inarosnak hívták, és senki sem kérte meg, hogy távozzon. Szólt a zene. Felkért egy helybéli lányt, megcsodálta a tetoválásait, meghívta pár italra. És ahány italt a lány ledöntött, ő is annyit ivott. Tetszett a lánynak, érezte ezt. És ugyan a zene túl hangosan bömbölt ahhoz, hogy beszélgessenek, nem számított. Ezt is érezte.

A lányt nem annyira maga Filip érdekelte, mint az, hogy kicsoda. Marco Inaros fia. Karal előre figyelmeztette. Marco előre figyelmeztette. Egyeseket az vonzza majd benne, akinek hiszik. Sosem szabad elfeledkeznie arról, kik a rokonai. Nem szabad hagynia, hogy mások magukhoz édesgessék vagy elcsábítsák. Most már a Szabad Hadiflotta kezében volt a hatalom, a Ceresen mégis akadtak olyanok, akik inkább a régi rendszerrel szimpatizáltak.

Az ellenségeinkről legalább tudod, melyik oldalon állnak – magyarázta az apja, amikor megérkeztek a Ceresre. Senkiben sem bízhatsz kevésbé, mint a félig övbéliekben. Marco nem mondta ki nyíltan, de Filip édesanyjára és a hozzá hasonlókra gondolt. Az olyan övbéliekre, akik hagyták eltéríteni magukat az Övtől, valamint a leereszkedő, Fred Johnson-féle földiekre, akik úgy tettek, mintha törődnének velük. „Mérsékelt KBSz-es” helyett akár azt is mondhatták volna, hogy „áruló”. Filip tehát tudta, hogy nem bízhat a lányban, még akkor sem, amikor együtt iszik vele. Amikor túl sokat ivott vele. Amikor a lány faképnél hagyta, Filip úgy érezte, megalázták, és teljesen begurult. Aztán történt valami, amit nem egészen sikerült összeraknia, és kocsival elszállította őt a Ceres biztonsági szolgálata, és odahívták az apját. Amit megint csak megalázónak érzett.

Igazából nem beszélgettek. Marco megparancsolta neki, hogy maradjon a hajón, így a hajón maradt. Elképzelhető, hogy soha többé nem beszélnek majd róla. Lehetséges, hogy még vár rá egy fejmosás. Lehet, hogy amiatt érezte, hogy nincs rendjén valami, mert nem tudta, hányadán állnak. Mert nem tudta. Dühítette, hogy nem tudja.

A tüzérállásban ült, a képernyőt a termináljára csatlakoztatta, és a csatornák között válogatott. Egy férfi a régi KBSz-zászló alatt kiáltozta, hogy a Szabad Hadiflotta az övbéliek felszabadításának utolsó, legígéretesebb reménye. Egy vékony arcú coyo, aki egészen közel ült a kamerához, tört újperzsa nyelven fejtegette, milyen következményekkel jár a Földről szállított biológiai készletek elapadása. Valami csúcskategóriás pornó valami víztisztító üzemre emlékeztető helyen és egy szálloda halljában játszódott. Egy régi filmsorozatban Sabbu Re épp Sanjit Sangre ellen harcolt, amikor Sangre még bitang keménynek nézett ki. Zaj. Az egész csak zaj volt meg képek, és Filip hagyta, hogy egyszerűen átfolyjanak rajta. Az erőszak és diadal elnagyolt érzete, és az egész csúcsán ő meg az apja állt. A felhorgadó vágy és a harag egy kihunyni készülő, elavult életmód bonyolultságával párosult.

Amikor kinyomta a hangszórót, a Pella elcsendesült, ahogy a teljesen soha el nem csendesülő hajók szoktak. A hajtómű nem működött, ezért nem lehetett hallani a halk duruzsolást és az esetleges felhangokat, amelyek megszokott életének hátterét adták. A fedélzeti illesztések viszont továbbra is kattogtak és morogtak, ahogy a lemezek felmelegedtek vagy lehűltek. A légvisszaforgatók sziszegtek és pöfögtek, aztán megint sziszegni kezdtek. Részben talán emiatt is érezhette úgy, hogy nem stimmel valami. A tolóerő hajtotta hajó zajai oly mértékben különböztek a dokkban veszteglő hajóétól, hogy Filip életének finom háttérzaja megváltozott, és ez felspannolta az idegeit. Görcsbe szorult gyomra és a türelmetlenség, amely, akár a viszketés, irritálta a lelkét, nem hagyta ellazulni, bármilyen helyzetben állt vagy ült. Ahogy fájó állkapcsa és válla is. Ez az egész talán csak egy olyan férfi természetes megnyilvánulása volt, aki mozgáshoz szokott, ám tétlenségre kényszerült. Ennyi. Semmi több.

Mielőtt megölnéd magad – mondta neki az anyja –, keress meg!

Filip felállt, széles mozdulattal kikapcsolta a képet, és dörgő léptekkel megindult az edzőterem felé. Az egyedüllétben azt volt a jó, hogy senki más nem használta a felszerelést. Nem bajlódott a bemelegítéssel, csak leengedte a gumiszalagokat, becsatolta magát, és húzni kezdett. Élvezte, ahogy a fogantyú a tenyerébe mar, az érzést, ahogy az izmai ellenkeznek és szakadoznak, minden apró sérülés után erősebben nőnek vissza. A sorozatok között bekapcsolt valami zenét – hangos, agresszív dai-bhangrát –, hogy a következő sorozat közepén leálljon, és megint kikapcsolja.

Bármire vágyott, idegesíteni kezdte, amint megkapta. Eltűnődött: vajon a lánnyal kapcsolatban szintén így érzett volna? Ha a lány marad, ha dugnak, ha utána el akarta volna küldeni. Kikapcsolni, akár a zenét. Fogalma sem volt, mi kellene ahhoz, hogy úgy érezze, minden rendben. Viszont nem bánná, ha elhúzhatna a Ceresről.

Előbb a hangok szólaltak meg, hangosan, kacarászva és ismerősen, mint Tía Michelle kenyérlevese. Karal és Sárta, Behúzott Szárnyú, Kennet és Josie. A legénység visszatért a fedélzetre. Filip kíváncsi lett volna, vajon az apja már megjött-e, és hogy melyik válasznak örülne.

–  Bist bien – köszönt Behúzott Szárnyú. – Jeszcze pár másodperc.

Az idősebb férfi megtántorodott, amikor belépett az edzőterembe. A haját oldalt felfésülte, mint mindig, de most mintha kevésbé tartott volna a zselé. Valójában Alexnek hívták, de valaki Behúzott Szárnyúnak kezdte becézni a frizurája miatt, és vérágas szeme rózsaszínűnek tűnt, a járása kissé túl lazának és bizonytalannak. A hóna alatt gyűrött lila zsákot cipelt.

–  Filipito! – kiáltotta, ahogy odadöcögött hozzá. – Bila a ti, tudod.

–  És megtaláltál – felelte Filip. – Na és geht gut, igen?

–  Igen, igen, igen – felelte Behúzott Szárnyú, észre sem véve a gúnyt Filip szavaiban. Aztán nehézkesen leült a fedélzetre, és hunyorogva figyelte, ahogy Filip az erőfeszítéstől remegve a gumiszalagoknak feszül. – Végeztünk. Alles complét. Mindenki hazajön, hogy… hogy megüljön. Vagyis… nem azért, hogy megüljön. Hogy repüljön, sa sa? Kirepülünk a nagy-nagy ürességbe.

–  Remek – felelte Filip. Még egy utolsót húzott, hosszan és keményen kitartotta a feszültséget, amíg a karja reszketni, égni nem kezdett, és nem bírta már tovább. A szalagok egyszerre néhány centit összerándultak, aztán – már lassabban – még jobban összehúzódtak. Filip ökölbe szorította a kezét. Behúzott Szárnyú odanyújtotta neki a zsákot.

–  A tiéd – közölte.

Filip a zsákra nézett, aztán Behúzott Szárnyúra, aki a fiú felé lendítette, hogy csak vegye el. Műanyagnak tűnt, de tapintásra és ahogy gyűrődött, inkább papírnak hatott. Bármi volt is benne, petyhüdten és nehézkesen mozdult el, mint egy döglött állat.

–  Semmi értelme itt hagyni bármit is a pinché belsősöknek – közölte Behúzott Szárnyú. – Mindent elkobozunk az állomáson. Mindent, amit nem csavaroztak le, és a felét annak, amit igen. Csak azért, mert tu es lá, gondoltam rád is. Oké?

Filip felhajtotta a fület. Valami sötét és strukturált rejtőzött benne, egyszerre szabályos és szabálytalan. Semmire sem hasonlított, amit valaha látott. Filip széthúzta a zacskó száját.

–  Egy… mellény? – kérdezte Filip.

–  Neked – válaszolta Behúzott Szárnyú. – Ráadásul bőr. Aligát. És igazi. A Földről. Egy luxusboltból hoztam el a kormányzati negyedből. Csupa drága holmi. Neked csak a legjobb jár, igaz?

Filip nem tudott ellenállni a csábításnak, hogy megszagolja a mellényt, és az orrához emelte a döglött állat cserzett pikkelyeit, hogy belélegezze az illatát. Volt valami meghatározhatatlan és szépséges a bőrben – sem édes, sem keserű, mégis finom, mély és erőteljes. Felöltötte magára, a súlya verejtéktől síkos vállára nehezedett. Behúzott Szárnyú ujjongva összecsapta a tenyerét.

–  Tudod, esá mennyibe kerül? – kérdezte Behúzott Szárnyú. – Több zsébe, mint amennyit te vagy én öt év alatt látunk. Ez. Egyedül ez. Valami pinché belsős páváskodna benne Öv-szerte, csak hogy megmutassa, megengedheti magának, mi meg nem, érted? De már a Szabad Hadiflotta vagyunk. Senki sem lehet jobb nálunk. Senki.

Filip érezte a száján a mosolyt, akár a szellő simogatását. Elképzelte, hogy megint a bárban ül, és ezt a mellényt viseli, mint a régi dúsgazdagok. Behúzott Szárnyúnak igaza volt. Korábban épp az ilyesmi nem adatott meg egyetlen övbélinek sem. Ez jelképezte mindazt, amivel a Föld régebben az alábbvalóságukra emlékeztette őket. A kicsinységükre. Arra, hogy értéktelenek. Most viszont kié volt?

–  Aituma – köszönte meg Filip.

–  Szívesen. Nagyon szívesen – felelte Behúzott Szárnyú, és egy legyintéssel elintézte a dolgot. – A cucc a tiéd, az öröm az enyém. Alles jól járt.

–  A reál mennyit kóstált? – érdeklődött Filip, részben azért, hogy Behúzott Szárnyú dicsekedhessen, és hogy később ő is dicsekedhessen vele. Behúzott Szárnyú azonban elheveredett a fedélzeten, karját a szemére húzta.

Vállat vont.

–  Semmibe. Mindenbe. Mégis mennyibe? A bolt bezárt. Több szállítmányra nem számíthatnak, igaz? Esá es az utolsó bőrmellény a Földről. Vége.

 

 

A Szabad Hadiflotta úgy rajzott szét a Ceres Állomásról, mint a gombatestről leváló spórák. Amint Marco egyértelművé tette a szándékait, a civil menekültek egész hulláma készült elő az utazáshoz. A sziklaugrók, a terepkutatók és lerobbant, félig legális szállítóhajók dugig megteltek az olyan emberekkel, akik mindenáron el akarták hagyni az Öv hatalmas városát, mielőtt az újra a Föld és a Mars kezére kerül. A zűrzavar kellős közepén pedig a víz és jég óriási pergő csóvája tört elő, ahogy kiürítették a tározókat. A vízkészletek kiörvénylettek az állomásról, rövidke ideig egy galaxis spirálkarjaira emlékeztettek, aztán megálltak, elvékonyodtak, és szétterjedtek az Öv sötétjében. A jég beleveszett a csillagok egyenletes ragyogásába.

A kikötőt romokban hagyták hátra. A reaktorokat leállították, aztán vagy tönkretették őket, vagy minden mozdíthatót elvittek belőlük. A villamoshálózatot és a csővezetékeket szétszerelték. A védelmi rendszer mozdulatlanul állt, tölténytáraik nyitva, kiürítve. Az adóvevőkből és érzékelőrendszerekből kiszerelték a használható alkatrészeket, aztán salakká olvasztották mindegyiket. A gyengélkedőket lerohanták és kifosztották, mindössze annyit hagytak ott, amennyi a már bent fekvők kezeléséhez kellett. Azt az ellátmányt magukkal vinni Marco szerint kegyetlenség lett volna.

A Ceres hatmilliós lakosságából legfeljebb másfél millió menekülhetett el, mielőtt az ellenség megérkezik. A hátrahagyottak egy olyan kő és titán burokban maradtak, amely alig volt alkalmasabb az élet fenntartására, mint az eredeti aszteroida.

Ha a Föld nekidurálja magát, és újjáépíti, évekbe fog telni, hogy eljussanak a korábbi szintre, és ottragadnak a Ceresen, akár a táblára felgombostűzött rovarok. Ha a Föld üldözőbe veszi őket, és megtámadja a Szabad Hadiflottát, menekültekkel teli hajókra fognak lőni. Ha a sorsára hagyják az állomást, több millió gondjaikra bízott övbéli leli majd a halálát, és aki még mindig a régi rendszerrel szimpatizált volna, úgy érzi majd, hogy az új mellé kell állnia. Bármit tesznek, a Szabad Hadiflotta kerül ki a dologból győztesen. Nem nyerhettek. Ebben állt Marco zsenialitása.

A Pellán a szolgálat hamar visszazökkent a megszokott kerékvágásba, de Filip apró különbségekre lett figyelmes. A Ceres Állomás megváltoztatta őket. Először is jobb lett a pia. Jamil egy egész szekrényt pakolt tele valódi fából faragott, simára csiszolt dobozokban lévő üvegekkel. Maga a csomagolás többet ért, mint amennyit Filip három év munkájával megkereshetett, a benne lévő whiskyről nem is beszélve. Dina fél tucat kézzel festett selyemkendővel tért vissza, amelyeket egy földi fényűző üregéből kobozott el, és úgy viselte azokat, mint egy tollazatával büszkélkedő madár.

Mindenki arany, gyémánt és krizolit ékszereket viselt, a legjobban mégis a borostyánt kedvelték. Minden más kőhöz és nemesfémhez hozzájuthattak az Öv bányáiból. A borostyánhoz viszont fák és pár millió év kellett. Ez az egyetlen kő utalt a Földre, és azzal, hogy ezt viselték, ékesebben érzékeltethették, kinél váltak jobbá, mint bármilyen parfümmel, fűszerrel vagy bőrmellénnyel. A luxuscikkek, amelyek megszerzéséért a Föld és a Mars korábban kizsákmányolta az Övet, most a Szabad Hadiflotta tulajdonába kerültek. Vissza az Övhöz, ahogy megillette őket.

Minden tökéletes lett volna, ha nincs az apja.

Attól a pillanattól fogva, hogy Marco az oldalán Rosenfelddel visszatért a hajóra, Filip önkéntelenül is kerülte őket. Az égetés alatt töltött első néhány napot követően rájött, arra vár, hogy magukhoz rendeljék. Miközben a priccsén feküdt, és próbált elaludni, Filip elképzelte magát, ahogy az apja szigorúan mered rá, és számon kéri tőle a Ceresen történteket. Magában dörmögve, hogy a véletlenül arra járók ne hallhassák, elpróbálta, mi mindent mondana. A biztonsági ember volt a hibás. Maga Filip hibázott a helybéli lány tiszteletlensége miatt. Baleset történt. Jogosan cselekedett. A klubban megismert lányról őrzött kép lassanként átalakult Filip emlékezetében, míg szinte a megtestesült gonosszá nem változott. A biztonsági ember, akire rálőtt, önmagának ismételgetett beszámolóiban egyre inkább ügyefogyott, ostoba alaknak hatott, aki valószínűleg a belső bolygókkal szimpatizált.

Amikor végre sor került a rettegett felelősségre vonásra, az egyáltalán nem úgy zajlott, ahogy Filip számított rá. Késő éjjel egyszerűen kinyílt a kabinja ajtaja, Marco pedig olyan zavartalanul lépett be rajta, mintha a sajátja lett volna. Filip felült, kipislogta szeméből az álmot, az apja pedig letelepedett az ülés lábához. A tolóerő gyengéd negyed g-vel nyomta a padozathoz. Legyintett, és a rendszer felkapcsolta a világítást.

Marco előredőlt, összekulcsolta az ujjait. A haját magas, szoros kontyba húzva viselte, amitől a halántékánál megfeszült a bőr. Borosta sötétlett az arcán, és a szeme mintha pár millimétert besüppedt volna. Töpreng – állapította meg magában Filip. Tudta, hogy az apja időnként magába fordul. Amikor ilyesmi történt, ilyennek mutatkozott. Filip felhúzta a lábát, a térdét átkarolva a mellkasához szorította, és várt.

Marco felsóhajtott. Amikor megszólalt, a szokásosnál erősebb akcentussal beszélt.

–  A látszat – mondta. – Savvy? A háború y politika y béke és minden egyéb a látszatról szól.

–  Ha te mondod.

–  Azzal, hogy otthagytuk a Cerest, helyesen döntöttünk. Okosan. Zseniális húzás volt. Mindenki ezt mondja. A belsősök viszont? A vén csoroszlya a Földről meg a fiatal ribanc a Marsról másként vélekedik. Azt mondják, elmenekültünk, érted? Meghátráltunk. Győzelmet arattak a Szabad Hadiflotta és minden felett, amit az képvisel.

–  Tévednek.

–  Tudom. De ezt bizonyítanunk kell. Erődemonstrációra lesz szükség. Nem… – Marco megint felsóhajtott, és hátradőlt. Mosolya elcsigázottnak tűnt. – Nem hagyhatjuk, hogy ők diktálják a tempót.

–  Nem hagyhatjuk, tehát nem fogjuk megtenni – válaszolta Filip.

Marco halkan, kedvesen felnevetett. Filip térdére tette kérges, meleg tenyerét.

–  Ah, Filipito! Mijo! Már csak veled beszélgethetek igazán.

Filip mellkasa büszkeségtől dagadt, de nem engedte meg magának, hogy elmosolyodjon. Csupán szigorúan bólintott, ahogy egy felnőtt férfihoz és katonai tanácsadóhoz illik. Marco egy pillanatra lecsukta a szemét, hátát a válaszfalnak vetette. Sebezhetőnek tűnt. Még mindig az apja, még mindig a Szabad Hadiflotta vezére volt, ugyanakkor kifáradt, védtelen férfi is. Filip még sosem érzett iránta ennél több szeretetet.

–  Vagyis megtesszük – szólalt meg végül Marco. – Demonstráljuk nekik az erőnket. Hagyjuk, hogy elfoglalják az állomást, aztán megmutatjuk, hogy semmit sem nyertek meg ellenünk. Nem különösebben nehéz.

–  Egyáltalán nem az – helyeselt Filip, miközben Marco feltápászkodott, és az ajtóhoz lépett. Amikor az apja fél lábbal már kint járt a folyosón, Filip utánaszólt. – Van még valami?

Marco felvont szemöldökkel, összepréselt szájjal hátranézett. Egy pillanatig kölcsönösen méregették egymást. Filip hallotta a saját szívverését. A begyakorolt mondatok mind szertefoszlottak apja gyengéd, barna tekintetét látva.

–  Nincs – felelte Marco, és kilépett. Az ajtó kattanva csukódott be mögötte, és Filip fellélegezve a térdére hajtotta a fejét. A Ceresen elkövetett hibája már a múlté volt. Elfeledték. Megmagyarázhatatlan csalódás rondította el a testében szétáradó megkönnyebbülést, de csak egy kissé. Kis híján megölt valakit, de semmi gond. Semmi rossz nem származhat belőle. Ez majdnem annyira jónak számított, mint ha megbocsátottak volna neki.

Valakinek meg kellett volna akadályoznia ezt – suttogta a fejében az édesanyja.

Filip elhessentette a gondolatot, újra lekapcsolta a villanyt, és várta, hogy elaludjon.


Tizenötödik fejezet: Pa

A zsírkrétát arra szánták, hogy a hajóburkolatra írjanak vele az építkezés alatt, Michio így bizonyos értelemben a céljának megfelelően használta. A jeleket ugyan nem leltározáshoz vagy hitelesítéshez rótta fel, és amit épített, nem hajó volt, de akkor is. A kabinja falán hosszú, téglalap alakú folt maradt, ahol általában egy litográfia volt. Tabitha Toeava hamis korallszerkezeteket ábrázoló, eredeti nyomata. Az Europa száz nézőpontból sorozat egyik darabja, és most úgy hevert a keretében Pa présülésén, mintha őt figyelné.

A fal egyik oldalára Michio a külső bolygók legfontosabb településeinek listáját írta fel: Ceres, Pallas, Vesta, Iapetus, Ganymedes és így tovább. Némelyiket holdakon létesítették, másokat alaposan kitermelt aszteroidák aknáiban, néhány pedig – a Tycho Állomás, a Shirazi-Ma Komplexum, a Coldwater, a Kelso – szabadon keringő pörgő állomás volt. Aztán nekilátott felsorolni, hogy szerinte mire van szükségük: vízre, ahol nem lehetett helyben jeget találni, összetett biológiai nyersanyagokra mindenütt, kivéve a Ganymedest, építőanyagokra, élelmiszerre, gyógyszerre és gyógyászati eszközökre. Ahol már túl sűrűn teleírta a falat ahhoz, hogy el lehessen olvasni, előbb a tenyere szélével törölte le. Az elmosódott foltok még mindig látszottak.

A középső oszlopban azok a gyarmatosító hajók szerepeltek, amelyeket ő és a flotta lefoglalt: a Bedyadat Jadida a Lunáról. A John Galt és a Mark Watney a Marsról. A Helen R. és Jacob H. Kanter, amit a Ner Shalom Gyülekezet finanszírozott. A San Pietro, amelynek költségeit a DeVargas Nagyvállalat állta. A Caspian, a Hornblower és a Jégmadár, amelyeket független befektetők béreltek ki. Mindegyik az új és barátságtalan világok betelepítéséhez szükséges felszereléssel megrakva. Némelyikük készlete arra is alig lett volna elég, hogy az emberek megvessék valahol a lábukat. Mások kellő mennyiséget szállítottak ahhoz, hogy száz ember számára három évig kitartson. Épp eleget ahhoz, hogy az Öv a Földtől és Marstól függetlenül újjáformálhassa magát. Remélhetőleg.

A másik szélen pedig Pa saját flottája. A Serrio Mal Susanna Foyle, a Panshin Ezio Rodriguez, az Endori Boszorkány Carl al-Dujaili parancsnoksága alatt, és így tovább, egészen a padlóig. Mindegyik felett ő rendelkezett mindaddig, amíg ki nem derül, hogy már csak saját magának felel. Aztán… Nos. Aztán meglátja.

Ujjai közé szorította és eleresztette a zsírkrétát. A halk pattanás, ahogy újra meg újra levált az ujjbegyéről, ahhoz hasonlított, mint amikor halkan kopogtatnak az ajtón. Valahányszor felírt valamit, helyet változtatott benne a félelem. Nem múlt el – semmi ennyire egyértelmű nem történt –, ám ahelyett, hogy felpörgetettnek, idegesnek és ingerültnek érezte volna magát, a szíve önmagába gyűrődött, és hagyta, hogy lepattogjon róla egy életútnyi kudarc és fájdalom kérge. Legalábbis egy kis időre. Olyan érzés volt, mint ráérezni a tökéletes tempóra a futópadon. Olyan érzés, amely egymáshoz hangolta a légzését, a testét és az elméjét, és megállította az időt.

Amikor nem sokkal korábban hozzáfogott, azt remélte, ürügyet talál, miért nem érdemes tovább lázadnia. Most, hogy belemerült, elfeledte a kétségeket. Egy ponton túl már nem azon gondolkodott, megtegye-e, hanem azon, hogy hogyan hajtsa végre. Amíg Nadia meg nem szólalt, Michio észre sem vette, hogy bejött.

–  Bertold még mindig nem enged oda a rendszerhez?

Michio felsóhajtott, és megrázta a fejét.

–  Azt akarja, hogy amíg el nem szakadunk, semmi se kerüljön fel a számítógépekre. Előkészítette a lokális ellenintézkedések frissítését. De tudod, hogy megy ez. Nem fedhetjük fel a lapjainkat.

–  Gondolod, hogy Marco ilyen szinten figyeli a hajót?

–  Nem – vágta rá Michio. Aztán kijavította magát: – Nem hiszem. Talán. Semmi gond. A lelkem mélyén tetszik, hogy így dolgozom. Sokkal… nem is tudom. Kézzelfoghatóbb?

–  Ezt megértem – válaszolta Nadia. – Közeledünk.

–  Nem akarok egy másodpercnél hosszabb időeltolódást – magyarázta Michio. – Nem csinálhatom meg úgy, hogy várni kell az üzenetekre. Fontos, hogy beszélgetni tudjak.

–  Közeledünk – ismételte el Nadia, most egy fél hanggal alacsonyabban. Értette.

Michio egyből rászorította az ujjait a zsírkrétára, aztán elernyesztette őket. Patt.

–  Mennyi idő még?

–  Estére odaérünk – felelte Nadia. Egészen közel lépett, a falat és a rengeteg feliratot tanulmányozta. Fél fejjel alacsonyabb volt Michiónál, és az első néhány elszórt ősz hajszál a halántékára vonzotta Pa pillantását. Nadia maga elé sóhajtott, és bólintott.

–  A munkámat ellenőrzöd? – kérdezte kissé kötekedőn Michio.

–  Igen – felelte a másik nő komolyan. – Már korábban is bonyolult volt a helyzet. Most még tovább bonyolítjuk. Az ehhez hasonló alkalmakkor újra ellenőrizzük a már ellenőrzött tömítéseket.

Michio elhelyezkedett a présülésében, és kivárta, amíg a felesége végigböngészi a hajókat és az állomásokat. Nadia előbb csípőre tette a kezét, és halk torokhangokat hallatott. Michio helyeslésnek vélte. Könnyebb lesz, amikor már a hajó rendszerével dolgoztathatja ki az egészet, és a vektorával együtt minden hajót egyetlen interfészre rakhat. Hiába írt tele gondosan egy egész falat, maradtak még életbe vágó információt tartalmazó – jóval hosszabb – listák. A Marco közvetlen parancsnoksága alá tartozó hadihajóké. Az elit testőrcsapaté, amelyet Rosenfeld tartalékolt. A Pallasról, a Vestáról és a Callistóról származó több ezer, ellátmánnyal teli konténeré, amelyeket már a mérhetetlen világűr gondjaira bíztak. Michio kinyújtóztatta a hátát az egyharmad g-s fékező gravitációban, érezte a fájdalmat a bordái között.

–  Mikor fogjuk ellopni mindezt? – érdeklődött Nadia.

–  Amikor Carmodyval beszélek – felelte Michio. – Ha ennél korábban tennénk, Ő maga is észrevehetné. Ha később, figyelmeztethetik.

–  Ah, Carmody – sóhajtott fel Nadia. – Nyugtalanít a dolog.

–  Engem is – ismerte be Michio. Nadia elfordult a faltól, és végigmérte őt. Rá is úgy nézett, mint aki hibákat keres.

–  Nyugtalanít? – kérdezte Nadia.

Michio a fal felé bökött a fejével.

–  Ez az egész. Amire készülök.

–  Úgy érzed, nem helyes?

–  Nem hiszem, hogy ez számítana. Úgy értem, Marco azt teszi, amit helyesnek ítél. És Dawes is. És a Föld is. Mindegyik azt csinálja, amit helyesnek gondol, és azzal hitegetik magukat, hogy erkölcsös emberek, akik elég erősek megtenni azt, amit kell, bármennyire szörnyűségesnek tűnik is az az adott pillanatban. Minden atrocitás mögött, amit elkövettek ellenünk, áll valaki, aki úgy hitte, jogosan cselekszik. És itt vagyok én. Egy erkölcsös ember, aki elég erős ahhoz, hogy megtegye ezt. Mert jogosnak érzem.

–  Ah – értette meg egyszerre Nadia. – Szóval nem hiszed, hogy Carmody mellénk állna.

–  Nem. És akkor, azt hiszem, példát kell statuálnom vele, hogy mások már komolyan vegyenek.

–  Nem igazán kalózkirálynői megoldás békén hagyni a túlélőket – állapította meg Nadia. Aztán még hozzátette: – Egyvalamit illetően viszont tévedsz. Nem minden gonoszság az igazságért küzdők bűne. Van, aki azért keménykedik, mert élvezi. De nem ez nyugtalanít.

Michio kérdőn felemelte a kezét.

–  Az együttműködés Carmodyval – felelte Nadia. – Nem tudom, mi zavar. Idegesít az az alak.

Mindkettejük kézi terminálja csipogott, jelezte, hogy Laura keresi őket a családnak fenntartott csatornán. Nadia odabiccentett Michiónak, hogy fogadja a hívást, aztán leült mellé, hogy mindketten láthassák a képernyőt. Laura a hajóhídon ült, a vezérlő kijelzőjének fénye megvilágította az arcát, a szemében táncolt. Oldalt Nadián kívül mindegyikük ikonja megjelent.

–  Mi történt? – kérdezte Nadia.

–  Most érkezett a híradás – felelte Laura. – A Ceres már a belső bolygóké. Bejelentésre készülnek.

Egy pillanatra mindannyian elhallgattak. Mivel tudták, hogy mi következik, nem hatott akkora erővel, Michio mégis a gyomrában érezte az ütést.

–  Rakd ki a csatornát! – mondta.

Laura bólintott, a vezérlőberendezéshez fordult, és eltűnt a képernyőről. Egy hírcsatorna képe jelent meg a helyén. A Föld és a Mars hadihajói a Ceres kikötőállásaiban dokkoltak. Az, hogy ott látták őket, zavarba ejtőnek, két, egymáshoz nem illő dolog kontrasztba állításának hatott. Hiába tudta, hogy ez lesz, mégis letaglózta az érzés.

–  …a becslések szerint négy és fél millióan, az állomás fenntartásához legfeljebb két hétig elegendő tartalékkal. Az egyesített flotta jelenleg a mentés megszervezésén, többek között a biztonsági élelmiszeradagok kiosztásán dolgozik, valamint ételt és vizet kérnek az Öv és a Jupiter-rendszer állomásairól.

A kép ugrálni kezdett, majd megszakadt, hanyagul vágta meg egy amatőr. Aztán az ő arca töltötte be a képernyőt. A rohadt Fred Johnsoné. Michio érezte, hogy görcsbe rándul a gyomra. Tehát ezt húzták. Előráncigálják a földit, aki az Öv érdekeit képviseli. Megint. A férfi tekintete gyengédnek, mély érzelműnek és szomorúnak tűnt. A haját rövidre vágták, már teljesen megőszült. A fakó borosta éles ellentétben állt arcának feketeségével. A képernyő szélén lévő felirat szerint Fred Johnsont, a KBSz és a Tycho Gyártóüzem szóvivőjét mutatták.

Nem Fred Johnson ezredest. Nem az Anderson Állomás mészárosát. Az opportunistát. Az Öv arcát, amikor csak a Föld kezébe került a kamera.

–  Michi?

–  Jól vagyok.

–  A külső bolygók kultúrája mindig is a kölcsönös támogatáson alapult – fogott a mondandójába Johnson. – A hajókra és az állomásokra jellemző körülmények mindig is próbára tették az emberiség találékonyságát és képességeit. A sok-sok év során, amíg a Külső Bolygók Szövetségének dolgoztam, sosem tapasztaltam még, hogy bárki ennél durvábban elárulta volna ezt az erkölcsi felfogást.

–  Igazad van – szólalt meg Michio. – Mégsem vagyok jól. Kapcsold ki!

Nadia a képernyő felé intett, és a hírcsatorna eltűnt. Michio hosszú ideig csak állt. Nem emlékezett rá, hogy összezúzta volna a zsírkrétát, de csak ragadós pép maradt a kezében. A szekrényéből kivett egy törülközőt, és megpróbálta tisztára törölgetni az ujjait. Mögötte megmozdult a présülés, ahogy Nadia beleült. Amikor Michio végre összeszedte magát, hátrafordult. A sokéves bensőséges kapcsolatnak köszönhetően tucatnyi dolgot le tudott olvasni Nadia arcáról.

–  Nem a természetes szövetségesünk – jelentette ki Michio. – Az ellenségem ellensége a barátom lenne? Baromság. Mindig kettőnél több oldallal kell számolni. Az a szemétláda azért juthatott ilyen nagy befolyáshoz a KBSz-en belül, mert úgy tettünk, mintha csak az egyik vagy a másik létezne.

–  Még mindig komoly befolyással bír – jegyezte meg Nadia. – Lesznek, akik hallgatnak rá. Hajók felett rendelkezik.

–  Szerzek magunknak hajókat. Nincs szükségünk a védelmére.

–  Ha te mondod – válaszolta Nadia. Aztán óvatosan hozzátette: – Talán neki van szüksége a miénkre.

–  Nagyfiú már. Tud vigyázni magára.

–  Viszont négy és fél millióról beszélünk. Az rengeteg ember.

–  A Föld akarta magának az állomást. Megkapták. Örüljenek – vágott vissza Michio, de a hangja még a saját fülében sem hangzott már annyira magabiztosnak. – Gondoskodhatnak róla.

–  Ételre lesz szükségük. Vízre.

Michio a falra felrótt listára bökött. Az ujjai sötétlettek a zsírkrétától. – Minden állomásnak, amelyik azon a listán szerepel, ételre és vízre lesz szüksége. Gyógyászati felszerelésre. Reaktív tömegre. Építőanyagokra. Mindenre. Mindenkinek mindenre szüksége lesz. Nem fogom a Cerest a listánk élére tenni. Van segítségük.

–  Kirabolták őket – vetette ellen Nadia. – Mi raboltuk ki őket.

–  Marco.

Nadia elmosolyodott, és balra pillantott, ahogy olyankor szokott, amikor készen állt lezárni egy vitát, de nem akarta elismerni, hogy alulmaradt. Michio nem hagyhatta annyiban. A szavak úgy törtek elő belőle, mintha Nadia mondta volna ki őket. Mintha választ követeltek volna.

–  Nem csak Fred Johnson az oka.

–  Ha a Ceres éhezni kezd – tette hozzá Nadia, de a kérdést kijelentésként fejezte be.

–  Rendben – egyezett bele Michio. – Ha a Ceres Állomás kifogy az élelemből… ha kifogy a vízből… segíteni fogok a ceresieknek. Nem Johnsonnak és nem a KBSz-nek. De segíteni fogok az ottaniaknak.

Nadia bólintott, de még mindig balra nézett, az üres képernyőt bámulta, mintha a kép még mindig derengene rajta. Még Michio is odapillantott, de csak feketeséget látott.

–  Na és a Föld? – kérdezte Nadia.

–  Mi van vele?

–  Ott is éheznek az emberek.

–  Nem – vágta rá határozottan Michio. – Nem fogok készleteket küldeni a Földre. Évszázadokon át segíthettek volna nekünk, mégsem tették meg.

Nadia egy milliméternyivel szélesebben elmosolyodott, aztán felállt. Arcon csókolta és otthagyta Michiót. Egy pillanattal később a folyosón csendült fel a hangja, és Evans válaszolt neki. Az élet a megszokott medrében folyt tovább a hajón, hiába változott meg minden körülöttük. Michio visszafordult a listáihoz, de már nem tudta biztosan, mit lát maga előtt. A gondolatai folyton visszatértek Fred Johnson nyájas, fáradt tekintetétre. Sosem tapasztaltam még, hogy bárki ennél durvábban elárulta volna ezt az erkölcsi felfogást. Michio előrehajolt, és a hüvelykujja körmével áthúzta a „Ceres” szót. A fal szürkesége előbukkant a betűk közepén. Ám az egészet nem kaparta le.

Amikor nyolc órával később a Connaught egy fénymásodperc távolságon belülre került a Hornblowertől, a hírcsatornák már megállapodtak a Ceres visszafoglalását illető narratívában. Lépten-nyomon felbukkant az „egyesített flotta” kifejezés, amely a maroknyi viharvert övbéli hajó mögé felsorakozott földi és marsi hadihajókat fedte. Mintha visszarepültek volna az időben az erosi incidens elé, amikor még a belső bolygók közti szövetség megbonthatatlannak tűnt. Egyértelműen kiérződött némi nosztalgia a belső bolygók újságíróinak kommentárjaiból, de a Földről és a Marsról szóló beszámolók más megvilágításba helyezték sóvárgásukat az Öv kizsákmányolásának aranykora után. Lázadások törtek ki Londres Novában, és lehetetlenítették el a marsi parlament ülését, a Földről érkező legjobb hírnek pedig az számított, hogy a halálos áldozatok száma már lineárisan, és nem exponenciálisan növekvő tendenciát mutat, és abban reménykedtek, hogy hamarosan stagnálni kezd, miután a bolygó legsebezhetőbb és legveszélyeztetettebb területein már mindenki meghalt.

Marco időközben elhallgatott, habár Michio úgy sejtette, ez csupán annyit jelent, hogy a következő lépést tervezi a belső körével, amelynek ő már nem része. Ez tökéletesen megfelelt neki. Így is épp elég gondja-baja volt.

Már rögzítette a parancsnoksága alá tartozó kapitányoknak szánt üzenetet. Csak ki kellett adnia az utasítást, és továbbíthatták irányított sugárnyalábbal, és amint elküldték, már nem lesz visszaút. Semmi, még a Carmodyval folytatott megbeszélés sem volt ennyire visszavonhatatlan érvényű.

Akkor miért érezte a Hornblowernek küldött kapcsolatkérést ahhoz hasonlónak, mintha egy légzsilipen lépne ki?

Carmody fogadta a hívást, és a feje mellett a biztonságos kapcsolatot jelző ikon jelent meg a képernyőn. Az arca szélesnek és békésnek tűnt. Ez bárki más esetében az ártalmatlanság benyomását keltette volna, Carmody azonban már ölt a parancsára. Michiót nem lehetett megtéveszteni.

–  Kapitány! – üdvözölte a férfi. – Már eltűnődtem, mikor hallok felőled. Alles gut, igaz?

–  Legalábbis alles érdekes – felelte Michio egy mosoly kíséretében, amely meglepetésére alapvetően őszintének bizonyult. – Változott a terv. – Az üzenet eljutott a Hornblowerre, aztán megérkezett a válasz. Mindkét irányban egy másodperc késéssel. Carmody reakciója így átgondoltnak és megfontoltnak hatott. A távolság és a fény keltette illúzió.

–  Hallottam. A Ceres. Pokoli ügy.

–  Igen – értett egyet Michio. – A Ceres. De a Ceresnél többről is szó van itt. Tudom, hogy szigorúan véve Rosenfeld parancsnoksága alá tartozol, most viszont én adok utasításokat neked és az embereidnek. Méltányolnám, ha teljesítenétek a parancsaimat.

Egy másodperc. Kettő. Carmody szemöldöke felszaladt. Újabb másodperc.

–  Érdekes, sa sa? Mondd csak!

Még meggondolhatod magad. Még nem mondtad ki. A családodon kívül senki sem tud róla, és melletted fognak állni, ha meghátrálsz. Vesd a hited újra Inarosba. Vagy találj egy más Őt, aki mögé beállhatsz, mivel ez mindig bejön.

–  A Hornblowert átirányítom a Rheára. A foglyok szabadon távozhatnak. Újra elosztjuk a rakományt.

Egy másodperc. Kettő. Vagy ezúttal talán valamivel gyorsabban ment? Vajon milyen messze lehetett egymástól a két hajó?

–  A Rhea nem tartozik a mieink közé.

–  Nem álltak a Szabad Hadiflotta mellé, így igaz – felelte Michio. – Pontosan ezért esett rá a választásom.

Egy másodperc. Nem, az üzenetek most már tényleg gyorsabban megfordultak. Carmody bólintott, és a fogai közt szűrve szívta be a levegőt. Éles, sziszegő hangot adott ki, ahogy összeszűkítette a szemét. Michio figyelte, ahogy megérti, és várta a reakcióját.

–  Szóval zendülés?

–  Részemről nem ez lesz az első – felelte Michio tettetett könnyedséggel. – Annyi hajót viszek magammal a parancsnokságom alá tartozók közül, ahányan velem tartanak. A küldetés ugyanaz. Elérni, hogy a gyarmatosító hajók az Övet támogassák. Ebben semmi eltérés.

A csend mintha egy örökkévalóságig tartott volna.

–  Semmi eltérés nincsen – jegyezte meg végül Carmody, majd vállat vont. – Bien. Azt szeretnéd, ha mi vinnénk oda, vagy térjünk vissza a fedélzetre?

Vészjelzés szólalt meg Michio tudatalattijában. Valami nem stimmelt. Megrázta a fejét.

–  Ah, Carmody. Annyira szép lett volna együtt. Átjöttök ide. Mindannyian. Előbb viszont a fegyvereiteket és a páncéljaitokat külditek át, és párokban érkeztek.

Szünet.

–  Ejnye már, kapitány. Nem hinném, hogy erre sor kerülhet.

–  Két választásom maradt – válaszolta Michio. – Áthozlak téged és a tieidet fegyverrel és páncélokkal együtt erre a hajóra, mert nem lehetek biztos benne, hogy hozzám vagytok lojálisak, és nem Marcóhoz. Nem mindegyikük esetében.

Szünet. Egy mosoly, amit Michio nem egészen értett. Carmody közelebb hajolt a kamerához. A keze a képernyő négyszögébe került, Michio mégis úgy képzelte, hogy összefont ujjakkal hevernek az asztalon. Amikor Carmody megszólalt, a hangja ugyanolyan barátságosnak, ám valamivel tompábbnak tűnt.

–  Akkor que?

–  Vagy átjössz ide az embereiddel, én pedig elküldöm a készleteket az Övnek, ahogy eredetileg is terveztük, vagy megsemmisítem a Hornblowert, figyelmeztetésképp al-Dujailinak, Foyle-nak és a többieknek, hogy komolyan gondolom a dolgot.

Ezúttal több kellett két másodpercnél. Háromnál. Michio nyugalmat erőltetett magára, noha a szíve hevesen zakatolt, mintha ki akarna ugrani a helyéből.

–  Elmondom, mit javaslok – törte meg a csendet Carmody. – Átadom ezt a pinché hajót a Pallasnak. Te mész a magad útján, én az enyémen. 
A que történik közted és Inaros között, a ti dolgotok. A mi útjaink azonban elválnak, és mindkét oldal megőrzi a becsületét.

Igen – szaladt volna ki Michio száján. Szerette volna mielőbb letudni ezt. Gyűlölte a konfliktusokat. Hogy az ördögbe került a közepébe?

–  Nem – mondta végül. – A fegyverek és a páncélok egy csomagban kikerülnek a légzsilipen, egy óra múlva, különben újra betörjük a Hornblowert. És ezúttal komolyan gondoljuk. – Vállat vont. Kivárt. Most úgy egy másodpercet. Közeledtek.

–  Megölnél minket, hogy példát statuálj?

–  Azért ölnélek meg benneteket, hogy később másokat már ne kelljen. Inkább azt szeretném, ha szeretnének, nem pedig félnének tőlem, de a fenébe is. Elkárhozott a világ.

Szünet.

–  Nem akadályozhatod meg, hogy figyelmeztessek másokat – jegyezte meg Carmody.

Michio felsóhajtott, csatornát váltott, és elküldte az üzenetet. Azt, amelyik így kezdődött: „Az Öv iránti hűségből fogadtátok meg, hogy követitek a parancsaimat, és elvárom, hogy hűségesek maradjatok az Övhöz.”

Tehát ennyi. A Marco Inarosszal töltött időszak lezárult. Michio Pa, a KBSz egykori tisztje, a Szabad Hadiflotta egykori tisztje magára maradt a hajójával egy olyan világmindenségben, amely alig várja, hogy elpusztítsa őt. A most már elkerülhetetlen következmények, az iménti cselekedetével fejére vont fájdalom és veszteség ellenére megkönnyebbülést érzett. Mintha végre a kijelölt helyére került volna.

–  Tudják – közölte. – Most az következik, hogy megadjátok magatokat, vagy feltétlenül ragaszkodtok hozzá, hogy végezzek veletek?


Tizenhatodik fejezet: Alex

–  Komolyan? – hitetlenkedett Arnold Mfume, Fred Johnson egyik tartalék pilótája. – Egy sínágyút használtál hajtóműként? Hogy felhúzz egy hajót a csökkenő magasságú keringési pályáról?

Alex vállat vont, mégis a kivirágzó büszkeség melegségét érezte a mellkasában.

–  Naomi számolt ki mindent hozzá – szerénykedett. – Én leginkább csak a Rocira vigyáztam, miközben az az ő parancsait követte. De… hát, igen.

–  Kibaszott elmebeteg dolog – állapította meg nevetve Arnold.

–  Nem igazán volt más választásunk – magyarázta Alex. – Bizonyos mennyiségű rögtönzésre így vagy úgy, de mindig szükség van.

Az asztalnál vele szemben ülő Sandra Ip elmosolyodott. Alex nem tudta megállapítani, vajon azért nem veszi le róla a szemét, mert annyira berúgott, vagy mert flörtölni akart vele, vagy egy kicsit talán mindkettő igaz lehetett. Bárhogy is, önkéntelenül visszamosolygott a nőre.

–  Bárcsak ott lehettem volna – mélázott Mfume.

–  A magam részéről szívesen kihagytam volna – felelte Alex. – Most, hogy már vége, sokkal izgalmasabbnak hangzik. Abban a helyzetben sokkal inkább a „picsába, itt fogunk megdögleni” kategóriába tartozott.

–  Ez a kaland lényege – jegyezte meg Bobbie, és Ip lusta mosolya most a marsi nő felé irányult, s közben alig változott. Egyszóval inkább a részegség lehetett a magyarázat. – Pocsék dolgok történnek, amikről később sokat mesélhetünk.

–  Úgy hallottam, te meg birokra keltél egy protomolekula-katonával – fordult a marsihoz Mfume.

–  Ez még történetnek sem valami jó – válaszolta Bobbie. A mosolya segített oldani a helyzetet, de a téma ezzel egyértelműen le volt zárva. Mfume fészkelődni kezdett, és Alex látta rajta, hogy legszívesebben tovább forszírozná. Ha csak annyit érne is el vele, hogy Bobbie egy kicsit jobban belemegy a részletekbe.

–  Ha a repülésről akarsz beszélni – szólalt meg Alex –, akkor arról kellene hallanod, amikor Bobbie-val megpróbáltuk beelőzni a Szabad Hadiflottát.

–  Egészen biztosan elmeséltük már ezt – mondta Bobbie.

Alex pislantott, és a poharába bámult. Bobbie-nak igaza volt. Alex tényleg ecsetelte már, mi történt, és mivel mindannyian ültek, lehetséges, hogy nem csak Ip fejébe szállt az alkohol.

–  Igaz – ismerte el. – Ebben az esetben, ha a repülésről akartok beszélni, rendelnetek kell még egy italt.

Felemelte a kezét és hátradőlt, elkapni próbálta valamelyik felszolgáló tekintetét.

A Kék Béka tipikus kikötői kocsma volt, és ha Alexnek tippelnie kellett volna, azt mondja, látott már szebb napokat. A kerek asztalok nagyobb, leívelő, izzó fényű szerkezetek közé lettek szorítva, amelyek a bokszokat jelölték ki, és amelyeknek Alex és a többiek a hátukat vetették. Kizárólag a lámpák tűntek piszkosnak, és az asztalok lepattogzottnak. Különféle étlapok részletezték a kocsma szolgáltatásait: étel, ital, gyógyszer, szex. Az üres színpad zenével, humorral, karaokéval kecsegtetett, de csak később. Egyelőre nem. És ami még fontosabb, a helynek szaga volt. Nem kellemetlen, nem rothadó, de fáradt. Mint a lecserélt olaj vagy a régi tömítőanyag.

A Rocinante kibővített legénysége a három asztalnál szétszórva ült. Alex jobbján Amos vigyorgott, mint valami baljóslatú Buddha, mellette Clarissa Mao, Sun-yi Steinberg és egy deréktól fölfelé meztelen fickó, akiről Alex azt gyanította, hogy az étlapról rendelték. Tőle balra Naomi és Chava Lombaugh folytatott élénk társalgást, míg Gor Dorga és Zach Kazantzakis hátradőlve kivonták magukat az egészből. A többi asztaltársaság java részét földi és marsi legénységek tagjai alkották. Frissen vasalt egyenruhájukkal és katonás frizurájukkal kiríttak a kocsmából, mintha a rendeltetése miatt korholták volna az épületet. Itt-ott helybéliek kuporodtak össze, mintha egy ostrom ellenében védenék a pozíciójukat. A ceresi bennszülöttek lopott pillantásai nem annyira fenyegetőnek, mint értetlenkedőnek tűntek. A rejtett hangszórókból szivárgó zene halkabb maradt a beszélgetés morajánál, a pislákoló dúr hangsorok felemás hangtakaróba borították őket, amely sem ünnepélyesnek, sem szomorúnak nem hatott.

A kocsmáros – egy hidegkék szemű, szüntelenül, már-már gúnyosan mosolygó, sötét bőrű férfi – elkapta Alex tekintetét, biccentett neki, és odaszalajtott hozzá egy felszolgálót. A nő arcára kiülő mosoly csaknem őszintének tűnt. Alex még egy kört rendelt az asztalnak, és mire ismét bekapcsolódott a beszélgetésbe, már más témára terelődött a szó.

–  Ennek megvoltak a maga szabályai a seregben – magyarázott Bobbie.

–  De valahogy ki lehetett játszani ezeket, nem igaz? – kérdezte Ip. – Csak nem akarod azt mondani, hogy a Marsi Haditengerészetnél mindenki cölibátusban élt.

Bobbie vállat vont.

–  Ha kapcsolatod van valakivel, aki a ranglétrán feletted vagy alattad áll, az nem tréfadolog. Fegyelmivel leszerelnek, megvonják tőled a juttatásokat, talán börtönbe is kerülsz. Így már nem annyira vonzó a dolog. De nem a haditengerészetnél szolgáltam. Ami engem illet… tengerészgyalogos vagyok. Ha a két haderőnem időnként közös kiképzéseken vett is részt, ez nem okozott gondot, amíg nem zavarta a bevetések hatékonyságát.

–  Úgy hallottam, vegyszereket tettek az ételbe, hogy csökkentsék az emberek libidóját – szólalt meg Arnold.

Bobbie vállat vont.

–  Ha így volt, nem eleget.

–  Na és a Rocinantén? – fordult érdeklődve Alex felé Ip. Határozottan nem csupán az alkohol kérdeztette vele. – Vannak szabályok, amelyek tiltják az olcsó, mocskos bratyizást?

Alex halkan felnevetett, nem igazán tudta, felizgatta-e a dolog, vagy inkább kínosan érzi-e magát miatta.

–  A kapitány és a PH jóformán azóta együtt vannak, hogy megszereztük a hajót. Ezek után nehéz lenne egy ilyen szabályt rákényszeríteni a többiekre.

Ip mosolya megváltozott.

–  A haditengerészetnél szolgáltál, ugye? Te meg a tüzérlány sosem…

Alex már bánta, hogy megrendelte azt az újabb kört. Nemsokára igencsak észnél kell majd lennie.

–  Én és Bobbie? Á, dehogy. Ilyesmi sosem történt.

–  Olyan sokat nem repülünk együtt – jegyezte meg Bobbie. – Egyébként is… nehogy zokon vedd, Alex!

–  Ne aggódj!

–  Tényleg? – kérdezte Ip, és közelebb hajolt. A térde teljességgel ártatlan módon Alexéhez préselődött. Hacsak nem másképp, mely esetben teljességgel célzatosnak kellett lennie. – Meg sem fordult a fejedben?

–  Hát – felelte Bobbie – azért volt egy éjszaka a Marson. Szerintem mindketten kissé magányosnak éreztük magunkat. Valószínűleg csókolóztam volna vele, ha megkér rá.

–  Erről nem tudhatok – pirult el hirtelen Alex, és képtelen volt Bobbie szemébe nézni. – Ilyet nem mondhatsz el nekem.

Ip továbbra is Alex lábához szorította a lábát, és a férfi felé billentette a fejét. A kérdés egyértelműnek hatott. Még mindig nem tudod, hányadán állsz vele? Alex visszamosolygott rá. Nem, igazából soha szóba sem jöhetett.

Naomi hangja felerősödött, túlharsogta a társalgás moraját és a zenét is. Áthajolt az asztalon, az ujjával előrebökve magyarázott valamit borgőzösen Chavának. Alex nem tudta kivenni a szavait, de elég jól ismerte ahhoz, hogy a hanghordozásából tudja, nem mérges. Legalábbis nem igazából mérges. Ezért aztán Naomi el is hallgatott.

A felszolgáló megjelent a tálcával és rajta az italokkal, Ip pedig áthajolt a sajátjáért, aztán nem húzódott teljesen vissza. Alex érezte, hogy valami ellazul a tudatalattijában. Régen fordult elő utoljára, hogy ilyesmiben tévedett. Arra jutott, hogy épp ideje volt.

–  Ha megbocsátanátok egy pillanatra – mondta. – Meg kell találnom a fejet.

–  Siess vissza! – szólt utána Ip.

–  Számíthatsz rám.

Ahogy átsétált a termen, el a bárpult mellett, ki a hátsó előcsarnokba, Alex úgy érezte magát, mintha egy malac viccbe került volna. A csata után összemelegedő katonáknál elcsépeltebb forgatókönyvet elképzelni sem tudott. De jó okkal alakult ki ez a szokás. Az összecsapás előtti feszültséghez foghatót Alex sosem tapasztalt, és a megkönnyebbülés, amikor túlestek rajta, a csontokig hatolt, és részegítően hatott. Nem csupán róla meg Ipről volt szó. Még csak nem is a szexről. Nem egy tengerészt ismert, akik olyan merevnek és kifogástalannak mutatkoztak, akár valami kiképzési kézikönyv illusztrációja, a bevetés után mégis sírtak és okádtak. Volt egy pilóta – Genet-nek hívták –, aki krónikus álmatlanságban szenvedett, amit még gyógyszerekkel is alig tudtak kezelni. Minden éjjel ébren töltött egy órát kettő és három között. Kivéve bevetés után, amikor egész éjszaka úgy aludt, mint a tej. Ehhez vezetett, ha valaki a pleisztocén szavanna körülményeihez alkalmazkodott főemlősök testét örökölte. Félelem és megkönnyebbülés, testi vágy és öröm mind beletuszkolódtak ugyanabba a kis ideghálózatba, mélyen az amigdalában, és néha összeértek.

A Földről rövid és kemény volt az út, és úgy érezték, sosem lesz vége. A nagy hatótávolságú érzékelők nem jeleztek aktív fenyegetést a Luna és az övbéli kikötők között, de egész úton kifelé rájuk telepedett a gondolat, akár a füst: vajon a sziklák most észrevétlenül zuhannak a Föld felé? A Mars felé? Vajon Marco Inaros most is három lépéssel előttük járt, mint látszólag mindig? Még Fred Johnson is gondterheltnek látszott, a háta mögött összekulcsolt kézzel járkált fel-alá a folyosókon. Közelgett a ceresi ütközet. A háború első összecsapása az első nyílt rajtaütés óta. Az egyesített flotta hamarosan megtudja, valójában mennyire kemény az a pár övbéli pilóta, akik a lopott marsi hajókat vezetik, és okkal feltételezték, hogy bitang kemények lesznek.

Amikor a hajtóműcsóvák felvillantak a Cerest pásztázó érzékelők kijelzőin, Alex a torkában érezte a dolgot. Nagy hatótávolságú csata. Szélsőségesen nagy távolságból, kiszámíthatatlan vektorok mentén kilőtt torpedók, amelyeket arra terveztek, hogy pillanatok alatt és keményen célba találjanak, hátha sikerül átsurranniuk a PVÁ-k között. Eltűnődött, vajon a Marsnak sikerült-e valaha jó lopakodó torpedót terveznie, és hogy az árulók, akik eladták a felszerelést a Szabad Hadiflottának, vajon az efféléket is becserélték volna, ha léteznek ilyenek. Előtte órákat töltött a présülésben, utánanézett minden anomáliának, amit a Roci szenzorai kidobtak, vajon átlépik-e a fenyegetési küszöböt, vagy sem. Amikor mégis elszenderedett, kizárólag erről álmodott.

Amikor a visszaérkezett adatokból kiderült, hogy a Szabad Hadiflotta hajói magokként szétszóródva égetnek kifelé, Alex – akárcsak az egyesített flotta összes pilótája – a mögöttes stratégiát kereste. A gravitáció és tolóerő hurkait, amelyek megmutatták, hol kellett volna megütközniük, mi lehetett az ellenség szándéka. Valahányszor próbálkozott, és semmire sem jutott, fenyegetést érzékelt. A bizonyosság, hogy létezett magyarázat, és egyszerűen nem volt elég okos ahhoz, hogy rájöjjön, görcsbe szorította a tarkóját, míg már a szeme is lüktetett. Egyedül az vigasztalta, hogy a földi és marsi legénységek, amelyek harci taktikákkal keltek és feküdtek, ugyanolyan tanácstalannak mutatkoztak. Amikor végül besétálnak a Szabad Hadiflotta csapdájába, meglepetten fognak meghalni együtt.

Ám nem történt semmi.

Amikor az első hajók a dokkokhoz értek – két földi és egy marsi csapatszállító –, Alex lélegzet-visszafojtva várt. A Ceres az Öv kikötővárosa volt, őrizetlenül és hívogatón hevert előttük, mint csapdában a csali. A repülésirányítás megadta az engedélyt a kikötésre. Az egyesített flotta beállt a kikötőállásokba, a katonák kiözönlöttek a dokkokba, az ellenállásra alkalmas pillanat tovarebbent. Szórványosan bejöttek a jelentések, sok közülük Fred Johnsonnak. A Szabad Hadiflotta távozott. Senki sem szegült ellen fegyveresen. Se katonákat nem hagytak hátra, se rejtett robbanószerkezeteket, kizárólag üres raktárakat és víztározókat, és egy teljesen lecsupaszított biztonsági erőt, amely alig várta már, hogy megadhassa magát, és valaki más vegye át az irányítást.

A ceresi ütközetre nem került sor. Az egyesített flotta és a helyi gépészeti szakszervezetek katasztrófaelhárítási csapatot állítottak össze, amely már neki is látott, hogy ideiglenesen helyreállítsa a környezeti rendszereket és a visszaforgató üzemeket, hogy az állomás ne omoljon össze. Mielőtt a Rocinante kikötött, Fred Johnson minden idejét azzal töltötte, hogy irányított sugárnyalábbal üzeneteket váltott Avasaralával a Lunán, valamint a válaszadásra felhatalmazott hivatalnokkal a Marson, ahol a Smith ellen benyújtott bizalmatlansági indítványból átfogó alkotmányos válság kerekedett. Miután beálltak a dokkba, Fred – nyomában egy biztonsági egységgel – beleveszett a KBSz helyi csoportjaival, a szakszervezetekkel, valamint a csekély számú, sokkos állapotba került közigazgatási alkalmazottal folytatott megbeszélések forgatagába.

A legénység többi tagja a kocsmába ment.

Eleinte furcsának tűnt – ha jobban belegondolt, még mindig furcsának érezte –, ahogy a Ceres Állomás lakói az újonnan betolakodókra reagáltak. Mindenki, akivel Alex találkozott, mintha a zavar, a megkönnyebbülés, a harag és egyfajta alaktalan gyász masszájából állt volna össze, ami páraként terjedt szét az állomáson. A Ceres hatalmas kikötő volt, hosszú évek óta független a belső bolygóktól, akik most talán visszahódították őket. Vagy megmentették. Láthatólag senki sem tudta, vajon az egyesített flotta a Föld megtorlásának pörölyeként sújtott-e le, vagy azt bizonyította, hogy Fred Johnson KBSz-e immár elfogadott politikai erőnek számított. Esetleg valami nagyobb horderejű és furcsább történt.

A ceresiek mosolya tétovának tűnt, tekintetükből a düh és a veszteség szilánkjai villantak elő. Még itt, a Kék Békában is, ahol a legénységeket szívesen látták, és a legjobbat szolgálták fel nekik abból a kevésből, ami megmaradt, a flotta és a helybéliek elkülönültek, bizalmatlanok maradtak egymáshoz. Saját elhatározásuk és a történelem választotta el őket. Alex önkéntelenül arra jutott, hogy az övbéliek ülnek a pultnál, a belső bolygóbeliek az asztaloknál, de ez így nem volt igaz. Ip, Mfume és Fred minden embere a KBSz-hez tartozott. Még az emberek közötti választóvonalak is újnak tűntek, és egyelőre senki sem tudta biztosan, miféle íratlan szabályok érvényesek.

Amint Alex kilépett a férfivécéből, bömbölő zene falába ütközött. Abban a pár percben, amíg félrevonult, valaki feltekerte a karaoke hangerejét, és a „No Volveré” Noko Dada-féle verziójának piás változatát ordította a mikrofonba a felrakott szólamok nélkül. Alex megtorpant a bárpult végénél, és az asztalokra pillantott; azt remélte, talál egy csendes sarkot, ahol a színpadtól távolabb néhány bensőséges szót válthat Sandra Ippel.

Holden egymagában ült az egyik asztalnál, félelmetesen elkomorodott ábrázattal görnyedt egy fehér bögre fölé. Alex érezte, hogy elkapja a szorongás. A saját asztaluknál Bobbie és Ip egymással beszélgettek, miközben Mfume nevetgélt. Ip odapillantott Alex felé, és megpaskolta maga mellett a padot. Alex feltartotta az ujját – egy perc –, és Holden felé vette az irányt.

–  Helló, partner! – köszönt oda Alex. – Még bírod a gyűrődést?

Holden felnézett, és úgy pillantott körbe, mintha meglepte volna, hogy ott találja magát. Aztán, némi kivárás után, azt felelte: 

–  Aha, dehogy. Megvagyok.

Alex félrebillentette a fejét.

–  Nekem úgy tűnik, hogy három különböző dolgot is mondtál egymás után.

–  Ah… hm. Igen, így van, igaz? Jól vagyok. – A fejével a kis aranyszínű csomag felé bökött, amit Alex szorongatott a kezében. – Az micsoda?

Alex feltartotta maga elé. A férfivécé automatájából szerezte. A zacskót dombornyomásos sárkányfej díszítette, és valami ostoba kandzsi, ami semmit sem jelentett.

Holden homloka ráncokba gyűrődött.

–  Józanítótabletta?

Alex érezte, hogy elpirul, és a mosolyával próbálta leplezni a zavarát.

–  Azt hiszem, nemsokára talán olyan helyzetbe kerülök, amikor minden félnek bele kell tudnia egyezni abba, amibe bele kell egyeznie.

–  A megtestesült úriember – állapította meg Holden.

–  A mamám rendesen nevelt. De komolyan, jól érzed magad? Csak mert úgy bámulod azt a kávét, mintha leanyázott volna.

Holden lepillantott a kávéjára. A dal nyers trillába lecsúszva véget ért. Elszórt, gyér taps díjazta a produkciót. Holden megforgatta a bögrét az asztalon, táncra perdítette a fekete felszínt. A porcelán hangosan csikorgott az asztallapon, mígnem felharsantak egy új szám akkordjai, és Cheb Khaled övbéli kreol feldolgozásába kezdett bele egy női hang. Amikor Holden megszólalt, alig lehetett kivenni a szavait a zenétől.

–  Még mindig nem hagy nyugodni, hogy az apám nyápicoknak nevezte az övbélieket Naomi előtt. És az, ahogy Naomi fogadta ezt.

–  A család néha nehéz eset – jegyezte meg Alex. – Különösen olyankor, amikor eléggé felkorbácsolódnak az érzelmek.

–  Igaz, de nem emiatt… – Holden frusztráltan széttárta a kezét. – Mindig azt hittem, ha az embereknek átadunk minden információt, helyesen fognak cselekedni, tudod? Talán nem mindig, de általában. Legalábbis gyakrabban, mint ahányszor rosszul döntenek.

–  Időnként mindenki lehet naiv – próbálta nyugtatni Alex, ám amint kimondta a szavakat, rádöbbent, hogy talán nem értette meg, a kapitány mire akart kilyukadni. Lehet, hogy be kellett volna vennie az első józanítótablettát, mielőtt visszajött a mosdóból.

–  Tényeket akartam mondani – folytatta Holden, mintha meg sem hallotta volna Alexet. – Azt hittem, ha ismerteted a tényeket, levonják a megfelelő következtetéseket, és mivel a tények igazak, többnyire a következtetések is azok lesznek. De nem a tényekkel foglalkozunk, hanem a dolgokról, az emberekről szóló történetekkel. Naomi elmesélte nekem, hogy amikor a sziklák lehullottak, Inaros hajóján éljeneztek az emberek. Örültek neki.

–  Hát, ja. – Alex egy pillanatra elhallgatott, a felső ajkához dörgölte az öklét. – Vedd úgy, hogy csak egy halom seggfej!

–  Nem embereket öltek. Az járt a fejükben, hogy a szabadság és függetlenség nevében mérnek csapást. Vagy megbosszulják a rengeteg övbéli gyereket, akik a pocsék növekedési hormonokat kapták. Az összes hajót, amit lefoglaltak, mert késtek a regisztrációs díj befizetésével. És odahaza ugyanez a helyzet. Cesar apa jóravaló ember. Kedves, jóságos és szórakoztató, és az ő szemében minden övbéli a Szabad Hadiflottához és a KBSz-hez tartozik. Ha valaki elpusztítaná a Pallast, először a kimaradó finomítókapacitás miatt aggódna, és nem az érdekelné, hány óvoda van az állomáson. Vagy hogy az állomásigazgató fia szeretett verseket írni. Vagy hogy az állomás felrobbantása azzal járt, hogy a Pallas központi könyvelésén dolgozó Annie mégsem tarthatja meg a nagy születésnapi buliját.

–  Annie? – értetlenkedett Alex.

–  Csak kitaláltam egy nevet. Bárki. A lényeg, hogy alapvetően nem tévedtem. Azt illetően, hogy az embereknek az igazat kell elmondani, igazam volt. Abban tévedtem, hogy mit kell tudniuk. És… és talán helyrehozhatom a hibámat. Vagyis úgy érzem, legalább meg kell próbálnom.

–  Oké – mondta Alex. Egészen biztosra vette, hogy valahol elveszítette a fonalat, bármiről beszélgettek is nem sokkal korábban, de legalább Holden mintha kevésbé tűnt volna komornak. – Vagyis tenni készülsz valamit?

Holden lassan bólintott, aztán egy húzásra megitta a maradék kávéját, lerakta a bögrét az asztalra, és rácsapott Alex vállára.

–  Igen. Így van. Köszönöm.

–  Örülök, hogy segíthettem – felelte. Aztán a távozó Holden hátának még hozzátette: – Legalábbis azt hiszem.

Az asztalnál Sandra Ip visszatért a szódavízre. Bobbie és Arnold a különböző nehézkedések melletti sziklamászásról cseréltek eszmét, Naomi és Clarissa Mao pedig a színpad mellett álltak, készen arra, hogy elénekeljék a következő számot. Ip megpillantotta Alex kezében a zacskót, és mosolya arról árulkodott, hogy a dolgok nagyon-nagyon jól fognak alakulni Alex számára. Ip mégis felfedezhetett valamit az arckifejezésében vagy a mozdulataiban, amikor leült.

–  Minden rendben? – kérdezte a nő.

Alex vállat vont.

–  Majd szólok, amint kiderül.


Tizenhetedik fejezet: Holden

A lány nagyjából százkilencvenkét centi magas lehetett, és jóval fölébe magasodott volna, ha nem ül. A haját szinte tövig levágatta, ami – Holden úgy látta – mostanában divatosnak számított az övbéli kamasz lányok körében. Valószínűleg több száz mikroprogram szólt erről, amelyeket nem követett. Vagy az is lehetséges, hogy a lány lázadó volt, és a stílust maga találta ki. Bárhogy is, kissé megnagyobbodott koponyája így kevésbé hatott hangsúlyosnak. A pad szélén ült, és úgy nézett körül a Rocinante hajókonyhájában, mint aki már megbánta, hogy eljött. A Tíának nevezett idősebb asszony komor tekintettel támaszkodott a falnak. Egy gardedám, akit cseppet sem nyűgözött le, amit látott.

–  Egy másodperc, és kész vagyok – mondta Holden. A Monica Stuarttól kapott programcsomag bizonyos szintű szakértelmet igényelt, amivel Holden nem rendelkezett, és valahogy sikerült kikapcsolnia az intelligens alapbeállításai egyikét. A lány mereven biccentett, és a száriját húzogatta. Holden remélte, hogy a mosolya megnyugtató. Vagy ha nem az, legalább derűs. – Tényleg. Mindjárt… Várjanak, várjanak, várjanak. Rendben. Megvan.

A lány arcképe megjelent Holden kézi terminálján, mellette parányi kezelőfelületek a színkorrekcióhoz, hangkorrekcióhoz és valami DS/3-ként felcímkézett dologhoz, aminek mibenlétéről Holdennek fogalma sem volt. A lány mindenesetre jól mutatott.

–  Rendben – szólalt meg Holden. – Tehát szerintem bárki, aki nézi ezt, tudni fogja, ki vagyok. Bemutatkoznál?

–  Alis Caspár – felelte színtelen hangon a lány. Abból ítélve, ahogy beszélt, akár politikai fogoly is lehetett volna. Vagyis egyelőre nem igazán ment jól a dolog.

–  Nagyszerű – hazudta Holden. – Jól van, na és hol laksz?

–  A Ceres Állomáson – felelte a lány, aztán kínos szünet következett. – A Salutorg Negyedben.

–  És, hm, mivel foglalkozol?

Alis bólintott, magába roskadt.

–  Amióta a Ceres kiszabadította magát a Föld irányítása alól, a családom pénzügyi koordinációs szolgáltatással foglalkozott. A különböző nagyvállalatok és kormányok pénzét konvertálta beváltható valutára. A családomban bist alles békeszerető ember. A nyomás, amit a belső bolygók gyakoroltak az övbéliekre, nem a…

–  Hadd szakítsalak félbe egy pillanatra – vágott a szavába Holden. Alis elnémult, leszegte a fejét. Amikor Monica csinálta, valahogy sokkal egyszerűbbnek tűnt. Holden lassanként belátta, hogy ez a többéves tapasztalat és gyakorlat eredménye lehetett, és nem olyasmi, amibe útmutatás nélkül belevághat. – Amikor megismerkedtünk… ez nagyjából négy órája történt… a barátaiddal voltál. A folyosón.

Alis zavartan pislogott, és Tíára nézett. E hitetlenkedő pillantás emlékeztetett először a lány valódi énjére, amióta a fedélzetre jött.

–  Egészen bámulatos volt – folytatta Holden. – Úgy értem, hogy ott sétáltam, és megláttalak benneteket. Teljesen lenyűgöztetek. Mesélnél nekem erről?

–  A sin-szinről? – kérdezte Alis.

–  Így hívjátok? Azt az üveggolyós dolgot?

–  Nem üveg – javította ki Alis. – Műgyanta.

–  Jól van, igen – bátorította Holden, mintha vizet csepegtetett volna egy szivacsra. Úgy tűnt, mintha azon nyomban felszívódott és eltűnt volna. Aztán Alis kuncogni kezdett. Nem számított, hogy inkább rajta, mintsem vele nevet. – Megmutatnád nekem még egyszer? Itt?

A lány felnevetett, egyik kezével eltakarta a száját. Holden egy hosszú másodpercig attól félt, Alis félbeszakítja az egészet. Aztán a lány leakasztott egy kis zacskót a csípőjéről, és elővett belőle négy színes, átlátszó gömböt, amelyek egy kicsivel nagyobbnak és puhábbnak tűntek, mint azok az üveggolyók, amikkel Holden kisfiúkorában szokott játszani. Alis óvatosan az ujjai közé helyezte őket, a második ujjpercek közé. Rázendített egy vidám, pattogós dalra, aztán megállt, elnevette magát, és megrázta a fejét.

–  Nem megy – jelentette ki. – Egyszerűen nem.

–  Kérlek, csak próbáld meg. Tényleg nagyszerű.

–  Butaság – ellenkezett Alis. – Gyerekes dolog.

–  Hát én… egészen éretlen vagyok.

Amikor a lány megint Tíára emelte tekintetét, Holden is odapillantott. Az asszony ugyanolyan mérgesen nézett, mint korábban, de öreg szemében szikrányi derű parázslott. Alis összeszedte magát, felkacagott, megint összeszedte magát, és újra dalolni kezdett. Amikor beállt a ritmus, Alis óvatosan tapsolni kezdett, egyik kezéből a másikba adta át a golyókat, és úgy tűnt, mintha azok tőle függetlenül táncoltak volna. A dal időnként szinkópás szakaszhoz ért, így a golyók egyike a tenyerébe hullott, aztán Alis átdobta, hogy a szemközti ujjaival kapja el. Amikor a dal végére ért, elhallgatott, félénken Holdenre nézett, és a fejét csóválta.

–  Sokkal jobb, ha ketten csinálják – jegyezte meg.

–  Úgy érted, társak? – kérdezte Holden.

–  Dui. – Szinte csak egy szemrebbenésnyire pillantott fel mögé, Holden mégis tudta, ez mit jelent, és cseppnyi vidámság költözött a szívébe. Hátrafordult a rezzenéstelen arcú gardedám felé, aki az egyik szemöldökét felhúzva meredt rá.

–  Tudja… Tía? – kérdezte Holden. – Tudja, hogyan kell sin-szinezni?

Az asszony kiképző őrmestereket megszégyenítő megvetéssel horkantott. Amikor közelebb lépett, Alis helyet csinált, és átadott neki két gömböt. Tía vaskos ujjai közt kisebbnek tűntek a golyók. Az öregasszony felszegte az állát, és Holden egy pillanatra megsejtette, hogy nézhetett ki, amikor annyi idős volt, mint Alis.

Ezúttal bonyolultabb dalt választottak, kánonban énekelték, az egyik szólam alakította és megtámasztotta mindazt, ami az öregasszony hangjával történt. Az átlátszó, színes golyók vidáman táncoltak az ujjaik között, ahogy összecsapták a tenyerüket, ide-oda járatták őket, és tapssal egészítették ki a dallamot. Az ugratott ritmusoknál áthajították egymásnak a gömböket, majd az ujjperceik között elkapták őket. A végére mindketten önfeledten mosolyogtak. Végezetül Tía egyenként feldobálta a golyókat, méghozzá olyan gyorsan, hogy egy pillanatra mind a levegőben úszott, aztán az egyik kezével elkapdosta őket. A trükk teljes egy g mellett nem működhetett volna.

Holden tapsolt, az öregasszony pedig biccentett, királynő módjára fogadta a tetszésnyilvánítást.

–  Ez elképesztő. Csodálatos – lelkendezett Holden. – Hogy lehet megtanulni ezt?

Alis hitetlenkedve csóválta a fejét a fura földi és az ő gyermeki öröme láttán.

–  Ez csak sin-szin – felelte. Aztán kikerekedett a szeme, és minden vér kiszökött az arcából.

–  Mr. Holden – szólalt meg Fred Johnson. – Ha ráérnél egy pillanatra.

–  Igen, persze – válaszolta Holden. – Csak… Igen. Egy pillanat.

–  A vezérlőteremben leszek. – Fred elmosolyodott, és odabiccentett a két övbéli nőnek. – Hölgyeim.

Holden kikapcsolta a programot, köszönetet mondott Alisnak és Tíának, aztán kikísérte őket a légzsiliphez, majd ki a dokkok közé. Miután elmentek, végignézte a felvett videót – ahogy a lány és az asszony hangja és keze egymás ellenében játszik, a nem egészen üveg golyók pedig úgy cikáznak közöttük, mint egy harmadik játékos. Pontosan ilyesmiben reménykedett. Tömörítette a felvételt, aztán elküldte a Tycho Állomásra Monica Stuartnak, akárcsak a korábbiakat.

Eredetileg azt remélte, sokkal többet sikerült elvégeznie. Interjút készített egy kutatóval, aki a Ceres Állomáson dolgozott, és a hálózatra felkerült tananyagokból szerezte a tudását, ő pedig addig puhította élesztőízű sörrel, amíg a férfi kellően fel nem engedett, hogy hosszasan és szenvedélyesen áradozzon a medveállatkák szépségeiről. Beszélt a hidroponikus farmokon dolgozó egyik dietetikussal, aki csak azzal a feltétellel egyezett bele az interjúba, ha nyilatkozhat a ceresi vízhiányról, aztán kiderült, hogy Holden soha senkit sem hallott még ennyire tisztán hangot adni a gyászának és a félelmének. Beszélt azzal a férfival, akinél idősebb övbéli állítólag nem lakott a Ceresen, és aki hosszú és alighanem apokrif történetet adott elő az első engedélyezett ottani bordély megnyitásáról.

És ennyi. Eddig. Négy beszélgetés, az egyik ráadásul rettenetesen hosszú. Az anyag remélhetőleg elegendő lesz Monicának. A nő megnyugtatta, hogy a vágással rengeteget lehet javítani.

A dokkokban jóval kevesebb nyüzsgést tapasztalt, mint amihez hozzászokott. A Ceres – különösen a Luna nyomása és épp csak féken tartott zűrzavara után – határozottan megsebzettnek tűnt. Mintha még mindig az elszenvedett csapásoktól tántorgott volna. A kocsik és rakodólépegetők tétlenül álltak, a készletekkel megrakott hajók érkezésére vártak, vagy az állomás valamelyik raktárának jelzésére, ahol még maradt bármi elküldésre érdemes.

Holden egyszer hallott valamit a reperfúziós károsodásokról. Amikor valamelyik végtag ereit olyan sokáig elszorítják, hogy elfogy belőlük a vér, aztán, amikor ismét helyreáll a vérellátás, szétfeszítheti az ereket, és a vér beömölhet a sejtközi plazmába. Eszébe jutott, akkor mennyire furcsának találta, hogy egy ilyen normális, szükséges és életadó jelenség pusztán az újbóli megjelenésével károsodást okozhat. A Ceres most hasonló állapotba került, Holden csupán azt nem tudta eldönteni, hogy az egyesített flotta volt-e a visszatérő véráram, vagy valami másnak kellett-e visszaáramolnia, mielőtt a Ceres felbecsülheti, mennyire súlyosan sérült.

Amikor visszament, elhaladt Gor Droga és Amos mellett, akik az öltözőben javítottak meg egy rövidzárlatot, amitől lelassultak a légcserélő ventilátorok. Clarissa Mao mindkettőhöz egyszerre beszélt a gépteremből. A probléma azok közé tartozott, amelyeket egy teljes legénységgel működő hajó szabadidőben meg tud oldani. A liftnél meg kellett várnia, hogy Chava Lombaugh átpasszírozza magát mellette, mielőtt beszállt.

Az igazat megvallva Fred és Holden emberei együttesen sem tették ki egészen a Rocinantéhoz tervezett létszámot. Azt, hogy a hajó zsúfoltnak tűnt neki, nem a konstrukciónak lehetett betudni, sokkal inkább a saját szokásainak és elvárásainak. Teljes legénység mellett minden szorosabbnak, zsúfoltabbnak érződött volna, sokkal inkább olyannak, mint a haditengerészet valamelyik szokványos hajója. Holden tudta ezt. Még azt is tudta, hogy a pluszembereknek köszönhetően nagyobb biztonságban lesznek. A Rocinante bőséges túlbiztosítással készült. A legénységnek ugyanilyennek kellett volna lennie. Mégsem így jött össze. Egy újabb gépészből sosem lesz Amos. Ahogy egy másik pilótából sem lesz Alex. Az emberek sokkal többet jelentettek a hajó működtetésében játszott szerepüknél, és nem lehetett helyettesíteni őket. És ami igaz volt a Rocinantéra, az emberiség egészére is vonatkozott.

A lift megállt. Fred Johnson felnézett a hajó vezérművéről, és odabiccentett Holdennek. A lámpák ugyanúgy letompítva égtek, ahogy Alex szerette, és a képernyők háttérfényeitől Fred bőre sötétebbnek hatott, mint amilyen valójában volt. Maura Patel ült a fedélzet túlsó végében, a kijelzőjén a diagnosztika pergett le a kommunikációs vezérléssel szemben, a fülén fejhallgató. Holden lehuppant a Fred melletti ülésbe, és odapördült felé.

–  Beszélni akartál velem?

–  Pár dologról. Egyelőre berendezkedem a Ceresen. Avasarala a megbízott kormányzójának fog kijelölni – közölte Fred. – Mindenkit megkeresek, akitől szívességet kérhetek. Minden KBSz-es ismerősömet, aki bármennyi befolyással bír. Idehozom őket.

–  Ez felhívásnak hangzik egy ellened elkövetett merényletre.

–  Vállalnom kell a kockázatot. Nem tudom, hogy a beosztottjaim itt maradnak-e, vagy nélkülem visszamennek a Tychóra. Ezzel kapcsolatban Dobos utasítását várom. Így vagy úgy, de semmiképp sem fognak tovább zargatni téged.

–  Ez… mármint rendben. De lassan kezdem megszokni őket. Szóval igazából miről akartál beszélni?

Fred kurtán, keményen bólintott.

–  Szerinted Draper képviselni tudja a Marsot?

Holden felnevetett.

–  Úgy érted, nagykövetként képviselni? Tárgyalni a KBSz-szel? Mert azt hittem, erről alapvetően a Marsnak kell döntenie.

–  Nem biztos, hogy van időnk kivárni, amíg összerendezik a soraikat. Smith kiesett, Richards került a helyére, de az ellenzék koalícióra lépett, és mindenekelőtt a hadsereg maradékának akarnak utánanézni.

–  Úgy érted, még azelőtt, hogy harcolni kezdenének?

–  Például. Richards és Avasarala dolgozik az ügyön, de szükségem lesz egy marsi arcra magam mellett, ha azt akarom, hogy az egyesített flotta együtt maradjon. A múltamnak köszönhetően a Föld legjavát képviselhetem az Öv számára. Évek óta ezt teszem, és sokaknak elnyertem a bizalmát. De hacsak nincs velem a Mars képviselője, semmi újat nem tudok letenni az asztalra. Különösen úgy, hogy a Szabad Hadiflotta marsi hadihajókkal repked. Inaros árfolyama pillanatnyilag elég magas.

–  Komolyan? Pedig mintha épp most adta volna fel az Öv legnagyobb kikötőjét.

Fred sokatmondón vállat vont.

–  A mentegetői jól értenek a dolgukhoz. És mindent elhomályosít az, amit a Földdel tett. Sorrento-Gillis, Gao, mindenki alábecsülte az Öv haragját. És elszántságát. Az emberek hőst akarnak látni Inarosban, ezért bármit tesz, azt hősies cselekedetként fogják fel.

–  Még azt is, ha elmenekül?

–  Nem fog egyszerűen csak elmenekülni. Nem tudni, mit tervez, de biztosan nem arra készül, hogy visszavonuljon. A Ceres Állomás pedig… csak teher. Önmagában a környezeti rendszerek üzemeltetése sem lesz egykönnyen megoldható. Lehetséges, hogy össze kell vonnunk. Egy helyre tömörítenünk az embereket, az állomás más területeit pedig elhagynunk. Amit Inaros és a belső köre úgy fog tálalni, hogy a Föld és a Mars a saját otthonukból rúgja ki az övbélieket.

Holden beletúrt a hajába.

–  Igen, ez elég elcseszett helyzet.

–  Ilyen a politika. És éppen ezért lesz szükségünk a KBSz-re. Sokan támogatnak minket az Övben, de táplálnunk kell a szimpátiájukat. És néhány dolog mellettünk szól. Hadiflottának hívják magukat, de amatőrök. Az a fajta faragatlan társaság, akik azt hiszik, hogy a fegyelem egyenlő a büntetéssel. Azt rebesgetik, hogy már most sem mindenki osztja Marco véleményét a vezetői közül. Valószínűleg a Ceres esetében alkalmazott taktikája miatt. Mégsem értem, Dawes hogyan engedhette meg neki, hogy odadobja nekünk az állomást, de… nos, egyértelműen megtette. Avasarala pedig nem engedi elfajulni a helyzetet a Földön. Ha az EN ugyanúgy összeomlana, ahogy a Marssal történt, fogalmam sincs, mit tehetnénk.

–  Ezt – válaszolta Holden. – Hogy szövetségeseket próbálsz magad köré gyűjteni. Nagyjából ugyanazt, amit egyébként is tenni fogsz. Csupán kevésbé reménykedhetnél abban, hogy menni fog.

Fred nyújtózott egyet, az ízületei megroppantak, aztán sóhajtva visszasüppedt az ülés zseléjébe. A kommtáblán jelzett a diagnosztika, és Patel megérintette, hogy lefuttassa az eredményeket. Ami őt illette, a két férfi mintha ott sem lett volna.

–  Alighanem igazad lehet – állapította meg Fred. – Mégis örülök, hogy nem rosszabb a helyzet. Egyelőre legalábbis nem az.

–  Talán ránk mosolyog a szerencse, és Inarosnak nélkülünk is sikerül kinyíratnia magát.

–  Az nem lenne elég – mondta Fred. – A Föld megroppant. Ez még nemzedékekig így marad. A Mars talán összeomlik, talán nem, de még mindig ott vannak a kapuk. A bolygókolóniák. Ugyanazok a szorongató problémák, amelyek miatt az Öv az éhhalál küszöbén táncol, és még kevesebb értéket tud felmutatni. Nem lehet visszatérni a korábbi status quóhoz. Tovább kell lépnünk. Vagyis visszajutottunk Draperhez. Dolgoztál vele. Alkalmas a feladatra?

–  Hogy őszinte legyek, szerintem nála jobbat nem kérhetsz fel rá. Mindannyian ismerjük őt. A hajómat is rá merném bízni, pedig rólad ezt nem mondhatom el. Ha ő is úgy gondolja, akkor szerintem igen.

–  És ha kételkedik magában?

–  Akkor kérdezd meg Avasaralát! – felelte Holden.

–  Már kikértem a véleményét. Rendben, köszönöm. És… bánni fogom, hogy rákérdezek. Akarom tudni, miben mesterkedtél azzal a két nővel a hajókonyhában?

Maura Patel kissé odébb fordult az ülésében. Először mutatta jelét, hogy figyel rájuk.

–  Lefilmeztem őket. Az az üveggolyós játék igazán érdekes látvány, és Monica azt tanácsolta, hogy valami ilyesmit keressek. Interjúkat készítek, ő pedig segít nekem megvágni és közzétenni őket.

–  És miért készítesz interjúkat?

–  Mert ez hiányzik ebből az egészből – felelte Holden. – Emiatt ennyire rossz a helyzet. Nem az embert látjuk egymásban. Még a hírcsatornák is a furcsaságokra összpontosítanak. A rendellenességekre. Amikor valamelyik övbéli állomáson nem tör ki lázadás, nem kerül be a hírekbe. Ahhoz felkelés, tüntetés vagy rendszerleállás kell. Arról, hogy egyszerűen itt vannak, és élik a megszokott mindennapjaikat, egyáltalán nem hallanak a Földön és a Marson.

–  Vagyis… – Fred lehunyta szemét, és két ujja közé csippentette az orrnyergét. – Megint jóváhagyatlan sajtóközleményekben mesterkedsz? Ugye emlékszel rá, hogy egyszer már háborút robbantottál ki így?

–  Pontosan. Akkor egy rendellenességről beszéltem, mert úgy hittem, erről kell hallaniuk az embereknek. Viszont szükséges hozzá a kontextus is. Hogy milyen szerelmes kamasznak lenni a Ceresen. Vagy hogy milyen az öregedő édesapád miatt aggódni a Pallas Állomáson. Azokról a dolgokról is tudni kell, amelyek miatt az itteni emberek ugyanolyanok, mint bárki más.

–  Az övbéliek pokollá bombázták a Földet – mondta egészen lassan Fred –, erre te azzal reagálsz, hogy emberibbnek akarod mutatni az övbélieket? Ugye tisztában vagy vele, hogy egy csomóan árulónak fognak tartani ezért?

–  A Földön is ugyanezt tenném, de pillanatnyilag itt vagyok. Ha az emberek mindenfélének elmondanak ezért, hát tegyék! Csak azt szeretném elérni, hogy az emberek ne gyilkolják egymást különösebb lelkifurdalás nélkül.

Fred képernyőjén figyelmeztetés jelent meg. Az idős férfi odapillantott, de nem foglalkozott vele.

–  Tudod, ha bárki más állna elő azzal az ötlettel, hogy egy háború kellős közepén kiáll középre, hogy dalolva és másokkal kézen fogva a béke magvait hintse el az egész emberiségben, önimádó opportunistának nevezném. Esetleg megalománnak.

–  De nem bárki más vagyok, szóval rendben vagyunk?

Fred felemelte a kezét. A gesztus egyformán utalt arra, hogy szórakoztatja és kétségbe ejti a dolog.

–  Szeretnék négyszemközt pár szót váltani Draperrel.

–  Szólok neki – válaszolta Holden, és felállt.

–  Magam is elérem. És Holden…

Holden hátrafordult. A félhomályban Fred szeme olyan sötétnek hatott, hogy a szivárványhártyája és a pupillája a fekete ugyanazon árnyalatának mutatkozott. A férfi öregnek tűnt. Megfáradtnak. Koncentráltnak.

–  Igen? – válaszolta Holden.

–  A dal, amit az a két nő énekelt. Fordíttasd le a szövegét, mielőtt leadnátok! A biztonság kedvéért.


Tizennyolcadik fejezet: Filip

A Pella a fekete űrben repült, a sötét hajók hálózatának egyik csomópontjaként, amelyek irányított sugárnyalábokkal kommunikáltak, vetették össze stratégiáikat, és tervezték közös akcióikat. A lopakodást szigorúan véve nem lehetett megvalósítani. Az ellenség ugyanúgy pásztázza majd az eget, hogy rátaláljon a Szabad Hadiflotta hajóira, ahogy ők is nyomon követik a Föld, a Mars és a rendszer összes többi játékosának hajtóműcsóváit. A világmindenség több millió rendületlenül világító fénypontot foglalt magában – csillagok és galaxisok szóródtak szét térben és időben, fotonáramlataikat meghajlították a gravitációs lencsék, színképük eltolódott az univerzum tágulása miatt. A hajtóművek villanása elkerülhette a szemlélő figyelmét, azt könnyen össze lehetett téveszteni más fényforrásokkal, vagy eltakarhatták a szétszórtan keringő aszteroidák, amelyek úgy lepték el a rendszert, akár a lebegő porszemek egy katedrális belső terét.

Senki sem tudta volna megmondani, hány hajójukat azonosították és követték nyomon a belső bolygóbeliek. Nem lehettek biztosak abban, hogy saját érzékelőrendszereik célba vették az úgynevezett egyesített flotta összes járművét. Önmagában az űr arányai megsokszorozták a bizonytalansági tényezőt.

A belsősök egyszerűbb esetnek számítottak, hiszen a hajóik közül olyan sok égetett a Ceres felé. De ki volt a megmondhatója, hogy nem szóródott szét néhány vadász, akik elsötétítve, ballisztikus pályán vágtak át az űrön? Marco pontosan erre utasította a Szabad Flotta pár egységét, Karal legalábbis ezt állította. Olyan hajókat, amelyek még csak részt sem vettek az első támadásokban, és a saját pályájukon keringtek, mint holmi felmelegedett aszteroidák. Alvóként várták a pillanatot, amikor ők következnek. És talán igaz is lehetett, habár Filip semmit sem hallott erről az apja szájából. És szívesen ringatta magát abba a hitbe, hogy az apja mindent elmond neki.

A tétlen napok lassan teltek, egyetlen nyomasztó kérdés uralta őket. Hamarosan következik az ellencsapás. A támadással azt bizonyítják majd, hogy a Ceres feladása taktikai döntés volt, és nem a gyengeség jele. És ez lesz az, ami minden korábbinál ékesebben mutatja majd – állította Marco, Filip pedig hitt neki –, hogy a Szabad Hadiflotta verhetetlen. Az edzőteremben és a hajókonyhán lézengő legénység a mikénten töprengett. A Tycho Állomás volt a KBSz kollaboráns szárnyának központja. A Mars szenvedte meg legkevésbé az első csapást, márpedig ugyanazt a büntetést érdemelték, mint a Föld. A Luna az EN új hatalmi központja lett. A Kelso Állomás és a Rhea elutasította a Szabad Hadiflotta közeledését, és kimutatták a foguk fehérjét.

Vagy ott voltak még az Övben elszórt bányászati tevékenységek, amelyek földi nagyvállalatok égisze alatt folytak. Könnyű célpontnak számítottak, és nem lehetett megvédeni őket. Vagy a Ganymedesen is átvehették a hatalmat, maguknak követelhették és biztosíthatták az Öv élelmiszer-ellátását. Még az is szóba került, hogy visszagyűjtő csapatokat küldenek ki a gyűrűn. Hogy elvegyék a kolóniáktól azt, ami eleve nem lehetett volna az övék. Vagy hogy hídfőállásokat létesítsenek az új bolygókon, és adót szedjenek tőlük. Hogy a visszájára fordítsák a politikai rendet, és a kutak mélyén lévő szemétládákat egytől egyig láncra verjék.

Filip csak mosolygott, és a vállát vonogatta, azt a látszatot keltve ezzel, mint ha többet tudna, mint valójában. Pedig Marco még neki sem árulta el, hogy mi a terve. Még nem.

Aztán megérkezett az üzenet.

Mindig tiszteltelek. Ezzel indított. Michio Pa, a lefoglalási műveletek parancsnoka. Filip emlékezett rá, de mostanáig nem formált véleményt róla. Hozzáértő vezetőnek ismerte, aki némi hírnévre tett szert azzal, hogy közbelépett, amikor a Behemót kapitánya elveszítette józan ítélőképességét a lassú zónában. Az apja azért kedvelte őt, mert Pa gyűlölte Fred Johnsont, elpártolt tőle, és mert övbéli volt és csinos, és az Öv az ő arcát látta volna, amikor felvágják a gyarmatosító hajók hasát, és kiözönlik belőlük a rengeteg kincs. Ám Pa most a hajója kamerájába nézett, hátrahúzott hajjal, komoly tekintettel. Egyáltalán nem tűnt csinosnak.

–  Mindig is tiszteltelek, uram. Mindaz, amit az Öv függetlenségéért tettél, létfontosságú volt, és büszke vagyok rá, hogy részt vehettem benne. Mielőtt folytatnám, egyértelművé szeretném tenni, hogy továbbra is rendületlenül és teljességgel lojális vagyok az ügyünkhöz. Ugyanakkor hosszas józan mérlegelés és rengeteg vívódás után úgy érzem, nem fogadhatom el a lefoglalási műveleteket illető változtatásokat. Miközben tisztában vagyok annak stratégiai fontosságával, hogy az ellenségtől megtagadjuk a készleteket, tiszta lelkiismerettel nem foszthatom meg ugyanezektől az azonnali támogatást igénylő övbéli polgárokat. Ezért úgy határoztam, hogy az eredeti tervek szerint folytatom a lefoglalási műveleteket. Ez szigorúan véve parancsmegtagadás, ám a Szabad Hadiflotta létrehozására népünk nélkülözése ösztönzött minket, és erősen bízom benne, hogy ebbe belegondolva egyetértesz majd velem, hogy így a legjobb folytatni.

A Szabad Hadiflotta tisztelgésével köszönt el. Amit Filip apja talált ki, amikor minden mást is kiötlött. Filip az elejétől újra lejátszotta a felvételt, tisztában volt vele, hogy Marco ugyanúgy rámered, ahogy a képernyőről a nő. A hajókonyha üres volt. Vagyis nem egyszerűen üres. Kiürítették. Akár parancsba kapták, akár nem, a Pella legénysége mindent kivitt a helyiségből, hogy Marco és Filip rendelkezésére bocsássák azt. Ha nem érezte volna a curry beivódott illatát, nem látta volna az asztalon a kávéfoltokat, úgy tűnhetett volna, hogy először lépnek a hajóra.

Nem tudta, az apja vajon hányszor játszotta le az üzenetet, hogyan fogadta, amikor először látta, vagy hogy mit takart az arcára kiülő nyájas kifejezés. Filip bizonytalansága a hasa alján csomósodott össze. Azzal, hogy megmutatta neki az üzenetet, apja próbára tette őt, és Filip nem igazán tudta, hogy mit kellene kezdenie vele.

Miután Michio Pa másodszor is szalutált, Marco hátrafeszítette a vállát, a testével jelezte, hogy következik az épp aktuális beszélgetés következő szakasza.

–  Ez zendülés – jelentette ki Filip.

–  Az – értett egyet Marco józan és nyugodt hangon és arckifejezéssel. – Szerinted igaza van?

Nincs – vágta volna rá Filip, de bent tartotta a szót. Túlságosan adta magát a válasz. Gondolatban próbálkozott egy igennel, apja rászegeződő tekintete nyomasztotta, mintha letaglózó hőség sugárzott volna belőle. Ezt a választ is elvetette.

–  Nem számít – mondta ki óvatosan. – Lényegtelen, hogy igaza van-e, vagy sem. Ellenszegült neked.

Marco kinyújtotta a kezét, és rákoppintott Filip orrára, ahogy olyankor szokott, amikor csak apa és fiú beszélgetett, nem pedig hadvezető és hadnagy. Marco tekintete ellágyult, a távolba révedt. Filip maga sem értette, miért, egy pillanatra mégis a magány fájdalmas nyilát érezte.

–  Így van – helyeselt Marco. – Még ha igaza lenne is… habár nincs, de ha mégis… hogyan hagyhatnám megtorlatlanul ezt? A káosszal kacérkodnék. A káosszal. – Halkan felnevetett, a fejét rázta. A harag kevésbé tűnt volna félelmetesnek.

Filip bizonytalansága mozgolódni kezdett a gyomrában. Akkor tehát végük? Az egész szétesik? A rend víziója, amit az apja megálmodott – az űrbéli városok, a Föld és a Mars elnyomásától megszabadult Öv kibomlása egy újfajta emberiséggé, a Szabad Hadiflotta mint a világok rendfenntartója –, elakadt a megvalósítás útján? Egy pillanatra felrémlett előtte a lehetséges másik jövő. A halál, a küzdelem és a háború. Ahogy a Föld teteme, a Mars szellemvárosa és a Szabad Hadiflotta széthullott darabjai egymás csontjairól csipkedik a húst, amíg semmi sem marad. Marco erre gondolt, amikor a „káoszt” emlegette, Filip egészen biztosra vette ezt. A hányinger kerülgette. Valakinek meg kellett volna akadályoznia ezt. A fejét csóválta.

–  Egy nap majd – szólalt meg Marco, aztán anélkül, hogy befejezte volna a gondolatot, még egyszer elmondta –, egy nap majd.

–  Mit teszünk? – kérdezte Filip.

Marco megvonta a kezét.

–  Többé nem bízunk a nőkben – jelentette ki, aztán a lábfejével hirtelen megérintette a falat, ellökte magát az ajtónyílás felé. Filip figyelte, ahogy Marco megragadja az egyik kapaszkodót, és kihúzza magát a folyosón a kabinja irányában. A rengeteg kérdés, amelyekre nem adott választ, láthatatlanul lebegett mögötte.

Miután magára maradt, Filip kibökte a hangot, és még egyszer végignézte Pa üzenetét. Már találkozott a nővel. Egy légtérben tartózkodott vele, és hallotta a hangját, és nem fedezte fel benne az árulót. A káosz ügynökét. Pa tisztelgett, Filip pedig a félelmet próbálta meglátni benne. Vagy a rosszindulatot. Bármit, ami több annál, mint hogy szakszerűen továbbítja az üzenetet, amelyről tudhatta, hogy rosszul fogadják majd. Filip még egyszer lejátszotta a felvételt. A nő szeme fekete volt és gyűlölettel teli, vagy a rettegés ellenében acélozta meg. A mozdulatait megvetés itatta át, vagy úgy irányította azokat, akár egy vereségre készülő harcos.

Egy kevés gyakorlással Filip bármit bele tudott látni a nőbe, amit akart.

A halk nesz a háta mögül jött. Sárta úszott be a helyiségbe, lábbal előre, aztán kitámaszkodott a falon, megmerevítette a bokáját, és a térdével fogta fel a lendületét. A mosolyából ugyanaz a komorság sugárzott, amely Filipet is eltöltötte, és egy pillanatra feldühödött, amiért a nő ugyanúgy érez, ahogy ő. Karal hangja szólalt meg a lift felől, halkan, elővigyázatosan beszélt. Rosenfeld válaszolt neki, de túl halkan ahhoz, hogy ki lehessen venni a szavait. Tehát tudták, hogy Marco már nincs vele. A magánkihallgatás véget ért.

Sárta a képernyő felé bökött az állával.

–  Esá es nem semmi, que? – Információmorzsákra vadászott, hátha Filip kikotyogja, amit Marco nem tartott érdemesnek megosztani vele. Vagy bárki mással.

–  Tudta előre – jelentette ki Filip. Még csak nem is hazudott. Marco talán nem mondta ki, ennek ellenére igaz volt. Filip megkocogtatta a halántékát. – Tudta, hogy számíthat erre. Minden a legnagyobb rendben lesz.

 

 

Még három nap tolóerő nélkül, és Filip tudta, hogy nem csak a Pella legénysége szorongott. Úgy tűnt, minden órában újabb kapcsolatkérés érkezett. Irányított sugárnyalábbal továbbított titkosított üzenetek árasztották el a Pella várakozási sorát, és vártak Marco válaszára. A belső kör tagjaként Rosenfeld besegített, ahol tudott. Odáig ment, hogy amolyan magániroda gyanánt kisajátította a hidat. Ez lett a hadiközpont, amíg Marco „vissza nem tér a sátrából” – bármit jelentsen is ez.

Filip az egészet gyakorlatként fogta fel, hogy a magabiztosság auráját árassza magából. Az apjának volt terve. Idáig eljuttatta őket, és nem volt okuk kételkedni abban, hogy az út hátralévő részén is végigvezeti őket. A többiek egyetértettek vele, legalábbis ezt mutatták, ameddig a helyiségben maradt. Filip kíváncsi lett volna rá, miket mondanak, amikor másfelé járt. Mind indultak már csatába az oldalán. Együtt arattak diadalt, és együtt várták ki türelmesen a hosszú órákat, amíg a csapda az ellenségre csapódott. Ez más volt. A várakozás semmiben sem különbözött, de attól, hogy nem tudták, mire várnak, úgy érezték, hogy talán semmire. Még Filipben is kételyek támadtak.

A harmadik nap vége felé Rosenfeld megkérte Filipet, hogy menjen be hozzá a hídra. Az idősebb férfi fáradtnak tűnt, de cisztákkal teli bőre miatt nehezen lehetett olvasni a tekintetében. Rosenfeld az összes képernyőt kikapcsolta. A híd szűkösebbnek hatott a mélység és világosság illúzióját keltő kijelzők nélkül. Rosenfeld az egyik présülés mellett lebegett, a teste néhány fokkal megdőlt a hajóhoz képest, amitől egyszerre magasabbnak és fenyegetőbbnek látszott.

–  Nos tehát, Inaros úrfi – fogott bele mondandójába Rosenfeld –, úgy tűnik, gondban vagyunk.

–  Nem értem, miféle gondban – felelete Filip, de az idősebb férfi tekintetében felcsillanó mosoly egyértelművé tette, mennyire erőtlenül hangzanak a szavai. Rosenfeld úgy tett, mintha Filip meg sem szólalt volna.

–  Minél hosszabb ideig nem reagálunk a… nevezzük „megváltozott helyzetnek”… Szóval minél tovább várunk, úgy gyarapodnak a kételyek, igaz? Inaros apuka a Szabad Hadiflotta arca és hangja. Kezdettől fogva az. Ehhez ért igazán, igaz? Ez az ő különös adottsága. De… – Rosenfeld széttárta a kezét. De nincs itt.

–  Van terve – védekezett Filip.

–  Gondban vagyunk. Tovább nem várhatunk rá. Senkinek sem árultam el. Nem kapott szárnyra a pletyka. De a problémával ma kell foglalkoznunk. Nem várhat holnapig. Önmagában az időeltolódás miatti késedelem azt jelentheti, hogy elkéstünk.

–  Miről van szó? – kérdezte Filip.

–  Az Endori Boszorkányról. Kikötött a Pallason. Az elrejtett készleteket, amelyeket kilőttünk a világűrbe, al-Dujaili kapitány elkezdte begyűjteni. Azt állítja, hogy a parancsnoka utasítására teszi, és nem ránk gondol. Ez az ötödik hajó, amely átállt Pához. Közben a Mészáros a Ceresen pöffeszkedik, melegíti Dawes székét. Megbeszélésre hívja össze a KBSz klánjait, érted? A Black Skyt. Carlos Walkert. A Rhea közigazgatása delegációt készül küldeni oda. A Szabad Hadiflotta kinyilvánította az álláspontját, amikor megszabadult a Föld rabigájától. Azt jelentette be, hogy a forradalom már véget ért. Hogy győztünk. Elkerülhetetlenül. Mi arattunk diadalt. Most viszont úgy tűnik, talán mégsem.

Filip gyomra összeszorult. Mérge égette a torkát, az állkapcsa előretolult, mint valami daganat. Nem tudta eldönteni, kire haragszik, de a dühe mélyről fakadt, és szinte szétfeszítette. Rosenfeld talán észrevette ezt, mert a hangja megváltozott, nyájasabbá vált.

–  Az apád nagy ember. A nagy emberek nem olyanok, mint te vagy én. Mások a szükségleteik. Más a ritmusuk. Emiatt különböznek a többségtől. Néha azonban annyira messzire merészkednek az ismeretlenben, hogy eltűnnek a szemünk elől. És ők sem látnak minket. Ilyenkor lépnek a helyükbe a hozzám hasonló kisemberek, érted? Hogy üzemben tartsák a motorokat. Tisztán a légszűrőket. Hogy megtegyék, amit kell, amíg a nagy ember vissza nem tér közénk.

–  Igen – préselte ki magából Filip. Dühe felkúszott a nyakán, kitöltötte a koponyáját.

–  A legrosszabb, amit tehetünk, az, ha várunk – magyarázta Rosenfeld. – Szerencsésebb a rossz irányba fordítani minden hajónkat, mint túl sokáig sodródni hagynunk őket. Ha később változtatunk, és hozzuk vissza őket, azt hihetik, hogy változott a helyzet. Ha égetni kezdünk, tudni fogják, hogy tartunk valahová.

–  Igen – válaszolta Filip. – Értem.

–  Amikor itt az idő, hogy kimondjuk, ha ő nem teszi meg, én fogom. Az ő nevében, igen, de én. Nem lenne rossz, ha támogatnál. Tudatnád mindenkivel, hogy az ő nevében beszélek, és nem egy újabb Pa vagyok.

–  Parancsokat akarsz kiadni a hadiflottának?

–  Parancsokat akarok kiadatni – felelte Rosenfeld. – Nem érdekel, ki teszi meg. Az sem különösebben érdekel, milyen parancsokat. Csak az, hogy legyenek.

–  Rajta kívül senki más nem teheti meg – jelentette ki Filip. A hangja idegesnek tűnt. A keze sajgott, és fogalma sem volt, miért, míg meg nem látta, hogy ökölbe szorul. – Az apám hozta létre a Szabad Hadiflottát. Ő hozza meg a döntéseket.

–  Akkor most kell meghoznia azokat. És rám nem hallgat.

–  Beszélek vele – ígérte Filip. Rosenfeld felemelt kezével köszönte meg, és lehunyta vastag, ragyás szemhéját.

–  Szerencsésnek mondhatja magát, amiért itt vagy neki – mondta Rosenfeld. Filip nem válaszolt, csak megragadta az egyik kapaszkodót, átfordította és ellökte magát a hajó torkába, ahol a lift járt volna fel és alá, ha létezett volna ehhez fel és le irány. Filipben mindenféle érzelmek kavarogtak. Haragudott Michio Pára. Nem bízott Rosenfeldben. Bűntudatot érzet valami miatt, amit nem tudott megnevezni. Félt. Még egyfajta elkeseredett jókedvet is érzett, valamiféle örömtelen örömet. 
A felvonócső fala elsuhant mellette, ahogy jóformán észrevétlenül úszott az oldalkijárat felé. Ha anélkül érek el a legénységi fedélzethez, hogy megérinteném a falat, minden rendben lesz. Észszerűtlen gondolat.

És mégis, amikor megragadta a kapaszkodót, és belendült a Marco lakosztályához vezető folyosóra, miután egyszer sem kellett módosítania az útvonalát, némi megkönnyebbülést érzett. És amikor apja ajtajához ért, még jogosnak is találta. Félelmére, amely amiatt bujkált benne, hogy az apját esetleg megtörte az árulás – hogy üveges szemmel, borotválatlanul, talán még sírva is fogadja –, rácáfolt az ajtót nyitó férfi látványa. Igen, a kabinban verejték és fém szaga terjengett. A mosolya viszont ragyogott, a tekintete tisztának hatott.

Filip sehogy sem értette, miért zárkózhatott be ilyen sokáig. Ha parányit bosszantotta is a dolog, mindent elfeledtetett vele az apja visszatérte felett érzett öröm. Marco háta mögött, az egyik szekrény polcára dobva egy szövetdarab valami könnyedről és nőiesről árulkodott. Filip kíváncsi lett volna, vajon a legénység melyik női tagja vigasztalta ennyi időn át az apját.

Marco jóindulatú figyelemmel hallgatta Filip jelentését, minden lényeges pontot kézbólintással nyugtázott, hagyta, hogy Filip mindenről tájékoztassa – Fred Johnsonról, az Endori Boszorkányról, Rosenfeld csupán félig kimondott fenyegetéséről, hogy átveszi az irányítást –, és egyszer sem szakította félbe. Beszéd közben Filip érezte, hogy elszivárog belőle a harag, gyomorgörcse felengedett, ahogy csillapodott a szorongása, míg végül egy könnycseppet törölt ki a szeméből, aminek nem annyira a bánathoz, mint a megkönnyebbüléshez volt köze. Marco a fia vállára tette a kezét, gyengéd szorítása összetartotta kettejüket.

–  Akkor tartunk szünetet, amikor annak van itt az ideje, és akkor sújtunk le, amikor le kell sújtanunk – jelentette ki Marco.

–  Tudom – mondta Filip. – Csak… – Nem tudta, hogyan fejezze be a mondatot, de az apja így is elmosolyodott, mintha értette volna.

Marco a kabin rendszere felé intett, kapcsolatkérelmet küldött Rosenfeldnek. A ragyás bőrű férfi szinte azonnal megjelent a képernyőn.

–  Marco! – üdvözölte. – Örülök, hogy újra az élők között láthatunk.

–  Az alvilágban jártam, és bölcsebben tértem vissza – válaszolta Marco némi éllel a hangjában. – Nem rémítettelek meg a távollétemmel, ugye?

–  Addig nincs mitől félni, amíg biztosan visszajössz – felelte nyersen felkacagva Rosenfeld. – Rengeteg a teendőnk, öreg barátom. Túl sok mindent kell elintéznünk. – Filip úgy érezte, még egy beszélgetés folyik a két férfi között, amelyet nem foghatott fel, mégis csendben maradt, és figyelt.

–  Hamarosan kevesebb lesz – jelentette ki Marco. – Küldd el a még mindig Pa parancsainak engedelmeskedő hajók helyzeti adatait. Közöld a Pallasnál állomásozó őrhajóiddal, hogy az Endori Boszorkány elszakadt tőlünk. Zúzzák szét, semmisítsék meg, és küldjék el nekünk az összecsapás adatait. Nem kegyelmezünk az árulóknak.

Rosenfeld bólintott.

–  És Fred Johnson?

–  A mészárossal majd a maga idejében számolunk le – felelte Marco. – Ne félj! Ez a háború csak a kezdet.


Tizenkilencedik fejezet: Pa

A Iapetus Állomás nem magán a holdon létesült, hanem rögzített pályán keringett körötte. Az állomás konstrukciója réginek számított: két hosszú, egymással ellentétes irányban forgó kar tartotta a lakógyűrűket, a központi dokkolóállomás a tengelyen helyezkedett el. Itt-ott fények csillogtak a hold felszínén, az automata állomások helyét jelölték, ahol felszíni fejtéssel a jeget bányászták, majd feldarabolták. Ahogy közeledtek, akadt egy pillanat, amikor az állomás, a hold és a Szaturnusz gyűrűkkel övezett tömege mind egyforma méretűnek tűnt a képernyőn. A perspektíva keltette illúzió.

A kikötőt szinte csordultig megtöltötték az ősrégi vízszállítók, amelyek korábban a magas vámok miatt nem tudtak jeget betakarítani a holdról. Immár senki sem követelt díjat ezért, és amelyik hajó csak tudta, kihasználta a lehetőséget. Teáskanna módban repülő vontatók emelkedtek el a felszínről, vagy ereszkedtek le rá. A jéggel megtöltött konténerek sókéregre emlékeztetőn fedték a szállítóhajók felszínét. A Iapetus helyi kormányzata sem Marco és a Szabad Hadiflotta mellé, sem az ellenkező oldalra nem állt, ugyanakkor nem hagyták futni az esélyt, hogy lerázzák magukról a Föld és a Mars szigorú korlátozásait. Michio a forgalomirányítási adatokat figyelte, és inkább a szabadságot és függetlenséget igyekezett meglátni benne, mintsem a szabad rablást, hogy megszerezzék, ami megkaparintható, és meglépjenek vele, amíg lehet.

Megnyílt a kommcsatorna. A iapetusi irányítás kezdeményezett kapcsolatot. Pa hagyhatta volna, hogy Oksana válaszoljon, de türelmetlensége győzött.

–  Itt a Connaught – jelentkezett be.

–  Bien, Connaught. Iapetus bei hier. A Hornblowert a tizenhatos kikötőállásban helyezzük el. Fél óra múlva indulhat a dokkolás, rendben?

–  Megfelel.

–  Úgy hallottuk, tús bracht foglyokat, igaz?

–  Igen. És menekülteket is. A Hornblower eredeti legénységét.

–  Zabosak, que?

–  Nem különösebben vidámak – felelte Michio. – Mindenesetre szerintem annak is örülni fognak, ha nem lehegesztett ajtajú szobákba kerülnek. Az ellátótisztetek szerint el tudjátok helyezni őket.

–  Munkát vállalhatnak, aztán visszavitethetik magukat a Földre vagy a Marsra. Vagy menekültként itt maradhatnak, vagy etwas. A foglyok más lapra tartoznak.

–  Nem eshet bántódásuk – közölte Michio. – De szabadon sem engedhetitek őket.

–  Az állomás vendégei – válaszolta a iapetusi irányítás. – Megjegyeztem. Rendben és rendben. És… nem hivatalos, ugye? ’Gato a rakományért. A hidroponika már nehezen bírta így, hogy nem jönnek többé szállítmányok a Földről.

–  Örülünk, hogy segíthetünk – felelte Michio, mielőtt bontotta a kapcsolatot.

Ami igaz is volt. A szívét megtöltötte valami – valamiféle lágy, aranyló érzés –, ami abból a tudatból fakadt, hogy azok, akik, ha ő nincs, sokáig nélkülöztek volna, most már kevesebbet fognak nélkülözni. Korábban több időt töltött a Rheán, mint a Iapetuson, de tapasztalatból tudta, egy efféle állomáson mit eredményez a hidroponikai felszerelés hiánya. 
A szállítmánya minimum a bizonytalanság és a stabilitás közti különbséget jelentette. Ha nem egyenesen a halál és az élet közöttit.

Nem alakult volna így, ha az Övnek megengedik, hogy növekedjen, és függetlenné váljon. Ám a Föld és a Mars a termőföld-helyettesítők és a komplex szerves anyagok rövid pórázán tartotta az itteni munkálatokat. Most azonban, Marcónak köszönhetően, az Övnek esélye nyílt, hogy fenntartható jövőt teremtsen magának. Hacsak, szintén Marcónak köszönhetően, éhen nem hal és össze nem omlik közben.

Michio sem fenyegető, sem békülő választ nem kapott tőle, amióta utasította a hajóit, hogy tagadják meg Marco parancsait. Tizenhat hajója közül nyolc hűségesküt tett Michio mellett. További négy tudomásul vette a változást. Kizárólag az Ando és a Dagny Taggart utasította el őt nyíltan, egyelőre azonban ők sem léptek fel ellene. Mindenki Marcóra várt, hogy bejelentést tegyen. Még maga Pa is. És ahogy teltek az órák, ő pedig nem nyilvánította ki az álláspontját, egyre valószínűbbnek tűnt, hogy nem is fogja.

Akadtak viszont más hangok. Rengetegen. A Titaniáról származó független talajkutató hajók csoportjának pótalkatrészekre lett volna szüksége a hajtóműveikhez. Egy teherhajón, amely egyben egy húsztagú családi legénység otthona is volt, végzetes hiba lépett fel az Epstein-hajtómű energiaellátó rendszerében, és most tolóerő nélkül sodródtak. A Vestán jegyre kellett osztani a fehérjeadagokat, amíg a Michio által ígért élelmiszersegély meg nem érkezik. A Kelso állomás hirtelen emberbaráti rohamában segélyszállítmányokat küldött a Földnek, és most vízből és hélium-3-ból nem állt rendelkezésre elegendő mennyiség a reaktoraikba.

Több évszázadnyi technológia és haladás lehetővé tette, hogy az emberiség lakóhelyet teremtsen magának az űr vákuumában és kemény sugárzásában, ám semmi sem gyűrhette le az entrópiát, az ideológiát és a rossz döntéseket. A sós víz és az ásványok Öv-szerte szétszórtan élő milliónyi bőrtömlőbe zárt bonyodalmainak, amelyeket emberi testként emlegettek, továbbra is szüksége volt tiszta vízre, energiára és menedékre. Működő megoldásokra, hogy ne fulladjanak bele a saját ürülékükbe, és ne főjenek meg saját hulladék hőjükben. És Marco karizmájának, valamint a saját idealizmusának véletlen találkozása folytán mindezért Michio lett a felelős.

Most viszont belevághatott. A Hornblower készletei ahelyett, hogy átrepültek volna a kapukon, és örökre elvesztek volna, a Iapetust fogják táplálni, és elegendő tartalékkal látják el az állomást, hogy másokon is segíthessenek. Nem a Connaughtnak és testvérhajóinak kellett megoldania minden szétosztási feladatot. Csupán a készleteket kellett megszerezni, hozzáférhetővé tenni, aztán a piaci erők és az Öv közösségi jellege megoldja a többit.

Michio remélte, hogy ez elégnek bizonyul majd.

A munkaállomásánál serénykedő Oksana felnevetett. Hangjából nem derű, inkább elképedt hitetlenkedés csendült ki.

–  Que? – kérdezte Evans.

Oksana megrázta a fejét. Michio elég régóta ismerte már ahhoz, hogy értelmezni tudja a gesztust és a benne felsejlő szégyent. Addig nem, amíg szolgálatban vagyok! Oksanának mindig fontos volt, hogy a családdal a családnak fenntartott időben foglalkozzon, amikor ellenben szolgálatban van, a legénységgel foglalkozik. Ehhez általában Michio is ragaszkodott, mivel azonban a kikötőhely felszabadulásáig itt kellett vesztegelniük, miközben rettegve várta a Marco felőli híreket, bárminek örült, ami elvonhatja a figyelmét.

–  Mi történt, Oksana? – kérdezte Michio.

–  Csak valami furcsát láttam a Ceresről érkező hírcsatornán, hölgyem – felelte a nő.

–  Nos, nem hiszem, hogy bármiben akadályozna minket. Tedd ki a képernyőre!

–  Értettem – felelte Oksana, és Michio kezelőfelülete eltűnt, helyette egy profinak tűnő hírvideó jelent meg, alatta a szokványos futó szöveg, mellette a szűrt vélemények. A képről pedig James Holden bámult rájuk őszinte, nyílt tekintettel. Michio egy pillanatra megint a Behemóton érezte magát, de rögtön visszatért a jelenbe. Akár valami étel rég elfeledett illata vagy íze, amit gyerekkora óta nem evett, James Holden a bűntudat és a félelem visszhangja volt, a vérontásra emlékeztetett.

Képek váltakoztak, miközben Holden beszélt: egy derűs tekintetű, agg övbéli férfi, két nő – az egyik fiatalabb, a másik idősebb – csapkodta egymáshoz a kezét, mintha tapsolós játékot vagy sin-szint játszottak volna, egy sötét bőrű, diplomásnak látszó nő komoly arccal állt a hidroponika tartálya előtt, amely annyira szélesen elnyúlt, hogy a távolba ívelve az állomás testébe olvadt. James Holdennek hívnak, és szeretnék bemutatni néhány embert, akikkel itt, a Ceresen ismerkedtem meg. Szeretném, ha meghallgatnák a történeteiket. Ha ugyanúgy megismernék őket, mint a bajtársaikat vagy a szomszédaikat. Remélem, hogy egy kis darabot megőriznek belőlük, ahogy magam is megteszem.

–  Ez meg mi a fasz? – kérdezte nevetve Evans. – Szórakozásképp nézzük meg, ahogy az idomított övbéli táncol?

–  Dehogy, Holden az – felelte Oksana.– KBSz-es.

–  Johnson a KBSz-es – javította ki Michio. – Ő a Földnek is dolgozik. Meg a Marsnak.

A képen Holden egy ivógumó sört adott át az agg férfinak. Az övbéli arca már kissé kipirosodott, a hangja viszont egyáltalán nem tűnt kásásnak. Annak idején egy nőre öt férfi jutott az állomáson. Öten egyre.

–  Hajóztál vele sí? – érdeklődött Oksana. – Még a lassú zónában.

–  Csak egy keveset – válaszolta neki Michio. – Ezenkívül minden reggel Filip Inaros anyja mellett ébred. Ő az, akit Marcónak nem sikerült megölnie. 

–  És egyszerűen közli a Nagysággal y alles, hol húzódott meg? – hüledezett Oksana. – Szóval. Bátor o bolond?

–  Nem biztos, hogy jogom van kritizálni – felelte Michio egy pillanattal azelőtt, hogy szétáradt benne a félelem. Egy másodpercig nem értette, miért, aztán rájött, hogy mit lát. A képernyő alján futó szövegben, épp mielőtt eltűnt volna a képernyő szélén. Az Endori Boszorkány. Ráfogott, visszahúzta a futó szöveget. A Szabad Hadiflotta által megsemmisített hajót az Endori Boszorkányként azonosították.

Michio kiválasztotta a hírt. A képernyője egy villanással életre kelt. Holden és a vén övbéli a felpörgetés előtti Ceres Állomásról anekdotázott nevetgélve, de Michio egy szavukat sem hallotta. A saját kijelzőjén egy hírszerzési teleszkóp hiperrealista képe egy több g-vel égető hajót mutatott, a PVÁ-lövedékek folyama látszólag meggörbült, ahogy a hajó távolodva elfordult tőlük. Az ív alakjából Michio úgy kalkulálta, hogy csaknem tíz g-vel gyorsíthatott. A képen nem látszott, mi elől menekül, a torpedó pedig, amelynek sikerült áttörnie a védelmet, túl gyorsan száguldott ahhoz, hogy látni lehessen. A hajó mintha zökkent volna egyet, egy tizedmásodpercig pörgött, aztán fényvirággá bomlott szét. Mindeddig tisztázatlan – magyarázta a kommentátor –, miért támadta meg minden jel szerint a Szabad Hadiflotta az egyik saját hajójukat, de a jelentések számos ismert ellenséges helyszínnél észlelt hajtóműcsóváról számolnak be, amelyek vektorai összeegyeztethetetlenek a flotta megerősített pozícióinak támadásával…

–  Kapitány? – szólalt meg Oksana, és Michio ráeszmélt, hogy fennhangon mondhatott valamit.

Elgondolkodott Oksana tiszteletteljes és kemény tekintetén. Evans nyájas és riadt arcán. A legénységén és a családján.

–  Megjött Marco válasza – közölte Pa.

 

 

–  A nyelv megváltozása a tudat megváltozását vonja maga után, igen – merengett Josep. Kezeslábast viselt, ahogy Pa is. A férfi azonban a présülésbe szíjazta be magát. Az összetett taktikai térkép a rendszer pillanatnyi – Michio legjobb tudása szerinti – állapotát mutatta. A belső bolygókhoz hűséges hajók a Föld, a Mars és a Ceres körül csoportosultak, piros színnel jelölve. A Marcóhoz lojális Szabad Hadiflotta kékkel. A maroknyi kalóz és idealista zölddel. A független állomások és hajók – köztük a Ganymedes és a Iapetus – fehérrel. Az elszórt arany pontok pedig Marco űrben eltemetett kincsesládáit mutatták.

–  Az elme analógiákból épül fel – magyarázta Josep, aki nem kívánta meg, hogy Michio bármit hozzátegyen a beszélgetéshez. – Ha változik a kor, változik a keret. Korábban a „belső” a „külső”-vel állt szemben. Most a „kapcsolódó” áll szemben a „nem kapcsolódó”-val. „Szabad” Hadiflotta. „Egyesített” flotta. Akik levetik magukról a láncokat, azokkal szemben, akik egymáshoz kötik magukat.

A Marcóval egy az egy ellen vívott csata nem tűnt kivitelezhetőnek. Ehhez túl sok hajója volt, Michio Rosenfeldhez, Daweshoz és Sanjranihoz intézett kérésére pedig nem érkezett válasz. Habár el sem utasították. Mindeddig egyedül Marco titulálta őt az ügy elárulójának. A többiek Michio sejtése szerint csak követték őt.

Rövid távon ez nem segített neki.

Felvázolta zöld hajóinak útvonalát és égetéseit, az íveket, amelyeket követve messze elkerülhetik a Szabad Hadiflotta haragját, mégis készleteket juttathatnak el a leginkább szűkölködőkhöz. Mintha egy bonyolult matematikai feladványon dolgozott volna, miközben nem remélhette, hogy létezik optimális megoldás. A legkevésbé rossz választ igyekezett megtalálni.

–  Mindenki másnál szabadabbak vagyunk. Akik elszakadtak az elszakadottaktól – folytatta Josep. – És emiatt belépünk ebbe a kapcsolatba. Elidegenedtünk a közösség melletti elkötelezettségünk miatt, igaz? A jinbe ágyazott jang, a sötétség belsejében növekvő fény. Így kellett lennie. A világmindenség szabálya ez. A jelentés termodinamikája vagyunk. Sikata ga nai. Annyira szabadok vagyunk, hogy csak egyetlen választásunk maradt. Mert Isten elméje így működik. A minimumok és maximumok görbeként hajlanak egymásba. Akár egy értelmezésből előállított bőr.

Michio a személyes adataiba húzta a taktikai kijelzőt, és kinyújtotta a kezét, az egyik kapaszkodón elforgatta magát, hogy szembekerüljön a présüléssel. Josep gyermeki örömmel bámult rá. A pupillája annyira kitágult, hogy a szeme teljesen feketének látszott.

–  El kell intéznem valamit – közölte Michio. – Megleszel dada nélkül?

Josep halkan felnevetett.

–  Még meg sem születtél, gyermek-menyasszony, amikor én már az elme polgára voltam. Lebeghetek a semmiben, és sosem halok meg.

–  Rendben – válaszolta Michio, aztán rögzítettre állította a présülésen a hevedereket, és csak a saját jelszavával oldhatta fel őket. – Beállítom a rendszert, hogy figyelje az életjeleidet. Talán Laurát is megkérem, hogy üldögéljen itt veled.

–  Szólj neki, hogy hozza a gótábláját! Sokkal jobban megy a játék, amikor be vagyok szívva.

–  Szólni fogok – ígérte Michio. Josep megfogta a felesége kezét, gyengéden megszorította az ujjait. Valamit közölni akart ezzel. Valami mély értelműt és nehezen érthetőt, amit a józan elme valószínűleg fel sem foghat. Michio kizárólag a szeretetet látta benne. Letompította a fényeket, valami halk zenét játszatott a rendszerrel – egy hárfa és egy oly mértékben tökéletes női hang szólalt meg, amely csakis mesterséges lehetett –, aztán magára hagyta a férfit. Útban felfelé a vezérlőfedélzetre üzenetet küldött Laurának, és szinte rögtön meg is jött a válasz. Josepre valószínűleg felesleges vigyázni, de jobb biztosra menni. Michio felnevetett magában, amikor a lábtámaszhoz feszítette a bokáját. A kis dolgokban biztonságra törekedett, a nagyokban vakmerőn viselkedett.

Bertold a rendszerint Pának fenntartott présülésben terpeszkedett, fülére húzott fejhallgatójából kiszűrődött a zene, a hajó állapotfigyelői zölden és vidáman ragyogtak a kijelzőjén. Minden a legnagyobb rendben volt, hacsak túl messze nem keresgélt.

Az állát felszegve üdvözölte Michiót, aki a sajátja helyett most Oksana megszokott állomására húzta be magát. Furcsa érzés volt marsi tervezésű hajón lenniük. Az egészet olyan érzékenységgel tervezték meg, amit Pa nem igazán tudott volna meghatározni: katonás, szigorú és egyenes volt. Pa akaratlanul is arra a következtetésre jutott, hogy alapvetően azért, mert a tervezők állandó gravitációban nőttek fel, ami lefelé húzta őket, de akár tévedhetett is. Lehet, hogy csak azért hatott marsinak, mert a Mars ilyen. Nem belsősök a külsősökkel szemben, hanem a merev és törékeny az áradóval és szabaddal ellentétben.

–  Gond van? Geht gut? – kérdezte Bertold, miközben Michio előhívta a taktikai térképet.

–  Minden rendben. Josep viszont úgy döntött, hogy betép, nekem pedig nem megy jól a munka, ha elszállt miszticizmust kell hallgatnom közben.

Szinte ki sem mondta, már beléhasított a bűntudat, habár tudta, hogy Bertold nem fog többet belelátni a csípősségébe, mint ami. Mégis, ha a család szétesne, miközben minden más a fejükre dől, nem lenne képes végigcsinálni ezt. Szüksége volt a sziklára.

Jól van, tehát támaszkodhatott rá.

–  Nem bánnád, ha…? – kérdezte Bertold, mire Michio áttükrözte a saját kijelzőjét a férfiéra. Az összes hajót és a vektoraikat. Az egy-hajó végső cáfolatát. Az emberiség itt minden repedésével és teljes széttagoltságában mutatkozott meg. Michio folytatta az elemzést. Ekképp lehetett visszaszerezni az elveszett források egynegyedét úgy, hogy közben csak két hajóját veszíti el. Ekképp lehetett célba juttatni az egytizedét, de nem azoknak, akiknek a legnagyobb szüksége lett volna rá. Ekképp óvhatta meg a hajóit, miközben semmi mást nem ér el.

–  Úgy néz ki, mint egy ikreket szülő amőba – jegyezte meg Bertold. – Sehr feo.

–  Tényleg ocsmány – értett egyet Michio, és lefuttatott egy másik forgatókönyvet. – Ostoba, pazarló és kegyetlen.

Bertold felsóhajtott. Amikor összeházasodtak, Michio még teljesen bele volt habarodva Bertoldba és Nadiába is. Azóta bensőségessé mérséklődött heves szenvedélyük, amit Pa sokkal többre értékelt a szexnél. Ez a bizalom tette lehetővé számára, hogy elmondja, mit lát, és kimondja, amit gondol. Hogy a saját hangján megszólaltatva hallhassa a durva igazságot.

–  Ha ezt megcsináljuk, olyan dolgokat kell tennem, amik egyáltalán nem tetszenek nekem.

–  Már akkor tudtuk ezt, amikor belevágtunk, nemde?

–  Nem láttam előre minden részletet.

–  Rossz a helyzet?

Válaszként Michio átállított egy változót a taktikai képernyőn. Új, korábban nem látott opciók jelentek meg: visszaszereznek hatvan százalékot bármiféle veszteség nélkül. Ellátják azt az öt állomást, ahol a legnagyobb az összeomlás esélye, és távol tartják Marcót a Iapetustól. Megnyitnak és néhány hétig tartani is tudnak egy útvonalat a Ganymedesre. Bertold a szemöldökét ráncolta, próbálta kiókumlálni, mit csinálhatott Pa, és hogyan. Amikor rájött, felhorkantott.

–  Ez csak egy álom – jelentette ki.

–  Dehogy – ellenkezett Michio. – Egy megállapodás, azzal a feltételezéssel, hogy a két ellenséges fél tartja hozzá magát, amíg egybevágnak az érdekeik.

–  Ezzel az Anderson Állomás mészárosát hoznád helyzetbe.

–  Nos, igen. Ez igaz. De ismerem, milyen. Még egyszer nem követem el azt a hibát, hogy megbízom benne. Ki fog használni minket, ha lehetősége nyílik rá. Bolond lennék nem viszonozni ezt. Ha Marco nem minket helyezett volna a teendői listájának élére, más lenne a helyzet, de keményen éget a hajóink felé.

–  Sértett büszkeség, sa sa?

–  Mindössze azt kell elérnünk, hogy az egyesített flotta beleegyezzen, nem lő ránk, mi pedig nem lövünk rájuk, és olyan zónák nyílnak meg előttünk, ahová Marco nem merészkedik be. Biztonságos menedékek.

–  „Biztonságos” alatt azt érted, hogy Fred Johnson fegyverei mögé kuporodva. Hogy bármikor ellenünk fordíthassa őket.

–  Tudom – válaszolta Michio. – És Johnsont ismerve el fog jönni ennek az ideje. De amikor sor kerül erre, mi már nem leszünk ott.

–  Pocsék terv, kapitány – állapította meg Bertold. A hangjából azonban gyengédség áradt. Már értette.

–  Az. De ennél jobbal nem tudok előállni.

Bertold felsóhajtott.

–  Igen.

–  Nos – folytatta Michio. – Úgy is csinálhattuk volna, ahogy Marco akarta.

–  Nem hiszem, hogy ment volna – mondta Bertold.

–  Én sem.

–  Mi a helyzet azokkal az állomásokkal és hajókkal, amelyeknek készleteket adunk át? Némelyiknek van fegyverzete. Őreik.

–  Visszatartjuk a segítséget, hacsak bele nem egyeznek, hogy harcolnak és meghalnak értünk? – felelte Michio. – Hadd haljanak csak éhen, ha nem teszik meg? Nehogy félreérts! Nem ellenzem. Kérdezem. Melyik a rosszabb? Megzsarolni az embereket, hogy a katonáinknak álljanak, vagy azzal a rohadt Fred Johnsonnal tárgyalni?

Bertold a homlokához szorította a tenyerét.

–  Nincs harmadik oldala az éremnek?

–  Méltósággal meghalni? – felelte Michio.

Bertold elnevette magát, aztán elhallgatott.

–  Attól függ, mit akar a mészáros.

–  Igen – értett egyet Michio. – Tehát kérdezzük meg tőle.

–  Kérdezzük, bassza meg! – mondta Bertold. Michio a saját rémületét, dühét és szégyenét látta tükröződni a férfi tekintetében. Bertold pontosan tudta, Michiónak mit kellett feladnia pusztán azzal, hogy fontolóra vette a dolgot. És az önmagával szembeni könyörtelensége szükségessé tette ezt. – Szeretlek. Tudod. Mindig.

–  Én is téged – válaszolta Michio.

–  Nem sok kell hozzá, hogy feladjuk az elveinket, ugye?

–  Elég megszületni – felelte Michio, aztán megnyitotta a kommvezérlést, és a Ceresre állította az irányított sugárnyalábot.


Huszadik fejezet: Naomi

A veszélyt a képességeink túlbecsülése jelenti – magyarázta Bobbie az asztalra görnyedve, amitől az egészen kicsinek hatott. – Váratlanul egy hatalmasat húztak be nekünk. Utána pár könnyű győzelemmel vágtunk vissza. Nagy a kísértés, hogy a lehető legkeményebben megsorozzuk és megtörjük őket. Úgy tűnik, megroggyantak. Az igazság viszont az, hogy még csak méregetjük egymás erejét. Arra kíváncsi, mit teszünk.

–  És mit teszünk? – kérdezte Naomi, és odanyújtotta a tofus, csípős szószos rántottával megrakott tányért.

Bobbie a szájába lapátolt egy falatot, és elgondolkodva majszolta. Naomi leült vele szemben, és maga is megkóstolta a tojást. Amióta Maura Patel frissítette az ételrendszer programját, a Roci csípős szószának valahogy más íze lett, de Naomi lassanként kezdte megkedvelni. Élvezte az újdonságot. Ami emellett némi nosztalgiával is eltöltötte a régi, megváltoztatott iránt. És ez nemcsak az ételre vonatkozott, hanem mindenre.

–  Nem hiszem, hogy bárki tudná – felelte Bobbie. – Az alapkiképzésen a harcászattanárom, Kapoor őrmester entomológus volt…

–  A kiképzésen egy entomológus volt az őrmestered?

–  A Marsról beszélünk – vonta meg a vállát Bobbie. – Ott az ilyesmi cseppet sem rendkívüli. A lényeg, hogy úgy beszélt a menet közben változó stratégiákról, mintha a teljes átalakulás középső fázisának feleltek volna meg. Úgy tűnik, hogy miután a hernyó gubót készít magának, elolvad. Teljesen folyékonnyá válik. Aztán a sok apró darabka, amely korábban a hernyó volt, pillangóként vagy molylepkeként vagy valami másként áll újra össze. Másként illeszti egymáshoz ugyanazokat a darabokat, hogy valami egészen mássá váljon.

–  Mintha a protomolekuláról beszélnél.

–  Hm. Ja. Azt hiszem, igen. – Bobbie még egy kis rántottát rakott a szájába, és a túloldali falat bámulta. Olyan hosszú időre elrévedt, hogy Naomi nem tudta, visszazökken-e.

–  De valami taktikai elvre gondolt? – kérdezte Naomi.

–  Igen. Hogy a hadászati módszerek átfordítása is ehhez hasonlít. Bizonyos előfeltételezésekkel vágsz neki a helyzetnek, aztán valami megváltozik. Ezután vagy ragaszkodsz az eredeti elképzelésekhez, vagy mindent, amivel dolgoznod kell, átértékelsz, és új alakzatot keresel. Mi most az új alakzatot kereső fázisban járunk. Avasarala a környezeti katasztrófát igyekszik megakadályozni a Föld romjain, de amint stabilizálódik az állapot, megpróbálja elkapni Inarost és mindenki mást, akik valaha egy levegőt szívtak vele, hogy bíróság elé állítsa őket. Bűnözőként.

Sandra Ip lépett ki a liftből, odabiccentett mindkettejüknek, aztán kivett egy ivógumó teát az automatából.

–  Szerinted miért? – kérdezte Naomi. – Mármint miért bűntényként akarja kezelni, és nem háborús cselekedetként?

–  Szerintem megvetését akarja kinyilvánítani ezzel. Közben a Mars… nem is tudom. Azt hiszem, most kezdünk rájönni, hogy minden erőnk ellenére törékenyek voltunk. Nem igazán tudom, hogyan tudjuk túltenni magunkat ezen, de már sosem leszünk ugyanazok, mint voltunk. Ahogy a Föld sem. Fred pedig? Konszenzust és koalíciót igyekszik összehozni, mert évtizedek óta ezt teszi.

–  Te viszont nem hiszed, hogy menni fog neki. – Naomi nem kérdést tett fel. Ip kiment a hajókonyhából, léptei egyre távolodtak, amíg Bobbie gondolkodott.

–  Szerintem jó dolog összehozni az embereket. Általában hasznos. De… azt hiszem, nem kellene beszélnem erről. Elvileg az ő marsi képviselője vagyok. Kis ligás nagykövet, vagy valami ilyesmi.

–  De ő a hernyót akarja újra összerakni, amikor nekünk pillangóra lenne szükségünk – állapította meg Naomi.

Bobbie felsóhajtott, bekapta az utolsó falatot a tojásból, és a visszaforgatóba dobta a tányért.

–  Lehet, hogy tévedek – válaszolta. – Talán működni fog.

–  Reménykedhetünk.

Bobbie kézi terminálja csippant egyet. A marsi a homlokát ráncolva nézte a bejövő üzenetet. A mozgásából, minden efféle apró mozdulatából a kiképzés ereje és gazdaságossága sugárzott. És még valami. A csalódottság.

–  Hurrá – szólalt meg kedvetlenül. – Újabb fontos megbeszélés.

–  Ez az ára annak, ha valaki a középpontba kerül.

–  Azt hiszem – egyenesedett fel Bobbie. – Visszajövök, amint tudok. Még egyszer köszönöm, hogy ellehetek itt.

Amikor Bobbie ellépett mellette, Naomi megragadta a karját. Megállította. Nem tudta pontosan, hogy mit akar mondani, amíg ki nem mondta. Csak annyit tudott, hogy a legénység és a család eszméjéhez kötődött, és hogy az ember próbálja ne elárulni önmagát.

–  Tényleg fel akarod vállalni ezt a segédnagyköveti dolgot?

–  Nem tudom. Azt hiszem, valakinek meg kell csinálnia – válaszolta Bobbie. – Az Io óta igyekszem újra megtalálni önmagam. Talán a Ganymedes óta. Tényleg szívesen foglalkoztam a veterán-segélyszolgálattal, de most, hogy abbahagytam, nem hiányzik. Gondolom, ezzel is ugyanígy leszek. Csak egy elvégzendő feladat. Miért?

–  Senkinek sem kell köszönetet mondanod azért, hogy ellehetsz itt. Ha tetszik az a kabin, akkor a tiéd.

Bobbie pislogott egyet. Parányi, szomorú mosolyra húzódott a szája. Fél lépést hátrált, de nem fordította oda a testét. Mozdulatából tétovázást lehetett kiolvasni. Naomi hagyta, hogy megtelepedjen köztük a csend.

–  Mindenesetre méltányolom – mondta végül Bobbie. – De hogy bővítenétek a legénységet? Ez komoly dolog. Fogalmam sincs, Holden hogyan vélekedne erről.

–  Már beszéltünk erről. Eleve úgy tekint rád, mint a legénység tagjára.

–  De most nagyköveteskedem.

–  Igen. Úgy gondolja, hogy a tüzérünk Fred marsi nagykövete. – Naomi tudta, hogy kissé szabadon bánik az igazsággal, de megérte. Bobbie egy szívverésnyi ideig mozdulatlan maradt. Aztán még egy pillanatig.

–  Erről nem tudtam – válaszolta, aztán több szót nem fecsérelve a témára kilépett, és megindult a lift, a légzsilipek, a Ceres Állomás felé. Naomi nézte, ahogy távozik.

A fedélzeten keletkezett tűz veszélyes. A hajón számos folyamat a spontán oxidáció pontjáig hevülhetett. A trükk abban állt, hogy tudni kellett, mikor vezet gyulladáshoz, ha beengedik a légáramot, és mikor nem. Bobbie-val beszélgetnie néha ahhoz hasonlított, mintha a kerámialapra helyezné a kezét, hogy kiderítse, mennyire meleg. Mintha azt próbálná kitalálni, hogy az a kis levegő lehűti-e a nagydarab nőt, vagy lángra lobbantja.

Miután magára maradt a hajókonyhában, Naomi gyors rendrakásba fogott: letörölgette az asztalokat és a padokat, ellenőrizte a légszűrők állapotát, megpucolta a visszaforgató bedobónyílását. Amióta ilyen sokan lettek a hajón, gyorsabban fogytak a készletek, mint megszokta. Mivel Gor Droga imádta a csáját, erősen megfogyatkozott a teapótlókészletük. Sun-yi Steinberg egy citrusitalt kedvelt különösen, ami a savakat és az állagmódosító fehérjéket csapolta meg. Clarissa Mao vizes darát evett. Börtönkaját.

Miközben a készletek szintjét ellenőrizte, Naominak emlékeztetnie kellett önmagát, hogy a Rocin most a korábbinál háromszor népesebb legénység tartózkodott. Még így is bőven a hajó technikai paraméterein és lehetőségein belül maradtak. A Tachit eredetileg két teljes repülőszemélyzethez és marsi tengerészgyalogosokkal teli kabinokhoz tervezték. Az átkereszteléstől semmi sem változott. Csupán Naomi elvárásai. Ennek ellenére hamarosan újra fel kellett tölteniük a készleteiket.

Az aromásítókat és fűszereket, amelyeknek köszönhetően nem kellett mindenkinek Clarissához hasonlóan ennie, nehezen lehetett beszerezni. Az egész Övben és most már a belső bolygókon is szűkösen kell bánni a készletekkel. Azokat a bonyolult szerves anyagokat, amelyeket korábban a Földről lehetett beszerezni, most laboratóriumokban kell szintetizálni, vagy a Ganymedes, a Ceres és a Pallas hidroponikus farmjain kell megtermeszteni. A Titán turistaparadicsomaiban. A gondot – merengett Naomi, miközben kicserélte a kávégép befecskendezőfejét – a kapacitás fogja jelenteni. Bármit elő tudnak állítani, de nem egyszerre. Az emberiségnek a puszta minimumon kell eltengődnie, amíg valamiképp növelni nem tudják a termelékenységet, és a lecsúszottak közül sokan nem fogják túlélni ezt. A legtöbben a Földön fognak meghalni, igen, de az Öv élelmezése sem lesz egyszerű feladat.

Ahogy a visszaforgatóba dobta a régi befecskendezőfejet, Naomi eltűnődött, vajon Marco belegondolt-e ebbe, vagy abba, hogy a dicsőségről dédelgetett álmait félre fogja söpörni bármely gyakorlatias terv arra, hogyan gondoskodjanak mindazokról, akiknek az életét Marco felforgatta. Naominak volt egy sejtése. Marcót mindig is a nagyszabású gesztusok jellemezték. A történetei arról az egyetlen, életbe vágó pillanatról szóltak, amely mindent megváltoztatott, és nem arról a rengeteg unalmas pillanatról, ami utána következett. Valahol a Naprendszerben Karal vagy Behúzott Szárnyú, vagy – ha a nevére gondolt, mintha fájó sebbe nyúlt volna bele – Filip talán e pillanatban ugyanilyen karbantartással foglalkozik a Pellán. Kíváncsi lett volna, vajon mennyi idő kell ahhoz, hogy felismerjék: a háborús zsákmányból nem tudják örökké újra feltölteni a hajóik készleteit.

Valószínűleg addig nem fog egyértelművé válni, amíg mindent el nem használtak. Mindig is a királyok érzékelték utolsóként az éhezést. És ez nem csupán az Övre volt igaz, hanem a történelem egészére. Mindig azok az emberek érezték meg a saját bőrükön, valójában mi az ára a háborúnak, akik egészen addig egyszerűen élték a mindennapjaikat. Nekik kellett elsőként fizetniük. A Marcóhoz hasonlók nagyszabású csatákat vezényelhettek le, világok kifosztására vagy elpusztítására adhattak parancsot, és sosem fogyott el a kávéjuk.

Amikor végzett a hajókonyhával, Naomi visszaballagott a lifthez, majd fel a hídra. Új elemzés érkezett a gyűrűkapukban eltűnt hajókról. Nem új adatok, csupán az újra átrágott régiek. Naomi elragadtatását a nyugtalanító előérzet táplálta. Korábban átkelt már azokon a kapukon, megjárta a naprendszereket egymáshoz kapcsoló furcsa nem-teret, és a veszélyek között, amelyekkel szembe kellett néznie, még csak nem is számolt azzal, hogy csendben eltűnjön. Néhány száz – talán több – emberrel valami más történt. A Föld és a Mars legkiválóbb elméi, akiket épp nem az foglalt le, hogy a környezet és a köröttük összeomló kormányzótestületek problémáját oldják meg, mind ezzel foglalkoztak. Naominak nem álltak rendelkezésre a forrásaik, sem elmélyült szakértelmük, viszont saját tapasztalatai voltak. Talán meglát valamit, ami nekik elkerülte a figyelmüket.

Ezért keresni kezdett. Akár egy amatőr detektív, nyomoknak és sejtéseknek nézett utána, és mint a legtöbb ilyen nyomozó, semmit sem talált. A hírcsatornák most a Casa Azul hajtómű-paramétereivel kapcsolatos elméletet tárgyalták, miszerint azok valószínűleg rosszul konfigurált reaktorra utaltak, ám azon kívül, hogy kezdőkre jellemző hiba volt, és rengeteg energiát alakított hulladék hővé, Naomi semmit sem látott benne. Egyértelműen nem indokolta, hogy a többi eltűnt hajóval együtt elsötétedjen.

Az elemzés épp spekulációba csapott át annak valószínűségét illetően, hogy a Casa Azul belső érzékelői csődöt mondhattak-e, és ez növelte meg a reaktorburokból származó nyomást – amit Naomi kezdettől fogva feltételezett –, amikor jelzett a kézi terminálja. Bobbie kereste. Naomi fogadta a hívást, és Bobbie arca jelent meg a kijelzőn. Naomi riadtan összerezzent.

–  Mi a baj? – kérdezte.

Bobbie a fejét rázta. Valószínű a feszültséget akarta oldani vele, Naomit azonban egy támadni készülő bikáról felvett videóra emlékeztette.

–  Nem tudod, Holden hol lehet? Nem sikerül elérni.

–  Lehet, hogy alszik. Későig fenn maradt a Monicával közösen készített műsor miatt.

–  Megtennéd, hogy felébreszted? – kérte Bobbie. A háta mögött süllyesztett lámpákkal felszerelt, kifaragott kőfal húzódott. Naomi azt gyanította, hogy a kormányzói palotában lehet. Fred Johnson távoli, mély és bosszúságtól csikorgó hangja megerősítette ezt.

Naomi felkelt, és magával vitte a terminált.

–  Már indulok is – felelte. – Mi történt?

 

 

–  Nem értem, miért kell ebben részt vennetek – dohogott Fred Johnson.

Az íróasztal másik oldalán, vele szemben Jim álmosnak látszott. Duzzadt szemmel meredt maga elé, a présülésben elfeküdt haja még mindig kissé összevissza állt. Bobbie karba font kézzel ült az egyik oldalán. Mielőtt Jim válaszolhatott volna, a marsi közbelépett.

–  Ismerte ezt a Pa kapitányt – közölte Bobbie. – Együtt dolgoztak a Medinán, mielőtt még Medinává lett volna.

–  Amikor még alám tartozott – jegyezte meg Fred. – Nem ismeretlen tényező. Az enyéim egyike volt. Én neveztem ki arra a hajóra. Nincs szükségem rá, hogy bárki elmagyarázza, ki ő, és hogy mit gondolnak róla.

Bobbie arca elkomorodott.

–  Jogos. Azért cibáltam ide Holdent, mert rá talán hallgatsz.

Jim felemelte az mutatóujját.

–  Tulajdonképp fogalmam sincs, miről beszélünk – jelentette ki. – Szóval. Hogy is mondjam… Elmondanátok, miről beszélünk?

–  Michio Pa Inaros belső körének egyik tagja – válaszolta Bobbie. – Ámde úgy tűnik, rájött, hogy Inaros egy hatalmas seggfej, mivel nyíltan ellene szegült. Segélyszállítmányokat juttat el különféle helyekre a Szabad Hadiflotta hozzájárulása nélkül. És most Inaros lőni kezdett rá, ő pedig arra kér minket, hogy segítsünk neki.

–  Segélyszállítmányokat? – sziszegte Fred. – Így nevezitek őket?

–  Ő nevezi így őket – felelte a fogát csikorgatva Bobbie.

Jim Naomira pillantott. Az arcáról azt lehetett leolvasni: Ez nem alakul valami jól.

Naomi visszamosolygott rá. Tudom, oké?

–  Michio Pa gyarmatosító hajókat lopott el a Szabad Hadiflotta nevében – magyarázta Fred. – Még ha közvetlenül nem vett is részt a Föld elpusztításában, a kalózakciói során meghalt összes gyarmatosító vére az ő kezéhez tapad. Szó sincs segélyszállítmányokról. Hadizsákmányról beszélünk. Egy ellenünk folytatott háborúról.

–  Marco lő rá? – próbálta magához ragadni a beszélgetés irányítását Jim. Fred azonban Bobbie-t fogta be a célkeresztjébe, és nem volt hajlandó elereszteni.

–  Ennél jobban nem is alakulhatott volna a számomra, Draper. Inaros koalíciója szétesik. Egymást lövik, nem minket. Ha Pa meggyengíti Inaros flottáját, sokkal könnyebben szembeszállhatunk velük. Pa minden egyes hajójával, amit Inaros megsemmisít, eggyel csökken azok száma, amelyek ártatlan embereket fognak el, és fosztják meg őket a tulajdonuktól. Semmiféle előnyünk nem származhat sem nekem, sem a Földnek, sem a Marsnak abból, ha belefolyunk ebbe, és személy szerint zokon veszem, amiért idecitáltad a barátaidat, hogy fenyegetésekkel rávegyetek, változtassak a véleményemen.

–  Nem egyedül te részesültél katonai kiképzésben – jegyezte meg indulatosan Bobbie. – Nem egyedül neked kellett mérlegelned azt, hogy belemenj-e problémás szövetségekbe. Nem egyedül neked van parancsnoki gyakorlatod. Viszont ebben a helyiségben egyedül te tévedsz kurva nagyot.

Fred talpra ugrott, Naomi pedig belepréselte magát a széke párnájába. Bobbie egy lépést tett Fred felé, a keze ökölbe szorult, az állát előretolta. Fred összeszűkítette a szemét.

–  Nem érdekel… – kezdte.

–  Ha azt akarod, hogy idejöjjek marsi egyenruhában, és csak szajkózzam, bármit mondasz, akkor rossz lányra esett a választásod – vágott a szavába félig normális hangon, félig ordítva Bobbie. – Azt hiszed, hogy a mágikus KBSz-es pizsamaparti-társaságod majd belép ide, és megoldja a helyzetet? Nem fog összejönni. Már nem hallgatnak a hívó szavadra. Semmid sincs, csak a Ceres, egy flotta meg én kirakatdísznek, és ennyi nem elég. Hagyj fel végre ezzel!

Bobbie szavai ökölcsapásként érték Fredet. Egy pillanatig előre-hátra ingott a sarkán összeszorított szájjal. Vajon Marco koalíciója is így esett szét? – tűnődött el Naomi.

Amikor Fred végre megszólalt, a hangja higgadtabbnak hatott, ám hűvös maradt.

–  Már értem, miért kedvel annyira Avasarala.

–  Ez igaz? – kérdezte Holden. Ezúttal meghallották. – A KBSz tényleg nem jön ide?

–  Valamivel tovább tart megszervezni, mint reméltem. Lehetséges, hogy változtatnom kell a helyszínen. Olyan helyet kell találni, amely semleges területnek számít.

–  Semleges területnek – visszhangozta Jim kétkedőn.

–  Néhányan egész életükben a belső bolygók ellenségei voltak – mentegetőzött Fred. – Az egyesített flotta megijeszti őket. Meg kell nyugtatnunk őket, hogy kizárólag a Szabad Hadiflottára összpontosítunk, és nem rájuk. Mindössze ennyi.

Fred és Bobbie sután álltak, dühük már lecsillapodott, de mindketten ellenálltak a kísértésnek, hogy ők lépjenek vissza elsőként. Naomi köhintett, habár semmi sem kaparta a torkát, aztán felállt, és odament a tálalóhoz, hogy öntsön magának egy pohár vizet. Ennyi elégnek bizonyult. Bobbie leült, majd egy pillanattal később Fred is. Jim előregörnyedt a székében. Naomi neki is öntött, aztán odavitte neki a poharat, és leült.

–  Ez a Pa kapitány – szólalt meg Bobbie, és közvetlenül Jimhez intézte a szavait – befolyással bír. Ha sikerül elérnünk, hogy bizalmas információkkal szolgáljon a védelmünkért cserébe, talán adhat nekünk valamit, amivel megroppanthatjuk Inarost.

Fred a fejét rázta. A harag teljesen eltűnt a hangjából, nem így az eltökéltség.

–  Pa kiszámíthatatlan veszélyforrás. Nem először vett részt zendülésben, és állt át az ellenséghez.

–  Amikor legutóbb fellázadt a parancsnoka ellen, megmentette az életemet – jegyezte meg Holden. – És talán az összes ma élő emberét. Csak hogy árnyaljam a dolgot.

–  Nem szövetségesként keresett meg minket. Nem ajánlotta fel, hogy felhagy a kalózkodással, vagy akár lassítana. Ha együttműködünk vele, az azt jelenti, hogy mostantól minden hajóért, amelyet eltérít, mi is hibásak leszünk! – Fred azzal tett pontot kifakadása végére, hogy vaskos tenyerével rácsapott az asztalra.

–  Felajánlotta, hogy készleteket ad át a Ceresnek – közölte Bobbie.

–  Amit ellopott… aminek a megszerzéséhez… talán gyilkolt is.

Fred széttárta a kezét, de Jim nem rá figyelt, Naomi a vizét kortyolgatta. Hideg volt, kissé csípett az ásványoktól, és egyáltalán nem segített megoldani a nő torkában keletkezett csomót. Meg kellett állnia, hogy lehúzogassa a hajszálait a szemébe. Bobbie ezért hozta magával Jimet, hogy valaki az ő oldalán harcoljon. Valaki, akit Fred Johnson ismert és tisztelt. De a marsi nem ismerte úgy Jimet, ahogyan Naomi. Még lojalitásból – még szerelemből – sem hagyta volna, hogy csorbát szenvedjen az igazságérzete. Eltűnődött, vajon Bobbie ezek után is a Rocinantén marad-e. Remélte, hogy így lesz.

Bárki, aki kevésbé ismerte őt, azt mondta volna, hogy Jim tanakodik. Naomi viszont látta a gyászt a szája sarkában és a szemöldöke ívében. A veszteség érzetét. Lerakta a poharát. Megfogta Jim kezét. Holden felpillantott rá, mintha most jutott volna az eszébe, hogy a nő is ott van. Naomi mélyen a szemébe nézett, és úgy hitte, látja kihunyni benne a fényt. Vagyis nem kihunyni. Nem ellobbanni. Csupán beburkolta valami. Valami páncél. Vagy sajnálkozás.

–  Rendben – szólalt meg Jim. – Hogyan lépünk kapcsolatba Pával?

Naomi pislantott. Fred ugyanolyan meglepettnek és zavartnak tűnt.

–  Megpróbálsz rákényszeríteni? – kérdezte Fred. – Szó sem lehet róla.

–  Lerendelheted az embereidet a Rociról, ha szükséges – bólogatott Jim, mint aki beleegyezik valamibe. Fred szemöldökráncolása arról árulkodott, hogy szerinte Pával tárgyalni csupán a második legrosszabb haditerv lehet. – Ha egyedül kell megtennünk, az kevésbé hatékony. De megtesszük, ami tőlünk telik.

–  Tényleg? – kérdezte Naomi.

Jim megszorította Naomi ujját.

–  Szükségünk lesz valaki hozzá hasonlóra – felelte halkan, mintha egy szerelmes dalt suttogott volna.

Naomi nem igazán értette, mire gondol, és ettől cseppet sem érezte jobban magát.


Huszonegyedik fejezet: Jakulski

–  Favór – könyörgött Shului. – Nem kell nada alles. Csak ezt tedd meg nekem, sa sa?

Jakulski megrázta nyitott tenyerét, elhárította a fiatalabb férfi kérését. Mivel Kelsey a fejet látogatta meg, így magukra maradtak a Medina technikai vezérlőközpontjában. Mivel az a dobon kívül helyezkedett el, azon kevés hely közé tartozott, ahol állandóan súlytalanság uralkodott. Az üléseket csavarokkal rögzítették a feltételezett padlóhoz, amennyiben az állomás valaha égetni kezdene még. Kék és arany öltözetű angyalok tolták a boltíveket a velük együtt súlytalanul lebegő Isten felé, aki mintha sandán pillantott volna rájuk. Jakulski egyedül a csillagokat látta értelmezhetőnek.

Shuluiról lerítt a kétségbeesés: a száját fájdalmasan elgörbítette, a kezét kinyújtotta maga elé, esdeklő tekintetét Jakulskira emelte. A bal szemhéján dagadó kérges árpa akár Jób könyvében is szerepelhetett volna.

–  Nem tehetem – jelentette ki Jakulski. – Megígértem a csapatomnak, hogy ma este én fizetek.

–  Majd én helyetted. Rendezem sus cech, y alles la – ajánlkozott Shului. – Favór.

Már így is elnyúlt a műszak, és Jakulski az igazat megvallva alig várta, hogy leülhessen valahová, ahol van némi gravitáció és egy kis skót whisky. A fehér dara pedig, amit abban a kávézóban szolgáltak fel, ahová Salis és Vandercaust rendszerint járt, a gyermekkorára emlékeztette. 
A puszta gondolat, hogy még fél műszakot maradjon – ráadásul a pinché Szabad Hadiflotta hivatalos egyenruhájában –, csupán azért, hogy részt vehessen Shuluiék fogadási ünnepségén, cseppet sem vonzotta.

Viszont nehezen viselte a fiatal férfi tekintetéből áradó gyötrelem látványát. Az lett volna a legokosabb, ha kitartóan nemmel felel, amíg Kelsey vissza nem ér. Sokkal könnyebb lett volna, ha más is ott van. Úgy Shului nem alázza teljesen meg magát. Nem. Sajnálom. Nem tehetem.

–  Minek? – kérdezte Jakulski. – Csak egy fogadási ünnepség, nem igaz?

Shului szemmel láthatóan zavarba jött, és elfertőződött szemére mutatott.

–  Rindai is ott lesz. Hogy ezt lássa? Favór, testvér!

–  Che! Még mindig kerülgeted a csajt? Nem fogja leharapni a fejed. Beszélj vele!

–  Úgy lesz, úgy lesz – válaszolta Shului. – De csak miután esá borzalom elmúlt, oké?

–  Bist bien – ingatta a fejét Jakulski. Aztán felsóhajtott: – Favór.

Egy pillanatig azt hitte, hogy Shului át fogja ölelni, de a fiatalember szerencsére csak a vállát ragadta meg, és kurtán biccentett neki, amiről valószínűleg azt hitte, férfias. A fiatalságban nincs elég méltóság. A fiatalság plusz a szerelem még rosszabb. Jakulski egykor maga is kölyökként viselkedett, ugyanazok a vágyak és félelmek töltötték el, amelyektől minden nemzedék szenvedett. Az, hogy mostanra kinőtte ezeket, még nem jelentette, hogy ne emlékezett volna arra, hogy milyen volt. És a picsába is, az a gennytől kérges szem tényleg undorító látványt nyújtott.

Üzenetet küldött a technikai csapatnak – Vandercaustnak, Salisnak és Robertsnek –, hogy felkérték, maradjon bent túlórázni, és ha tud, majd akkor találkozik velük, miután végzett. Vandercaust mindannyiuk nevében válaszolt, hogy tudomásul vette. Ennél többre valószínűleg nem számíthat tőlük. De talán sikerül elég hamar lelépnie a ceremóniáról, hogy még a kávézóban érje a csapatot. Besegít Shuluinak, mégsem kell azt éreztetnie a technikai csapattal, hogy fölébük helyezi magát. A kecske is jóllakik, és a káposzta is megmarad. Fárasztó este lesz, ha mindent sikerül összehoznia, de néha fárasztók az esték.

Emberek. Bárhová ment, bármit csinált, az emberek csak emberek maradtak.

Kelsey visszaért a fejből, és elfoglalta a helyét a fő présülésben, ahol az angyalok jóságosan tekintettek le a válla fölül. Amikor Jakulski bejelentette, pár perccel korábban szeretné leadni a műszakot, hogy visszasiethessen a kabinjába átöltözni, Shului tüstént ugrott, hogy rendben, és ő majd elintézi, amit kell.

A hajó tetején lévő vezérlőközpontból hosszú, ívelt rámpa vezetett a dobba, Jakulski pedig egy olyan kocsival indult meg lefelé, amelynek kerekei bármilyen nehézkedés mellett a padozathoz tapadtak, és egészen a forgó dob felszínéig hajtott vele, majd onnan tovább a hamis földfelszín alá, mint valami alvilágba alászálló barlanglakó. A kabinja a gépterem felé helyezkedett el. Ha előre tudja, hogy neki kell fogadnia a Proteust és a laconiai előkelőségeket, a műszak elején magával hozta volna a fessebb egyenruháját, és a dob külseje mentén futó liftbe száll be, de szinte ugyanolyan jól megfelelt az is, hogy kissé korábban végez.

A dob testét tágas térnek alakították ki, kezdettől fogva inkább állomásra, mintsem hajóra hasonlított. Mintha eleve tudták volna, miféle sorsot szántak neki. A magas mennyezetű, hosszú folyosókban teljes spektrumú fény áradt, amelyhez hasonlóban egykor a Föld fürdött, mielőtt Marco egy csomó sziklát hajított a hegyeikre az égből. Jakulski befordult az egyik átlósan futó előcsarnokba, amely a dob közlekedési hálózatának átfogójaként vezetett a kabinja felé, és egy kissé filozofikus hangulatba merülve eltűnődött azon, hogy a Medina fényei a faj egyik emlékét képviselték: a fényesség eszméjét, amely túlélte az őt ihlető fényt. Ahogyan az övbéliek szokása. Öv-fény. Tetszetős gondolat volt, és egy kissé melankolikus is, amitől még vonzóbbnak mutatkozott Jakulski előtt. Mindenben, ami szép, ott kell bujkálnia egy csipetnyi szomorúságnak is. Ettől valóságosabbnak tűntek.

A kabinját egyetlen, a házasság előtt egyedül élő mormon számára tervezték, és neki bőven elegendőnek bizonyult. Levetette és a visszaforgatóba hajította a melegítőjét, megfésülködött, aztán a tárolóból elővette a Szabad Hadiflotta uniformisát. A fali képernyőre tette ki a képét, hogy lássa, hogyan mutat. Rohadtul kényelmetlen egy darab volt ez az egyenruha. Ennek ellenére el kellett ismernie, hogy megnyerőnek tűnik benne. Előkelőnek, a népe vezetői közül valónak.

Meglepődve fedezte fel, hogy jóformán alig várja már az egészet.

A Medina egyfolytában idegeskedett, amióta hírt kaptak róla, hogy Pa önállósodott. De csak egy kicsit. Itt mindenki a KBSz-hez tartozott, mielőtt a Szabad Hadiflottához csatlakozott. És a KBSz mellett még a Voltaire Kollektíva tagjai is voltak. Vagy a Fekete Égé. Vagy az Aranyágé. Vagy a Szakszervezeté. A frakciókon belül kialakult frakciókon belüli frakciók, ahol néha egymástól egészen eltérő csoportok követelték maguknak ugyanazt a nevet, éppúgy az Övhöz tartozónak számítottak, akár a vörös dara és a gombawhisky.

Bizonyos módon még megnyugtatóan is hatott a Szabad Hadiflottán belüli szakadás. Nem azért, mert arra utalt volna, hogy jól mennének a dolgok, hanem mert a megszokott módon ment tönkre minden. Pa státuszhoz próbált jutni; Marco vissza fog vágni ezért. Az emberiség továbbra is ugyanúgy működött, mint időtlen idők óta mindig. Minden összecsapás egyébként is a Jupiter pályáján belül folyt. Senki sem szerette volna, ha a konfliktus kiterjed a lassú zónáig. Ha Duarte berezelt, csupán amiatt tette, mert nem idevalósi. Bármit tett is az övéivel a Laconia-gyűrű másik oldalán, marsiakként léptek ki, és a mai napig marsiak maradtak.

Szóval Duarte még több nyersanyagot akart küldeni a Medinának? Remek. Tanácsadókat akart az állomásra költöztetni, hogy a helyieket megtanítsák a leszállított felszerelés helyes használatára? Remek. Több jut a Medinának, és mindenki jól jár. Ráadásul a Proteus hozta a készleteket. És mindenki látni szerette volna a Proteust. Az első olyan hajót, amely úgy jön be a gyűrűn, hogy előtte nem ment ki rajta. Most megleshetik, hogy Duarte és az emberei mit építenek odaát. Ha választhatott volna, Jakulski ennek ellenére inkább a technikai csapatával iszogatott és flörtölgetett volna egy keveset a kávézóban. Ám mivel ez nem adatott meg neki, második legjobb lehetőségként elfogadta, hogy láthat egy keveset a tanácsadói különítményből.

A Proteus aznap lépett be a gyűrűn – ahhoz kellően gyorsan, hogy ne kelljen használniuk az Epstein-hajtóművet, ugyanakkor elegendően lassan, hogy a manőverezőfúvókákkal dokkolási helyzetbe állíthassák alul, a gépészeti fedélzeteknél. Jakulski olyan pletykákat hallott, a marsiak azért használják a lehető legkevesebbet az Epsteint, nehogy bárki alaposan megvizsgálhassa a hajtómű egyedi energiamintázatát. Személy szerint viszont semmi értelmét nem látta ennek. Egyszerűen a paranoia, a pletyka és a babonaság volt a magyarázat. Lehet, hogy a Proteus a gyűrűk túloldalán épült első hajó, de ettől még csak egy hajó. Valószerűtlennek tűnt, hogy egy sárkány hátán repültek volna vissza.

Samuels kapitány – akire azért bízták rá a Medina irányítását, mert Rosenfeld Guoliang unokatestvére volt, ám ennek ellenére kiválóan ellátta a feladatát – a Szabad Hadiflotta teljes díszegyenruhájában várakozott a hajózsilipnél. Jon Amash a biztonságiakat képviselte. Mellettük pedig copfba font gesztenyebarna hajjal, a bőrével megegyező színű szemmel Shoshana Rindai állt a rendszerfenntartástól. Shuluinak volt némi igazsága. Ha Jakulski harminc évvel fiatalabb lett volna, önmagában is ébredező vágyakat fedezett volna fel a nő iránt.

Samuels összevont szemöldökkel nézett rá, de a tekintete semmiről sem árulkodott.

–  A technikától jöttél?

Jakulski igenlőn felemelte az öklét, majd elfoglalta helyét a lebegő előkelőségek sorában, készen arra, hogy megmutassák a marteñóknak, hogy a Szabad Hadiflotta katonái ugyanolyan végtelenül fegyelmezettek, mint bármelyik másik coyo odaát. A Medinát annak idején csillagbárkának szánták, ami még mindig megmutatkozott a hajó vázában. Odakint a csillagok közötti mérhetetlen ürességben nem igazán lehetett számítani rá, hogy vendégeket kell üdvözölniük, ezért a gépészeti fedélzet hajózsilipje LED-fehér munkafényekkel és a falakhoz rögzített kereten sárga-narancs összeszerelő lépegetők sorával teli gyakorlatias fedélzetre nyílt. A levegőben elhasznált hegesztőgáz és habzásmentes szilikonos kenőolaj szaga terjengett.

Rindai rápillantott, és köszönésképp felemelte az állát.

–  Hogyhogy nem Shului jött? – kérdezte a nő, ám mielőtt Jakulski válaszolhatott volna, a zsilipajtó kinyílt, és bejöttek a marsiak. Jakulski első, reflexszerűen gyorsan támadt gondolata az volt, hogy hatalmas megmentőkhöz képes külsőre meglehetősen jelentéktelennek tűnnek.

A Proteus kapitányának arcát a távol ülő szempár és a vastag, kifejező ajkak uralták. Valószínűleg nem lehetett magasabb Jakulskinál, és otthonosan mozgott a súlytalanságban. A háta mögött beúszó hat személy civil kezeslábast viselt, de széles válluk és a frizurájuk arról árulkodott, hogy ugyanolyan katonák, mint a kapitány, bármi volt is rajtuk. Samuels biccentett, de nem tisztelgett nekik. A proteusos coyo beakasztotta a lábfejét egy padlókapaszkodóba, és szinte övbélieket megszégyenítő kecsességgel megállította magát.

–  Engedélyt kérek, hogy a fedélzetre léphessek, kapitány – szólalt meg.

–  Örömmel látunk itt, Montemayor kapitány – válaszolta Samuels. – Esá a részlegvezetőim. Amash. Rindai. Jakulski. Ők fognak segíteni a biztonsági bázis megépítésében és felfegyverzésében.

Biztonsági bázis? Jakulski hosszan beszívta a levegőt. Shului semmi ilyesmit nem említett. Eltűnődött, vajon nem csak ürügyként adta-e be neki, hogy nem szeretné, ha Rindai meglátná az elfertőződött szemét, és azt szerette volna elérni, hogy más kapja a megbízást. De az is előfordulhatott, hogy Shului semmit sem…

–  Szó sincs ilyesmiről, uram – felelte a proteusos… Samuels az imént Montemayornak szólította. – Azért jöttünk, hogy mi segítsünk önöknek. Duarte admirális kifejezetten a lelkemre kötötte, hogy biztosítsam: semmi kétségünk afelől, hogy képesek kezelni a Sol-rendszerben tapasztalható bármiféle instabilitást. Csupán legjobb tudásunk szerint szeretnénk segíteni és támogatni medinabeli szövetségeseinket.

–  Nagyra értékeljük az ajánlatot – válaszolta Samuels, és talán csak a képzelete játszott Jakulskival, de úgy tűnt, mintha a nő egy kissé ténylegesen megkönnyebbült volna. Mintha valami kevésbé kellemesre számított és most fellélegzett volna, mert a marsi coyo azzal indított, hogy odamutatja a hasát. Jakulski végignézett a hat másik vezetőn, és azon tanakodott, vajon melyikükkel fog majd dolgozni, és mi lesz a feladatuk.

–  Gyertek, igyunk valamit! – javasolta Samuels, és Montemayor karjára csapott, mintha jó barátok lennének. – Odakísértetünk benneteket a szállásotokra.

 

 

–  Ugyanaz történik, mint a Callistón – jelentette ki Roberts.

–  Még meg sem születtél, amikor a Callistón problémássá vált a helyzet – válaszolta Salis. – Que ugyanaz történik, mint a Callistón?

Jakulski előredőlt, a dob perdülete a földhöz szorította. Valahol öt szinttel a talpuk alatt, negyed kilóra a tat felé és úgy tíz fokkal perdületi irányban a kabinja és benne a kényelmes ruhája várt rá. Miután mindegyik marsit üdvözölték, és ittak mindegyikük egészségére, Jakulski a kávézóba sietett, hátha sikerül még ott érnie a technikai csapatot, mielőtt hazaindulnának. Nem pazarolta az időt arra, hogy hazamenjen és átöltözzön. Így aztán az egyenruha – hiába gombolta ki a gallérját – most a nyakát dörzsölte.

A technikai csapat összes tagját ott találta, és azóta is ott iszogattak. Mozdulatlanul ültek a székükben, mintha gyökeret eresztettek volna.

–  Nem kellett ott lennem ahhoz, hogy tudjam, mi az a kliensháború – morogta Roberts. – A családom callistói, három nemzedék óta. Tudom, milyen volt, még ha nem is láttam a saját szememmel. A Föld magánbiztonságiakat küldött oda. A Mars tanácsadókat. Mindenki csak azért jött, hogy segítsen ennek a szakszervezetnek, vagy annak a kereskedelmi csoportnak; a végén persze az lett belőle, hogy a Föld és a Mars az övbéliek életét dobta oda, hogy nekik ne kelljen vásárra vinniük a saját bőrüket.

Odafelé Jakulski arra számított, hogy üresen találja a helyet. A műszak már rég véget ért, későre járt, amikor már lefekvéshez szokott készülődni. De az egyenes nap ragyogón és magasan sütött, és hiába nem éltek nemzedékek óta sötétségben, az agya egy atavisztikus darabkája azt súgta neki, hogy ez delet jelent. A dobidő állandóan, folyton-folyvást délnek felelt meg. És az egymásba csúszó műszakok miatt, amelyeknek köszönhetően a Medinában sosem állt meg az élet és a munka, bármit sugallt is az óra, mindig akadtak, akik beugrottak egy korai reggelire vagy megkésett ebédre, vagy hogy útban a kabinjukba gyorsan legurítsanak egy italt. Vagy – hozzá és a technikai csapathoz hasonlóan –, hogy késő éjszakáig dolgozzanak. Mindezt egyszerre. Az emberiség azon része áramlott-örvénylett itt, akik valamely általuk kiválasztott napirend szerint éltek ahelyett, hogy a Föld és a Mars huszonnégy órájához láncolták volna magukat. Akik az Öv-időben éltek.

–  Talán ha önszántukból jöttek volna, igen – ellenkezett Salis. – Akkor én is így látnám. De nem így hallottam.

–  Nem így hallottad? – kacagott fel Roberts. – Nem is tudtam, hogy kamerákat szereltél fel a hatalmasok hálószobáiba. Talán belülről kaptál fülest?

Salis durván bemutatott, de mosolygott hozzá. Jakulski kortyolt egyet a söréből, meglepetten tapasztalta, hogy az ivógumó már majdnem üres.

–  Van pár barátom a kommunikáción – válaszolta Salis. – Azt hallottam, Marco kérte meg Duartét arra, hogy idejöjjön. Nem a Laconia akar marionettbábuként táncoltatni minket. Inkább ők táncolnak úgy, ahogy a Szabad Hadiflotta fütyül.

–  Mi a faszért tennének ilyet? – kérdezte Jakulski. Akárcsak Roberts, ő is mintha Salist gyalázta volna, de sokkal inkább azt szerette volna elérni, hogy Salis meggyőzze őt. Kimerültségében Jakulski egyre csak a hat civil ruhába bújtatott marsi tanácsadó testét látta maga előtt.

–  Ugyanazért, amiért máshová teszed el a zsetonjaidat, amikor elköltözik tőled a pasid – felelte Salis. – Gondoljatok csak bele, oké? Michio Pa az öt belső embere közé tartozott. A legmagasabb pozícióban. Lehet, hogy Marco kihagyta őt a Medinával kapcsolatos dolgokból, és csak Rosenfelddel egyeztetett. Lehet, hogy mindenki mindenből egy keveset tudott. Most, hogy Pa meglépte azt, amit, okos dolognak tűnik változtatni. Pa azt hiszi, tudja, hogyan védjük a sínágyúkat? Marco ezért változtat a védelmen. Egyszerű képlet.

–  Vagy most, hogy Marco, Rosenfeld és Dawes figyelmét más köti le, Duarte a helyükre ülteti a „tanácsadóit”, hogy amikor úgy látja jónak, a Medinára irányíthassa a sínágyúkat, és utasíthasson minket, mit készítsünk neki reggelire – vetette ellen Roberts.

Jakulski felemelte egyik kezét, elkapta a felszolgáló tekintetét, és kiürült ivógumójára mutatott. Még egy nem árthat többet annál, amennyit az eddigiek. És a cechet egyébként is az istenverte Shului állja. Szóval érdemes tennie róla, hogy számítson a dolog. Vele szemben Vandercaust észrevette a mozdulatát, és ő is feltartotta az ivógumóját. A felszolgáló bólintott a kezével, és folytatta, amivel addig foglalatoskodott. Egy madár suhant el mellettük, a szárnya – akár Jakulski szétárt ujjai – egy rebbenés és egy kék villanás. Úgy ülte meg a szelet, mintha egy olyan bolygón lenne, ahol a horizont lefelé görbül, és nem felfelé. Volt valami csodálatos az olyan tágas légtérben, ahol repülni lehetett.

–  Mit mondasz? – fordult Vandercausthoz.

–  Semmit se mondok, sa sa? – felelte a legidősebb technikus, és hanyagul megvakarta a csuklójára tetovált félbevágott kört. – Iszom.

Jakulski összeszűkítette a szemét. A kíváncsiság lomhán befészkelte magát a fejébe. Túlságosan elfáradt. Vissza kellene mennie, hogy lefeküdjön. De a felszolgáló már feléjük tartott a két friss ivógumóval, ő pedig azért tette meg az utat ide, hogy együtt lehessen a csapatával. – Mi a legvalószínűbb? Duarte a gyalogjait tolja ide, hogy átvegye a hatalmat a Medinán? Marco Pa ellen veti be a Laconiát? Mi lehet a helyzet?

–  A legvalószínűbb az, hogy kurvára fogalmam sincs – válaszolta nyájas hangon Vandercaust, aztán kontrollált mozdulattal intett, amiből egyértelművé vált, hogy tényleg rendesen berúgott. – Ez háború. A háborúk nem ilyenek.

–  Nem milyenek? – értetlenkedett Roberts.

–  Nem olyanok, mint a háborúkról szóló történetek – felelte komolyan Roberts. – A történetek később születnek. Mint amikor Csin Si Huang egyesítette Kínát, vagy amikor ezt nézzük, és kijelentjük, hogy ez ehhez, az meg ahhoz vezetett, aztán vége lett. Hogyan kezdődött bármi? A háború akkor tört ki, amikor Marco csapást mért a Földre? Amikor a Föld megtámadta az Anderson Állomást? És akkor ér véget, amikor a Föld és a Mars már halott? Amikor az övbéliek otthonra lelnek? Amikor mindenki megegyezik, hogy vége?

Roberts az égre emelte a tekintetét, de Salis előrehajolt, és a térdén összefonta az ujjait. Jakulski elvette a felszolgálótól a friss ivógumót, és meghúzta. Marsiak a Medinán, Pa a saját legénységét vezette, Fred Johnson pedig visszafoglalta a Cerest. Az egész olyan érzést keltett, mintha valaki a Naprendszer legnagyobb egérfogóját állítaná fel. És Jakulski arra gondolt, hogy talán a sajt belsejében él.


Huszonkettedik fejezet: Holden

Valójában nem annyira régen történt, hogy Fred felduzzasztotta a Rocinante legénységének létszámát a lunai égetéshez, ugyanakkor mintha egy emberöltőnyi idő telt volna el. Most, hogy a tychói legénység távozott, a hajó jóval nagyobbnak hatott. Üresebbnek. Egy igazán hosszú buli végére emlékeztetett, amikor már minden vendég hazament, és Holden nem igazán tudta eldönteni, hogy ettől inkább magányosnak vagy megkönnyebbültnek érzi magát. Amikor újra elindulnak, már csak egy pilótájuk lesz. Egy mérnökük. Viszont két gépészük, feltéve, hogy ez volt Clarissa hivatalos beosztása. Miután évek óta kizárólag a kis családjával hajózott a Rocin, furcsa volt, hogy a túlbiztosítás elvesztése ennyire megérintette, elméje legmélyebb zugaiban mégis ott lappangott a belé oltott tudás, hogy mindenki pótolható. Mintha azzal, hogy Chava Lombaugh a hajón marad, tényleg elviselhetővé tette volna, ha elvesztik Alexet egy rosszul irányzott PVÁ-sorozat vagy egy több g-s égetés során fellépő stroke, vagy az űrben gyakori ezernyi egyéb lehetséges probléma bármelyike miatt. Mintha Sandra Ip valaha is Naomi helyébe léphetett volna.

Egyrészt elképzelni sem lehetett ilyet. Másrészt észszerűnek hatott. Alex – Alex volt, és soha senki más nem lesz ugyanolyan. Ha ellenben valami tényleg balul sülne el, új pilótát kellene keresniük. Márpedig annak esélye, hogy valami félresikerüljön, meglehetősen nagynak tűnt.

A Minsky élete azzal indult, hogy fedélzetén a Royal Charter Energy által szponzorált gyarmatosítókkal égetett kifelé a Lunáról. Ugyanaz a cég támogatta őket, amelyik leszállt az Iloszon, a Hosszúdűnén és az Új-Egyiptomon. Ha minden úgy alakult volna, ahogy tervezték, már átkeltek volna a gyűrűkapukon, és a San Estebannak elnevezett rendszerben készülnek a bolygóra szállásra. Ehelyett lerohanta és kifosztotta őket a Serrio Mal, és fékező égetéssel közeledtek a Ceres felé azzal 
a kevés készlettel és legénységgel, ami megmaradt, miután Michio Pa és az emberei kiszálltak. Élelmet és vizet, hidroponikát és gyógyszereket, összeszerelő külvázakat, tudományos felszerelést és a kezelésükhöz értő embereket hoztak. Kíséretképp pedig a Szabad Hadiflotta egyik zászlóshajója égetett mellettük. Valószínűleg Páé. Valószínűleg nem csapda volt.

Fred valószínűleg nem fogja radioaktív gázfelhővé változtatni őket. De csak valószínűleg.

Holden egymagában ült a hídon, előtte, a képernyőn a Roci készlettérképe, a kézi terminálján pedig Monica legutóbb szerkesztett fájlja. A készletnyilvántartás csipogott és frissített. Holdennek egy másodpercbe telt megtalálni az új adatokat.

–  Alex?

–  Itt vagyok, főni – szólalt meg Alex hangja egyszerre a hangszóróból és a pilótafülkéből.

–  Meg tudod erősíteni, hogy az ülésedben feltöltődött a létartály?

Pár pillanattal később érkezett a válasz.

–  Teljes feltöltöttséget mutat abból a szaros szintetikus léből, amitől garantáltan migrént és hasmenést kapsz, amennyiben nyolc óránál tovább használod.

–  Komolyan?

–  A Canterburyn is jobbat kaptunk ennél – felelte Alex.

Holden egyszerre aggódni kezdett.

–  Miért kaptunk harmadosztályú lét?

Naomi úgy válaszolt, mintha mellette ülne, nem pedig egy rakodólépegetőbe szíjazva dolgozott volna a dokknál.

–  Mert másik lehetőségként morfiummal tölthettük fel a befecskendezőket, hogy ne érdekeljen annyira, ha esetleg péppé zúzna a gyorsulás. Háború van, tudod.

–  Így igaz – válaszolta Holden, épp amikor a készletnyilvántartás csipogva jelezte az újabb frissítést.

–  Azt kellene mutatnia, hogy nyolcvan százalékon áll a PVÁ-lőszer.

–  Nyolcvanegy egész hetet mutat.

–  Komolyan? Egészen biztosan téved.

–  Nézz utána, miért! – kérte Holden. – Szólok, ha a hajó időközben meggondolná magát.

–  Rajta vagyunk – felelte Amos.

Vagyunk. Vagyis Clarissával. Most már tényleg túl kellene tennie magát ezen. Bűntudatot érzett, amiért még nem sikerült tisztáznia magában ezt, de nem tudta biztosan, miként vetkőzhetné le a nő jelenléte miatt érzett zavart. Megint lejjebb tolta a kérdést a mielőbb megoldandó problémák listáján, ahogy mindig. És ki tudja? Talán mindannyian odavesznek a rájuk zúduló lövedékek záporában, mielőtt újra felmerülne a gond, és többé nem kell foglalkoznia vele.

A kézi terminálja villanással jelezte, hogy elkészült a legfrissebb videó átszerkesztett változata. Ez lesz a tizedik, amikor kijön. A java részét azzal a két zenésszel készült interjúja tette ki, akikkel az állomás lepusztult részén ismerkedett meg. Két övbéli, akik olyan erős dialektussal beszéltek, hogy Holdennek egy fordítóprogramon kellett átfuttatnia a szöveget, a hangjuk viszont dalolt, és valami nyelven túli gyengédség hatotta át. Monica átszerkesztette és a kép felső részébe húzta a feliratot, hogy a szöveg a muzsikusok arca mellé kerüljön, egészen közel, hogy miközben beszélnek, látni lehessen a vonásaikat. Ránézésre nagyapának és unokának tűntek, de „unokatestvérnek” hívták egymást.

Holden nézte, ahogy a ceresi zenei életről mesélnek, a különbségről élő zene és felvétel között, aközött, amit ők gerçek előadásnak hívtak, és amikor mikrofonokat használtak. Szóba sem került a Föld és a Mars, a KBSz és a Szabad Hadiflotta. Holden nem kérdezett rá, és amikor mégis a politikára fordult volna a szó, Holden visszaterelte a beszélgetést a zenére. Újabb két személy emlékeztetett arra, hogy azok közül, akik a gravitációs kutakon kívül éltek, nem mindenki dobott le sziklákat a Földre. Holdennek rendkívül tetszett a videó, és szerette volna jóváhagyni a közzétételét, mielőtt elhagyják a kikötőt. Hátha… abba azonban nem igazán mert belegondolni, hogy hátha mi történne. Egyszerűen hátha.

Az első kilenc darab, amit közzétett, valamennyire ismert lett. Részben azért, jól tudta ezt, mert a nevét viselte. Akadt néhány előnye annak, ha az ember kisebbfajta hírességnek számított a politikában, és ezek egyike a csekély számú, ámde megbízható közönség volt, amely vevőnek mutatkozott az effélére. Még ennél is jobban örült annak, hogy lassanként másolói is akadtak. Akik a saját titáni, lunai és földi csatornáikon hasonló interjúkat és dokumentumműsorokat tettek közzé, mint amilyeneket ő készített.

Vagy tán mindig is ilyenekkel foglalkoztak, és Holden utánozta őket. Épp csak idáig nem jött rá erre.

–  Kapitány! – szólt hozzá Amos, és Holden ráeszmélt, hogy már nem először. – Minden rendben odafent?

–  Megvagyok. Semmi gond. Kicsit elkalandoztak a gondolataim. Mire jutottatok?

Clarissa válaszolt.

–  Az egyik táp korábban nem nullázódott le. Elkaptuk. Már stimmel a szám.

–  Remek – válaszolta Holden. A kézi terminálján az idősebb férfi egy akkordot pendített meg a gitárján, a fiatalabb pedig felnevetett. Holden bezárta a fájlt. Már képtelen lett volna megmondani, hogy vajon bejön-e, vagy sem. Egyszerűen nem tudta elképzelni, milyen lehet első alkalommal látni ezt. Hogy vajon az emberiesség, amit látott benne, ugyanúgy átmegy-e a Földön, a Marson vagy a gyarmatosító hajókon. Vagy a kapuk másik oldalán.

Előbb hallotta meg a felfelé tartó Naomit, mint meglátta. Épp akkor pillantott hátra a válla fölött, amikor a nő kilépett a liftből. A kezeslábasán még mindig látszottak a verejtékcsíkok, ahol a lépegető hevederei tartották, és amikor Naomi odahajolt fölé, hogy homlokon csókolja, Holden megfogta a nő karját. Naomi szeme kissé vérágasnak tűnt, mint amikor az ember elfárad. Lenézett Holdenre, és kurtán felkacagott.

–  Mi az?

–  Gyönyörű vagy – közölte vele Holden. – Remélem, elég gyakran mondom.

–  Igen.

–  Akkor azt remélem, nem túl gyakran ahhoz, hogy idegesítővé váljon.

–  Nem – válaszolta Naomi, aztán leült a szomszédos présülésbe, és közben az ujjait Holden kezébe fonva kinyújtóztatta a karját. – Jól érzed magad?

–  Egy kicsit kimerültem.

–  Csak egy kicsit?

–  Még nem hallucinálok.

Naomi a fejét ingatta. Mindössze néhány millimétert mozdította el az egyik, majd a másik irányba.

–  Tudod, hogy nem a te feladatod mindent megjavítani.

–  Az, hogy az emberiséget megmentsük önmagától, valóban csapatmunkát igényel, igen – felelte. – Tényleg csak annyit teszek, hogy megpróbálom mindenkinek megmutatni a Földön és a Marson, az Övben, a Medinán és a kolóniákon, hogy igazából még mindig egy törzset alkotunk.

–  Szóval egyszerűen emelkedjünk felül a történelem hajnala óta eltelt minden megélt tapasztalaton?

–  És csökkentsük a minimumra azt a részt, amikor egymást gyilkoljuk – tette hozzá Holden. – Nem szabadna nehéznek lennie.

–  Te legalább tudod, miért próbálsz tenni valamit.

Naomi megszorította, aztán eleresztette Holden ujjait, megnyitotta a Ceres és a körötte lévő űr taktikai kijelzőjét. Magát az állomást és az állomást kék szentjánosbogarak felhőjeként körülvevő flottát barátiként jelölték. Az irányukban fékező gyarmatosító hajót és a kíséretét sárga szín jelezte – ismeretlen státusú, de érdeklődésre tart számot. A randevúig hátralévő idő mostanra két óra alá csökkent.

–  Valahol azt remélem, hogy Fred nem hagy kimenni minket – mondta Holden. – Engedélyt kérünk, hogy kioldják a szorítóhorgokat, ők meg egyszerűen nemet mondanak rá, és itt ragadunk.

–  Miközben a gyarmatosító hajó az utolsó pillanatban átfordul, és gyorsítva a kikötőbe csapódik, aztán nukleáris tűzgömbbé robban szét – festett fenyegető képet Naomi.

Holden megnyitotta a kézi terminálját, és jóváhagyó üzenetet küldött Monicának a Tychóra. Fénysebességgel még így is percekbe fog telni, mire megkapja.

–  Így megfogalmazva valóban kevésbé vonzónak hangzik.

Mögöttük zümmögve leereszkedett a lift. Alex – akinek hangját még mindig megkettőzve hallották a fejmikrofonban és a szabad térben – Amosszal és Clarissával az ellenőrző lista végére ért. Holden a présülés több g-s rekeszébe rakta a kézi terminálját. Ha rosszul alakulnának a dolgok, nem örülne neki, ha ide-oda cikázna a hídon.

Naomi halkan, de összpontosítva beszélt.

–  Kérdezhetek valamit?

–  Hát persze.

–  Miért csináljuk ezt?

Holden azt kívánta, bárcsak egy kicsit tisztább lenne a feje. Egy bizonyos pont után úgy érezte, hogy a verbális központjai egyenesen a szájához küldték a parancsokat anélkül, hogy azok áthaladtak volna az agya többi részén.

–  Mert nem robbanthatunk fel annyi mindent, hogy elfogadható legyen a helyzet. Ennél több eszköz közül kell tudnunk választani.

Bobbie lépett ki a liftből. Volt valami furcsa benne, de Holden nem tudta megmondani, mi lehet az. Egyszerű fekete melegítőt viselt, ám ahogy kihúzta magát, az mégis úgy mutatott rajta, mint valami egyenruha. A keze ökölbe szorult az oldalán, de nem annyira mérgesnek, inkább idegesnek látszott. Ez nem sok jót ígért.

–  Helló! – köszönt neki Holden.

–  Uram.

–  Kérlek, ne uramozzál. Ezen a hajón senki sem tesz ilyet. Minden rendben? Fred szeretne valamit tőlünk?

–  Nem Johnson küldött – felelte Bobbie. – Elhagyjátok az állomást, én pedig szolgálatra jelentkezem.

–  Jól van – válaszolta tétován Holden. – Átirányíthatod ide a taktikai és a tűzvezérlést, vagy beülhetsz a tüzérségi ülésbe Alex mellett. Amelyik szimpatikusabb.

Bobbie mély levegőt vett, és széles arcán átvillant valami, amit Holden nem tudott értelmezni.

–  A tüzérségi ülést választom – mondta végül, és megindult felfelé a pilótafülkébe. Holden nézte, ahogy a nő bokája eltűnik a feje fölött, a homloka annyira mély ráncokba gyűrődött, hogy kissé bele is sajdult.

–  Ez most… hm… – merengett Holden. – Ez most jelentett valamit?

–  Jelentett – felelte Naomi.

–  Jót vagy rosszat?

–  Kifejezetten jót.

–  A francba is! – füstölgött Holden. – Kár, hogy ez nekem kimaradt.

–  Rendben, mindenki beszíjazta magát? – érdeklődött Alex.

A legénység tagjai egymás után visszajeleztek. Készen álltak. Legalábbis annyira, amennyire az adott helyzetben lehetett. Holden hagyta, hogy a feje belesüppedjen az ülés zseléjébe, és úgy állította be a képernyőjét, hogy Naomiét mutassa. E pillanatban borzalmasan sok hajó tartózkodott a Ceres közelében. Holden hallgatta, ahogy Alex a rögzítőhorgok szétnyitását kéri. A Ceres forgalomirányítása hosszú, fájdalmas másodpercekig nem válaszolt. Aztán: – Megerősítve, Rocinante. Indulhatnak.

A hajó megrázkódott, és a Ceres perdületi nehézkedése egyszerre megszűnt, amint Alex hagyta, hogy a tehetetlenségük kilökje őket az űrbe. A képernyőjén fehér pontként repültek ki az állomás jókora ívének érintője mentén. Alex átváltott külső kamerákra, és nézte, ahogy a törpebolygó felszíne elkanyarodik.

–  Nos – szólalt meg Naomi. – Úgy tűnik, Fred nem ellenezte eléggé a dolgot ahhoz, hogy ne engedjen ki minket.

–  Igen – válaszolta Holden. – Remélem, tudja, mit csinál, amikor a káosz hozzánk hasonló ügynökeire bíz egy ennyire kényes feladatot.

Amos halkan felnevetett, és Holden rádöbbent, hogy az összlegénységi csatornán mondta ezt.

–  Egészen biztosra veszem, hogy menet közben ötli ki az egészet – jegyezte meg Amos. – A lényeg, hogy a legrosszabb esetben kinyírnak minket, neki meg dagadhat a keble, mert az emberei nem voltak a fedélzeten, amikor történt. Ebben a helyzetben csak nyerhet.

Amikor Bobbie megszólalt, Holden a szigorúsága ellenére kihallotta szavaiból a mosolyt.

–  Senki sem halhat meg, mialatt főparancsnoki engedély nélkül járőrözik.

–  Ha te mondod, Babika – felelte Amos.

–  Maradjatok becsatolva – figyelmeztette őket Alex. – Pályára kell állítanom a hajót.

Holden megszokott körülmények között szinte észre sem vette, ha a manőverezőfúvókákkal módosítottak a hajó helyzetén. A vektorok és a tolóerő bonyolult tánca azóta az élete része volt, hogy eljött a Földről. Most csupán azért zavarta, mert annyira elfáradt és aggódott, és olyan sok kávét töltött magába. Minden igazításkor változott egy keveset a fel és a le irány, aztán visszatért a súlytalanság. Amikor Alex pár másodpercre beindította az Epsteint, a Roci dalolni kezdett, a felhangok úgy kongtak-zengtek a hajótest mentén, akár egy templomi harang.

–  Óvatosan, Alex! – szólalt meg Holden. – Senkit sem szeretnénk elhamvasztani a fékező égetéssel. Legalábbis azt hiszem, hogy nem.

–  Semmi gond – válaszolta Alex. – Egyszerűen lelassítunk valami kényelmes cirkálósebességre, amíg melléjük nem érünk. A végső fékezéskor senki sem fog a csóvába kerülni.

–  És tartsd melegen a torpedókat és a PVÁ-kat! – tette hozzá Holden. – A biztonság kedvéért.

–  Rajta vagyok – válaszolta Bobbie. – És már beterítettek minket bemérőlézerekkel.

–  Kik? – kérdezte Holden, majd a külső kameráról visszaváltott a taktikai képernyőre. A flotta szétszórt hajóira. A Ceres felszíni védelmi rendszerére. A lassan közelítő elfogott hajó és annak Szabad Hadiflotta-kíséretére.

–  Ó – felelte Naomi, ahogy sorra rákoppintott a képernyőnél is hosszabb lista kapcsolatjelentéseire. – Nagyjából mindenki.

–  A kísérőhajó?

–  Ők is.

Holden képernyőjén akadozni kezdtek a közelgő hajók jelei, körülöttük frissítettek az adatok, ahogy egymás után leállították a fékező égetést, és előbukkantak a túlhevített gázfelhőkből. A Roci érzékelőrendszerei ellenőrizték a kontúr- és hőmintázatokat, és szinte azonnal megerősítést adtak. A nagyobb hajó tulajdonságai megegyeztek a Minskyével – vaskosnak, zömöknek és otrombának mutatkozott, az idegen bolygó körüli hálózat gyors felállítására szánt távközlési műholdak szemölcsökként lepték el az oldalait. A kisebbik egy marsi korvett volt, egy generációval fiatalabb a Rocinál, valamivel könnyebb is, a légköri repüléshez áramvonalasítva, és valószínűleg hasonló fegyverzettel felszerelve. A transzpondere nem válaszolt.

–  Utálatos ezt látni – morgott Alex. – Két remek marsi építésű hajó egymásnak esne? Nincs ez rendjén.

–  Hát – válaszolta Holden. – Ki tudja? Lehet, hogy ugyanazon az oldalon állunk.

–  Ha ez egy összecsapás – szólalt meg Bobbie –, nyerjük meg! Engedélyt kérek, hogy rögzítsem a célt!

–  Ők megcéloztak már minket? – kérdezte Holden.

–  Még nem – felelte Naomi.

–  Akkor várjunk! – utasított Holden. – Nem akarok kezdeményezni.

Bejövő kapcsolatkérés jelent meg a képernyőjén Fred Johnsontól, és Holden egy zavart fél másodpercig eltűnődött, vajon mit kereshet Fred a zászlóshajón, aztán tudatosodott benne, hogy az irányított sugárnyaláb a Ceresről származik. Amikor ennek vége, tényleg aludnia kell. Fogadta a hívást, és Fred jelent meg egy külön ablakban a képernyő oldalán.

–  Megbántátok már? – kérdezte Fred.

–  Csak egy kicsit – felelte Holden. – Na és te?

–  Szeretnék tisztázni valamit. Ha, és hangsúlyozottan ha… sikerül birtokba vennetek azt a gyarmatosító hajót, semmilyen körülmények között nem jöhet háromezer kilónál közelebb a dokkomhoz. Ha a fedélzeten bárkinek orvosi ellátásra lenne szüksége, a hajón maradnak, és odaküldünk valakit. Semmi sem hagyhatja el a hajót anélkül, hogy átvizsgálnánk, átvilágítanánk, átrakodnánk, fertőtlenítenénk és szenteltvízzel locsolnánk meg, vagy bármilyen féle-fajta papot tudok keríteni. Nem akarok belefutni még egy Trójába.

–  Értettem.

–  Kizárólag azért engedem meg nektek ezt, hátha sikerül élve visszakapnunk néhány foglyot a Szabad Hadiflottától.

–  Ez lenne az egyetlen ok? – kérdezte Holden. – Tehát minden készletet visszaszolgáltatsz a korábbi tulajdonosoknak, ahelyett, hogy életben tartanád vele a Cerest?

Fred nyájas, barátságos mosolyt villantott rá.

–  Ne légy seggfej!

–  Jól van. Most már célba vettek minket – jelentette be Bobbie. – Engedélyt kérek, hogy viszonozhassam a szívességüket!

–  Engedély megadva – válaszolta Holden.

Bobbie motyogott valamit az orra alatt, amit Holden nem tudott kivenni, de vidámnak hangzott.

–  Légy óvatos, Holden! – figyelmeztette újra Fred. – Egyáltalán nem tetszik nekem ez az egész.

–  Hát, ha ez csapda, nyugodtan a fejéhez vághatod bárkinek, aki esetleg megmarad közülünk, hogy te megmondtad.

–  Harminc hajóm fog gondoskodni róla, hogy olyan halotti máglyátok legyen, amit négy év múlva még a Proxima Centaurin is látni fognak. Tudod. Ha bárki élne ott.

–  Ezzel nem igazán nyugtatsz meg – válaszolta Holden.

–  Meg kellene nyitnunk a távközlési csatornákat – emlékeztette rá Naomi.

–  Fred! Meg kell tennem ezt. Majd beszámolok róla, amikor vége.

Fred bólintott. Bontotta a kapcsolatot. Holden összeszoruló torokkal nyelt egyet.

–  Hogy állunk a távolságot illetően?

–  Torpedóval effektív lőtávolban vagyunk – felelte Bobbie. – Nyolc perc és tíz másodperc múlva pedig már a PVÁ-kat is használhatjuk.

–  A sínágyú tüzelésre kész?

–  Bizony az.

–  Rendben – válaszolta Holden. – Naomi, nyiss nekem egy csatornát!

Egy pillanattal később új ablak jelent meg a képernyőjén. Sötéten, de megnyitott kapcsolatot jelző sárga kerettel. Annyira közel jártak, hogy gyakorlatilag elhanyagolható volt az időeltolódás. Ez önmagában idegessé tette Holdent.

–  Figyelem, azonosítatlan hadihajó. Itt James Holden, a Rocinante független teherszállító parancsnoka beszél. Azért jöttünk, hogy a Minsky átadását lebonyolítsuk. Reméljük, hogy önök is ezzel a céllal érkeztek ide. Méltányolnám, ha azonosítanák magukat.

A képernyő sötét maradt. Szorongó érzés kúszott fölfelé Holden gerincén. Újabb és újabb másodpercek teltek el válasz híján. Valami nem stimmelt. Anélkül, hogy megmozdult volna, elpróbálta magában, mit fog mondani Alexnek. Vigyél innen minket! Valami mindjárt felrobban. Hogy mit mond majd Bobbie-nak. Elsősorban a Rocit védd! Iktasd ki a zászlóshajót, ha lehet. Ha szükséges, semmisítsd meg!

A keret vibrálni kezdett. A másodperc töredékéig éles vonású, ismeretlen szőke nő jelent meg, aztán a kép rögtön egy sötét, hátrakötött hajú asszonyra váltott. Az ajkán halvány, cinikus mosoly játszadozott. Holden ráeszmélt, hogy visszafojtja a lélegzetét, és kifújta a levegőt.

–  Rocinante – felelte a nő –, itt Michio Pa, a Connaught parancsnoka beszél. Furcsa újra látni téged, Holden kapitány.


Huszonharmadik fejezet: Pa

Másodikként a Munroe semmisült meg. Marco erői gyártószerkezetek és orvosi készletek űrbe eltemetett felhője mellett kapták el őket. Amennyire Michiónak sikerült rekonstruálnia az eseményeket, segítségkérés érkezett egy Corvid nevű bányászhajóról. A hajón öt család utazott, és valamilyen bonyolult agyhártyagyulladás-járvány tört ki közöttük, amitől a gyerekek orvosi kómába kerültek. A segítségükre siető Munroe-t a Szabad Hadiflotta két korvettje tartóztatta fel, amelyek elől elmenekülve újabb kettőbe futottak bele. Marco felvételt készített arról, amint a kapitány – egy Levi Watts nevű középkorú férfi, akit Michio alig ismert azt megelőzően, hogy a parancsnoksága alá került – a legénysége életéért könyörög, mielőtt lerohanták a hajót.

Nem lehetett méltóságteljesnek nevezni, és tűzharc lett a vége. A másolatok tucatnyi névtelen hírcsatornához jutottak el, csatolva mindazok részletes felsorolásával, akik amellett döntöttek, hogy Pát követik.

A Corvid transzpondere nyomtalanul eltűnt. Azt illetően, hogy megsemmisítették-e, vagy csupán csaliként vetették be, semmire sem jutottak. Az üzenet így is, úgy is ugyanaz maradt: senki sem árulhatja el a Szabad Hadiflottát, a Szabad Hadiflotta pedig egyet jelent Marco Inarosszal. Evans és Nadia elvállalta, hogy átalakítják Michio megmaradt hajóinak kommunikációs protokolljait. Michio látta a szorongást a tekintetükben, és hallotta azt hangjuk színezetében. Szerette őket, amiért törődnek vele, ám egyelőre némi távolságtartást lehetett kiérezni e szeretetből. Hidegséget. Michio nem tudta volna megmondani, vajon dühe és fájdalma meddig marad ilyen hűvös, egyelőre azonban kizárólag a könyörtelen elemzés révén gyászolhatott.

Talán pontosan ez aggasztotta őket.

A Minsky korábban elsötétítve repült, az ekliptikából kilépve, egy olyan keringési pályán, amely néhány hónap alatt kellően közel juttatta volna a gyűrűkapuhoz, hogy ott meglódulva megkísérelhessenek bejutni a lassú zónába, még mielőtt a Szabad Hadiflotta hajói feltartóztathatnák. Ezért aztán amikor Foyle és a Serrio Mal elfogta, Michio a fedélzeten lévők életét is megmentette. A sínágyúvédelem alig pár perc leforgása alatt darabokra tépte volna őket. Nem mintha a gyarmatosítók tudtak volna erről. Nem mintha Michio elmondta volna ezt nekik.

Még miután megtudta, hogy értékes zsákmányát a Ceresre és az ellenség karjaiba irányítják át, Foyle akkor is hajlandó volt elkísérni. Michio kísértést érzett, hogy engedje, de ez helytelen húzás lett volna. Már meghozta azt a döntést, hogy Fred Johnson segítségét kéri. Ha nem sül el balul az egész, neki kell foglalkoznia ezzel.

Lopva és gyorsan jutottak el a célpontjukhoz – több g-s, rövid égetésekkel, hogy a Ceresét metsző pályán, Marco haderőinek zömétől távol találkozzon össze a Minsky és a Connaught.

Amikor – egy emberöltővel ezelőtt – Marco őt választotta ki a lefoglaló flotta parancsnokának, a kisebb, könnyebb hajókat bocsátotta Pa rendelkezésére. Persze felfegyverzetteket, ugyanakkor nem komoly összecsapásokhoz megépítetteket. A hatalmas, lomha jégszállítókkal kellett beérnie, amelyeket gyarmatosító hajókká alakítottak át: nehézkes, könnyen lerohanható járművekkel. Marcónak és Rosenfeldnek, a belső bolygó elleni háború hadvezetőinek nagyobb szükségük volt a hordozókra. Ők voltak a pöröly, míg Michio a szike.

És hamarosan megtudja, vajon a terve, hogy olyan útvonalat metsszen ki magának, ahol a nagy Marco Inaros nem érheti el, működik-e, vagy lázadása rövid úton tragikus véget ér.

A világmindenségnek tervei vannak veled – szólalt meg a képzeletében Josep. – Nem juthattál el ilyen messze, annyi veszélyen át, ha nem lenne oka annak, hogy itt legyél.

Ugyanaz a szenvelgő szarság, amivel mindenki nyugtatja magát. Hogy valamiért különleges. Hogy számít. Hogy a realitás függönye mögött megbúvó valamilyen mérhetetlen intelligencia törődik azzal, mi történik vele. És a faj története során mindannyian mindenképp meghaltak.

–  Figyelem, azonosítatlan hadihajó. Itt James Holden, a Rocinante független teherszállító parancsnoka beszél. Azért jöttünk, hogy a Minsky átadását lebonyolítsuk. Reméljük, hogy önök is ezzel a céllal érkeztek ide. Méltányolnám, ha azonosítanák magukat.

–  Ó, a picsába! – szólalt meg Michio.

–  Kapitány? – fordult oda Oksana.

James Holden. Talán a teljes Naprendszer legzavarosabb alakja. A földi, aki Fred Johnson KBSz-ének dolgozott. Aki az Ashford elleni puccsot vezette annak idején a lassú zónában. A férfi, akit Marco Inaros mindenki másnál jobban gyűlölt. A Marsi Köztársaság és az Egyesült Nemzetek választott iloszi nagykövete, valamint mindenki kedvenc bábja. Ha Michio álmot lát, amiben Holden hangja üdvözli őt, Josep jelként értelmezte volna ezt. Hogy minek a jeleként, arról Michiónak fogalma sem volt.

A kijelzője a Ceres Állomást mutatta és az ellenség hajóit, amelyek támadni készülő rovarok felhőjére emlékeztetőn álltak csatarendbe körötte. És biztosra vette, hogy a rendszerben mindenfelé érzékelők és optikai teleszkópok tömegei fókuszáltak rá, a Minskyre és a felé közelgő hajóra.

Valahol a távolban Marco úgy tekintett rá, mint akinek esélye nyílt tüzet nyitni James Holdenre. Ha Isten lehetőséget akart biztosítani neki, hogy semmissé tegye a lázadását, ennél jobb alkalmat nem is kínálhatott volna fel. Michio bemérőlézere Holdent célozta meg. Ha most meghalna, ha mindannyian meghalnának, a parancsnoksága alá tartozó többi hajónak esélye adódna visszasompolyogni a Szabad Hadiflotta aklába. Nem lenne több Endori Boszorkány. Nem lenne több Munroe.

Nem léteznek véletlenek – szólalt meg a fejében Josep. Attól eltekintve, hogy márpedig léteztek.

–  Mik a parancsaid, kapitány? – kérdezte Oksana.

–  Nyisd meg a kapcsolatot!

Oksana megnyitotta a kommot, bosszúsan felmordult valamilyen apró hiba miatt, aztán átküldte a csatornát Michio állomására. Holden szorongva bámult a kamerába. Az évek kegyesen bántak vele. Az arca nyugodtabbnak tűnt, az árnyalatnyi szomorúság és humor pedig jól állt neki. Michio eltűnődött, vajon a férfi legénységének többi tagja még a Rocinantén szolgálhat-e, vagy valami biztonságos helyen hagyták Naomi Nagatát, ahová Marco keze nem érhet el.

–  Rocinante, itt Michio Pa, a Connaught parancsnoka beszél. Furcsa újra látni téged, Holden kapitány.

Holden szája kisfiús mosolyra húzódott, és bár önmagát is meglepte vele, Michio visszamosolygott rá. Nem örömében, hanem a félelemtől kótyagosan. A szíve a bordáit kocogtatta, mintha türelmetlenkedett volna. Mintha a figyelmét igyekezett volna magára vonni. Megölhetném. Ő is végezhetne velem. Mindkét esetben jogosan döntenénk így. A Rocinantét sínágyúval szerelték fel. Mire Michio megtudhatná, hogy Holden rálőtt, már halott lenne. Ám a férfi valószínűleg nem fog effélét tenni. Ahogy valószínűleg ő sem.

–  Téged is furcsa viszontlátni, Pa kapitány. Különös időket élünk.

Michio felnevetett, de mintha más hangján tette volna. Evans aggódva nézett rá. Michio nem törődött vele.

–  Nehéz lett volna nem észrevennem, hogy több hajó is rám céloz a lézereivel – jegyezte meg könnyedén.

–  Az emberek idegesek – válaszolta Holden.

–  Azt, hogy téged küldtek, szimbolikus gesztusnak szánták?

–  Dehogy. Egyszerűen mi húztuk ki a legrövidebb gyufaszálat.

Félelmetesnek hatott, hogy az időeltolódás legkisebb akadozása nélkül beszélhetett valakivel a harc ellenkező oldaláról. Legszívesebben átfordult volna, hogy kemény égetésbe kezdjen, kiszálljon ebből az egészből. Tolóerő nélkül sodródva minden másodperccel egyre közelebb került a Cereshez, az egyesített flottához és ahhoz a rohadt Fred Johnsonhoz. A taktikai kijelzőn megjelenő minden ponttól viszketett. Ők ugyanúgy az ellenségei voltak, mint Marco. De az ellenségének ellensége most legalább betartotta a játékszabályokat.

Nem lépett hirtelen. Semmit sem tett bejelentés nélkül. Így menni fog.

–  Készek vagyunk átadni a Minsky irányítását – közölte. – Az utasok mind a fedélzeten vannak, a kabinjaikba zárva. Átküldök egy jegyzéket a hajón szállított készletekről.

Holden bólintott.

–  Tehát. Ugye semmi sem fog felrobbanni, amikor megcsináljuk? Nincsenek rejtett csapdák? Csak mert akad néhány okos, akik szerint ostobaság megbíznom benned.

–  Ezen az oldalon is sokan mondanak ilyet nekem. E pillanatban egyikünk sem tudna olyat mondani, amitől megváltozna a véleményük. Egyszerűen meg kell próbálkoznunk ezzel. Meglátjuk, mi lesz.

Oksana hangja hasított a levegőbe, mint egy kifeszített huzal.

–  Gyorsan közelgő célpontokat észlelek a Ceres felől! Hat torpedó. Ötven másodperc a becsapódásig.

Minden levegő kiszökött Michio tüdejéből, kipréselte a szinte már nyugalomnak ható, mélységes félelem. Minden ágyúval nyissatok tüzet! Vigyetek innen minket! Bárhogyan reagálnak is, most kellett kiadnia rá a parancsot.

Ehelyett Holdent bámulta, aki ugyanolyan meglepettnek tűnt. Sőt döbbentnek.

Mérgesnek.

Ki kellett adnia a parancsot. Lőnie kellett. A családja mindjárt meghal. Ha tüzet nyit, mindannyian viszonozzák a tüzet. Menekülnie kellett. Erősen égetni. Mindent salakká égetni maga mögött.

Állj! – gondolta magában. – Ha meghalunk, hát meghalunk, de pillanatnyilag semmit sem szabad tenni.

Vajon Holden miért haragudhatott?

–  Holden? – kérdezte reszkető hangon. – Valami gond van?

–  A picsába is, igen, megadom az engedélyt – csattant fel Holden, és pár pillanatba telt, amíg Michio rájött, hogy a férfi nem hozzá beszél.

–  A Rocinante tüzet nyitott a PVÁ-ival – jelentette be Oksana magas, éles hangon. A félelem rezgését minden átveszi, és az egész fedélzet visszhangzott tőle.

–  Élesítem a PVÁ-inkat – közölte Evans.

–  Ne! – kiáltotta Michio, még mielőtt tudatosodott volna benne, hogy kimondja. Aztán a döbbent csendben hozzátette: – Ha hozzáérsz a tűzvezérléshez, mindannyiunkat megölsz. Nem érted, Mr. Evans? Mindenki, akit szeretsz, meg fog halni, és a te hibádból. – A férje értetlen tekintettel nézett rá. A keze a vezérlés felett, az ujjai meg-megrándultak a panel felé. Evans akkor sem mutatkozhatott volna megcsalatottabbnak, ha Michio fejbe lövi. – Oksana, a Rocinante mire tüzel?

–  Ne, ne, ne! – kérte Holden. – Majd mi elintézzük. Ne ti csináljátok! Csak nem gondoljátok, hogy…

–  A Ceresről kilőtt rakétákat célozzák. Becsapódás két… Végük, uram. A Rocinante kilőtte a támadókat.

Michio bólintott. A vér zúgott-kavargott az ereiben. A keze remegett. Az eszével úgy érzékelte a pánikot, mintha egy szomszédos szoba zajait hallgatta volna, mégsem érezte. Semmit sem érzett.

–  Evans! – szólalt meg. – Ereszd le a kezed!

Evans úgy bámulta a saját ujjait, mintha meglepte volna, hogy ott vannak, és leeresztette a karját. Michio figyelte, ahogy a felismerés szétterjed a tekintetében. Ha lőni kezdett volna, az ellenséges flotta is tüzelni kezd. A Rocinante talán nem, mindenki más azonban igen. A férje ösztönei egyetlen kattintásra kerültek ahhoz, hogy mindnyájukkal végezzenek. Evans felnyögött, mint olyankor szokott, amikor beteg vagy részeg, aztán kicsatolta és ellökte magát. A présülés finoman megperdült gömbcsuklóin, ahogy a férfi elhagyta a posztját. Michio nem állította meg.

A képernyőn Holden a kamera felé hajolt. Nem meggörnyedt, csupán öntudatlanul is begörbítette a hátát, mint aki önmagát védi. Michio tudatosan ellazította a saját gerincoszlopát. Hosszú másodpercek teltek el, amíg az újabb támadást várta. Az minden szívverésnél elmaradt.

–  Nos – szólalt meg végül.

–  Igen – válaszolta Holden.

Még egy másodperc telt el. Michio újabb hangot hallott Holden háta mögül. Naomi Nagatáét. Magukat a szavakat nem értette tisztán, de a nő hangjából csöpögő méregtől a festék is lehámlott volna a falakról. Holden tehát nem hagyta őt valamilyen biztonságos helyen. Jogos. Lehet, hogy sehol sem lehet biztonságra lelni. Michio az adrenalinsokk első jeleit érzékelte a tudata peremén: enyhe hányingert, egyre erősebb kimerültségérzetet, levertséget. Ezekkel sem törődött.

–  Ott tartottam, hogy… – folytatta Michio nyugodtabb hangon, mint várta volna – …elhoztuk a Minskyt és a rakományát. Készen állunk átadni ezeket. Aztán elhátrálunk, mielőtt valaki megint lőni kezdene ránk.

–  Nem Fred volt az – védekezett Holden. – Nem tudom, ki lőtte ki azokat a torpedókat, de ki fogjuk deríteni.

Michio nehéznek, tömörnek érezte az ajkát, mintha kőből faragták volna ki. Nem számított, ki indította a Ceresről a támadást. Ha elég mélyre ásunk, kiderül, hogy Marco Inaros áll mögötte.

–  Köszönöm, és nagyra értékelem – felelte. – Szóljatok, amikor készen álltok a távoli parancsprotokollok futtatására!

 

 

Marco válasza egy órát sem késett. Búsan csóválta a fejét, szélesre tárt, sötét szemével a kamerába nézett. Jelenlétének nyers varázsát némileg visszafogta, hogy a képernyőn jelent meg, de teljesen nem lehetett kioltani. Beigazolódott, hogy a pártütő Michio Pa a Földnek dolgozik. Aláásta a Szabad Hadiflottának az Öv védelmére és újjáépítésére tett erőfeszítéseit. Pimaszul segítséget és vigaszt nyújtott az ellenségnek. A hangja zengett a népe nevében kinyilatkoztatott felháborodástól és undortól, amiért Pa együttműködik az ellenséggel. Mindegy, hogy az „ellenségbe” az a több millió övbéli is beletartozott, akiket Marco a sorsukra hagyott. Michio kíváncsi volt, vajon ez számít-e azoknak, akik most Inarost nézték.

Inaros bevágott néhány képsort a Connaughtot védelmező Rocinantéról. Annak ékes bizonyítékaként – ha bárkinek szüksége lett volna még ilyesmire –, hogy Michio összefeküdt azokkal, akik a legjobban igyekeztek a Szabad Hadiflotta és az Öv tönkretételén.

Pa a parancsnoki hídon nézte végig az üzenetet, a fejében tucatnyi lehetséges válasz kavargott. Egészen odáig elment, hogy az egyiket rögzítse, de cserben hagyták a szavak, a harag magával ráncigálta őket, mígnem a nő, aki a képernyőről visszabámult rá, éppoly tébolyultnak tűnt, mint amilyennek Marco leírta őt.

Távolodtak a Cerestől, de nem égettek keményen. A kitűzött cél lényegében annyi volt, hogy a belsősök lőtávolába hatoljanak, mégse semmisüljenek meg. Hogy megmutassák a még mindig hozzá hűséges hajóknak és a maroknyi független hajónak, akik több reményt láttak a Michio választotta útban, mint Marcóéban, hogy a védelmi zónák nem légből kapott ötletek. Persze minden porcikája arra vágyott, hogy mielőbb elmenekülhessen az ő parányi biztonsági zónájából, mégsem ezért jött ide. Nem ezért tette kockára a hajója, a családja és a saját életét. Ezért aztán egyharmad g-vel égetett, majd tolóerő nélkül haladt tovább, újrapozicionálta magát, és következhetett az újabb égetés. Minél messzebb került Fred Johnson fegyvereitől, annál inkább azon igyekezett, hogy Marco csak nehezen találhasson rá a Connaughtra.

Amikor Oksana aznap este meglátogatta őt a kabinjában, nem a tisztjeként, hanem a feleségeként tette. Egy fényes befecskendezőheggyel felszerelt üveg whiskyvel és két ivógumóval érkezett. Michio eleinte nem vágyott a társaságára, ám amint mégis megkívánta, szinte rávetette magát. Michio számára a szex a zenéhez hasonlított. Vagy a nyelvhez. Bármit ki lehetett fejezni vele most is: a dühét, a bánatát és a támogatás iránti vágyódását.

Később, egy présülésbe szíjazva Oksana mély és monoton lélegzését hallgatta, amilyennek a hullámokat képzelte. Michio törékenyebbnek és összezavarodottabbnak érezte a lelkét annál, mint amikor aznap reggel felébredt. Vigyázva, nehogy felriassza a nejét, kinyújtózott, két ujjbegye közé csippentette a kézi terminálját, és betöltötte Marco vádló nyilatkozatát. A kis képernyőből áradó fény betöltötte a helyiséget, és Michio lejjebb vette a hangot, míg a kemény mássalhangzók távoli ritmusává nem kopott. Így hallgatva szabályos mintázatot lehetett felfedezni Marco beszédstílusában. Egyfajta lüktetést, mintha a szívverést utánozta volna. Michio korábban sohasem vette észre ezt.

Átváltott a közösségi csatornák és fórumok tárolt másolataira. Reakciókkal és véleményekkel teltek meg. Az őt és a családját elítélő megjegyzésekkel. A gyűlölet kinyilvánításaival. Halálos fenyegetésekkel. Semmi olyasmivel, amire ne számított volna. Ugyanazok vágták a fejéhez mindezt, akiknek az élelmezéséért és támogatásáért mindenét kockára tette. És mivel Marco ellenében tette ezt, gyűlölték érte. Nem mindegyikük, de sokan. És mélységesen.

Még szerencse, hogy nem a népszerűségért tette.

Megszólalt a riasztás. Helyzetkorrekció és égetés. Michio a Connaught vezérlőrendszereire kapcsolta át a kézi terminálját. Nadia bonyolult pályamódosítási utasításokat programozott be, ami közben mindhárom tengely mentén különböző tolóerőkkel elfordultak, így amikor majd végrehajtják, csakis olyasvalaki kalkulálhatná ki, hogy pontosan merre tartanak, aki egészen precíz érzékelőrendszerekkel mindvégig követni tudja a manővert. Megindult a visszaszámlálás, az égetés gyengéden egymáshoz préselte őt és Oksanát, és elmozdította, előbb az egyik, majd egy másik irányba, végül visszalendítette alattuk a présülést. Az Epstein mély morgása úgy hatott, mintha Isten köszörülte volna meg bocsánatkérőn a torkát.

Oksana ásított, nyújtózott egyet, Michio vállára tette a kezét.

–  Hoy, kapitány! – köszönt a szendergéstől és a szeretkezés utóhatásától kásás hangon. Michio felsóhajtott, elmosolyodott.

–  Busch navigátor! – válaszolta, Oksana tréfás hivataloskodását mímelve, aztán összefonták az ujjaikat. – Aludnod kellene.

–  Neked is. Képes vagy rá?

–  Dehogy – felelte Michio. – Ha esetleg problémát okozna, befekszem az autodokiba. Beadatok magamnak valamit.

–  Mi a helyzet?

Michio kis híján megkérdezte, hogy mivel mi a helyzet. Ám legfeljebb azért tette volna, hogy ne kelljen túlságosan sokat gondolkodnia. Tudta, hogy Oksana a Szabad Hadiflotta reakciójára gondolt. E pillanatban nehézfegyverzetű naszádok égettek feléjük? Nagy hatótávolságú torpedókat lőttek ki rájuk az Öv hajóiból és állomásairól, azt remélve, hogy elég észrevétlenül és gyorsan érnek célba ahhoz, hogy a PVÁ-k ne iktathassák ki őket? Michio odafordult, hogy a haja szélénél megcsókolja a felesége homlokát. Oksana haja pézsma- és művanília-illatot árasztott, amit annyira szeretett. Csodásan simogatta az orrot.

–  Mindenki utál minket, de még senki sem lőtt ránk – válaszolta.

–  Előbb-utóbb viszont fognak.

–  Igen. Ugyanakkor a biztonság apró szigeteit faragtuk ki magunknak. Most, hogy elfogadták az adományunkat, menedékre lelhetünk a Ceresen és bármelyik olyan állomáson, amit az a rohadt Fred Johnson elfoglal, és Marco ezt nem torolja meg. Hacsak nem indít átfogó háborút a belsősök ellen.

–  Mely esetben nem igazán számít, ott vagyunk-e, vagy sem – állapította meg Oksana, és ajkát Michio kulcscsontjához érintette. – Na és te? Veled minden rendben?

A Connaught bonyolult dugóhúzó-égetést hajtott végre, a présülés ide-oda lendült. Az univerzum látszólag testük fixpontja körül örvénylett. Michio vállat vont a sötétségben.

–  Nem tudom. Csak azt, hogy mi a feladatom. Megszerezni, ami az Övnek kell, aztán szétosztani. De… senki sem fog köszönetet mondani nekünk ezért.

–  Egypáran fognak – vetette ellene Oksana. Aztán, egy pillanattal később kijavította magát: – Persze a hatalmasok közül senki.

–  Na és mi nem pont ezt csináljuk?

–  Mit csinálunk? – dörgölte ki szeméből az álmosságot Oksana.

–  Ha a hatalmasok közül senki sem kedvel minket, akkor szerezzünk magunknak hatalmat, a fenébe is!


Huszonnegyedik fejezet: Prax

A délelőttök egyforma rendben teltek. Prax kelt fel elsőként, hálóköntösben és papucsban kislattyogott a konyhába. Teát főzött, és reggelit készített a családnak. A lányoknak szalonnás palacsintát. Magának és Djunának tojásos vörös rizst. Zenét hallgatott a rendszeren. Általában valami nyugodtat és elmélázót, amit Djuna masszázszenének titulált. És mire megfőtt a rizs és ropogósra sült a szalonna, Djuna már zuhanyozott, Mei és Natalia pedig vidáman cseverészett. Ezen a konkrét reggelen a lányok jókedvűen társalogtak egymással. Máskor előfordult, hogy acsarkodtak és vitatkoztak.

Amikor Djuna elzárta a zuhanyvizet, Prax feltette a sütőrácsra az első palacsintát, mellé pedig két tojást. Szinte ugyanannyi idő alatt sült át mindkettő, így átfordíthatta őket, az egyiket az egyik, a másikat a másik kezével. Felvágni igyekezett vele, de valahányszor Mei meglátta, mindig elnevette magát. Djuna ellentmondást nem tűrő hangja szólalt meg az előszobából, végigvezette a lányokat a reggeli rituálén – arcmosás, fésülködés, öltözködés. Amikor mindannyian asztalhoz ültek, egyedül Prax nem viselte a munkahelyi ruháját. A lányok kigúnyolták, amiért köntösben tétlenkedik, noha ő dolgozott a legtöbbet, Prax pedig úgy tett, mintha megsértődne, pedig egy cseppet sem zavarta a csipkelődésük.

Reggeli után Djuna munkába menet elvitte a lányokat az iskolába, és Praxot egyedül hagyta, hogy elmosogasson, maga is lezuhanyozzon, és előkészüljön a laborhoz. Nem beszélték meg a dolgot. Egyszerűen ez a szokásrend alakult ki otthon. Praxnak tetszett így. Épp elég kalandot megélt már az életében. Sokkal többet el tudott végezni, ha kiszámíthatóan mentek a dolgok.

Ugyanazzal a sziruppal édesítette a teáját, amit a palacsintára csepegtetett, az étellel-itallal teli tányérokat és poharakat a terítékekre rakta, és csak ült a tojásos rizsével, amikor Djuna bejött, maga előtt terelgetve a lányokat, mint valami pásztor, ahogy az anyák időtlen idők óta tették.

Mei egy kissé hallgatagabb volt, mint szokott, Natalia élénkebb, de mindketten a hibahatáron belül maradtak. Djuna lejjebb vette a zene hangerejét, miközben evett, és beszélgettek. Prax észre sem vette, amikor veszélyes vizekre eveztek.

–  Mit jelent az, hogy „ellenállás”? – érdeklődött Natalia. Az arca komolynak és megfontoltnak tűnt, ami egy ennyire aprócska embernél kissé komikusnak hatott.

–  Azt mérjük vele, hogyan haladnak át valamin az elektronok – felelte Prax. – Tudod, úgy tekintünk a vezetéken átáramló elektromos áramra, mint a csöveken átfolyó vízre. Valójában jóval összetettebb a jelenség ennél, ha kvantumszinten nézzük, de rendkívül jól használható modell.

–  És a modellek révén értjük meg a dolgokat – állapította meg Natalia. Büszke volt magára, amiért emlékezett a frázisra, amelyet Prax és Djuna oly régóta mondogatott a lányoknak. Prax nem gondolta, hogy Natalia elég idős lenne már ahhoz, hogy megértse, de idővel meg fogja. Mei pedig néha egészen meglepte őt mély meglátásaival.

–  Igen – felelte Prax. – Pontosan. Az ellenállás tehát arról árulkodik, mennyire könnyű vagy nehéz az elektronoknak átáramlaniuk valamin.

Natalia kicsiny homloka ráncokba gyűrődött. Mei elfordította a tekintetét, Djuna teljesen megdermedt. Ami furcsának hatott. Prax azonban rájött, hogy a lányok egyáltalán nem értették a magyarázatát, ezért még egyszer nekifutott.

–  Na, szóval képzeljetek el egy vastag szívószálat – mondta, és a kezével szemléltette. – És amikor beleteszitek a gyümölcslébe, egészen könnyű inni vele. Viszont ha egy egészen vékonyka szívószállal teszitek ugyanezt, roppant keményen kell próbálkoznotok, hogy ugyanannyi gyümölcslevet szívjatok fel a pohárból. A vastag szívószál olyan, mint aminek nem nagy az ellenállása, a vékony pedig olyan, aminek hatalmas.

Natalia rendkívül komolyan bólintott. Prax mintha látta volna, ahogy igyekszik megfejteni a rejtélyt.

–  És ez jó vagy rossz dolog? – kérdezte a kislány.

Prax felnevetett.

–  Se nem jó, se nem rossz. Egyszerűen annak része, ahogy a világegyetem működik. Ha például olyan áramkört szeretnél, amiben egészen alacsony az ellenállás, mégsem az lenne, akkor az az áramkör nem igazán jó. De csak azért nem, mert nem ilyet akartál. Ha olyasvalamit akarsz, aminek nagy az ellenállása, ugyanaz az áramkör lehet, hogy tökéletesen megfelelne. Nem arról van szó, hogy valami helyes vagy helytelen. Egyszerűen így működnek a dolgok.

–  Ideje indulni – szólalt meg Djuna, és feszültnek tűnt a hangja. Olyankor szokott így beszélni, amikor valami zavarta. Ráadásul majdnem tizenöt percük volt még addig, amikor tényleg ki kellett lépniük az ajtón. Lehetséges, hogy történt valami a biofólia-laborban, amiről Prax nem tudott.

Amikor elmentek, Prax újra felhangosította a zenét, elmosogatott, zuhanyozott, átöltözött a munkához. A szobákból valami hibádzott nélkülük, az egyedül eltöltött idő pedig üresnek és vészterhesnek hatott. Egész úton a csővasútállomásig amiatt idegeskedett, vajon Mei bevette-e a gyógyszerét. Eredetileg azt tervezte, hogy utazás közben átnézi a betakarítóélesztővel kapcsolatos adatcsomagokat, de a tekintete folyton a szemközti képernyőkre siklott a kézi termináljáról. Egy hírcsatorna műsora ment, de a csővasút zörgése és a többi ingázó társalgásának zaja miatt nem sikerült kivennie a szavakat. Hajók harcoltak, de nem tudta megállapítani, hol. A Földnél. A Iapetusnál. A Pallasnál. A Ceresnél. A Marsnál. A bolygóközi űrben, messze távol mindentől. Mind lehetségesnek tűnt. Egyedül abban lehetett biztos, hogy nem náluk dúlt a háború, és ebben is csak azért, mert nem harsogtak a szirénák.

A központi állomáson az utasok fele kicsoszogott a boltíves átszállócsarnokba, helyet adtak a beszállók áradatának. Prax a Szabad Hadiflotta egyenruháját viselő fél tucat férfit is felfedezett közöttük. A Szabad Hadiflotta tagjai most már nyíltan viselték marokfegyverüket, és peckes léptekkel közlekedtek. Úgy tűnt, két civil lány kíséri őket, nevetgéltek, flörtöltek velük. Az idősebb ránézésre alig múlhatott húsz. Nem sokkal volt idősebb Meinél. Prax megint felnézett a hírcsatornára, aztán le a kézi termináljára. Még mindig nem tudott rá koncentrálni, de a Szabad Hadiflotta jelenlétében valamiért nyugodtabbnak érezte magát, ha leszegi a tekintetét. A szíve kicsivel gyorsabban vert, a háta feszült. Semmi rosszat nem tett, de a fenyegetettség érzete és a benne bujkáló bűntudat olyannyira szorosan kapcsolódtak egymáshoz, hogy nehezen tapasztalhatta volna meg az egyiket a másik nélkül.

Amikor még az alsó egyetemen tanult, egy bölcsészkurzust is kellett választania – irodalmat, drámát, műalkotások elemzését. Valamit, ami teljesebbé teszi. A filozófia mellett döntött, abban a reményben, hogy lesz benne valami szigor. A java részét elfelejtette, az emlékeket kimosták belőle a neuroplasztikus változások. Amit mégis sikerült felidéznie, álomszerűen és töredékesen jelent meg a fejében. Ám ahogy itt ült, és egyre jobban belesüppedt az ülésébe, miközben a kocsi a felszín felé fordult, s közben a gerincoszlopát megrezegtető zúgást és zörgést meg a katonák harsány nevetgélését hallgatta, egyetlen pillanat egészen élesen felvillant benne. A professzor – egy túlsúlyos, kopaszodó férfi, akinek az arca alkoholizmusról árulkodott, a mélységes intelligencia aurája azonban úgy vette körül, hogy szinte a teret is meghajlította – felemelte egyik kezét, és kimondta, hogy: „a normalitás rettenete”. Prax szinte biztosra vette, hogy Heideggerrel lehetett kapcsolatos, de itt és most úgy érezte, sokkal jobban megérti, mint annak idején.

Most így mentek a dolgok. Ez vált normalitássá.

Azt remélte, hogy a délelőttöt a saját kísérleteivel töltheti, de még a laborjáig sem juthatott el, mielőtt Khana és Brice besorolt mellé.

–  A nyílt partíciót nézegettem, és azt hiszem, valami gond lehet az adatátvitellel – közölte Khana. – Az adatcsomagjegyzék csak a kilencedik próbálkozásra mutatta a Hy18-at.

–  Nem, dehogyis – válaszolta Prax. – Tudom. Még nem jutottam el odáig, hogy átküldjem. Úgy volt, hogy megcsinálom, de mással kellett foglalkoznom.

Brice hümmögésszerű hangot adott ki. Prax megértette, és nem irigyelte a nőt. Karvonides halála óta Brice abba az irigylésre cseppet sem méltó helyzetbe került, hogy miközben a saját munkáját végezte, halott felettesének feladatait is el kellett látnia. Praxnak mindennap szándékában állt átmozgatni a lényegbevágó adatokat a nyílt partícióba. Még csak azt sem tudta volna megmondani, miért nem tette. Egyszerűen mintha mindig közbejött volna valami.

–  Főnök! – kérlelte Khana. – Szükségünk van a legújabb eredményekre a Hy1810-zel kapcsolatban, hacsak nem akarod siettetni az új sorozatot.

–  Nem lehet siettetni az új sorozatot – jegyezte meg Prax.

Prax laborjának ajtajához értek. Khana zsebre dugta a kezét, állkapcsát megfeszítette, a tekintetét valahol Prax baljától tíz centiméterre szegezte.

–  Tudom. De…

–  Mindjárt megcsinálom – ígérte Prax. – Fél órát kérek.

Gyorsan belépett a laboratóriumba, és behúzta maga mögött az ajtót. Khana és Brice egy darabig még a tejüveg másik oldalán toporgott, aztán odébbálltak. Prax leült az íróasztalához. A vízszinteket akarta ellenőrizni, és új mintákat akart venni a hidroponikából. Kísértést érzett, hogy csupán pár percet ezzel töltsön, egy keveset húzza-halassza még, hogy átnézi Karvonides partícióját. De azt ígérte, hogy mindjárt, és tényleg hozzá kellett fogniuk az állatkísérletekhez.

Megnyitotta a csoportkönyvtárat, begépelte a hozzáférési kódját, és hagyta, hogy a rendszer végezzen a szertartásos biometrikus azonosítással. Aztán mély sóhaj szakadt ki belőle, és egyre növekvő rettegéssel belépett a halott nő partíciójába. A feladatai közé tartozott megtenni ezt. Semmi oka nem volt aggódni.

Az adatcsomagok közül kettő szerkesztés alatt maradt, ezért előbb ezeket be kellett zárnia, hogy átmozgathassa őket. Semmi bonyolult, de újabb néhány másodpercbe telt. Karvonides üzeneteit is át kell majd néznie. Gondoskodnia kell róla, hogy bármit, ami figyelmet igényel, leküldjön Brice-nak, vagy fel McConnellnek. A nő személyes dolgaival nem foglalkozik. Értelmetlen lett volna kíváncsiskodnia, és valószínűleg jobb, ha semmiről sem tud. Csupán az volt a gond, hogy az egyik üzenet címsorában James Holden neve szerepelt. JAMES HOLDEN ÚJ ADÁSA A CERESRŐL. Azé a James Holdené, aki annak idején megmentette Mei életét. És Praxét is. És mindenkiét. Prax nem akarta megnyitni a fájlt. Inkább reflexből tette. Ez érdekesnek tűnik… vajon mi lehet?

A képen, ahogy a cím ígérte, James Holden bámult bele komoly arccal a kamerába. Egyfelől profi munkának tűnt. A videó nem akadozott vagy remegett. A színek a hírcsatornák gondos beállítottságát sugallták. Amikor Holden megszólalt, a hangja tisztának és erősnek tűnt, hirtelen csikordulások nélkül. Holden modorában viszont egyfajta suta hitelességet lehetett felfedezni, amely annyira ismerősnek és mesterkéletlennek hatott, mintha Prax újra a maga valójában látta volna őt.

„Itt James Holden beszél a Ceres Állomásról. Ma ennek a nyílt végű sorozatnak a harmadik része következik, és őszintén remélem, hogy mindannyian várják. Különösen a földi és marsi barátaim. Minden alkalommal elmondom ugyan, de azért készülnek ezek a klipek és interjúk, hogy az otthoniak arcokkal és hangokkal társíthassák az Övben élő valódi embereket. És… igen. Akkor tehát hadd mutassam be…”

A kép egy magas övbéli lányra váltott, aki a Rocinante hajókonyháján üldögélt. Prax előredőlt. Annak idején, élete legszörnyűbb szakaszában ő is pontosan ott ült, ahol most a lány. Hirtelen rátört a nosztalgia, mintha a felső egyetembeli lakását pillantotta volna meg – egy olyan helyet, amely valaha fontos volt számára –, és ez kontrasztban állt ennek a lánynak az újdonságával.

„Alis Caspár.”

„Nagyszerű. Jól van, na és hol laksz?”

„A Ceres Állomáson. A Salutorg negyedben.”

Prax végignézte az egész műsort. A sin-szin tapsolós zsonglőrködést, ami szemmel láthatóan szórakoztatta és lenyűgözte a földit. Azt, ahogy a lány úgy érezte, hogy Holden kínos helyzetbe hozza magát, és Holden észre sem vette ezt. Ahogy a Tía nevű idősebb nő flörtöl vele. Az egész… bűbájosnak hatott. A háborúról és pusztulásról szóló rengeteg hír, az egymást fém- és kerámiaszilánkokra szaggató hajókról, a földi hullazsákokról készült képek mellett Holden videója semmiségnek tűnt. Kellemesnek. Értelmetlennek. Sőt aranyosnak.

A műsor véget ért. Prax meglepetten tapasztalta, hogy a szeme megtelik könnyel. Az inge ujjával letörölte az arcát, és riadtan látta, hogy a következő üzenet automatikusan megnyitja a saját hivatkozott fájlját. Egy Djunáénál is sötétebb bőrű, ám ugyanolyan gesztenyebarna szemű, vékony arcú asszony nézett a kamerába. A kép egy kissé remegett, a színárnyalatok közel sem tűntek annyira szakszerűen beállítottnak, mint Holdenéi.

„Fatima Crehan küldi a válaszát James Holdennek és az Öv minden jóravaló emberének. Abból a menekülttáborból üzenek, amelyet Arequipa kormányzója nyitott, és ma egy olyan nőt szeretnék bemutatni, akinek causája, úgy tűnik, a városban élők mindegyikének figyelmét magára vonta, és megtöltötte a hasukat.”

Prax megbűvölve nézte a videót. És amikor véget ért, újabb fájl nyílt meg, ezúttal Sanghajból, ahol egy kipás öregember kérdezgetett egy han fiúkból álló együttest a zenéjükről, aztán egy sikátorban nézte őket és a felettük gomolygó sárszínű felhőket. Prax képtelen volt elszakítani a tekintetét.

Halkan bekopogtak. Brice dugta be a fejét az ajtónyílásban.

–  Elnézést, hogy megzavarom, uram, de…

–  Nem, semmi gond. Épp most küldöm át őket – Prax kijelölte Karvonides jelentéseit – azóta megtörtént a zárolás feloldása –, és a nyílt partícióba húzta át őket. – Most már hozzá kell tudnia férni mindegyikhez.

–  Köszönöm, uram – válaszolta Brice. Aztán: – Jól érzi magát?

–  Igen – felelte Prax, és megint megtörölte a szemét. – Menjen csak!

A nő betette az ajtót. Valahogy elrepült két óra, és Praxnak sietnie kellett, hogy még az ebéd előtt összegyűjthessen minden mintát.

Életeket menthetnénk meg. Elég egyetlen üzenet.

Prax becsukta a halott nő partícióját, és jelszóval védett zár alá helyezte. Most nem volt ideje bármi máson morfondíroznia. El kellett végeznie a munkáját. Hogy beérje magát, az ebédidejében gyűjtötte be a mintákat, s közben bekapott pár falat gombás rizst még az igazgatósági megbeszélés előtt. Utána indulnia kellett volna az iskolába Meiért és Nataliáért, ehelyett üzenetet küldött a szülői csoport egyik tagjának. A lányok eljátszhatnak a gyerekekkel, amíg Djuna haza nem ér. Prax maradt, hogy benézzen Brice-hoz és Khanához. Hogy ellenőrizze, mindenki, akinek hozzá kell férnie az adatbázishoz, meg tudja nyitni azt.

Minden furcsán álomszerűnek és könnyűnek tűnt. Mintha valaki mást figyelt volna. Az irodájában újra rápillantott az aznapi mintavizsgálatra. Mennyi feloldott CO2 volt a vízben, mennyi nitrogén, kalcium, mangán. Az üzemek jól teljesítettek, de amíg az összes statisztikát be nem táplálják, nem fogja tudni, mit lát. Ezzel nem volt semmi gond.

Ellenállt a kísértésnek, hogy újra megnyissa Karvonides partícióját. Hogy megkeresse a többi videót, amelyet Holdené inspirált. Rossz ötlet lett volna. Ehelyett várt, dolgozott, az üvegen át figyelt. Egyedül Brice maradt ott, és a nő munkaállomása egy hosszú, ívelt folyosó végén helyezkedett el. Prax bezárta a terminálját, kijelentkezett, kiment a férfimosdóba, és várt. Megmosta a kezét. Várt. Aztán közömbösen kilépett a központi csarnokba, odaült az egyik csoportos munkaállomáshoz, vendégként megnyitotta a terminált, és megnyitotta az adatcsomagokat, amelyeket Praxidike Meng részlegvezető hanyagul a nyílt partícióba helyezett át jelszóvédelem nélkül. A képernyőn halványkék embléma, a Ganymedes zászlaja jelent meg. Prax másolatokat küldött Samuel Jabarinak és Ingrid Dineyahzénak a Földön, valamint Gorman Lének a Lunán. Az üzenetben mindössze annyi állt: KÉREM, IGAZOLJÁK VISSZA AZ EREDMÉNYEKET!

Aztán kikapcsolta a terminált, és megindult kifelé a közös folyosókon. Minden ragyogóbbnak tűnt, mint kellett volna. Prax nem tudta megállapítani, a fáradtság vagy a nyugtalanság teszi-e. Vagy mindkettő.

Megállt egy kínai ételárusnál a csővasútállomás és a lakása között. Magának és Djunának zöldséges tojásos tésztát vett. A lányoknak sült tofusat. Plusz – luxuscikként – egy kis rizsbort. Desszertnek pedig kerek kerámiatálban zöld teás fagylaltot. Amikor hazaért, Natalia amiatt nyafogott, hogy a szorzótáblát kell gyakorolnia, míg Mei a szobájába zárkózott, hogy üzenetet váltson az iskolatársaival, és nála három-négy évvel idősebb fiúk szórakoztató csatornáit nézze. Prax máskor ragaszkodott volna hozzá, hogy mindannyian üljenek az asztalhoz vacsorázni, ezen az estén viszont semmit sem akart megzavarni.

A tésztát újrahasznosítható, mintás kerámiatányérokra tálalta, az egyiket lerakta Natalia íróasztalára, a másikat az ágyán terpeszkedő Meinek vitte oda. Már annyira megnőtt. Hamarosan Prax válla fölé fog érni. A kislánya, akiről senki sem gondolta volna, hogy megmarad, és most tessék. Amikor Prax megcsókolta a feje búbját, Mei értetlenül felpillantott rá. Prax a fejével a képernyőre bökött, hogy nézze csak tovább az érzelmes kinézetű fiatalembereket.

Aztán Djunával együtt leült az asztalhoz, szinte mintha újra csak randiznának. Prax ránézett a nőre: az arca ívére, a bal kezén lévő apró forradásra, a kulcscsontja feletti finom redőre. Mintha megőrizni akarta volna arra az időre, amikor a nő már nem lesz ott. Vagy Prax nem lesz.

A rizsbor csípte a száját. Talán mindig is ilyen érzés volt – egyszerre hűsítő és melengető –, csak általában nem vette észre. Djuna mesélt neki a napjáról, a biofóliák hivatali politikájáról és a belső ármánykodásokról, Prax pedig úgy szívta magába a szavait, mintha zenét hallgatna. Már leszedni készült volna a tányérokat, hogy kitegye a fagylaltot, amikor Djuna átnyúlt az asztalon, és megfogta Prax kezét.

–  Minden rendben? – kérdezte. – Olyan furcsán viselkedsz.

–  Jól vagyok – felelte Prax.

–  Rosszul ment a munka?

–  Nem hiszem. Szerintem kifejezetten jól.


Huszonötödik fejezet: Fred

–  James Holden épp az imént nyilvánította törvényesnek a kalózkodást – állapította meg Avasarala a Lunáról, aztán elhallgatott. A szemöldöke magasra felszaladt a homlokán, s közben a főtitkár asszony aprókat bólogatott. Mintha egy nem túlzottan eszes gyereket bátorított volna, hogy próbálja megérteni őt. – Átvett egy elfogott hajót. Egy kalóztól. Aztán köszönetet mondott neki a kibaszott zsákmányból neki kijáró részért, és integetett neki, miközben az az istenverte kalóz továbbégetett. Na és maga, az Anderson Állomás mészárosa, a KBSz fő-fő tudom is én, mi a picsája? Csak ült kézbe vett farokkal, és hagyta neki. Mármint értem én, hogy Holden az Holden, viszont azért mertem magára bízni a Cerest, mert azt hittem, hogy maga legalább felnőtt módjára viselkedik, hogy baszná meg az ég.

Elhúzódott a kamerától, a fejét csóválta, és feltört egy pisztáciát.

–  Többet néztem ki magából, Johnson – folytatta aztán. – Tényleg többet. Az életem másról sem szól már, mint hogy egyre-másra azzal szembesülök, nem vagyok elég cinikus.

Fred előtt mostanra meglehetősen egyértelművé vált, hogy a főtitkár asszony kizárólag azért beszél, hogy a saját hangjával nyugtassa magát. Rápillantott a fájl adataira. Még tíz perc. Elképzelhető, hogy közben Avasarala valami fontosat mond, Fred ezért hagyta, hogy menjen, miközben átsétált a hálószobán. A nő éles mássalhangzói és csikorgó magánhangzói egyfajta háttérzeneként szolgáltak, amíg ő előkereste a gyógyszereit az éjjeliszekrényéből. Öt tabletta és egy pohár víz. A tablettákat krétaszerűnek és keserűnek érezte a nyelvén, és még azután is a szájában maradt az ízük, hogy a vízzel lenyelte őket.

A huszonnégy órás munkanapok fiataloknak valók. Időnként még össze tudta szedni magát ehhez, de volt idő, amikor az univerzummal szembeni eltökéltségét sportszerű küzdelemnek érezte volna. Önmagában a dühe továbbsegítette, a kimerültség ostorcsapásait pedig talán úgy fogta volna fel, hogy általuk a bűneiért vezekel. Most már kávén és vérnyomáscsökkentőkön tengődött, és próbálta elérni, hogy a szervezete ne essen még jobban szét. Így már kevésbé tűnt romantikusnak a dolog.

–  Úgy néz ki, Richardsnak sikerült ráncba szednie a marsi parlament maradékát – újságolta Avasarala –, így remélhetőleg számíthatunk tőle valamire. Annyival is megelégednék, ha afelől biztosítana, hogy nem hugyozza össze a haditervünket, hogy inkább az ő szagára lehessen ráismerni. Souther a Rheán vagy a Pallason igyekszik elérni valamit, attól függően, hogy szeretnénk inkább megtámogatni a már meglévő szövetségeseinket, bármennyire balfaszok is, vagy azért, hogy megtagadjon Inarostól egy gyártóbázist. Stacey admirális az egészet ellenzi, mert attól fél, hogy túlságosan szétszóródnak a hajóink.

Mindkét stratégia elhibázott volt. Frednek ezt tisztáznia kell. Avasarala a homlokához szorította az ujjait. Röviden, szakadozottan felsóhajtott. Egy pillanatig mintha kisebbnek tűnt volna. Sebezhetőbbnek. Furcsa volt ilyennek látni.

–  Ledobtak még két sziklát. Az egyiket rejtő festékréteggel vonták be, de elkaptuk. Ezúttal. A mélyrendszerekkel átnézetek minden adatot, hátha ráakadnak még párra. De annyira kevés kell hozzá, hogy keresztező pályára állítsanak valamit, hogy Inaros akár több százszor megtehette. Elosztotta őket több hónapra. Évekre. Lehet, hogy száz év múlva lebukik valami az ekliptikából azzal az üzenettel, hogy: „Üdvözletét küldi anyátokba a Szabad Hadiflotta.” Az unokáim unokái ugyanezt a szart takaríthatják majd.

–  Remélhetőleg. Ha győzünk – mondta Fred a képernyőnek. Nem mintha a felvétel hallhatta volna. Kiment a fürdőszobába, és a kijelző átváltott, követte őt oda.

A kormányzói szállásban a zuhany számított a legjobbnak. Széles volt, akár egy zivatar, és az egész padlót egyetlen rácsos lefolyónak képezték ki, hogy még egyharmad g mellett is működjön. Fred levetkőzött, aztán lemosta bőréről a nap verejtékét és szennyét, miközben Avasarala ismertette a hírszerzéstől kapott legfrissebb információkat a gyarmatbolygók ügyeiről (semmilyen pontos számadat, de valószínűleg rosszul mentek a dolgok), a jelentéseket a kapukon áthaladva eltűnt hajókról (számos elmélet és valamennyi remény, hogy a Medináról származó repülési jegyzőkönyvek segítenek, amint hozzáférhetővé válnak), valamint a földi helyzetről (az élelmiszer-ellátási, közegészségügyi és orvosi infrastruktúra összeomlása miatt bekövetkező tömeges elhalálozások megjósolt második hulláma lassan észlelhetővé vált).

Miután megszárítkozott, Fred új inget, tiszta nadrágot vett fel. Vastag, puha zoknit. Az élet apró örömei. Avasarala folytatta a beszámolóját, szükségtelen részletekbe bocsátkozott, és mellékes megjegyzéseket tett, mint aki magányos, és semmi kedve szembenézni saját lunai lakosztályának ürességével és csendjével. De még ő sem bírta a végtelenségig.

–  Számítok a mielőbbi válaszára – fejezte be a főtitkár asszony. – És rohadtul komolyan beszélek. Ne hagyja, hogy Holden. Újabb. Törvényeket. Hozzon.

Fred leült az ágy szélére, behunyta a szemét, és hagyta, hogy a tenyerébe bukjon az arca. Már jó harminc órája ébren volt, és egy újabb gyilkos műszakkal nézett szembe. A szakszervezetekkel kellett tárgyalnia, több évtizede fennálló szerződéseket kellett a jelen helyzethez igazítva átírnia. Övbélieket kellett kiköltöztetnie az üregeikből, az állomás kiterjedt részeit kellett lezárnia, hogy takarékoskodhassanak a meglévő készleteikkel. Valahol még mindig vészhelyzetként gondolt az egészre. Vérző sebként, amit el kell szorítani, amíg meg nem érkezik a segítség. Műszakonként háromszor-négyszer eszébe jutott, hogy nincs segítség. Hogy a ma meghozott döntések akár évekig hatályban maradhatnak. Örökké.

A kísértés, hogy elheveredjen, a fejét a párnára fektesse, és hagyja, hogy fáradt, fájó szeme lecsukódjon, olyan erősen tört rá, akár négy évtizeddel korábban az éhség vagy a nemi vágy. A puszta gondolat súlya éppúgy elnehezítette a tagjait, mint a kimerültség. Bárkitől ostobaság lett volna, nemhogy egy vele egykorú férfitól, hogy ennyire túlhajtsa magát, a kormányzói ágy pedig puhán hívogatta, a lepedő tisztán és feszesen simult rá. Ám ha megtenné, a szeme abban a pillanatban felpattanna, hogy a feje a párnára hanyatlik. A nyugtalanság miatt egyre csak forgolódna, a lepedő a lába köré csavarodna, mígnem két-három elvesztegetett órával később feladná. Még egy műszak, és kellően kifárad ahhoz, hogy hassanak a tabletták. Belezuhan majd a szemhéja mögötti feketeségbe, tudata jólesően kihuny. De még nem.

Fred első szerelmének – Diane Redstone-nak hívták – volt egy találó kifejezése az efféle pillanatokra. „Kies erdő” – szokta mondogatni, aztán kikelt az ágyból, és munkához látott. Akkoriban Frednek még fogalma sem volt, mire utalhat ez, és csupán évekkel a szakításuk után értette meg. Most, hogy már tudta, önkéntelenül is irracionális ellenszenvet érzett Robert Frost iránt.

Megnyitotta a kézi terminálját, megszemlélte önmagát annak parányi szemein keresztül, aztán megnyomta a felvétel ikont.

–  Megkaptam az üzenetet. Minden tőlem telhetőt meg fogok tenni, hogy közös ismerősünket kordában tartsam. Ugyanakkor szeretném megjegyezni, hogy olyan erőforrás, amelyet ostobaság lenne eltékozolnunk. Egyikünk sincs abban a helyzetben, hogy olyan dolgokat tegyen, amelyeket ő megtehet. Ha már szóba került, csatoltan küldöm a Minsky készletleltárát. Hatalmas hajó, és jól el lett látva. A Ceres ügyvivő kormányzójaként hatalmamban áll szükségállapotot kihirdetni, és a közjó érdekében lefoglalni a tulajdonukat. Ez nem Holden törvénye, csupán a törvény. A rakomány egyharmadával, az August Marchant és a Bethany Thomas kíséretében vissza fogom küldeni a Földre. Épp elég marad még ahhoz, hogy egy közepes méretű várost életben tartson. Tudom, hogy csak egy csepp a tengerben, de így telnek meg a tengerek.

A fejét törte, mit mondhatna még, és nem tudta eldönteni, túl sokat beszélt-e már, vagy közel sem eleget. Bárhogy is, még várhatott. Átnézte az üzenetet, aztán titkosította és a küldési sorba illesztette, majd eltolta magát az ágyról. Később majd alhat.

A biztonsági egysége az ajtaja előtt találkozott vele, majd odakísérte őt a főfolyosón várakozó kocsikhoz. Az övét golyóálló üveg borította. Amikor benne ült, úgy érezte magát, mintha egy akváriumot húztak volna a fejére. Ám amíg nem lehetett biztos benne, hogy Inarosnak nem keveredett több embere a jogosan ott élők közé, ezzel kellett együtt élnie. És mivel sohasem lehet majd biztos ebben, arra jutott, hogy jobb, ha hozzászokik. Kilódultak a folyosóra – az egyik biztonsági kocsi előtte, egy másik mögötte haladt, kellő távolságra egymástól ahhoz, hogy egy esetleges bombával ne lehessen mindhármat kiiktatni. Csatatéri logika. És most minden csatatérnek számított.

A ceresi polgárok utat nyitottak nekik, a folyosók falaihoz húzódtak, és bámulták őket, ahogy elhaladtak. Fred úgy érezte, térdet kellene hajtania előttük. Vagy integetnie kellene. Anderson Dawes – régi barátja és ellensége – éveken át igazgatta az állomást. Elképzelni sem tudta volna, hogy a pasas eltűri ezt. De a Ceres akkor még egészen más hely volt.

A kormányzói palotát a kikötőhöz közel alakították ki, közel az állomás kérgéhez, ahol a legerősebben lehetett érzékelni a perdületi nehézkedést, és a legkevésbé a Coriolis-hatást. A Rocinanténak saját kikötőállást biztosítottak ugyanabban a dokkban, ahol a Minsky vesztegelt, és amikor Fred kocsija lefékezett a rakodódokk előtt, James Holden már ott várta őt.

–  Kíváncsi voltam, idejössz-e – üdvözölte Holden, amikor Fred kiszállt a kocsiból. – Csak mert nehéz lett volna nem észrevennem, hogy valaki ránk lőtt.

–  Komolyan? Én meg azt hittem, hogy a kalózokra lőttek.

Holden becsukta a száját, az arckifejezése egy kissé elkomorodott. Aztán vállat vont.

–  Jól van, jogos, ennek ellenére szemét húzás volt.

–  Nem az én embereim tették – jelentette ki Fred, és megindult a Rocinante légzsilipje felé. Holden vette a célzást, és besorolt mögé.

–  Ezt magam is kitaláltam abból, hogy a flotta többi hajója nem követte azonnal a példájukat. Ha már itt tartunk, hálás vagyok ezért.

–  Szívesen – felelte Fred, miközben beléptek a hajó rakterébe. Amos Burton (dagadó vállakkal és barátságosan) megállította a lépegetőt, amelyet irányított, majd odabiccentett nekik, és hagyta átmenni őket. Fred még sosem találkozott személyesen a hírhedt Clarissa Maóval, de a lányt, aki a lift mellől gyorsan a gépészműhelybe húzódott, nem lehetett mással összetéveszteni. Nem ez volt a legkülönösebb szövetség, amit Fred valaha látott, de nem sok hiányzott hozzá. Fred megvárta, amíg Holden is fellép a liftre, aztán a kezelőpanelen beállította a legénységi fedélzeteket. Amikor hallótávolon kívül kerültek, Fred folytatta: – Van valami, amit meg kell beszélnem veled.

–  Azzal kapcsolatos, hogy ki lőtt ránk? Mert igazából még mindig nem tudtam túltenni magam ezen.

–  Az egyik csapatom megpróbál utánajárni. Tudjuk, hogy a Szabad Hadiflotta szimpatizánsai tették, és azt is, melyik készletlerakót fosztották ki, hogy lőszerhez jussanak, és nem, nem ezért jöttem.

–  Letartóztatsz, amiért segítettem egy kalóznak?

Fred halkan felnevetett.

–  Megfordult a fejemben, de nem.

–  Bobbie miatt? Csak mert biztosan tudom, hogy lassan belejön ebbe az egész nagykövetesdibe.

–  Nem is ezért. Tudod, hogy egy csúcstalálkozót igyekszem megszervezni. A legmagasabb szinten szervezek összejövetelt a KBSz azon szárnyainak, amelyek még nem tettek hitet a Szabad Hadiflotta mellett.

–  A pizsamapartira gondolsz.

Fred arca megrándult.

–  Örülnék, ha nem így emlegetnéd.

–  Bocs. Csak szeretem magam elé képzelni a dolgokat. Akkor a KBSz vezetőinek rendkívül komoly megbeszélésére.

A felvonó megállt a legénységi fedélzetnél. Fred kiszállt, és Holden kabinja felé vette az irányt. Lépteik jóval hangosabban döngtek a padozaton, mint Fred emlékezetében megmaradt, ennek azonban valószínűleg csupán az lehetett az oka, hogy már nem tartózkodott ott a teljes legénység, hogy a mindennapok sürgés-forgásának háttérzajával szolgáljon. Se beszélgetést, se zenét, se nevetgélést nem lehetett hallani. Vagy az is megeshetett, hogy Frednek tűnt csak így.

–  Nem hajlandók a Ceresre jönni – sóhajtott fel Fred. – Úgy nem, hogy itt a flotta.

–  Ugyanakkor nem ajánlanám, hogy elküldd a flottát.

–  Dehogy, az rossz döntés lenne. A Tycho Állomásban egyeztünk meg, de azzal a kikötéssel, hogy az EN és az MEKH egyetlen hajója sem jöhet.

Holden megtorpant a kabinja ajtaja előtt. A homlokát ráncolta. Ettől fiatalabbnak nézett ki a valós koránál.

–  Ugye most azért megyünk a kabinomba, mert meg tudlak kínálni azzal a whiskyvel, amelyik annyira ízlik neked?

–  Igen – hagyta rá Fred. Holden elgondolkodott egy pillanatra, aztán vállat vont, és belépett Fred előtt. A kapitány kabinja nagyobb volt a korvett többi körleténél, ugyanakkor szűkösebbnek is hatott, mivel Naomi Nagata sok holmija szintén foglalta a helyet. Holden kinyitotta az egyik szekrényt, és elővett belőle egy palackot meg két ivógumót, majd miközben beszélt, megtöltötte őket.

–  Mennyi az esélye annak, hogy sikerül összehozni egy ilyen találkozót, és Marcónak nem jut a tudomására?

–  Elenyésző – felelte Fred, és elvette a gumót, amelyet Holden odakínált neki. – De ez mindenre igaz lesz, bármit próbálunk megszervezni. A KBSz nem hírszerző szolgálat. Idekint minden a szóbeszéd és a személyes kapcsolatok révén működik.

–  Ellentétben a hírszerző szolgálatokkal? – kérdezte Holden, és Fred felnevetett.

–  Rendben, elismerem, hogy egy kicsit úgy, mint a hírszerző szolgálatok. A lényeg, hogy igen, az információ ki fog szivárogni, ha részleteiben talán nem is, de nagy vonalakban. Ha titokban próbálnánk tartani, elkerülhetetlenül kudarcot vallanánk. És voltaképp célszerűtlen is lenne. Ha lábujjhegyen toporgunk a Szabad Hadiflotta körül, úgy fog tűnni, mintha tartanánk tőlük. Sokkal értékesebb ütőkártya kerül a kezünkbe, ha azt látják, hogy nem félek odamenni. Nem meggondolatlanul cselekszem, de nem is gyáván.

–  Például egy nehézfegyverzetű naszáddal – állapította meg Holden. – De nem olyanon, amelyik a Föld vagy a Mars szolgálatában áll. Inkább egy független hajóval, amelyik hébe-hóba a KBSz-nek is dolgozott már. Amelyiket Marco párszor igyekezett már felrobbantani, ámde kudarcot vallott.

A whisky tényleg rendkívül finom volt, intenzív és összetett, a tölgyfa hordó ízjegyeivel, és kellemesen kaparta a torkot. Fred visszaadta az ivógumót Holdennek, aztán, amikor a kapitány felajánlotta, hogy újratölti, a fejével intett, hogy nem kér többet. Holden lehúzta a saját whiskyjét, egy darabig gondolkodott, aztán megint teletöltötte, és egy hajtásra megitta az egészet.

–  Tudod – szólalt meg aztán Holden, majd visszarakta az ivógumókat és az üveget a szekrényébe –, Inaros meg akarja akadályozni majd ezt a találkozót.

–  Ezért nem a kommrendszeren üzenek neked. Fogalmam sincs, mennyire kompromittálódott a rendszerünk, és erősen hiszek az izolált hálózatok biztonságában. De az az igazság, hogy ugyan igyekszünk titokban tartani a részleteket, mégiscsak remélem, hogy próbálkozni fog. Semmi sem hasonlítható ahhoz, amikor valaki dühében támad, és védtelen marad. És ha ellenünk fordul, Pa is lélegzethez juthat.

–  Azt hittem, ellenzed, hogy összefogjunk vele.

–  Így is van. Rossz húzás volt, és nyilván meg is fogunk fizetni ezért. Ám mivel megtettük, a legtöbbet kell kihoznunk belőle. Inkább legyünk határozottak, és tévedjünk, mint hogy ingadozni lássanak minket.

Holden karba font kézzel a falnak támaszkodott. A homlokát ráncolta. Fred várt.

–  Mi lesz a vége? – érdeklődött Holden.

–  Megpróbáljuk rákényszeríteni arra, hogy hibázzon. Ő ugyanezt teszi velünk. Aki utoljára cseszi el, veszít. Aki utolsó előttiként, az győz. Ilyen a háború.

–  Nem biztos, hogy a háborúról kérdeztelek – jegyezte meg Holden.

–  Nem? Akkor miről?

–  Mindig azt hajtogattad, hogy az asztalhoz szeretnél ülni. Hogyan nyerjük meg a békét? Annak mi lesz a vége?

Fred hosszan hallgatott, a gyász érzete terjedt szét a mellkasában sűrűn és fájdalmasan.

–  Szóval őszintén? Fogalmam sincs, mi lesz a vége. Azt sem, hogy lesz-e egyáltalán. Az egész életemet ennek a harcnak áldoztam. Előbb az egyik oldalon, aztán a másikon. És ha most belegondolok? Hogy mi lett a kapukkal. Mi lett a Földdel. Már rá sem ismerek erre az egészre. Egyre csak azt teszem, amit tudok, mert fogalmam sincs, mi mást tehetnék.

Holden mélyen beszívta a levegőt, aztán a fogai között eresztette ki.

–  Mennyi idő múlva álljunk készen az indulásra?

–  Dobosnak azt mondtam, hogy még két hétig itt igyekszem rendbe tenni a dolgokat. Mához négy napra szeretnék indulni. Addig, amíg Marco emberei, akik valahogy biztosan tudomást szereznek róla, még a terveiket szövögetik. El kell érni, hogy lépjenek, még mielőtt készen állnának.

–  Rendben – egyezett bele Holden. – Elviszünk.

–  Az embereim a rendelkezésedre állnak, amikor csak szükséged van rájuk. Magam is kitalálok – biccentett Fred, és megindult a lift felé.

A visszaúton lehunyta a szemét, és hagyta, hogy a szerkezet alig észrevehető rezgése felkússzon a talpán át egészen a sajgó gerincéig, a feje búbjáig. Még mindig rengeteg teendője maradt a Ceresen. Még mindig találkoznia kellett a Minsky legénységével, de megígérte, hogy mielőtt sort kerít erre, konzultál Avasarala kormányzati jogtanácsosával, nehogy véletlenül bármire elkötelezze a Földet, csak mert a nem megfelelő kifejezést használja. És legalább egy hónapra össze akarta állítani a járőrök váltási rendjét, hogy hirtelen távozása miatt semmi se borulhasson fel. És aludni is akart.

Amint kilépett a légzsilipből, jelzett a kézi terminálja. Új üzenete érkezett a Földről. Avasaralától. Fred megtorpant a dokkok tágas terében. Körötte légvisszaforgatók zúgtak, rakodólépegetők csörömpöltek. A levegőt megtöltötte a kenőolaj és a por szaga. A biztonsági egysége már megindult felé, készen arra, hogy visszatereljék az akváriumába. Fred intett nekik, hogy várjanak, és elindította az üzenetet.

Avasarala egy folyosóban csoszogott fürge léptekkel a hold mikrogravitációjában. A főtitkár asszony ugyanolyan fáradtnak tűnt, mint amilyennek Fred érezte magát, a szája körül halvány, szórakozott mosoly játszadozott. Fred az életében senkivel sem találkozott még, aki ennyire derűs kiábrándultsággal tudott tekinteni az emberiségre.

–  Átnézettem a listáját a segélykoordinátorommal – mondta Avasarala… mennyi ideje lehetett? Nyolc perce? Tíz? Fred régebben fejben ki tudta számolni a csillagászati távolságok miatti időeltolódást. – Az orgazmusig azért nem jutott el, de azt hiszem, meg szeretné hívni magát egy italra, amikor nálunk jár. De vigyázzon vele. Mindenfelé elkalandozik a keze.

Valaki közbeszólt a kamera látóterén kívülről. Avasarala egy pillanatra oldalra pillantott, és megrázta a fejét.

–  Még a seggét is kitöröljem? A döntéshozás a feladata, nem pedig az, hogy tőlem kérdezgesse, miféle döntéseket hozzon.

Egy hang kurtán, engedelmesen azt felelte: „igenis, asszonyom”, vagy valami hasonlót, aztán Avasarala újra megindult.

Fred azon kapta magát, hogy mosolyog. Amikor az asszony az ellensége volt, jó ellenfélnek bizonyult. Most, hogy szövetségesek lettek, a kettejük közötti sok hasonlóság szinte emberinek mutatta Avasaralát.

–  Hol is tartottam? Ó. Igen, az úgynevezett segélyszállítmánynál. Küldök egy listát azokról a tételekről, amelyekre a legnagyobb szükségünk lenne a felszínen. Ha úgy alakulna, hogy továbbítani tudja Pának, kérem, tegye meg! Úgy tűnik, hogy most már mindannyian kibaszott kalózok vagyunk.


Huszonhatodik fejezet: Filip

Egy nappal azelőtt, hogy a Pella elindult a Pallas Állomásról, Rosenfeld vacsorát adott Marcónak és a többi kapitánynak. A csarnok hatalmas nyílt terét eredetileg összeszerelő kamrának tervezték, mostanra azonban egyfajta nullgravitációs trónteremmé alakították át. Halk, csilingelő zene szólt, mint holmi dallamosan csörgedező víz. A felszolgálófelületek vízzel és borral megtöltött, a víz felszínén úszó olajhoz hasonló, vibrálóan élénk színű kerámia ivógumóktól roskadoztak. Hosszú piros-arany szalagok lengedeztek a légvisszaforgatók fuvallatában. Aranyrosttól csillogó papír óriási ívei lobogtak és dagadtak neki a falaknak a kapaszkodók és lábrögzítők között. A Pella legénysége és Rosenfeld pallasi közigazgatásának tagjai keveredtek egymással, a Szabad Hadiflotta egyenruhái éles, harcias kontrasztban álltak a helybéliek lezserebb civil ruháival. Bő, karmazsinvörös és kék ruhákat viselő fiatal nők és férfiak lebegtek át a belső tereken kimérten, hogy babos-magos tésztából készült tapast, a tartályból frissen kifogott, currys garnélát és valódi hússal töltött fokhagymás kolbászt szolgáljanak fel.

A konstrukció egyetlen eleme sem utalt fel-le irányra. Semmiféle engedményt nem tettek a földi és marsi építészetnek. A hagyományos övbéli esztétikai felfogás, valamint a bőség és fényűzés egyvelege kissé kótyagossá tette Filipet már azelőtt is, hogy inni kezdett volna.

–  Fogalmam sincs, mit értesz megtisztulás alatt – tréfálkozott az apja –, ha nem „a tisztátalan részektől való megszabadulás”-t.

Rosenfeld erőltetett kacajjal válaszolt. Hiába utazott már hetek óta a férfival, Filip még mindig nem tudta biztosan, képes-e olvasni az arcáról.

–  Azt akarod mondani, hogy ezt tervezted?

–  Számítottam rá. A szélesebb világban végbemenő változás mindig azzal a kockázattal jár, hogy az emberek elveszítik az arányérzéküket. Megrészegednek a lehetőségektől. Pa meglovagolta a hullámot; most már úgy gondolja, ő parancsol az árapálynak. Nem tudtam előre, hogy szakít velünk, de felkészültem az eshetőségre, hogy megteszi.

Rosenfeld bólintott. Az óriási, kongó terem túloldalán két nő énekelt el pár ütemet egy dalból, amit Filip is ismert, aztán féktelen nevetésben törtek ki. Filip rájuk szegezte a tekintetét a termen keresztül, hátha valamelyik visszanéz rá. Hátha egy lány őt figyeli, ahogy a Szabad Hadiflotta legnagyobb elméivel társalogva lebeg. Senki sem foglalkozott vele.

Amikor az apja folytatta, kissé lehalkította a hangját. Még mindig könnyeden, barátian, ám erős érzelmi töltettel beszélt.

–  Kész terveim voltak, ha bárki itt hagyna minket. Pa, Sanjrani, Dawes. Te. Amikor legközelebb lecsapok, mindenki látni fogja, mennyire gyenge is Pa. A támogatottsága gyorsabban szertefoszlik majd, mint a lehelete.

–  Ebben biztos vagy – állapította meg Rosenfeld úgy, hogy a kijelentés egyszerre hangozzék kérdésnek is. Meghúzta az ivógumóját, köhintett. Filip figyelte, ahogy az apja kivárja, amíg a rücskös bőrű férfi befejezi a gondolatot. Rosenfeld felsóhajtott, bólintott. Filip érezte, hogy valamiféle mélyebb jelentés úszik el közvetlenül az értelmének felszíne alatt, ő pedig a felkavart hullámokon bukdácsol. – Csak mert táplálékot adott az embereknek. A laikusok az ilyesmit megnyerőnek találják, sí no?

–  Bárki képes szavazatokat vásárolni ingyengangával – jegyezte meg Filip.

Rosenfeld ekkor odafordult felé, mintha csak most vette volna észre Filipet.

–  Igaz, nagyon igaz.

–  Johnson meg az ő szedett-vedett flottája a szemüket meresztve lapulnak a Ceresen – toldotta meg lekezelőn Marco. – Előre nem nyomulhatnak anélkül, hogy felfednék magukat. És vissza sem vonulhatnak, mert újra a kezünkre adnák a Cerest. Csapdába estek. Pontosan úgy, ahogy megmondtuk.

–  Igaz – válaszolta Rosenfeld, és Filip csak sejtette, hogy odakívánkozna egy „de” szócska is. A bíráló megjegyzések úgy bomlottak ki mögötte, akár a szalagok a fuvallatban. Igaz, de már jó ideje eljöttünk a Ceresről, és emiatt gyengének tűnünk… Igaz, de az egyik tábornokod faképnél hagyott minket, és nem fegyelmezted meg… Igaz, de Fred Johnson a Ceres kormányzói palotájából osztogatja a parancsokat, te viszont nem. Filip minden érvet úgy érzékelt, mintha gyomorszájon vágták volna, ám mivel kimondatlanul maradtak, nem válaszolhatott rájuk. Ahogy az apja sem. Rosenfeld egy arra haladó felszolgálótól elvett egy újabb italt, elfogadott egy tartályban növesztett húsból sütött nyársat, majd egyik kezével egyenesbe hozta magát, ahogy nekilátott. Az arckifejezése nyájas maradt, de a tekintetével egy pillanatra sem eresztette el Marcót.

–  A nagy stratégákra jellemző, hogy kivárják a tökéletes pillanatot – vetette ellene Marco. – A külső bolygók között egyelőre mi közlekedhetünk szabadon. A Mars, a Föld és a Luna… sőt a Ceres is. Ők a falaik mögé rejtőztek, míg mi az űr végtelen sztyeppéin vágtatunk a bolygóközi terek uraiként. Minél egyértelműbbé válik előttük, mennyire nem számítanak, annál kétségbeesettebben kapálóznak majd. Mindössze annyit kell tennünk, hogy figyelünk a kínálkozó lehetőségre.

–  Fred Johnson – merengett Rosenfeld. – Már kapcsolatba lépett Carlos Walkerrel és Liang Goodfortune-nal. Aimee Ostmannal.

–  Csak beszélgessen velük – válaszolta Marco, és most először lehetett kihallani némi idegességet a hangjából. – Hadd szembesüljön azzal, mennyire jelentéktelen lett. Ismerem a gondolkodásmódját, és tudom, miről beszélsz.

–  Semmit sem akartam mondani ezzel, coyo – védekezett Rosenfeld. – Legfeljebb annyit, hogy egy kissé felöntöttél a garatra.

–  Már megmondtam neked, hogy Johnsont félreállítjuk, és így is lesz. Nem kaptuk el a Tychón, ezért valahol másutt fogjuk el. Ő az én fehér bálnám, és az idők végezetéig üldözni fogom.

Rosenfeld leszegte a tekintetét az ivógumójára, a teste megadón egyfoknyit meggörbült. Filip úgy érezte át apja diadalát, mintha az a sajátja lett volna.

–  Még nem olvastad végig azt a könyvet, ugye? – kérdezte szelíden Rosenfeld.

 

 

Marco a három farkasnak hívta a hajókat. A Pella természetesen a falkavezér volt, míg a Koto és a Shinsakuto lassú pályáról támogatta őt. A hajók pozícióba állítása jelentette a dolog nehéz részét. A csereüzlet során Marcónak nem sikerült igazi lopakodó hajókhoz jutnia. Legközelebb azok a szokványos nehézfegyverzetű naszádok álltak hozzájuk, amelyeket a lopott radarjelelnyelő festék rétegeivel fedtek be, és mivel nem erre és a hulladék hő bent tartására tervezték őket, a marsi technika kevésbé bizonyulhatott hatásosnak.

Az Övnek azonban mindig megvoltak a maga csempészei, kalózai és tolvajai. Más módokon is el lehetett rejtőzni, még az űr mélységes mélységeiben is. A transzponderek kikapcsolása csupán az egyik lehetőségnek számított. A Pallasról kemény égetéssel jöttek el. Órákon át préselődtek az ülésekbe, a lé hiába égette az ereiket, mégis az eszméletvesztés kerülgette őket. Aztán tovább, immár tolóerő nélkül. Mivel a hajtóműcsóva nem jelezte a helyzetüket, a Pella és vadásztársai alig tűntek többnek felhevült szikláknál, és így szelték át a mérhetetlen tereket a belső Övben található Ceres és a mélyebb pályán keringő Tycho Állomás között. A Koto megkockáztatott egy fékező égetést, hogy megállapodjon egy feltérképezett aszteroida mellett, aztán a kő és jég tömegét kihasználva rejtőzött el, és adott magyarázatot a ladar pingválaszaira. A Pella és a Shinsakuto tolóerő nélkül haladt tovább, pályájuk megegyezett a kisbolygóövezet szétterjedt kőzettörmelékéével. Nem tartottak rádiókapcsolatot. Kizárólag irányított sugárnyalábbal kommunikáltak. Egy keveset kiengedtek az elhasznált gázból, hogy lehűtsék a külső hajótestet, és megbonyolítsák a hőmintázatot. Az üresség barátként óvta őket. Még az Öv legzsúfoltabb zugaiban is, ahol az aszteroidák a legsűrűbben fordultak elő, legfeljebb teleszkóppal lehetett felfedezni a legközelebbi szomszédokat. A Pella csupán felmelegedett fém- és kerámiaszilánk volt a milliárd köbkilométeres térben – kevesebb, mint egy levágott körömdarab az óceánban.

Még ha a Ceres észrevette volna is őket – és a néma vadászat hosszú hetei során ez előfordulhatott –, megkülönböztethetetlenek maradtak volna a több ezer bejegyzetlen talajkutatótól, csempészhajótól és jogtalan területfoglalóként tengődő övbéli családtól. Johnsonnak és belső bolygóbeli szövetségeseinek tudnia kellene, hol keressék. És még ha az egyikükre rálelnének is, további kettő várakozik.

Fred Johnson kétségbeesett megbeszéléséig, hogy egybesöpörje a KBSz széttört szilánkjait, még hetek voltak hátra, Marco mégis elsötétített repülésre váltott, mielőtt Fred kénytelen lesz elhagyni a Ceres biztonságát. Az emberek sémákat követnek – szokta mondogatni. Fred Johnsoné pedig a félrevezetést követő elsöprő erejű támadás volt. A forrásaik azt jelentették, hogy a flotta tapodtat sem fog mozdulni a Ceresről. Ezért aztán tolóerő nélkül sodródtak, passzív érzékelőrendszereiket a Ceresre és a Tychóra irányították, mint az agyafúrt gyerek, aki az utcai mutatvány alatt a bűvész másik kezét figyeli. Amikor Fred Johnson elindul majd, hogy előterjessze kérelmét a KBSz zilált elmaradozóinak, akik még hajlandók voltak meghallgatni őt, Marco, mint kijelentette, tudni fog róla. És amikor Johnson leendő szövetségesei végignézik a halálát…

Igen, elveszítették Michio Pát. De Marco százszorosan pótolni fogja őt. Az erő ugyanolyan biztosan magához vonzotta az embereket, mint a gravitáció. Néha még jobban.

Marco mindennap órákon át várt a présülésébe szíjazva, mintha bármelyik pillanatban kemény égetésbe kezdhetnének, a tekintete az érzékelők adatai felett cikázott, mégis energiával telve, nevetve és izgatottan adta le a műszakot. Jókedvűen. Filipből hiányzott az apja nyers kitartása. Az első néhány napon még ugyanúgy összpontosított, várta a bármelyik pillanatban bekövetkezhető összecsapást, mint Marco, de mire az edzőterembe, a hajókonyhába, a kabinjába ment, a keblében érzett ragyogást valami szorongásféle váltotta fel. Vagy düh. Mindössze azt nem tudta, mi miatt szorong, vagy kire dühös.

Amikor a Minsky a Cereshez ért az oldalán a Connaughttal, Filip biztosra vette, hogy elérkezett a pillanat. Pa ott volt, az egyesített flotta árgus szemekkel figyelte, ahogy egyre közelebb araszol, akár a döglött egeret szeretete jeléül hazacipelő macska. Filip a vérében érezte a közelgő vérontást. Annak roppant és rikító bizonyítékát, hogy a Szabad Hadiflotta erősebb az ellenfeleinél. És nem ő volt az egyetlen. Mintha a Pella teljes legénysége – Josie és Karal, Bastien és Jún –, mindenki egyszerre vett volna egy nagy lélegzetet, és acélozták volna meg magukat az égetés és a csata előtt.

Kivéve Marcót.

Ő ugyanolyan maradt, a folyamatosan frissülő adatokat figyelte a présüléséből a hajóhídon. A Ceresről indított támadást, aztán azt, ahogy a Rocinante védelmezi a Connaughtot. Mindez mintha hidegen hagyta volna Marcót. Képeket készített a hajó átadásáról. Amikor felvette a Pát elítélő nyilatkozatát, és a belsősök beépített embereként leplezte le a nőt, egy pillanatra mintha felébredt volna, ám csupán annyi időre, amíg a videót készítette. Amint a kamera kikapcsolt, úgy tűnt, ismét magába merül. Filip azzal vigasztalta magát, hogy nem ugyanazt a zsibbadtságot és közönyösséget látja rajta, mint ami a Pellán tört rá, miután először eljöttek a Ceresről. Marco úgy figyelt, akár egy ragadozó a fedezékéből, miközben a Pella úgy keringett a távoli Nap körül, mintha a Ceres Állomáshoz rögzítették volna.

Napokkal a Connaught távozása után Filip a Földről álmodott – ám mégsem a Föld volt. Hanem egy gigászi űrhajó, körötte lefelé állványzatok végtelenbe nyúló rétegei. A közepén hatalmas tűz égett, és Filip tanácstalanul tévelygett benne, megtalálni igyekezett valamit. Valami értékeset, ami egykor az övé volt, de elveszett, vagy elrejtették előle. Ezenkívül üldözték is. Valami a nyomába eredt, így vadászból zsákmánnyá változott, aztán vissza vadásszá.

Álmában egy hosszú folyosón úszott előre. Tisztán ballisztikus pályán. A kapaszkodók és lábrögzítők minden oldalon elsuhantak mellette, épp csak nem sikerült elérnie őket. Erős szagot érzett: ásványit és forrót. A Föld fedetlen vasmagját. A bolygó fortyogó szívét. És volt valami az átjáró végén. Valami várta. Az édesanyja és a halottak serege, akiket Filip elpusztított. A fedélzetet ütögető csontujjak kopogása fenyegetésnek és ígéretnek hangzott. Filip ordítva felriadt, úgy ragadta meg présülése hevedereit, mintha megfojtani készültek volna őt.

Aztán újra megszólalt az ujjak kopogása, és félresiklott a kabinja ajtaja. Karal lebegett a folyosón, tekintetéből aggodalom sugárzott. És talán némi izgalom.

–  Hoy, Filipito! – köszönt. – Bist bien?

–  Jól – felelte Filip. Vajon mennyi lehetett az idő? Úgy érezte, mintha egy ciklus közepén ébredt volna meg, de nem lehetett biztos ebben. Mostanában olyan sokat aludt, hogy könnyen cserben hagyta az időérzéke. Mindaddig, amíg semmi más dolga nem akadt, mint hogy várjon, nem sokat számított, hogyan teltek az órák. De a túl sok alvás a túl kevés pihenéshez hasonlított. Zavarttá és fáradttá tette.

–  Marco hívat. A hídról, oké?

Filip a bal kezével bólintott, miközben a jobbal kicsatolta magát.

–  Con que? – kérdezte. – Történt valami?

Karal aggodalmas tekintete vadállatias vigyorrá olvadt szét.

–  Dui – felelte. – De hadd mutassa meg Marco maga, oké?

Miközben végighúzta magát a liftaknában, Filip szíve a bordáit csapkodta. Az álombeli érzés még nem múlt el teljesen, a kézzelfogható hajóba áradt át a keze alatt. Az izgalom és a rettegés egymás ruháit öltötték magukra, egyazon hangon beszéltek. Amikor Filip a hídra ért, csatához beállított világítás fogadta, a présüléseket elfoglalták: Sárta épp beszíjazta magát, Behúzott Szárnyú már a helyén ült. Bastien hangja visszhangzott a pilótafülkéből, és a hamarosan jelentkező tolóerő miatt Filip úgy gondolt rá, mintha felette lett volna. Gyors, tömör szavakkal beszélgettek. A levegő tisztábbnak tűnt, mintha Filip mindent most látna először.

Marco kinyújtotta a kezét, és úgy fordította el gömbcsuklóin a présülését, hogy szembekerüljön vele. A képernyő fénye árnyékokat vetett apja arcára. Filip tisztelgett, és Marco széttárta a kezét.

–  Elérkezett az óra, Filip – jelentette be Marco. – A rengeteg türelem és áldozat eljuttatott minket eddig a tökéletes pillanatig. – Ilyenkor szinte úgy beszélt, mint egy földi. Filip bólintott, pulzusa felgyorsult. Nem tudta, továbbra is Marcót nézze-e, vagy odapillanthat a képernyőkre. Marco felnevetett, és magához húzta Filipet. A taktikai kijelző felé biccentett. Egy fénypontra.

Ha Filip pusztán emberi szemével vagy az azonos spektrumot befogó kamerák segítségével nézett volna ki a tolóerő nélkül sodródó hajóból, a csillagmező elnyomta volna a hajó pislákoló fényét. Még a Ceres sem mutatkozott volna sokkal többnek egy sötétebb foltnál, ahol kitakarta a csillagok ragyogását. A képernyőn a kiszemelt pont fényesebbnek mutatkozott, pályáját felvázolták. Filip Marcóra pillantott, hogy engedélyt kérjen, egy biccentés formájában megkapta azt, aztán csökkentette a nagyítást, amíg tisztán ki nem rajzolódott a hajó útjának teljes íve.

Egyetlen magányos hajó égetett keményen a Cerestől a Tycho felé.

–  Fred Johnson – állapította meg Filip.

–  Ennél többről van szó – egészítette ki Marco, a hangjából kiérződő nyugalom miatt szinte úgy tűnt, megrészegíti az öröm. – Nézd meg a hajtómű energiamintázatát!

Filip megtette, és pislantott. Légzése felszínessé, kapkodóvá vált. A Rocinantééra illett rá. James Holden hajójáéra. Aki elárulta az ő édesanyját. Mindannak egyértelmű, határozott középpontjára, amit gyűlölt, amit le kellett gyűrniük. És itt volt előtte, ajándékként kínálták oda nekik.

–  Követtem őket. Elhagyták a Ceres effektív védelmi körzetét. Egyedül vannak az űrben, kivéve minket. – Marco üdvözülten mosolygott, de valami megváltozott sötét tekintetében. Ahelyett, hogy elmerült volna a pillanat kéjes örömébe, Filipet nézte. Nem egyszerűen nézte. Látta. Belelátott.

–  Karal! – szólalt meg Marco. A nagydarab férfi, aki félig már beszíjazta magát, egy pillanatra megállt. Marco egy fokot elfordult. – A gépteremben lesz szükségem rád. Kárenyhítés, oké?

Karal vállat vont, kicsatolta magát. Marco ismét Filipre nézett, aztán az állával a présülésre bökött. A te állomásod. Foglald el! Miután Karal megindult lefelé a liftcsőben, amely utolsóként a lábfejét nyelte el, Filip a présülésbe húzta magát. A fegyverzetvezérlés töltötte ki a képernyőt. Torpedók. PVÁ-k. A Pella kardját tartotta a kezében.

A sziréna mintha hatalmas távolságban vijjogott volna fel. A Pella többhetes szendergés után lassanként készülődött. Filip csípést érzett, ahogy a tű behatolt a vénájába, a katonai fokozatú lé hideg, élénk árama belülről hevítette fel, mintha maga lenne a tűz, és amihez csak hozzáér, mindent elpusztítana.

Két új pont jelent meg a kijelzőn. Két nóva a csillagokkal teleszórt feketeségben, mindkettő barátként megjelölve. A Koto és a Shinsakuto ugrottak elő rejtekükből, jelentették be támadásukat. A Pella hirtelen felugrott Filip körül, megragadta a présülését és a hídon ülők mindegyikét. A gömbcsuklók egyszerre szisszentek fel, ahogy Bastien elfordította a hajót, az ülések oldalra csapódtak, hogy az új felfelé irányba forduljanak, és kövessék, bármilyen irányt szabtak meg épp a manőverezőfúvókák. A hajtómű mély morajlása megrezegtette a hajót, Filip csontjaiba hatolt. A présülés zseléje felkúszott a fiú teste mellett. Mintha csak valaki mást figyelt volna, beütötte a tüzelési megoldásokat. Az egyik nehézfegyverzetű naszád a másik ellen. A Rocinante hiába igyekszik, el kell pusztulnia.

–  Megláttak minket! – kiáltotta Bastian. – Beterítenek minket lézerekkel!

–  Filip! – szólalt meg Marco.

–  Sa sa – válaszolta Filip. Egy mozdulattal az ellenfelüket jelentő távoli pislákolásra állította a PVÁ-kat, készen arra, hogy szétmarcangoljanak bármilyen, feléjük száguldó torpedót. A Pella megint előrelódult, a kemény égetés egyre erőteljesebbé vált. Filip hagyta, hogy a karja az oldalához süllyedjen, ujjait a beépített vezérlőkre helyezte. Küszködve vette a levegőt. Öt g. Hat, és még mindig növekedett a gyorsulás. A farkasok immár elszabadultak. A falka vágtatott.

Filip látótere beszűkült, árnyak gyűltek a szélei köré, akár álmában a halottak. Egy pillanatig az a furcsa érzése támadt, hogy ő is velük van. Naomi Nagata. Ám ez csak az álom és a több g-s véráram véletlenszerű összejátszása lehetett. A présülés csengő hangon jelzett, és újabb adag befecskendezett lé élénkítette fel Filipet. Az ajka lassan elzsibbadt és bizsergett. Már nem tudta elemelni a fejét az ülésről. Mintha fokozatosan eggyé vált volna a hajóval. Vagy az vele.

Hallotta, hogy az apja szólni próbál, azonban a gyorsulás rá is hatott. A Pella nyögött-nyöszörgött, a felépítmény ide-oda hajolgatott és állapodott meg a gyorsulástól. Magas felhang rezegtette meg a levegőt, mintha egy harangot kondítottak volna meg.

Filip monitorján egy üzenet jelent meg. Az apjától. A kapitányától. A Szabad Hadiflotta hadvezérétől és az Öv felszabadítójától.

TÜZELJ, AMINT CÉLPONTOT LÁTSZ!


Huszonhetedik fejezet: Bobbie

Megerősítem, hogy még négy gyorsan közelgő célpontot látok – válaszolta Alex egyszerre feszült és nyugodt hangon.

–  Megvannak – felelte Bobbie a gyorsítási nehézkedéstől sajgó állkapoccsal. A tüzérállás vezérlése felismerte az újabb torpedókat, és hozzáadta őket a már bemért hathoz. A különböző szögekből feléjük tartó három hajót a Pellaként, a Shinsakutóként és a Kotóként azonosították. Marco Inaros személyes naszádját két másik nehézfegyverzetű jármű támogatta, a Roci pedig legfeljebb a hajtóműcsóvája mögé bújhatott. Az ellenség egyelőre messze – több millió kilométerre – járt tőlük, és egyik sem olyan vektorokkal indult meg, amely előnyükre lehetett volna. A Roci már túljutott rajtuk. Focipályán labdát kergető kisgyerekre hasonlítottak, akit az ellenfél csapatából hárman igyekeztek begyorsítva utolérni. Azzal a különbséggel, hogy itt az ellenfélnek fegyvere volt.

Amikor a Roci eléri a sebesség, tömeg és távolság matematikai egyensúlyát, amely az út felezőpontját határozza meg, súlyos döntéseket kell meghozniuk. Vagy átfordulnak, és fékezésbe kezdenek a Tycho felé, vagy belemennek abba, hogy ki tudja, meddig folytatódjon még a hajsza. Ha hagyják, hogy a Szabad Hadiflotta a bázisok és állomások közötti üres terekbe űzze őket, akkor az üldözés ronda lemorzsolódási csatába fordul. Az veszít, aki előbb kifogy a munícióból vagy a reaktív tömegből. Figyelembe véve, hogy mostanában hogyan nézett ki a külső rendszer, több értelme lenne a Tycho irányába fékezni, és azt remélni, az állomásról indított felmentő sereg előbb odaér, mint hogy a Szabad Hadiflotta ócskavassá és véres masszává zúzza őket.

Neki és Alexnek azt kellett elérnie, hogy elég sokáig életben maradjanak ahhoz, hogy ezzel a problémával szembesüljenek. Követte a torpedókat. Kis szerencsével mind rendszeresített modell lesz. A pályájukon egyelőre nem mutatkozott a pontvédelmi ellenintézkedésekre utaló cikcakkosság. Amikor effektív lőtávolságba érnek, a Roci marcangolni kezdi, parányi volfrámlövedékek sorozataival tépi szét őket. Ha mindössze hattal kellett volna elbánniuk, Bobbie biztosra vette volna, hogy képesek rá. Egyszerre tíz már kissé bonyolultabbnak bizonyult, de ha nem mindegyik ugyanakkor ér célba, a Roci még így sem semmisül meg.

Holden hangja idegesen szólt a hangszóróból.

–  Mennyi idő múlva lőhetünk vissza rájuk?

–  A torpedók hatvannégy perc múlva érnek a PVÁ-k effektív lőtávolába – felelte Bobbie. – Érkezett már válasz a Ceresről? Mert nem bánnám, ha kilőnének pár nagy hatótávolságú torpedót azokra a szemétládákra.

Fred Johnson hangja válaszolt nyugodtan és gyakorlatiasan.

–  Épp ezt igyekszem elérni.

–  Új barátaink egyre közelebb kerülnek hozzánk – közölte Alex. – Lehet, hogy nemsokára valamivel melegebb lesz a helyzet.

–  Értettem – válaszolta Holden.

A Rocinante már most három g-vel égetett. Bobbie az ízületeiben és a szemében érezte ezt. Az ereibe csöpögő pocsék lé miatt távoli, ködös fejfájást érzett, és mintha formaldehiddel telt volna meg a szája. Alatta a legénység többi tagja – Holden és Johnson egyaránt – csatához szíjazta be magát. Sandra Ip hangját hallotta kiszűrődni Alex fejhallgatójából, ahogy a privát csatornájukon társalognak. Naomi is beszélgetett valakivel, hangja a lenti fedélzetről ért fel hozzá.

A gyomrát szorító idegesség és félelem ismerős volt, akár a kedvenc dalok. A harcászat és erőszak logikája szétterjedt a képernyőkön, és Bobbie azt vette észre, hogy mintha jövendőt mondana, meglát bennük bizonyos dolgokat. Ha a Ceres rakétákkal vagy nagy hatótávolságú torpedókkal sorozná meg őket, tudta, hogy a Shinsakuto leválna róluk, hogy megállítsa ezeket. Látta, Alex hogyan fogja meggörbíteni a Roci pályáját, hogy néhány pluszmásodpercet nyerjen a Szabad Hadiflotta közelgő torpedóival szemben. Az ellenséges hajók vektorai vakmerőségről és agresszivitásról suttogtak a tudatalattija felszínén. És tudta, hogy a közelgő hajókon úgyszintén akadtak olyanok, akik ugyanígy analizálják a helyzetet, és ugyanezekre a következtetésekre jutnak. Észrevesznek valamit, ami neki elkerülte a figyelmét, vagy átsiklanak valamin, amire viszont ő felfigyelt. Mindössze egyetlen kritikus hiba kellett, és meghalnak, vagy fogságba esnek. Ha az ellenfél egyvalamit elnéz, meglóghatnak előlük.

És mindezek, a csapnivaló lé, az összecsapás előtti félsz, a kétségbeesett erőfeszítés mellett, hogy tiszta maradjon a feje, miközben minden vér a tarkójánál gyűlt össze, volt még valami más. Valamiféle melengető érzés. A tudat, hogy a helyére került. A csapata számít rá, az ő életben maradása pedig attól függött, mindannyian hatékonyan, szakszerűen és habozásmentes hozzáértéssel teszik-e a dolgukat.

Így szeretne meghalni. Nem egy kórházi ágyban, ahogy a nagyanyja. Nem egy szánalmas kis marsi üregben, szájában egy pisztoly csövével vagy tablettákkal teli gyomorral, ahogy a veterán-segélyszolgálat kudarcai. Győzni akart, a törzsét védelmezni, az ellenfelet pedig véres péppé verni és elcsüggeszteni. Ám ha ez nem sikerülne, úgy akar meghalni, hogy ezzel próbálkozik. Eszébe ötlött valami, amit egyszer olvasott: Rettentő veszélyekkel szembenézni, védelmezvén atyái csontjait s istenei templomait. Igen. Így.

–  A francba! – káromkodta el magát Alex. – Hat újabbat észlelek. Most már tizenhat torpedóval kell megküzdenünk.

–  Megvannak – válaszolta Bobbie.

–  Miért hagynak ennyire nagy térközöket? – érdeklődött Holden.

–  A Shinsakuto átfordulni és égetni készül – jelentette Bobbie. – Ha jól sejtem, Frednek sikerült meggyőznie a Cerest, hogy segítsenek.

–  Így igaz – jelentkezett be Fred. – Most kaptam a megerősítést.

–  Ha azt szeretnénk, hogy a PVÁ-knak esélye legyen szétszedni ezeket a rohadékokat, bele kell taposnom – közölte Alex.

–  Mindenki az ülésében? – kérdezte Holden. Kórusban válaszoltak. Senki sem felelt nemmel. – Tedd, amit tenned kell, Alex!

Alex odafordult Bobbie-hoz. Egyedül a pilóta és a tüzér állomása került a pilótafülkébe. Azért alakították ki így, mert ha a rendszerek csődöt mondanának, odakiálthatnak egymásnak. Össze kellett tudniuk hangolni a mozdulataikat, mert mostantól fogva az összecsapás végéig senki más nem számított. A hajón mindenki más egyszerű rakománnyá válik.

–  Belevághatunk?

–  Nyírjuk ki a rohadékokat! – felelte Bobbie.

A Rocinante megugrott, úgy csapta hátba Bobbie-t, mintha furkósbottal verték volna. A karja belesüppedt a gélbe, a vezérlésen tartott ujjait mozdítani is alig tudta. A képernyő alakzatai elhomályosodtak, a szeme oly mértékben eldeformálódott, hogy már nem tudott újrafókuszálni vele. Megfeszítette a lábát és a karját, a törzsébe nyomta vissza a vért. Az ülés jelzett, és újabb adag silány lé került a véráramába. Úgy kapkodott levegőért, mint aki fulladozik. Nyolc g lehetett? Talán több. Rohadtul sokáig tartott.

Egy örökkévalóság telt el, aztán egy harangjelzés közölte vele, hogy az első sorozat torpedó a PVÁ-k hatótávolságán belül került, és megjelentek a célzási megoldások. Alex meghajlította a Roci pályáját, módosításra kényszerítette a támadókat. Egy ráadás töredékmásodpercet adott Bobbie-nak a lövedékek között. A PVÁ-k felfénylettek, aranyszínben ragyogtak tüzelés közben Bobbie kijelzőjén. A mély kopogást a fedélzetből lehetett hallani, mintha Bobbie zenélt volna. Egyszerre négy torpedó lángolt fel, a maradék hat azonban eltáncolt a fémfolyamok elől, aztán közelebb csavarodott a hajóhoz. Alex élesen elfordította a Rocit, az egyiket elkapta a hajtómű csóvájával, és manőverezésre késztette a másik ötöt. Bobbie négyet kilőtt. Az ötödik félrevágódott, kitért, villámsebesen közeledett…

Alex kiáltani próbált, de éles vinnyogásnál alig sikerült többet kipréselnie magából. A hajó plusz három fokot elfordult, hogy újabb PVÁ-ívet hozzon játékba, mire az ellenséges torpedó megsemmisült, fényes szilánkokká esve lemaradt mögöttük, aztán szétolvadt a csóvájukban.

Alex üzenete jelent meg Bobbie képernyőjén. MEGMUTASSUK NEKIK?

A két hajó készült rárontani a Rocira, keményen gyorsítottak, hogy csökkentsék a távolságot. Bobbie nem tudta eldönteni, merészség vagy meggondolatlanság volt-e tőlük. Valószínűleg maguk sem tudták. Az övbéliekkel teli hajók nem arról voltak híresek, hogy kedvelnék a több g-s égetést, de most háborúztak. Az ember vállalta a szükséges kockázatot. A harmadik hajó viszont már leszakadt. És két pont – ahogy a régi őrmestere szokta mondani – lehetőséget jelentett. A rosszfiúk szörnyen közel haladtak egymáshoz.

NEMTIM – gépelte be, és nem vette a fáradságot, hogy javítsa a hibát.

Csillagmintázatban irányította az öt torpedót a Pella és a Koto közé. A Szabad Hadiflotta hajói most már PVÁ-kkal lőttek a Rocinantéra, a lövedékek felfűzött gyöngyökre emlékeztettek a képernyőn. Alex könnyedén kikerülte őket. Még mindig túl nagy volt a távolság, hogy a közelharcban használatos módszereket alkalmazzanak, de az övbéliek talán nem tudták ezt. Vagy egyszerűen sértésnek szánták.

Figyelte, ahogy a PVÁ-k meggörbült ívei elmozdulnak, hogy rátaláljanak a két hajó közötti képzeletbeli vonal felé száguldó torpedókra. Kettő megsemmisült. Három. Négy. Az ötödik viszont bekanyarodott a Koto és a Pella közti térbe, ahol a nyomkövető programok felismerik, hogy a torpedót megállítani képes PVÁ-tűz a másik oldalon barátiként azonosított célpontot is kilyuggatná. A két hajó hirtelen szétvált, a Koto pedig kilőtt egy torpedót, amely alig néhány másodperccel a becsapódás előtt kiiktatta Bobbie támadóját.

A manővernek köszönhetően értékes pillanatokat nyertek, ám mindezt a teljes torpedókészletük negyede árán. Bobbie nem sokáig maradhatott játékban, amikor ennyire magas alapról indítottak. Ám mostanra már beprogramozta a következő tüzelési megoldást, és átküldte azt Alexnek.

A pilóta becsületére legyen mondva, hogy nem kérdőjelezte meg. A nehézkedés egyetlen pillanat alatt megszűnt, a Roci Epsteinje teljesen leállt. Bobbie ülése oldalra csapódott, a manőverezőfúvókák erős perdülete sebesen elforgatta őket. Az egyedi rendelésre gyártott hajógerincre szerelt sínágyú megugrasztotta a hajót, ahogy leadta a lövést. A Rocinak ez volt az egyetlen olyan fegyvere, amelyet nem lehetett megtalálni a szabványos marsi korvetteken. A tengely körüli elfordulás addig folytatódott, amíg vissza nem álltak eredeti pályájukra, aztán tíz g vágta Bobbie hátát az ülésbe, amint újra beindult az Epstein-hajtómű, és az ellenfúvóka lefékezte a pörgést.

A nagy sebességű háromszázhatvan fokos átfordulás a közepén precíziós sínágyúlövéssel nem igazán tartozott a marsi fregattok megszokott harcászati megoldásai közé, Bobbie mégis úgy gondolta, hogy a régi taktikatanárai helyeselték volna.

A tolóerő keltette hirtelen, iszonyatos súlytól Bobbie-nak hányingere támadt, a szíve összevissza vert az áramlásdinamika és a nyomás zavarától. Egy pillanatra elveszíthette az eszméletét, mert nem látta a Kotót ért találatot. Csupán a túlhevült gáz ragyogón szétterjedő felhőjét a hajó mögött, ahol kivetette a magot. Még az ülésbe préselődve is sikerült elmosolyodnia. Kíváncsian várta, vajon a Pella irányt változtat-e, hogy sérült bajtársa segítségére siessen.

Nem tette.

Bobbie új tüzelési megoldást táplált be, átküldte Alexnek, és újra próbálkoztak. Egy súlytalan, pörgő pillanat, a sínágyú rúgása, aztán újra az ülésbe csapódtak, mintha durván odataszították volna őket. A Pella most már tudta. Ilyen hatalmas távolságok mellett a másodperc töredéke, amíg a Rocinante körbefordult, elegendő volt hozzá, hogy az ellenség számítson a támadásra, és kitérjen előle. Bobbie még két torpedót lőtt ki a Pellára, de mindkettőt jóval azelőtt szétlőtték, hogy kárt okozhattak volna.

A Pella újabb torpedókat indított el feléjük, de így, hogy a Shinsakuto és a Koto nem zárhatta közre őket, Bobbie nem aggódott. Az összecsapás bonyolult része látszólag lezárult. Most a hosszabb, egyszerűbb és rosszabb szakasz következett. A légcsövében valami elcsúszott, ahová nem lett volna szabad, Bobbie pedig kierőltetett egy köhintést, amitől kissé kóvályogni kezdett a feje.

Szóval így fogják végezni. Hosszú, elkeseredett versenyfutás következik, hogy kiderítsék, melyiküknek fogynak el előbb a PVÁ-lövedékei vagy a torpedói. Kinek tartózkodnak elegendő közelségben szövetségesei, hogy megbonyolítsák a helyzetet. Ám mindezek előtt még elérkeznek a fékezési határhoz. A kritikus ponthoz, ami után már nem áll rendelkezésükre elegendő reaktív tömeg ahhoz, hogy az ellensúlyozza a vektorukba addig belepumpált tolóerőt. Egy kétségbeejtően elnyújtott pályán ragadnak, kiszolgáltatva a segítségükre sietőknek. Ezt a határidőt kellett mindenképp betartania.

Nagy nehezen a beépített vezérlőkhöz érintette az ujjait, és üzenetet küldött Holdennek: TERELD EL A FIGYELMÜKET!

Egy pillanat múlva megérkezett a válasz: ???

TERELD EL A FIGYELMÜKET!

Bobbie az elkerülhetetlen tisztázáskérést várta, és kellemesen meglepődött, amikor ehelyett bekapcsolt a kommunikációs rendszer. Irányított sugárnyaláb. A Pella felé. Látta, hogy fogadják a kapcsolatkérést. Remek. Megpróbált visszaszámlálni öttől, de valahol háromnál elakadt. Csikorgó, sajgó fogai közt vette a levegőt, és újra elküldte a tüzelési megoldást. Súlytalan lebegés, átfordulás, tűz, aztán a fájdalomtól nyüszítő gerinccel és a sötétség peremén pislákoló elmével újra belecsapódott a présülésbe. Semmit sem ért vele. A Pella megint kitért.

Kellett lennie megoldásnak. Nem hagyhatta, hogy az ellenség lefussa őket. Nem hagyhatta megint cserben a csapatát. Kellett lennie megoldásnak. Tüzelhetnének a másodperc töredékével korábban… de mivel a sínágyú a Roci gerincére lett felszerelve, csakis egyenesen előre lőhettek. Egy könnycsepp préselődött ki a szeméből, majd kődarabként csapódott a füle mellett a zselébe. Vajon még mindig nyolc g-vel gyorsítottak? Elhomályosodott tekintettel nézte a tüzelési megoldást. Kellett lennie valaminek. Hogy másképp húzzon egyenest két pont között.

Újra próbálkozhatna, de a Pella megint kitérne, mint az előbb. A sínágyú kizárólag tökéletesen egyenes vonalakat volt képes húzni, és a Pella már tudta, mit jelent, ha átfordulnak, a számítógépei kiválóan megjósolják a lövedék pályáját, és módosítanak a helyzetükön.

Valami. Itt volt valami. Egy parányi, tündöklő ötletecske. A Pella ugyanúgy fog kitérni, mint korábban.

Tehát hogyan tért ki?

Bobbie csuklója recsegett, ahogy megnyitotta a csata jegyzőkönyvét, és másodpercről másodpercre visszalépett benne. A Pella kétszer tért ki a sínágyú elől. Mindkétszer a bal oldali manőverezőfúvókáit indította be – ellépett –, aztán a jobb oldaliakkal korrigált. Így ugyanabban az irányban haladt tovább, nem kanyarodott el. Viszont ha szokásszerűen tette…

Bobbie ismét betáplálta a tüzelési megoldást. Következett az émelyítő átfordulás, a sínágyú csattanása, az ülés reccsenése, ahogy körülfogta a testét. De a Pella megint ugyanazt csinálta. Ugyanúgy tért ki. Séma volt, márpedig a sémák repedést jelentenek a páncélon. Ott bedöfhet egy tőrt.

A formaldehid vegyszeres íze betöltötte a száját. A PVÁ-k hatótávolságán kívül kerültek, ám ez puszta szokásrend volt. A PVÁ-töltények nem párolognak el varázsütésre, és le sem lassulnak. Minden volfrámlövedék, amely nem találta el az ellenfelet, a végtelen sötétségben száguldott valahol, ugyanazzal a sebességgel, amellyel elhagyta az ágyú csövét. Kizárólag az űr mérhetetlenségének lehetett köszönni, hogy nem lyuggattak át véletlenszerűen minden hajót.

Ez azonban kurvára nem véletlenszerű volt.

Az ujja fájt. A feje szaggatott. Nem érdekelte. Kilistáztatta az összes sebességet – a PVÁ-lövedékeké ennyi meg ennyi méter másodpercenként. A torpedók lassabban indultak, aztán a gyorsulási görbe élesen a magasba szökött. A sínágyúlövedékek… újra ellenőrizte a számot. Jól van. A sínágyúlövedékek tényleg roppant gyorsak voltak.

Elkaptalak, te szarházi! Most elkaptalak.

Átküldte.

A Rocinante megrázkódott, a PVÁ-k rezgését még durvábbá tette a több g-s gyorsulás. Bobbie képernyőjén aranyszínű felhőként jelent meg. Több ezer lövedék pörgött kifelé, hogy megsemmisítse a nem létező torpedókat. Ahhoz túlságosan pontatlanul, hogy ilyen távolságból eltalálják a Pellát, egyébként sem a megfelelő helyen. Úgy tűnt, mintha mellélőtt volna. Meghibásodott volna valami. Semmiségnek hatott. Aztán megindultak a torpedók. Három rohant éles ívben a Pella felé. A nyilvánvaló veszély. A fehér szilánkok a belső feszültséget mutatták, a vektort, a célpontjuk felé irányították őket, egyre gyorsítottak a Pella bal oldala felé. A Pella PVÁ-i tüzet nyitottak, megszórták a feléjük tartó, folytonos kitéréstől kótyagos torpedókat. Bobbie kirakósának darabjai hosszú, iszonyatos percek alatt kerültek a helyükre.

Nem fog sikerülni. Rájönnek. Amilyen egyértelműnek tűnt számára, ugyanolyan egyértelmű lesz nekik is.

A torpedók száguldva közeledtek a Pella oldala és Bobbie PVÁ-inak hervadó tüze felé. A Pella maga is kieresztett három torpedót. Bobbie aranyszínű PVÁ-lövedékfelhője már majdnem pozícióba került.

Alex ugyanúgy leállította a hajtóművet, mint korábban. Átpördítette őket. A sínágyú leadta a lövést a másodpercnek abban a töredékében, amikor pontosan célba vette a Pellát, a hajó gerince nyikorgott és csikorgott. Mielőtt Bobbie megláthatta volna, mi történt, a Roci teljesen átfordult, a hajtómű újra begyújtott, ahogy korábban. A Pella pedig – a Szabad Hadiflotta zászlóshajója és Marco Inaros személyi naszádja – kitért a sínágyú lövedéke elől, ahogy korábban. Pontosan úgy, ahogy korábban. Ellépett a bal oldalán zajló torpedócsatától.

Bele a PVÁ-lövedékek közelgő felhőjének útjába.

Nem lehetett megállapítani, hány lövedék talált, de a Pella letért a pályájáról, a fő hajtóműve továbbra is teljes erővel tolta előre, miközben a Rocinante pályájával szinte tökéletes derékszöget bezáró irányba fordult. Alex visszavett a gyorsulásból, és a csekély három g mellett könnyűnek érezték magukat, mint egy léggömb. Bobbie ellenőrizte a készleteket, és megállapította, hogy már kilőtte a torpedói felét, így aztán útnak indította a megmaradtak felét, öt újabbat küldött a Pella után, és azok egy sorban egymást követve száguldottak a sérült hajó hajtóműmagja felé. A Pella legalább az egyik jobb oldali fúvókáját elvesztette, és sehogy sem sikerült célra állítania a PVÁ-kat.

Aztán már nehezen lehetett követni, mi történik, mert az ellenség hajtóműcsóvája egyenesen feléjük mutatott, a Pella elhátrált az ekliptikából, ki a közönyös csillagok felé. Alex leállította a hajtóművet, és tolóerő nélkül haladtak tovább. Bobbie nedvesnek érezte a hátát. Vagy izzadt, vagy a szeméből csorgó könnyek gyűltek fel. Vagy a bőre hasadt szét, és a saját vérében ült. Bárhogy is, nagyszerű érzés volt.

Alex kikerekedett szemekkel bámulta őt, és a fejét csóválta. A szája lassan széles mosolyra húzódott. Kuncogni kezdett, aztán Bobbie is elnevette magát. Sajogtak a bordái. Fájt a torka. Amikor megpróbálta megmozdítani a bal karját, a könyöke ellenkezett, mintha kiugrott volna, aztán durván visszapattant a helyére.

–  Te jó ég! – szólalt meg Alex. – Te jó ég, bassza meg!

–  Tudom – válaszolta Bobbie.

–  Ez elképesztő volt! – ujjongott Alex, és diadalmasan a levegőbe öklözött. – Megcsináltuk! Szétrúgtuk a seggüket!

–  Bizony – értett egyet Bobbie, aztán lehunyta a szemét, és lassan, nehézkesen mély lélegzetet vett. A szegycsontja pattogott, mint valami petárda, és Bobbie megint elnevette magát. A tudatát vékonyka hang csipkedte, távoli, akár az otthona. Ráeszmélt, hogy már egy ideje hallja, de a csata hevében nem vett róla tudomást. Most, hogy meghallotta, tüstént ráismert.

Orvosi riasztás vijjogott.


Huszonnyolcadik fejezet: Holden

Amikor Holden kilépett a Földi Haditengerészet kötelékéből, lefokozással szerelték le, miközben a gerincét megkönnyebbülés és jogos harag merevítette meg. Akkor azt gondolta, hogy a helyzetének hirtelen rosszabbra fordulása leginkább amiatt tűnt ironikusnak, mert míg karrierlehetőségei jelentősen leszűkültek, szabadabbnak érezte magát. Most visszatekintve e szabadság csupán a második helyre volt elegendő ama tudatküszöb alatti, épp csak kifejezésre jutó megkönnyebbüléssel szemben, hogy többé nem kell részt vennie hajó a hajó elleni küzdelemben.

Amióta a Rocinante lett az otthona, kalózokat kapott el a KBSz megbízásából. Csatázott az Io felett. A lassú zónában. Az Iloszon. Ha lenyelte volna a békát, és a seregben marad, ezerszer nagyobb biztonságban lett volna. Korábban ez eszébe sem jutott. Minden eddigi összecsapást ő irányított. Mivel hosszú évek óta mindössze négytagú legénységgel dolgozott, a kétségbeesett igyekezet vált a normává. Most, hogy a sajátjai mellett Fred Johnson emberei is velük voltak, minden állomásnál ült valaki, ráadásul egy tartalék bármikor átvehette a helyét. Hiába préselte olyan erővel az ülésbe a több g-s égetés, hogy levegőt venni is alig tudott, mindvégig úgy érezte, hogy tennie kellene valamit. Hogy legalább a művelet egy sarkát ő vegye a kezébe. Hogy hatással legyen az egészre.

Valójában azonban bármit tett volna, azzal valaki útjába kerül. Annál, hogy a taktikai térképet figyelte, és megpróbált nem elájulni, szó szerint nem tudott többet használni. Még az is más feladata volt, hogy a Ceresről segítséget kérjen. És Fred, a híd túlsó végében álló présülésen, többet tudott elérni nála. Amikor egy energiaátalakító kiolvadt, és a tartalékra kapcsolt át, Amos és Clarissa már azelőtt megjelölte javításra, hogy neki eszébe jutott megnyitni a haváriajegyzéket. Mfume és Steinberg a hajó középső részén foglalta el állomását, Lombaugh és Droga lent a gépteremben, miközben két csapat pilóta és tüzér várt készenlétben, ha a Szabad Hadiflotta netán lehasítaná a pilótafülkét a hajóról. Holden így tétlenül figyelte, ahogy a Shinsakuto leszakad, hogy feltartóztassa a Ceresről kilőtt nagy hatótávolságú torpedókat, aztán a Kotóra és a Pellára – Marco Inaros hajójára – irányította a figyelmét, ahogy cápa módjára alulról törtek feléjük.

Naomi a szomszédos ülésben kapkodta szakadozottan a levegőt. Holden beszélgetni szeretett volna vele, megkérdezni, hogy jól van-e, valamiképp megnyugtatni őt. Megpróbálta elképzelni a nő reakcióját. Valami olyasmit, hogy: Aranyos, hogy törődsz velem, de nem egy tűzharc során kellene megbeszélnünk, mennyire kavarodtak fel az érzelmeim. Ezzel is csupán irányítani próbált volna valamit. Javítani rajta. Bármit. Naomi alig egy méterre ült tőle, mégis mintha egymillió kilométerre lett volna.

Amikor a hajtómű leállt, és a hajó egy pillanat alatt körbefordult, tudta, hogy végük. Aztán a tolóerő visszacsapta őt az ülésbe. Pár másodpercig azon tanakodott, vajon valóban megtörtént-e, vagy lassan hallucinálni kezdett, amikor észrevette, hogy a Koto fokozatosan lemarad alattuk. Még ekkor is némi időbe telt, míg megértette, mi történt, még épp azelőtt, hogy megismétlődött. Hallotta, ahogy Naomi felkiált, amikor az ülés újra a hátuknak csapódott.

Fel akart kiáltani Bobbie-nak, hogy hagyja abba. Hogy emberek utaznak a hajón – közülük többen övbéliek. Ráadásul egyikük sem kellően erős gravitációban nőtt fel ahhoz, hogy egész nap könnyedén viseljék a nyolc g-s behatásokat, hiába ömlik beléjük a szaros harmadrangú lé. De még ezt sem engedhette meg magának, mert ha Bobbie ilyet csinált, akkor valószínűleg jó okkal tette. Mást nem tehetett, mint hogy összeszorított foggal tűri.

Pontosan ezért történt, hogy amikor végre adódott valami, amit megtehet, jószerével elszédült a megkönnyebbüléstől.

TERELD EL A FIGYELMÜKET!

Holden homályos, sajgó szemekkel meredt a szavakra. Mire kéri Bobbie, hogy kinek a figyelmét terelje el? A legénységét? Az ellenségét? A vezérlőpanel fölé kényszerítette az ujjait, és nagy nehezen csak annyit sikerült begépelnie: ???

A válasz ennek ellenére rögtön érkezett. TERELD EL A FIGYELMÜKET!

Holden a szavakat bámulta. Bármennyire segíteni akart, valójában alig tehetett bármit, amivel a hajó ne foglalkozott volna. Az ECM-csomag zavaró rádiójelekkel szórta meg az üldöző hajót, minden tőle telhetőt megtett azért, hogy elvakítsa az ellenséges torpedókat. A kommunikációs lézer annyi magas frekvenciájú fénnyel célozta a Pella érzékelőit, amennyit csak előállítani bírt. Figyelemelterelés tekintetében a Roci már minden tőle telhetőt megtett. Holden újra fájdalmasan kipréselte magából a levegőt.

Ugyanakkor mi más feladata akadt? Ráadásul a kommunikációs lézerről eszébe ötlött valami.

Magához vette a kommvezérlést, és irányított sugárnyalábbal kapcsolatkérést küldött a Pellának. Talán azt fogják hinni, hogy megadásra akarja felszólítani őket. Vagy ő ajánlja fel, hogy leteszik a fegyvert. Az eszével tudta, hogy valamennyire szorongania kellene. Marco Inarosról volt szó. A férfiról, aki romhalmazzá változtatta a Földet. Aki megpróbálta elfogni Naomit, vele pedig végezni akart. De az égetés okozta fájdalom és a lé által szabályozott szívverés miatt nem érzékelte.

Az irányított sugárnyaláb csatornát talált, kivárt, amíg megegyeztek a hullámhosszban és az adatprotokollban, majd létrejött a kapcsolat, és Holden egyenesen Marco Inaros szemébe nézett. Már látott képeket a férfiról. Végignézte a sajtóközleményei videóit. Úgy ismerte az arcát, mint bármelyik harmadrangú hírességét. A tolóerő hátrahúzta Marco haját, feszítette a bőrét, az arcbőrét hátrébb nyomta és besüppesztette. Ettől fiatalabbnak tűnt a koránál. Holden remélte, hogy ugyanez rá is igaz.

Azt nem feltételezte, hogy a Pella kellően lefékezne ahhoz, hogy lehetővé tegye a beszélgetést. Bármit közöl majd, úgy gondolta, hogy szöveges formában fogja tenni. De most, hogy farkasszemet néztek egymással, úgy vélte, ennyi elegendő lesz. A monitor nagyjából hatvan centire lehetett Holdentől. Marcóé hasonlóképp. Mindez azt az illúziót keltette, hogy egészen közel vannak egymáshoz. Holden látta Marco hajvonalának parányi hibáját, a forgót a jobb halántékánál. A vérereket a szemében. Bensőségesnek érződött a pillanat. Szinte kínosnak. És ugyan mozdulatlanok maradtak, hátborzongatónak hatott az egész, mint amikor valaki belenéz a tükörbe, és valaki más néz vissza rá. Itt volt közvetlenül előtte az a férfi, aki úgy kezelte az emberiség sorsát, mint valami mellékállást. Olyan közel, hogy akár meg is érinthette volna.

Nehezen lehetett eldönteni, ténylegesen miféle érzelmeket tükrözött Marco arckifejezése, és mi volt az, amit Holden csupán odaképzelt. Dacos fitymálás. Aztán zavarodottság. Talán valóban ezeket látta; talán csak ezekre számított. Azt azonban egészen biztosra vette, hogy a végén gonoszul felcsillant a férfi szeme. Az erőfeszítés, ahogy a vezérléssel foglalkozott, megmutatkozott Marco arcán, és Holden azt várta, hogy valamilyen üzenet érkezik. Egy gúnyos megjegyzés, valamiféle vád. Tévedett.

Marco a billentyűket nyomogatta, aztán egy új arc jelent meg. Fiatalabb. Sötétebb. Éppúgy összegyűrte a gyorsítás, de mással nem lehetett összetéveszteni. Filip Inaros. A fiú nem nézett oda Holdenre, úgy tűnt,  hogy észre sem vette őt. Mintha Holden nem jelent volna meg a képernyőjén. Marco csak egy pillanatig hagyta, hogy Holden megnézze magának a fiút.

Fogalma sem volt, mit kellett volna látnia. Marco talán otromba férfiúi kérkedésből tette. Lehet, hogy most veled van, de én dugtam meg őt először. Ez nagyjából Inaros szintjének felelt meg. Talán azt akarta megmutatni, hogy a fiú ugyanannyira gyűlölte őket, mint az apa. Ám míg amikor Marcót nézte, kényelmetlenül érezte magát, Filip látványa voltaképp megbűvölte. Holden önkéntelenül is Naomi vonásait kereste a fiatalabb, férfias arcban. A mongolredőt a szeme sarkában. Az orcája ívét, az ajka formáját. A mozdulatai arra emlékeztették Holdent, amikor Naomi teher alatt roskadozik.

Leginkább azon lepődött meg, mennyire fiatalnak tűnik a fiú. Ennyi idősen Holden még el sem jött a Földről. Még mindig a montanai farmon ébredt, aztán szülei népes társaságában megette a reggelijét, mielőtt kimentek kerítést toldozni és a szélerőműtelepen ellenőrizni a turbinákat. A haditengerészeten morfondírozott, mert Brenda Kaufmann nemrég szakított vele, és Holden biztosra vette, hogy soha nem fogja túltenni magát a lányon.

Az ember követ el hibákat, mert fiatal. Mindenki elkövetett néhányat.

Megszűnt a tolóerő. Holden ülése megint oldalra vágódott, zökkent egyet, amikor a sínágyú tüzelt, majd újra a hátába csapódott. A képernyőn a fiú szeme elkerekedett, s közben elfordult az ülése. Valami hangos történt a Pellán. Valaki kiáltott. Az orvosi riasztás szűkölése hallatszott. A kapcsolat megszakadt, ahogy hirtelen lecsökkent a nehézkedés a Rocin. A megszokottnál még így is nagyobb maradt, de a hosszú nyolc g-s erőlködés után fellélegzésnek hatott. Naomi félig fájdalmában, félig a megkönnyebbüléstől felnyögött. Mindenfelől kiáltozás csapta meg Holden fülét: öröm és túlfűtöttség. A szájában mintha a vér ízét érezte volna. A könyökébe fájdalom nyilallt, ahogy a monitor felé nyúlt, és az ülésbe épített vezérlés nélküli taktikai kijelzőre kapcsolt. Alex hangját hallotta, tompán, mintha mindketten víz alatt lennének. „Ez elképesztő volt! Megcsináltuk! Szétrúgtuk a seggüket!”

A Pella távolodva égetett, még mindig magas tolóerővel, de menekült tőlük. A Rocinante torpedóinak hulláma száguldott mögöttük. Holden gondolkodás nélkül hatástalanította őket.

Az ujja a képernyő felett tétovázott, az elméje szétesett, összeállt, megint széthullott, mint mindig a kitartó égetések után. Az agyába újra szabadon áramló vér furcsa, tünékeny érzeteket hozott. Az égő haj szagát. A célpont nélküli erkölcsi felháborodás érzetét, amely éppoly gyorsan ellobbant, ahogy támadt benne. A szeméhez szorította a kezét, és köhögött. Fájdalom hasított végig a gerincoszlopán. A füle csengett. Fülzúgás.

Nem, mégsem fülzúgás.

–  Jim!

Valahogy oldalra csavarodott, testének természetellenes súlyával küzdött. Naomi az ülésében erőlködött, hiába próbált felállni a több g-s nehézkedésben. Az arca hamuszürke volt. Holden csak félig működő agya hirtelen pánikba esett. Naomi megsérült. Valami baj van. Az én hibám.

–  Mi az? – kérdezte rekedt, slejmes hangon. – Mi történt?

Bobbie ereszkedett le a pilótafülkéből, az izmai erőlködtek a hágcsó fokain. Naomi elfordult Holdentől, aztán megint ránézett. Valamire mutatott, levegőért kapkodva próbálta kipréselni a szavakat.

–  Fred – sikerült kimondania. – Agyvérzést kapott.

–  Ó – mondta Holden, de Bobbie már meglódult előre, kicsatolta a hevedereket, és félig kiemelte Fredet az ülésből. A jelenlegi gyorsulás mellett Fred úgy kétszáz kilót nyomhatott. Bobbie majdnem összecsuklott, de talpon maradt, átkarolta Fred felsőtestét, próbálta kiszabadítani őt a szíjak közül. Holden a lifthez botorkált, és felkiáltott. – Alex! Vedd vissza a tolóerőt! Csökkentsd egyharmad g-re!

–  Az ellenséges hajók még mindig…

–  Ha ránk lőnének, találj ki valami okosat! Vészhelyzet van.

A nehézkedés ismét engedett. Holden gerince megnyúlt. Úgy érezte, mintha megdagadna a térde. Bobbie, aki már felnyalábolta Fredet, megindult lefelé a gyengélkedőbe. Fred egészen aprónak tűnt a karjaiban, lecsukott szemmel. Holden elhitette magával, hogy az öregember Bobbie nyaka köré font karjával csimpaszkodik a marsi nőbe. Még maradt ereje. Nem tudta, igaz lehet-e.

Hangok zűrzavara zúgott a fülében. Mindenki azt kérdezgette, mi történt. Mi történik.

–  Steinberg! – recsegte Holden. – Átveszed a fegyverzetet. Patel, te pedig a kommunikációt. – Aztán lehúzta a fejmikrofonját. A lift már visszafelé jött értük, halk zümmögését alig lehetett hallani a hajó zajaitól, de Holden kizárólag erre figyelt. A gondolataival biztatta, hogy vánszorogjon gyorsabban.

Naomi a vállára tette a kezét.

–  Minden rendben lesz.

–  Tényleg?

Naomi tehetetlenül vállat vont.

–  Nem tudom.

Megjött a lift. Beszálltak, megindultak lefelé a legénységi fedélzetre. Ha a Pella megint urává válik a helyzetnek, visszakanyarodhat feléjük. A harcok bármelyik pillanatban kiújulhatnak, őket pedig a présüléseiktől távol lepik meg. Holden tudta, hogy keményen kellene égetniük, a Tycho felé kellene száguldaniuk, amennyire gyorsan csak tudnak. Végigment a szűk, katonás folyosón a gyengélkedőbe. Úgy érezte, mintha egy másik hajóba került volna. Minden ugyanott volt, ahol mindig, mégis ismeretlennek tűnt. Újnak. Idegennek.

Fred a vizsgálóasztalon feküdt, deréktól felfelé meztelenül. Az autodokit a karjához szíjazták, a tűk az ereibe mélyedtek. A férfi furcsán sebezhetőnek látszott, mintha fizikailag összement volna az azóta eltelt időben, hogy nemrégiben beült a présülésbe. Bobbie állt fölötte karba font kézzel, haragos tekintettel, akár valami ószövetségi angyal. A félelmetes fajtából. Abból a fajtából, amelyik nem engedett be az édenkertbe, és egyetlen éjszaka leforgása alatt seregeket pusztított el. Nem nézett fel, amikor beléptek.

–  Mennyire súlyos? – érdeklődött Holden.

Bobbie-nak valahogy a dühét sikerült kifejeznie a vállvonással.

–  Halott.

 

 

Holdennek fogalma sem volt, hogyan bízhatták Amosra és Clarissára a holttest előkészítését, de bármilyen mechanizmus alapján is, jó választásnak bizonyultak. Amos a ruháit húzta le róla, Clarissa pedig egy nedves ronggyal lemosta Fred bőrét. Holdennek nem kellett ott lennie. Nem kellett végignéznie. Mégis megtette.

Nem szóltak egymáshoz. Nem viccelődtek. Clarissa nyugodt, szakszerű bensőségességgel tisztogatta Fred tetemét. Könyörületesen és érzelgősségtől mentesen. Amos besegített, amikor Fredet fel kellett emelni, hogy ropogós egyenruhába öltöztessék, és amikor Clarissának alá kellett csúsztatnia a halottaszsákot. Az egész az elejétől a végéig valamivel kevesebb mint egy órát vett igénybe. Holden nem tudta, ez túl hosszadalmasnak vagy nem eléggé hosszúnak tűnt-e. Clarissa valamit dúdolgatott, miközben dolgozott. Valamilyen halk dallamot, amit Holden nem ismert fel, de úgy tűnt, nem sikerült megállapodnia sem dúrban, sem mollban. A nő vékony, sápadt arca és Amos vaskossága tökéletesen illett egymáshoz. Amikor lezárták a zsákot, Amos felkapta. Könnyedén. Még mindig csak alig több mint egyharmad g-vel gyorsítottak.

Clarissa odabiccentett Holdennek, ahogy kiléptek a gyengélkedőből. A tarkójánál és végig a karján, ahol az égetés alatt felgyűlt a vér, zúzódásoktól sötétlett a bőre.

–  Gondoskodni fogunk róla – közölte.

–  Fontos volt nekem – válaszolta Holden, és nem érzett szégyent, amiért elcsuklik a hangja.

Valami derűhöz hasonló pislákolt Clarissa tekintetében.

–  Rengeteg időt töltöttem a halottakkal. Most már nem eshet semmi baja. Neked azokkal kell törődnöd, akik végigszenvedték ezt.

Amos barátságosan elmosolyodott, és kivitte a zsákot.

–  Ha később le szeretnéd inni magad, vagy verekedni szeretnél, akkor csak szólj!

–  Jó – válaszolta Holden. – Rendben.

Miután Amos és Clarissa távozott, Holden odaállt az üres vizsgálóasztal mellé. Már nemegyszer feküdt ő is rajta. Ahogy Naomi is. És Alex. Amos szinte egy egész kezet növesztett vissza ebben a helyiségben. Az, hogy a halál véletlenszerűen – ostobán – választott áldozatot, gorombaságnak hatott még akkor is, ha kellően mindennapos volt. Mindenféle emberek agyvérzést kapnak. Fred már jócskán benne járt a korban. Tudta, hogy magas a vérnyomása. Napokig nem aludt, túlhajtotta magát. A lé, amit használtak, csapnivaló volt. A csata elhúzódott, és keményen égettek. Mindez igaz volt. Mindez logikusnak hangzott. Közben pedig mégsem.

A többiek még mindig az állomásuknál ültek, de mostanra mindenki értesült a hírről. Előbb-utóbb ki kell állnia eléjük. Fogalma sem volt, mit fog mondani Fred embereinek. „Sajnálom”, de aztán?

Végighúzta a tenyerét a matracon, a műanyagon súrlódó bőr sziszegését hallgatta. Hidegebbnek érződött, mint várta volna. Időbe telt, míg rájött, hogy a Clarissa rongyáról rákerült nedvesség párolog. A lépteiről felismerte Naomit.

–  Emlékszel még, amikor kiderült, hogy a KBSz-nek dolgozik? – kérdezte Holden.

–  Emlékszem.

–  Minden hírcsatorna kizárólag ezzel foglalkozott… nem is tudom. Egy egész hétig? Mindenki azt hajtogatta, hogy áruló, és szégyent hozott az övéire. Arról vitáztak, nyomozást kellene-e indítani. Hogy vajon bíróság elé állíthatják-e még, noha évekkel korábban kilépett a hadsereg kötelékéből.

–  Amit én hallottam, sokkal ellentmondásosabb volt – válaszolta Naomi. Belépett a helyiségbe, nekitámaszkodott egy másik asztalnak. Miközben beszélt, a szemébe húzta a haját, aztán mérgesen összevonta a szemöldökét, és visszafésülte. – Az én ismerőseim azt feltételezték róla, hogy spicli. Hogy a földiek trójai faló módjára próbálnak beférkőzni a szervezetünkbe.

–  Akkor még a te szervezeted volt?

–  Igen. Az.

Holden megfordult, felhúzta magát, és felült az asztalra. Az autodoki érzékelte a súlyát, és megnyitotta a kezdőképernyőt, majd néhány másodpercig várakozásteljesen izzott, aztán megint kikapcsolt.

–  Egyszerűen nem emlékszem olyan időre, amikor Fred Johnson ne lett volna fontos személyiség. Egyszerűen…

Naomi felsóhajtott. Holden ránézett. A ráncokra a nő arcán, amelyek még nem voltak ott, amikor megismerkedtek. Ahogy megváltozott az állkapcsa íve. Gyönyörű volt. Halandó. Holden nem akart gondolni erre.

–  A KBSz minden olyan frakciója, amelyiket Fred erővel, észérvekkel vagy hízelgéssel rávett, hogy összegyűljenek, most a Tychón várnak ránk – merengett Holden. – És azt kell közölnünk velük, hogy Marco győzött.

–  Dehogy győzött – ellenkezett Naomi.

–  El kell mondanunk nekik, hogy orvul ránk támadtak, és Fred meghalt, és Marco totál nem győzött.

Naomi elmosolyodott. Elnevette magát. Furcsának hatott, hogy ez miként tette jobbá a sötétséget. Nem, nem kevésbé komorabbá. Csupán jobbá, még akkor is, ha semmi sem változott.

–  Na jó, rendben, ha így fogalmazod meg. Nézd, a legrosszabb, ami történhet, hogy nem sikerül magunk mellé állítani őket. Nem azt akarom mondani ezzel, hogy nem lenne nagyszerű, ha az Övből többen állnának az oldalunkon. De ha nem támaszkodhatunk rájuk, akkor nem fogunk. Még így is nyerhetünk.

–  Csak a háborút nyerhetjük meg – javította ki Holden. – Nem azt a részt, ami igazán számít.


Huszonkilencedik fejezet: Avasarala

Gorman Le pislogott egyet, megdörgölte totálisan zöld szemét, és Avasarala reakciójára várt.

–  És fogalma sincs, honnan jött? – kérdezte Avasarala.

–  Nos, a Ganymedesről – válaszolta a férfi. – Az átviteli adatok nem hagynak kétséget efelől. Egyértelműen a Ganymedesről érkezett.

–  Azt viszont nem tudjuk, hogy a Ganymedesen kitől.

–  Nem – ismerte el a férfi, és bólintott, jelezve, hogy igen, Avasaralának igaza van. Rohadtul zavarosan fejezte ki magát.

A Nectaris-létesítmény egyik kisebb tanácstermében beszélgettek. Hideg fény világította meg a helyiséget, a szálcsiszolt kerámiafalak már harminc éve kimentek a divatból. A létesítmény egy fizikailag önálló környezeti rendszer részét képezte, a levegőből ezért mintha mások állott leheletének szagát lehetett volna kiérezni, amitől mostanában a Luna java része szenvedett. Habár ehhez a finom lunai por puskaporos bűze keveredett, Avasarala már annyira hozzászokott ehhez, hogy észre sem vette.

Gorman Le előregörnyedve ült, akár egy kisiskolás, a kezében vizespoharat szorongatott szórakozottan. Ugyanazt az öltönyt viselte, mint az előző nap és az azt megelőző napon. Avasarala kezdte azt gondolni, hogy a férfi egy szekrényben tartja, és sebtében felkapja magára, valahányszor találkoznia kell vele. Sugárzott belőle a kimerültség, akár egy orvosból a négyórás ügyelet utolsó perceiben, de valami mást is észre lehetett venni rajta. Valamit, amit Avasarala mostanában nem látott. Talán izgatottságot. Reményt.

Ez rossz jel volt. Az utóbbi időben a remény méregként hatott.

–  Tehát a jelentésvázlat vagy mi a francnak hívják, lehet, hogy valódi – mondta Avasarala. – De az is elképzelhető, hogy a Szabad Hadiflotta szórakozik velünk. Vagy… micsoda?

–  Táplálkozási élesztő fejlett radioplasztokkal. Egy ideje azt vizsgáljuk, hogyan képes növekedni a protomolekula bizonyos típusú ionizáló sugárzás jelenlétében? – A mondat végén felvitt hangsúlytól kérdésnek hangzott a mondat, mintha Gorman Le engedélyt kérne, és nem tájékoztatná Avasaralát. – És nem ionizálóban is, de ez egyszerű. A fény nem ionizáló sugárzás, a növények pedig időtlen idők óta ebből nyernek energiát. Viszont…

Avasarala feltartott tenyerével csendre intette. Le szája még pár másodpercig mozgott, a lénye egy része még mindig beszélt, míg a többit visszafogta.

–  Mélységesen érdekelnek a legapróbb részletek is – szakította félbe –, csak igazából mégsem. Foglalja össze!

–  Ha helyesek az eredmények, úgy félmillióval több ember élelmiszer-ellátását tudnánk biztosítani most rögtön. Az első néhány tenyészet ígéretesnek tűnt. Viszont ha olyasvalami, amit nem lehet ilyen arányban reprodukálni, napokat vesztegethetünk el azzal, hogy megtisztítjuk tőle a rendszert.

–  És akkor az emberek éhezni fognak.

Gorman megint bólogatott. Lehet, hogy semmit sem akart jelezni vele.

–  Az újraindítás egyértelműen azt jelentené, hogy nem sikerül a kitűzött mennyiséget előállítani.

Avasarala előrehajolt, kikapta a férfi kezéből a poharat, és egyenesen a szemébe nézett.

–  Akkor az emberek éhezni fognak. Mindketten felnőttek vagyunk. Ki kell tudnia mondani.

–  Akkor az emberek éhezni fognak.

Avasarala bólintott, és hátradőlt. Az volt a borzalmas, hogy a hátát már jobbnak érezte. Olyan régóta tartózkodott egytized g-ben, hogy lassan hozzászokott. Amikor majd visszatér a kútba, újra akklimatizálódnia kell. Amikor. Nem ha. Gorman mereven nézte őt, összeszorított állkapoccsal, kitágult orrlyukakkal, akár egy pánikba esett ló. Avasaralának vissza kellett fognia magát, nehogy megpaskolja a férfi feje búbját. Pisztáciára vágyott, bassza meg.

–  Miből szerezte a doktorátusát? – kérdezte.

–  Öhm. Strukturális biokémiából.

–  Tudja, hogy én miből?

A változatosság kedvéért Gorman most a fejét csóválta.

–  Hát nem strukturális biokémiából – folytatta nyájasan. – Fogalmam sincs, hogy ez a varázsrecept baromság-e, vagy sem. Ezért ha maga nem tudja megmondani nekem, szart sem érek az egésszel. Akkor mi a bánatnak vagyunk itt?

–  Fogalmam sincs, mit tegyek. – Gorman fiatalnak tűnt. Tanácstalannak.

A késztetés, hogy pofon csapja a férfit, azzal a vággyal viaskodott Avasaralában, hogy átölelje őt. A főtitkár asszony lecsukta a szemét, és a fenébe is, átkozottul jó érzés volt ez így. Aznap délelőtt koordinációs megbeszélést tartottak a Lagrange-állomásokkal, hogy egyeztessenek a befogadható menekültek számáról, aztán a biztonságiakkal és az erőforrásokkal vitatták meg, miféle rendfenntartási irányelveket kövessenek a kutakból továbbra is érkezőkkel szemben. Ebéd közben egy jelentést tárgyaltak meg arról a felkelésről, amely Szevasztopol romjai közt tört ki – az emberek pánikba estek, mert fogyóban volt az élelem és a víz. Mindez összemosódott, egyetlen hosszú, folyamatos vészhelyzetként tűnt fel Avasarala elméjében.

Szeretett volna haragudni Gormanra, de vagy túlságosan jól értette a férfi dermedt vakrémületét, vagy egyszerűen elfogyott minden ereje.

–  Érdemes kockáztatni?

–  Szerintem igen – vágta rá szinte azonnal Le. – Az adatok alapján…

–  Akkor valósítsák meg! Ha nem jön be, nyugodtan hibáztathat engem.

–  Nem ezt akartam… úgy értem… Ha itt sikerül nagy mennyiségben előállítani, akkor meg kellene fontolnunk, hogy leküldjük a kútba. – Le a Földre. Ahol az emberek még inkább éheznek.

Avasarala kinyitotta a szemét. Volt valami a nézésében, ami miatt Le elkapta róla a tekintetét.

–  Igenis, asszonyom. Máris intézkedem.

Avasarala felállt. A megbeszélés véget ért. Csak akkor jutott eszébe, hogy valamennyire bátorítania kellett volna Gormant, amikor már kilépett a folyosóra, és csoszogva megindult a sárga-szürke burkolaton a kocsija felé. Vállon veregethette volna. Nem azért zökkentette ki a megszokásaiból, hogy megfegyelmezze. Régebben ügyesebb volt ebben.

Amint a kocsi meglódult előre, Avasarala kapcsolatot nyitott Saidhoz. A férfi egy félablakban jelent meg, amely elég helyet hagyott a naptárnak és a jegyzeteknek, jóformán ahhoz is túl kicsinek tűnt, hogy ki lehessen venni V alakú arcát és gallér nélküli kék pólója felett lebegő bongyor haját.

–  Asszonyom?

–  Hogy állunk?

–  Átnézésre vár a jelentés, amelyet Pycior admirálistól kapott az enceladusi helyzetről.

–  Lesz benne bármi azon kívül, hogy: „A Szabad Hadiflotta elhúzott a picsába, mielőtt odaértünk volna, és most még több embert kell etetnünk”, vagy már megfogalmaztam a lényegét?

–  Nagyjából ez a lényeg. Akadt némi veszteség a részünkről. Ezenkívül az Edward Carr komoly felújításra szorul.

Avasarala bólintott. Újabb rohadt csata, amelyik arra emlékeztetett, mintha a markába akarná szorítani a vizet. A kocsi elfordult, lebukott egy szervizalagútba. Két biztonsági őr szalutált, amikor elhaladt mellettük. A kocsi ráfordult egy újabb lefelé futó rámpára, és besorolt a gyors sávba az Aldrin kormányzati és közigazgatási központja felé, aztán megint elkanyarodott, és így Avasarala hátranézhetett az átjáró bejáratára. Szürke falak és fehér árkádsorok íveltek hátra- és felfelé. A levegőt mintha most lehelték volna ki. Az építmény kicsinek tűnt a környezetéhez viszonyítva. Jelentéktelennek a Luna és a Föld monumentális arányaihoz képest. Avasarala úgy kapaszkodott belé, mint egy mentőkötélbe.

–  A Ceresről azt jelentették, hogy lesből rátámadtak a Rocinantéra, de megmenekült. A Tycho Állomás felé tart.

–  Hála az égnek – válaszolta Avasarala.

–  Ezenkívül egy magánmegbeszélés van beütemezve mára, asszonyom.

Magánbeszélgetés? Néhány pillanatig elképzelni sem tudta, mi lehet az, de amint a nagy sebességű meglódult, magával rántotta a kocsiját, és megkezdte a gyorsítást, eszébe jutott,  Ashanti kérte, hogy találkozhasson vele. A lányának valahogy sikerült kihízelegnie, hogy Said időpontot találjon neki.

–  Mondja le! – utasította Avasarala.

–  Biztos ebben, asszonyom?

–  Semmi kedvem fél órán át hallgatni, hogy az a lány, akit annak idején én pelenkáztam, arról papol nekem,  jobban kellene vigyáznom magamra. Mondja neki, hogy fáradt vagyok, és szunyókálok!

–  Igenis, asszonyom.

–  Valamit mondani szeretne nekem, Mr. Said?

Said köhintett.

–  A lányáról van szó, asszonyom.

Avasarala elmosolyodott. Először fordult elő, hogy Said meghátrálásra próbálta kényszeríteni. Talán mégiscsak maradt remény a kis rohadék számára.

–  Jól van. Suvassza be az első még szabad vacsoraidőpontba.

–  Az három nap múlva lesz.

–  Akkor három nap múlva – zárta le az ügyet Avasarala. A nagy sebességű befejezte a gyorsítást, és Avasarala tovább száguldott a vákuumcsőben, ahány száz kilométer per órával az menni szokott. Elég nagy sebességgel ahhoz, hogy fél óra alatt átszelje a hold felszínének felét. A mozgásban lévő test mozgásban maradt. Ez a metafora is megfelelt. Mozgásban kellett maradnia, mert amint megpihen, fogalma sem volt, újra képes lesz-e mozgásba lendíteni magát.

Már nem is emlékezett rá, mikor meditált utoljára. Régebben, ha rosszul mentek a dolgok a munkahelyén, több, nem pedig kevesebb időt töltött ülve. A saját légzését hallgatta, ahogy orrának bonyolult járataiban zúg, mélyen és összekapcsolódva elmerült a saját testében, és így leülepedhetett a sok probléma. Ha nem hagyta volna abba, például Gormant is bátoríthatta volna erre. Bele sem mert gondolni, hány más apró fiaskó felett siklott el.

A nagy sebességű alagút elkanyarodott, ezzel finoman a kocsi ajtajához nyomva őt. Avasarala azzal nyugtatta magát, hogy a háború és a helyreállítás miatt egyszerűen túl sok dolga akadt. Ez alapvetően helytálló is volt, de az évek során túlságosan jól megismerte már a saját elméjét ahhoz, hogy ne vegyen tudomást arról,  áltatja magát. A meditáció pontosan arra szolgált, hogy önmagával lehessen, mélyebben megtapasztalhassa, mit jelent Chrisjen Avasaralának lenni. És mivel meglehetősen biztosnak érezte magát abban, hogy Chrisjen Avasarala pillanatnyilag egy halom bánat és szilánk volt, a picsába az egésszel. Mély meditációba merülni csak azért, hogy ténylegesen, egyértelműen megtapasztalja a haragot és a magányt, a fájdalmat és az iszonyatot, a közelébe sem érhetett egy vagy két erős gin-toniknak és egy újabb órányi munkának.

Később majd elhagyhatja magát. Amikor már úrrá lettek a helyzeten.

A nagy sebességű épp lassításba kezdett, amikor jelzett Avasarala kézi terminálja. Said szemmel láthatóan sajnálkozott, amiért megint zavarja, de nem annyira, hogy békén hagyta volna.

–  Kiemelt fontosságú üzenete érkezett a Rocinantéról, asszonyom.

–  Most meg mi a picsát akar Johnson?

–  Nem Johnson ezredes küldte, hanem Holden kapitány.

Avasarala tétovázott. Said türelmesen várakozott a képablakában.

–  Küldje át! – utasította végül.

Said bólintott, Avasarala pedig bezárta az ablakot. A kocsi képernyőjére küldte át a kijelzőképet. Bármi történt is, anélkül akarta látni, hogy hunyorognia kellene. Megjelent a pirossal megjelölt üzenet. Amint Avasarala megnyitotta, tudta. A halál éppoly egyértelműen megmutatkozott Holden arcán, mintha kiírták volna rá. A kapitány elővigyázatos és kimért hangon szólalt meg. Kórházi hangnemben. Temetőiben.

Röviden felvázolta a történteket, nem untatta felesleges részletekkel Avasaralát. A Pella vezette a támadást. Sikerült meghátrálásra kényszeríteniük a Szabad Hadiflottát. Fred Johnson meghalt. Aztán, mintha maga is agyvérzést kapott volna, Holden sokáig csak bámult a kamerába. Avasarala szemébe, anélkül, hogy látta volna őt.

–  A KBSz minden csoportja, amelyet Fred összehívott a Tychón, ott vár. Útban vagyunk az állomásra, és hamarosan kezdjük a fékező égetést. De nem tudom biztosan, ezek után is érdemes-e odamennünk, vagy van valaki, akit elküldene. Ahogy azt sem, hogy meddig fognak várni. Fogalmam sincs, mi legyen a következő lépés.

A fejét csóválta. Fiatalnak tűnt. Holden mindig fiatalnak látszott, de többnyire fiatalnak és megfontolatlannak. A tekintetéből sugárzó elesettség újnak hatott. Ha egyáltalán valóban ott volt. Lehet, hogy csak Avasarala látta bele, mert a szíve mélyén, a gyomrában érezte azt.

Az üzenet véget ért. A terminál rákérdezett, nem kíván-e válaszolni, de Avasarala csak ült a kezében a készülékkel, ahogy a nagy sebességű leállt, majd ismerősebb folyosókra sorolt ki. Avasarala a kezét bámulta, és úgy tűnt, mintha valaki másé lett volna. Megpróbálkozott a sírással, de a könnyek erőltetettnek, nem szívből jövőnek hatottak. Inkább színjátéknak, mint valódi gyásznak. Ha ő vezette volna a kocsit, lehet, hogy teljesen öntudatlanul hagyta volna valamelyik épp útjába kerülő falnak sodródni. A jármű azonban tudta, hova menjen, és Avasaralának eszébe sem jutott átkapcsolni kézi irányításra.

Fred Johnson. Az Anderson Állomás mészárosa. Az EN Haditengerészetének hőse és a KBSz pártütő szószólója. Évtizedek óta ismerte őt személyesen és hírből. Volt már ellensége, ellenlábasa és megbízhatatlan szövetségese. Avasarala lényének az a része, amely még mindig gondolkodott, felfigyelt rá, mennyire furcsa – mennyire valószínűtlen – volt, hogy épp az ő halála jelenti majd az utolsó cseppet a pohárban. Avasarala elveszítette a bolygóját. Az otthonát. A férjét. Ha ezek közül bármelyik megmarad neki, ez most talán nem törte volna össze teljesen.

A szegycsontja fájt. Ténylegesen fájt. Mintha megzúzódott volna, és nem csak az érzelmek szorították-nyomták volna túl régóta a testét. Megtapogatta az ujja hegyével, körberajzolta a fájdalom határait, akár egy haldokló bogarat elbűvölve bámuló kisgyerek. Észre sem vette, hogy megállt a kocsi, amíg Said ki nem nyitotta az ajtót.

–  Asszonyom! – köszönt.

Avasarala felállt. A lunai gravitáció nem annyira természeti erőnek, mint sejtetésnek hatott. Mintha egyszerűen az akaraterejével vagy a szívverésével felszállhatna az ellenében. Ismét észrevette Saidot, rájött, hogy megfeledkezett a férfi jelenlétéről. Said fontoskodón, túljátszottan zaklatottnak mutatkozott.

–  Kérem, mondjon le mindent! – közölte vele Avasarala. – A lakosztályomban leszek.

–  Szüksége van bármire, asszonyom? Hívjak orvost?

Avasarala a szemöldökét ráncolva rámeredt, arcizmai mintha messze tőle léteztek volna. Úgy irányította a testét, akár egy lépegetőt, amelynek akadozva működik a vezérlése.

–  Az min segítene?

A szobájába lépve leült a díványra, két kezét tenyérrel felfelé az ölébe ejtette. Mintha valamit tartott volna. A légvisszaforgató ventilátora kissé zajosan, fütyülve és bizonytalanul forgott. Mint amikor egy palack nyaka fölött elfújnak. Esztelen, ostoba muzsika volt. Avasarala eltűnődött, vajon korábban felfigyelt-e már erre, aztán megfeledkezett róla. Az elméje kiüresedett. Azon tanakodott, közeleg-e bármi. Valamiféle elsöprő áradat, amely magával ragadja őt. Vagy egyszerűen ennyi maradt belőle. Egy kiüresedett asszony.

Nem törődött a kopogással. Bárki akart is bemenni hozzá, majd távozik. Mégsem ezt tette. Az ajtaja pár centit oldalra siklott. Aztán még néhányat. Avasarala azt hitte, Said az. Vagy az egyik admirális. Valamilyen kormányzati funkcionárius érkezett, mondjuk Gorman Le, hogy megkérje, ő vegye magára helyettük a veszteség és bizonytalanság terhét. Tévedett.

Kiki már nem kislány volt. Az unokája már önálló nő volt, ha fiatal is. Mélybarna bőre az apjáéra hasonlított, de Ashanti szemét és orrát örökölte. A szeme színében Arjuné csillant fel. Avasarala, bármennyire igyekezett leplezni, Kikiről nem mondhatta el, hogy a kedvenc unokája lenne. A lányt mindig is az odafigyelő ítélkezés jellemezte, ami miatt nehéz volt elviselni őt. Kiki megköszörülte a torkát. Néhány hosszú pillanatig csak nézték egymást.

–  Mit keresel itt? – kérdezte Avasarala. Arra számított, hogy ezzel elűzi a lányt, de nem sikerült. Kiki belépett, és becsukta maga mögött az ajtót.

–  Anya megsértődött, amiért megint későbbre tetettél minket – közölte Kiki.

Avasarala széttárt ujjakkal, felfelé fordított tenyérrel megrándította a kezét. Felbőszültnek mutatta magát, de hiányzott belőle a meggyőződés.

–  Azért küldött, hogy kioktass?

–  Nem – felelte Kiki.

–  Akkor miért?

–  Aggódtam miattad.

Avasarala gúnyosan horkantott.

–  Miért aggódnál? Nálam nagyobb hatalma jelenleg senkinek sincs az egész rendszerben.

–  Épp ezért aggódom miattad.

Ez nem a te dolgod, a picsába is! – szakadt volna fel Avasarala torkából, de nem tudta kimondani. A szegycsontjában érzett fájdalom mélyebbre süllyedt, benyomult a csont és a porc mögé. A látása elhomályosodott, a könnyek elborították a szemét, a súlyuk túl kicsi volt ahhoz, hogy lecsorduljanak. Kiki az ajtóban állt kifejezéstelen arccal. Iskoláslány az igazgató előtt, aki a dorgálásra vár. Egyetlen szót se szólt, csak odacammogott a gyenge gravitációban, leült Avasarala mellé, és nagyanyja ölébe hajtotta a fejét.

–  Anya szeret téged – mondta végül Kiki. – Csak azt nem tudja, hogyan mondja el.

–  Ez sohasem az ő dolga volt – felelte Avasarala, és az ujjaival lesimította unokája haját, ahogy egykor régen a lányáét szokták, amikor még mindannyian jóval fiatalabbak voltak. Egy másik korban, mielőtt még a világ darabokra hullott volna alattuk. – A szeretet mindig is apád feladatának számított. Szerettem… – a hangja elcsuklott …annyira szerettem őt.

–  Jó ember volt – válaszolta Kiki.

–  Igen. – Avasarala finoman végighúzta az ujjait a lány haján. Végig a halványabb hajvonal mentén.

Percek teltek el így. Kiki fészkelődött egy keveset, de csak egy keveset. Nagyanya és unoka csendben maradt. Avasarala könnyei nem gyűltek össze. Nem csordultak le. Amikor kipislogta őket a szeméből, nem jöttek újak, hogy átvegyék a helyüket. Kiki fülének ívét nézte, ahogy egykor Ashantiét, amikor a lánya még egészen kicsi volt. És Charnapalét, még gyermekkorában. Mielőtt meghalt.

–  Minden tőlem telhetőt megteszek – magyarázta Avasarala.

–  Tudom.

–  Nem elég.

–  Tudom.

Mintha különös békesség áramlott volna át Avasarala fölött. Belé. Egy pillanatra mintha Arjun is vele lett volna. Mintha valami tökéletesen kibomló verset szavalt volna neki, és nem legkevésbé kedvelt unokája igazolta volna kudarcait. Mindenki a maga módján volt szép, és a maga módján fejezte ki azt. Csak azért esett nehezére szeretni Kikit, mert túlságosan hasonlítottak egymásra. Pontosan egyformák voltak, ha őszinte akart lenni magához. Ezért időnként túlságosan veszélyes lett volna szeretnie őt. Tudta, mibe került neki, hogy önmaga legyen, ezért mivel önmagát látta meg Kikiben, rettenetesen féltette a lányt. Avasarala mély lélegzetet vett, megcsipkedte a lány vállát.

–  Menj, és mondd meg az anyádnak, hogy nem jött össze egy találkozó, és bekaphatnánk együtt valamit! Saidnak is szólj!

–  Ő engedett be – válaszolta Kiki, és felült.

–  Kotnyeles majom, és kurvára nem kellene kavarnia itt a szart – jelentette ki Avasarala. – De most az egyszer örülök, hogy megtette.

–  Szóval nem fogod megbüntetni érte?

–  Már hogy a picsába ne büntetném meg? – vágta rá. Aztán, szinte önmagát is meglepve, megcsókolta Kiki selymes, ránctalan homlokát. – De ezúttal nem fogom komolyan gondolni. Most eredj! El kell intéznem valamit.

Arra számított, hogy elkenődött a sminkje, valójában azonban egész jól bírta. Leheletnyit kihúzta a szemét, a füle mögé simított egy elszabadult tincset, és újra önmagának mutatkozott. Ismét megnyitotta Holden üzenetét, hagyta végigmenni, miközben a terminálja kijelzőjének áltükrében szalonképessé varázsolta magát.

Amikor a terminál rákérdezett, válaszol-e, Avasarala kihúzta magát, elképzelte, hogy egyenesen Holden szemébe néz, és megindította a felvételt.

–  Sajnálattal hallottam, mi történt Freddel. Jó ember volt. Nem tökéletes, de ki az? Hiányozni fog. A következő lépésünk egyszerűbb. Odahúznak a Tycho Állomásra, és elintézik, hogy működjön ez a dolog!


Harmincadik fejezet: Filip

A Pella egyharmad g-vel döcögött. Miután olyan hosszú ideig súlytalanságban lebegtek, Filip még ezt is megérezte a térdében és a gerincében. Vagy az is elképzelhető, hogy még mindig a nemrég lezajlott összecsapás istentelen erőitől származó zúzódásokat érezte.

Az elvesztett csatáétól.

A hajókonyhában állt, kezében egy tál marsi recept szerint készült gombás rizstésztával, és ülőhelyet keresett, de minden padot elfoglalták már. A Koto jobban megszenvedte a harcot, mint a Pella – egy sínágyúlövedék átlyukasztotta a reaktort, és az orrától a faráig megrepesztette a hajótestet. A legtöbb hajó, amelyen Filip valaha élt, abban a másodpercben megsemmisült volna, a Marsi Hadiflotta azonban csatákhoz építette a sajátjait. A Koto a másodperc mikroszkópmetszetnél is finomabb, hártyavékony szelete alatt észlelte a találatot, és kidobta a magot, tehetetlenül csapdába ejtve a legénységet, amelyet csupán az akkumulátorról működtetett tartalék rendszerek tartottak életben.

A Shinsakutót elűzték mellőlük, üldözték és zaklatták az egyesített flotta és a Ceres hadihajói és torpedói. Ha a Rocinante bevégzi a feladatát a Pellán, akkor a Koto még mindig bénultan sodródott volna. Vagy mind meghalnak, miután a légvisszaforgatók végül leálltak, a legénység pedig halálos pánikban, fuldokolva, egymást kaparva kapkodott volna levegőért. Ehelyett mindannyian a Pellára kerültek, egymást váltották a kabinokban a rendes legénységgel, foglalták a helyet a hajókonyhában, és tüntetően kerülték a szemkontaktust Filippel, miközben a fiú ülőhelyet keresett közöttük.

A saját legénysége is ott volt. Olyanok, akikkel már azelőtt együtt hajózott, hogy ez az egész elkezdődött volna. Aaman. Miral. Behúzott Szárnyú. Karal. Josie. Ők ugyanúgy elfordították a tekintetüket, mint a többiek. Legfeljebb a felük viselte a Szabad Hadiflotta egyenruháját. A Koto és a Pella egyaránt visszatért azokhoz az egyszerű, gyakorlatias ruhákhoz, amelyekhez hasonlót bármelyik legénység viselhetett volna, azok közül pedig, akik még mindig a formális öltözetet választották, sokan feltűrték az ingujjukat, és nyitva hagyták a gallérjukat. Filip megérintette saját, frissen mosott, élre vasalt és a nyakig begombolt egyenruháját, és most először érezte magát egy kissé ostobán benne. Mint egy kisgyerek, aki jelmezként az apja uniformisát öltötte magára.

A társalgás moraja falként rekesztette ki őt. Filip habozott. Egyszerűen vissza is viheti a tálat a kabinjába. Igazából nem elkülönülni akartak tőle. Egyszerűen annyira zsúfolttá vált a hajó, és bántotta őket, hogy vesztesen kerültek ki a küzdelemből. Filip egy lépést tett a folyosó felé, indulni készült. Akart. Aztán megtorpant, és hátrapillantott, hátha mégis akad egy hely valamelyik pad egyik sarkában, ami elkerülte a figyelmét. Ahová leülhetne.

Elkapta Miral tekintetét. Az idősebb férfi odabiccentett, és – Filip ezt jelként értelmezte – odébb csusszant, hogy egy kis helyet csináljon maga mellett. Filip nem rohant, mint egy kisfiú, mégis szedte a lábait, attól tartott, hogy a rés újra bezárul, mielőtt odaérne.

Karal Mirallal szemben ült, és ismeretlenek vették közre őket. Egy sötét bőrű nő, a felső ajkán sebhellyel. Egy tetovált nyakú, sovány férfi. Egy idősebb – tövig lenyírt ősz hajú és ferde, barátságtalan mosolyú – nő. Közülük egyedül Karal vett tudomást Filipről, egyedül ő üdvözölte egy horkantással és egy biccentéssel.

Az idős nő úgy szólalt meg, mintha egy Filip érkezésekor félbehagyott beszélgetés fonalát vette volna újra fel, színlelt fesztelensége viszont hátsó szándékról árulkodott.

–  Con mis coyo a Shinsakutón, a ceresi flotta örökre ott marad. A Föld a Földtől távol.

–  Az örökké hosszú idő – jegyezte meg Miral, aki úgy tanulmányozta az asztalt, mintha olvasna róla. – Azt hihetjük, tudjuk, mi lesz egy év, két év, három év múlva, aber csak összevissza találgatunk.

–  A jövőt nem láthatjuk – értett egyet a nő. – Aber azt igen, hogy most mi van, que no?

Filip a szájába vett egy falatot az elsózott tésztából. Túl sokáig várt azzal, hogy belekezdjen, és az étel mostanra egészen összeállt. Az idősebb nő elvigyorodott, mintha a többiek igazat adtak volna neki, aztán előrehajolt, és rákönyökölt az asztalra, hogy a KBSz félbevágott köre jól láthatóvá váljon a csuklóján. Mintha mutogatni akarta volna.

–  Csak azt mondom, hogy ideje lenne nyernünk valahol, rendben? A Ceresen. Az Enceladuson. Nekem úgy tűnik, las sola picsák, akiket szétrúgunk, Michio Pa embereié, de még azokat se nagyon.

–  Tönkrevertük a Földet – védekezett Filip. Spontán megjegyzésnek szánta. Mintha jóformán véletlenszerűen dobta volna be a témát. Ehelyett még a saját fülében is élesnek és védekezőnek tűnt a hangja. A kijelentés úgy hevert közöttük az asztalon, mint ami javíthatatlanul tönkrement. Az idősebb nő szája vékony, csúfondáros mosolyra húzódott. Vagy talán csak Filip látta ilyennek. Így vagy úgy, a nő hátradőlt, levette a könyökét az asztalról. Amikor felállt, amikor elsétált, érződött rajta, hogy kimondta, amit akart, bármi volt is az.

Karal köhintett, a fejét csóválta.

–  No te preoccupes, Filipito – mondta.

–  Miért aggódnék? – kérdezte teli szájjal Filip.

Karal körkörös mozdulatot tett a kezével. E miatt az egész és mindenki miatt.

–  A csata után a csatáról szóló történet következik, igaz?

–  Igaz – válaszolta Filip. – Bist bien. Értem.

Miral és Karal egy pillanatra összenéztek, Filip pedig úgy tett, mintha nem vette volna észre. A Koto legénységének többi tagja sokatmondón hallgatott magában.

–  Hoy, coyo – érintette meg Filip vállát Miral. – Edd meg azt, aztán gyere, segíts nekem egy kicsit a javításokkal, rendben? Még mindig a gangát keresem a hajótestek között.

Filip az ujja hegyével eltolta magától a tányért.

–  Ezzel már végeztem – felelte. – Gyerünk!

A találat, amely harcképtelenné tette a Pellát, nem egyvalami volt, hanem PVÁ-lövedékek sűrű sorozata. Jobban jártak volna, ha egyenesen eltalálják őket. A hajó felső részét a pilótafülke felett, valamint a hidat – pontosan az efféle becsapódások ellen – ferdén képezték ki, és megerősítették. Talán leszedte volna a hajótest egy szakaszát, és hatalmas durranással járt volna, de a hajó belső része sértetlen marad. Az, ahogy ténylegesen történt – a lövedékek záporszerűen végigsöpörtek a hajó oldalán –, sokkal nagyobb károkat okozott. A Pella manőverezőfúvókáinak és PVÁ-inak burkolata, az érzékelőrendszerek és a külső antennák sérültek. Mintha valaki egy kaparóval levakart volna mindent, ami védtelenül kiállt a hajó felszínéből. A sérülés vakfoltot hagyott a PVÁ-védelmükben, de a torpedó, amely áttört rajta, csődöt mondott. Ha felrobban, kettérepeszti a hajót, és a vén csoroszlya a hajókonyhából csak a belsősök irgalmában reménykedhetett volna, hogy ne kelljen a saját elhasznált levegőjében megfulladnia.

A torpedó azonban még így is kellő erővel csapódott be, hogy átszakítsa a külső hajótestet. És bármennyire hosszú és fárasztó munka volt is, meg kellett keresniük minden apró letört darabkát. Ha a fedélzetek között fém- és kerámiaszilánkokat hagynak, amelyek ide-oda rázkódnak, valahányszor beindulnak a manőverezőfúvókák, magukra hívták volna a halált. Filip és Miral ezért szkafanderbe bújt, ellenőrizték egymás tömítéseit, palackjait és újralégzőit, aztán bemásztak a hajótestek közé. A marsi konstrukciók elegánsak és rendszerezettek voltak, mindent felcímkéztek, s mellé a bevizsgálások és cserék dátumát is feltüntették. Lámpája erős fehér fényében Filip szemügyre vette a külső hajótest meggörbült lemezét, a recés szélű sebet, amin keresztül előbukkantak a csillagok. A galaxis korongja fehéren és aranylón ragyogott, emelkedett ki a feketeségből. Nehéz volt nem megállni és bámulni.

Merőben másnak hatott valódi csillagokként, nem pedig képernyőn ragyogó pontokként nézni a csillagokat. Filip az egész életét hajókon és állomásokon töltötte. Arra, hogy saját szemével lássa a többmilliárdnyi rezzenéstelenül világító fénypontot, legfeljebb olyankor került sor, amikor javításkor vagy bevetéskor elhagyta a hajót. Mindig csodálatosnak érezte, néha riasztónak. Ez alkalommal majdhogynem ígéretnek. A végtelen szakadék megnyílt köröttük, azt suttogta, hogy az univerzum nagyobb a hajójánál. Nagyobb, mint együttvéve az összes hajó. Az emberiség hiába tűzi ki a zászlaját ezerháromszázra a pontok közül, ez még egy százalék egy százalékának az egy százalékát sem éri el. Ennek a birodalomnak az irányításáért harcoltak és haltak meg a belsősök. Még tizenháromszor száz bolygóért, ami még kerekítési hibánál is kevesebbet tett ki mindabból, ami most visszabámult rájuk.

–  Hoy, Filipito! – szólalt meg Miral a privát csatornájukon. – Gyere át ide! Azt hiszem, találtam valamit.

–  Commé. Pillanat.

Miral az érzékelőrendszer egyik energiakábele mellett guggolt. Lámpája pászmája a belső hajótest egyik darabja fölött cikázott. Rövid piros vonal mutatta, ahol valami megkarcolta. Miral végighúzta rajta a kesztyűjét, és a csík elkenődött. Tehát kerámia.

–  Jól van, te kis szardarab – futtatta végig a lámpáját a vezetéken Filip. – Hová tűntél?

–  Kövesd tovább! – mondta Miral, és lassan lemászott a kapaszkodókon.

Amikor a Pallasra érnek, a két legénység alaposan átvizsgálhat mindent. Léteztek megfelelő eszközök ahhoz, hogy a legapróbb redőbe és hajlatba is nitrogént és argont befúvatva kisöpörjék, ami bent ragadt. Viszont jobb, ha minél többet elintéznek az odaérkezésük előtt. Ráadásul, gondolta magában Filip, mások nem voltak a két hajótest között. 
A feladatok közül ennél elszigeteltebbet nem kínált neki a Pella. Magukra maradtak, és ez önmagában elég okot adott arra, hogy ezt csinálja.

Miral diadalmasan levegőért kapott, amivel magára vonta Filip figyelmét, és lecsábította őt egészen közel ahhoz, ahol a társa kuporgott. Miral előhúzott egy fogót az övéből, nekilátott a kábel egyik szakaszának, ahol a hegesztés helyén egy rés maradt, aztán széles mosollyal hátraült, hogy Filip beláthasson sisakja arclemeze mögé. A körömnyi darab széle az egyik oldalon recés, a másikon egyenes volt.

Filip elismerőn füttyentett.

–  Jó nagy.

–  Si no? – vigyorgott Miral. – Ha itt hagyjuk, esá bastardo úgy csapódott volna ide-oda, mint egy puskagolyó, igaz?

–  Eggyel kevesebb – állapította meg Filip. – Lássuk, mennyit találunk még!

Miral egyetértőn ökölbe szorította a kezét, aztán zsebre dugta a fémszilánkot.

–  Tudod, amikor annyi idős voltam, mint most te, keményen piáltam. Egy coyóval lógtam, aki folyton a verekedéseiről beszélt. Elég sokszor összebalhézott másokkal. Szerette az ilyesmit, azt hiszem.

–  Aha – válaszolta Filip, és lejjebb ereszkedett, a lámpájával végigpásztázta a manőverezőfúvóka burkolatát. Sejtelme sem volt, hová akar kilyukadni ezzel Miral.

–  Ez a coyo azt mondta, hogy amikor a dolgok felpörögtek, többnyire amiatt volt, mert a másik szemétláda kínos helyzetbe került, sa sa? Lehet, hogy nem akart ökölre menni, de másképp nem tudott lelépni úgy, hogy a társai ne lássák gyengének.

Filip a homlokát ráncolta az arclemeze mögött. Miral talán arról beszélt, ami a Ceresen történt? Egy kissé mindig zavarta Filipet az eset. Nem maga az erőszak, hanem a megszégyenülés apró flessei, miután rájött, hogy a lány, akivel a ceresi bárban iszogatott, faképnél hagyta. Nem szeretett volna többet időzni a téma felett.

–  Que sa, es – válaszolta, azt remélve, hogy ennyi elég lesz.

De Miral folytatta.

–  Csak egy olyan férfiról beszélek, aki úgy érzi, megszégyenült, oké? Emiatt olyasmiket mond, amiket nem gondol komolyan. Olyasmiket tesz, amiket nem akar.

Amit tettem, mindent úgy akartam – gondolta magában Filip, de nem mondta ki. – Megint ugyanezt akarnám, végigcsinálnám.

Ám az egész durvának, fájdalmasnak hatott, mintha egy friss horzsolást érintett volna meg, és ma már egyszer szaros kisgyereknek tűnt fel mások előtt. Jobb, ha megtartja magának a véleményét. És mint kiderült, Miral egyáltalán nem erre gondolt.

–  Az apád? Jó ember. Ízig-vérig övbéli, igaz? Csak ez a szemétláda Holden nem hagy nyugtot neki. A alles megesik néha, hogy visszaütnek neki, í alles egy kicsit eltúlozza utána. Se nem jó, se nem rossz. Ilyenek vagyunk. Ne vedd túlzottan a szívedre!

Filip megtorpant. Hátrafordult.

–  Ne vegyem túlzottan a szívemre? – ismételte el kérdésként. Hogy Miral magyarázza el, mit ért ez alatt.

–  Ezt – felelte Miral. – Apád nem gondolja komolyan, amit mond.

Filip Miralra irányította lámpáját, bevilágított idősebb társa arclemeze mögé. Miral hunyorogva felkapta a kezét, hogy eltakarja a szemét.

–  Mit mond? – kérdezte Filip.

 

 

Marco körlete jóformán makulátlanul tiszta volt. A falak frissen áttörölve ragyogtak a fényben. A sötét foltokat, amelyek óhatatlanul felhalmozódtak a kapaszkodók mögött – bizonyítván, hogy kezek százai ragadták meg őket –, mind lekaparták. A monitoron egyetlen gyolcsdarabkát sem lehetett észrevenni. A légvisszaforgatókból áradó műszantálfüstnek nem sikerült teljesen elfednie a fertőtlenítő és a gombaölő tisztítószer visszamaradó szagát. Még a présülés gömbcsuklói is csillogtak a lágy világításban.

Apját, aki a képernyőt nézte, szintén hátborzongató maximalizmussal kicsinosították. Tiszta haj, tökéletesen belőtt frizura. A szakálla puhán és barnán ragyogott, és olyan kifogástalanul megnyírták, hogy szinte műnek hatott. Az egyenruháját mintha sosem hordták volna még. Éles vonalak, tiszta hajtások. A varrások tökéletesen helyezkedtek el, mintha a saját precizitása és akaratereje révén Marco a hajó többi részét is a saját szintjére emelhette volna. Mintha minden hatalom, amelyet Marco a rendszerre kiterjesztett, egyetlen helyen koncentrálódott volna. A levegőben egyetlen olyan atomot sem lehetett találni, ami ne lett volna a helyén.

A képernyő Rosenfeldet mutatta. Filip még elkapta a „más lehetséges következmények” kifejezést, mielőtt Marco megállította a lejátszást, és odafordult felé.

–  Igen? – kérdezte Marco. Filip nem tudta megállapítani, mit hall ki a hangjából. Nyugalmat, igen. De Marcónál a nyugalom ezernyi válfaját meg lehetett tapasztalni, és nem mindegyik jelentette azt, hogy minden rendben. Filip túlzottan is tisztában volt vele, hogy az összecsapás óta nem beszéltek.

–  Beszélgettem Mirallal – kezdte Filip karba font kézzel, az ajtókeretnek támaszkodva. Marco nem mozdult. Nem bólintott, nem kapta félre a tekintetét. Attól, ahogy fiára szegezte sötét tekintetét, Filip védtelennek és bizonytalannak érezte magát, de ebből már nem hátrálhatott ki. Anélkül nem, hogy rákérdezett volna. – Azt mondta, hogy szerinted ami történt, az én hibám.

–  Mert így van.

Egyszerű szavakkal felelt. Tényszerűen. Nem volt bennük hév, se gúny, se vádló él. Filip úgy érezte, mintha mellbe vágták volna.

–  Jól van – mondta. – Bien.

–  Te kezelted a fegyverzetet, és ők meglógtak. – Marco hirtelen, sebészi pontossággal széttárta a karját. – Ez most kérdés volt? Vagy azt akarod mondani vele, hogy én hibáztam, amikor azt hittem, képes vagy rá?

Filip kétszer próbálkozott, mire végül sikerült kipréselnie torkából a szavakat.

–  Nem én irányítottam magunkat a lövedékek útjába – válaszolta. – Én a tüzér voltam. Nem a pilóta. És nem lőhettem sínágyúval, rendben? A pinché Holdennek viszont volt sínágyúja.

Az apja félrebillentette a fejét.

–  Az előbb mondtam, hogy kudarcot vallottál. Most mindenféle indokokkal jössz, miért elfogadható a kudarcod? Ez így működne?

Filip már felismerte a nyugalom típusát.

–  Nem – felelte. Aztán: – Nem, uram.

–  Jól van. Épp elég baj, hogy elcseszted. Ne kezdj bőgni is miatta!

–  Nem fogok – válaszolta Filip, de könnyek gyűltek a szemébe. A szégyen úgy áradt szét a vérében, mint valami rossz kábítószer, és reszketni kezdett tőle. – Nem bőgök, uram.

–  Akkor ismerd el! Mondd ki férfiasan! Mondd ki, hogy elcsesztem!

Nem – gondolta magában Filip. – Nem az én hibám volt.

–  Elcsesztem.

–  Akkor jól van – mondta Marco. – Sok dolgom van. Csukd be az ajtót, miután kimentél.

–  Igenis, így lesz.

Amint Filip megfordult, Marco ismét a képernyőre szegezte a tekintetét. A hangja suttogásra hasonlított.

–  A sírás és a mentegetőzés nőknek való, Filip.

–  Sajnálom – válaszolta Filip, és behúzta maga mögött az ajtót.

Végigsétált a szűk folyosón. A lift felől hangokat hallott. Hangokat hallott a hajókonyha felől. Két legénység az egynek kialakított térben, és Filip egyikük közelében sem bírt megmaradni. Még Mirallal sem. Különösen Mirallal nem.

Engem állított pellengérre – morfondírozott Filip. Nem sikerült megtartaniuk a Cerest, aztán Pa megsértette azzal, hogy otthagyta őket. Ezzel kellett volna megmutatniuk, hogy a Szabad Hadiflottával nem lehet packázni, és a három farkasnak együtt sem sikerült megállítania a kurva Rocinantét.

Marco szégyent vallott. És a szar a perdület ellenében úszott, és ennyi. A Filip bordái közti hézag mégis sajgott, mintha ököllel csaptak volna oda. Nem az ő hibája volt. Az ő hibája volt. Nem mentegetőzött bőgve. Épp csak pontosan ezt csinálta.

Felkapcsolta a világítást a kabinjában. Az egyik géptermi technikus, aki a kabinján osztozott, újszülötthöz hasonlóan pislogott a fénybe.

–  Que sa? – kérdezte a férfi.

–  Fáradt vagyok – felelte Filip.

–  Máshol legyél fáradt! – vetette oda neki a technikus. – Még két órám van itt.

Filip a présülésnek támasztotta a sarkát, és megpördítette azt. A technikus előrenyúlt, megállította a forgást, és kiszíjazta magát.

–  Rendben – mondta. – Ha annyira kurva fáradt vagy, akkor aludj!

A technikus fogta a ruháját, mormogott valamit maga elé, és távozott. Filip bezárta utána az ajtót, és még mindig a verejtéktől és a szkafander tömítőitől bűzlő egyenruhájában besüppedt az ülésbe. Ekkor próbáltak kifakadni a könnyei, de Filip visszanyelte, letuszkolta sérelmét a gyomrába, amíg valami mássá nem oldódott szét.

Marco tévedett. Az apja önmagát szégyenítette meg azzal, hogy Holden, Johnson és Naomi meglógott az orruk elől. Ahogy Miral mondta. A férfiak ilyenek, és olyanokat mondanak, amiket nem gondolnak komolyan. Olyanokat tesznek, amiket józan fejjel nem csinálnának.

Filip nem cseszett el semmit. Marco tévedett, és ennyi. Ezúttal egyszerűen melléfogott.

Szavak szólaltak meg a fejében, tisztán, mintha kimondták volna őket. Habár tőle sosem hallotta, az édesanyja hangján szólaltak meg. Kíváncsi lennék, vajon miben foghatott még mellé.


Harmincegyedik fejezet: Pa

Az Eugenia rettenetesen rossz választásnak tűnt a műveletekhez. Nem annyira aszteroida volt, mint egymás társaságában utazó mindenféle fémhulladék és fekete kőtörmelék bonyolult halma. Sem az aszteroidára, sem a körötte keringő parányi holdra nem hatott soha annyi gravitáció, hogy egymáshoz préselje, sem elegendő hő, hogy összeolvassza őket. Az Eugenia és a többi hozzá hasonló duniyaret nem kínált szilárd felületet, amelyre építeni, sem belső szerkezetet, amit aládúcolni lehetett volna. Még a bányászat is nehézkesnek bizonyult, a kisbolygó szövete ugyanis túl könnyen változott, és szétesett. Ha kupolát építenének rajta, a levegő kiszökne a talajon át, amelyre emelték. Ha megpróbálnák felpörgetni, szanaszét repülnének a darabjai. A kutatóállomásból, amelyet a Föld létesített ott három nemzedékkel korábban, aztán a sorsára hagyott, alig maradt több légmentesen lezárt beton- és málló kerámiaromoknál. Az Öv szellemvárosa volt.

Mindössze az szólt mellette, hogy még nem volt lakott, a pályája pedig nem esett túlságosan messze a Cerestől és az egyesített flotta kétes védelmétől. Ám még ez a közelség is csupán időlegesnek számított. Mivel a Ceres keringési ideje pár százalékkal gyorsabb volt az Eugeniáénál, minden nappal növekedett egy keveset a kettejük közti távolság, egyre nyújtva a biztonság buborékát, mígnem végül elkerülhetetlenül szétpukkan majd. Ugyanakkor hogyha még mindig a Szabad Hadiflotta előli menekülésre kell használniuk, amikor az Eugenia a Nap másik oldalára sodródik a Cerestől, komolyabb problémákkal lesznek kénytelenek szembenézni.

Ahelyett, hogy az aszteroida felszínén próbáltak volna építkezni, Michio kicsiny flottája egy nakliye kikötőt kezdett összerakni, ami az Eugenia teste körül keringett: teherszállító konténereket hegesztettek egymáshoz, hogy átjárókat, raktárakat, légzsilipeket létesítsenek. Egy apró reaktornál nem kellett több ahhoz, hogy folyamatosan keringesse a levegőt, és elegendő hőt termeljen ahhoz, hogy pótolja az űrbe sugárzott veszteséget. Átmeneti konstrukció volt. Olcsó, gyorsan összeszerelhető, és olyannyira szabványos és elterjedt anyagokból készült, hogy egy egyszer felfedezett megoldást ezernyi más helyzetre lehetett alkalmazni. Három-négy konténerből álló magból nőtt-bontakozott ki, egymásba kapcsolódott, erősítette önmagát, távolságot teremtett, ahol távolság kellett, egyesített, ahol nem, és úgy terjedt szét, mint a jégvirágok az üvegen.

A mendemondák szerint a legszegényebb övbéliek éveken át nakliye állomásokon éltek, de leginkább úgy használták azokat, ahogy most Michio használta: tároló- és üzemanyagtöltő állomásként. Lebegő raktárként, a talajkutatók fenntartási költségeit növelő adók és vámok nélkül. A kalózok az itt többszörösen megtisztított vízből nyertek reaktív tömeget, iható folyadékot és oxigént. Azoknak a szétszórt feltöltőtelepeknek az idősebb testvérei voltak, amelyeket a Szabad Hadiflotta a világűr mélyére bízott. A kijelzőjén valamiféle ősi tengeri lénynek tűnt, amely még mindig a soksejtűséggel kísérletezik. Mellette a Panshin tömörnek és elegánsnak hatott.

A hajó oly pontossággal állt szinkronpályára, hogy teljesen mozdulatlannak tűnt a kikötő mellett, mintha összekapcsolták volna őket. Mindenfelé munkafények és hegesztőpisztolyok lobbanásai pettyezték az állomás burkát, és a lépegetők pókszerű alakjai terelgették felé a készleteket a Panshinról. A Connaught már órákkal korábban leállította az Epsteinjét, nehogy salakká égessék a kikötőt és mellette a Panshint, és a manőverezőfúvókáival állt rá óvatosan a saját finom keringési pályájára. A fékező égetés szinte nem is keltett nehézkedést, inkább csak annyit sugallt Michiónak, hogy kényelmesen helyezkedjen el a présülésében.

–  Teljesen beterítettek minket a lézereikkel. Visszajelezzek? – érdeklődött Evans.

Most már mindenre rákérdezett. A ceresi riadalom óta darabokban hevert az önbizalma. Ez gondot jelentett, de mint a legtöbb problémájáról, Michio erről sem igazán tudta, hogyan oldhatná meg.

–  Kérlek – felelte. – Tudasd velük, hogy átmegyek!

–  Igenis, kapitány – fordult Evans a képernyője felé. Michio nyújtózott egyet, a tagjaiba kényszerítette a vért. Fogalma sem volt, miért tart az újbóli találkozástól Ezio Rodriguezzel. Évek óta ismerte a férfit, hébe-hóba találkozott vele. Őt is a társukként tartotta számon a folyamatos küzdelemben, hogy az Övet ne szipolyozhassák ki, majd dobhassák el a belsősök és a szövetségeseik. Ám most Michio mellé állt a Szabad Hadiflotta helyett. Azóta, hogy a segélyakció azzá vált, amivé, ez lesz az első alkalom, hogy egy levegőt szív vele. Na és mit illik magunkkal vinni, amikor olyasvalakivel találkozunk, aki kellően egyetértett velünk ahhoz, hogy kockáztassa a saját és a legénysége életét? Egy köszönőlapot?

Michio elnevette magát, mire Oksana odakapta a tekintetét. Michio a fejét rázta. Hangosan kimondva nem lenne vicces.

–  A Panshin visszajelzett – jelentette Evans. – Rodriguez kapitány a kikötő bejáratánál várakozik.

–  Akkor a kikötőnél találkozunk – válaszolta Michio, és kicsatolta magát. – Oksana, a hajó a tiéd.

–  Kapitány – felelte Oksana, ám a hangjából némi csalódottság érződött ki. Ő is szeretett volna menni, de valakinek Evanson kellett tartania a szemét, és mostanában ők ketten egészen közel kerültek egymáshoz. Talán ha egy időre kettesben marad Oksanával, Evans végre el meri mondani, hogy mi nyomja a lelkét. Jobb, ha ő érez késztetést arra, hogy megtegye. A jó vezető senkinek sem adja parancsba, hogy ossza meg legmélyebb félelmeit. És hiába volt Michio a férfi hitvese, ugyanakkor a parancsnokaként rendelkezett vele.

A Connaught kevesebb mint egy kilométerre állapodott meg a Panshintól az Eugenia kikötőjénél. Ezzel Oksana kérkedett egy kicsit, de Michio nem bánta. Így gyorsan és könnyen átszállhatott. A szkafandert a marsiak készítették, páncéllal látták el, motorokkal viszont nem. Jól összerakták, ahogy mindent, amihez Marco a csere során hozzájutott. Bertold és Nadia vele mentek, mindketten marokfegyvert viseltek. Átjutottak a Connaught légzsilipjén, ki a két hajó közötti ürességbe, lassan haladtak, hogy takarékoskodjanak az üzemanyaggal, és miközben a csillagok elsiklottak a lábuk alatt, arról beszélgettek, hogy aznap este ki a soros a főzésben. Michiót meglepte a boldogság érzete. Bámulatosnak hatott, hogy emberek egész életüket egy bolygó felszínén élik le, és soha nem részesülnek egy ehhez hasonló pillanatban, amikor egyszerre tapasztalják meg a család bensőséges közelségét és egy olyan mérhetetlenséget, amely magával Istennel vetekszik.

A légzsilipet az egyik konténer felénél alakították ki, a falai teljesen kitakarták a szétterülő galaxist, még mielőtt az ajtóhoz értek volna. Mindhárman beléptek előbb a külső, majd a légnyomás-kiegyenlítés után a belső ajtón. Amint a kijelzők fényei zöldre váltottak, Michio a szkafanderére pillantott megerősítésért, aztán leállította a saját oxigénellátását, és felnyitotta a tömítőzárakat.

A kikötőbejárat levegőjében használt oxi-üzemanyag és túlhevült fém bűze terjengett. Valamilyen zene dobritmusa messzebb elhallatszott, mint a dal többi része, amitől egy kissé lüktetett a bejárat. Egyenletes, gépies szívverésnek hatott. A világítást csupa tompítatlan LED szolgáltatta, éles peremű árnyékok vetültek a hosszú folyosókra. Mágneses raklapok tapadtak a felületekhez, eltüntetve a falak, padló és mennyezet közötti különbséget. Mindegyikhez régi kézi terminált rögzítettek, amely elárulta, mit tartalmaz, és honnan származik.

Egy rakodókülvázba szíjazott nő félrehúzódott, ahogy elhaladtak mellette, lépegetője karjait pókszerűen behúzta. Egyformán tisztelgett Michiónak, Bertoldnak és Nadiának, és lerítt róla, hogy fogalma sincs, kik lehetnek, de nem is érdekelte. Amíg ugyanazon az oldalon harcolnak, nincs baja velük.

Rodriguez kapitányra az egyik elosztópontban találtak rá. Kilenc konténer szája nyílt egymásba mind a hat irányban, összesen ötvennégyé, és mindnek tele kellett volna lennie. Michiónak egyetlen pillantás elég volt, hogy megállapítsa: nincsenek megtöltve. A vékony arcú Ezio Rodriguez gondosan nyírt szakállát ősz szálak csíkozták, habár az arca többi része fiatalnak tűnt. A haját tövig levágva hordta. Az űrruháját, akárcsak Michióét, a marsiak tervezték. Páéval ellentétben ő átalakíttatta: hátul, a lapockái között sugárzó napot ábrázoló címert viselt, valamint afféle karszalagként a KBSz félbevágott körét. A köröttük lévő konténerekben féltucatnyian mozgatták a raklapokat, kiáltoztak egymásnak rádiók helyett a nyílt levegőben. Szavaik visszhangoztak.

–  Pa kapitány! – üdvözölte Rodriguez. – Bien avisé. Ezer éve.

–  Kapitány! – felelte Michio. – A Connaught megérkezett, hogy leváltsa. Mostantól mi építünk és őrködünk tovább, sa sa?

–  Örömmel átadom a helyem – tárta szélesre a karját Rodriguez. – Nem sok, pero a semminél több.

Michio kicsiny flottái – egyedül vagy párokban – egymást váltva építették és őrizték a kikötőt, amíg a többiek gyarmatosítókra vadásztak, vagy az űrben szétszórt készleteket gyűjtötték be, és közben megpróbáltak kitérni Marco hajói elől. A Solano újabb gyarmatosító hajót fogott el – a Ragyogó Íriszt a Lunáról –, és a Cereshez kísérte épp, hogy megadják, ami Cézárnak kijár. Az Eugenia kikötő egyébként is túlságosan kicsi lett volna ahhoz, hogy ekkora hajókat fogadjon. A Serrio Mal viszont a Pallasról és a Ceresről elsötétítve kidobott konténereket szedte össze. Ezeket az Eugeniának szánták, és onnan oda vitték tovább, ahol a legnagyobb szükség volt rájuk. A legveszélyesebb feladatnak a Kelso és a Iapetus számított, és Michio ezeket magának tartotta fenn.

Ennél csak az lehetett volna rosszabb, ha senki sem megy.

–  Soványnak tűnik, que – jegyezte meg.

–  Mert az is – felelte Rodriguez. – Mostanában elég ralo a begyűjtés. Nem tudjuk megszerezni, amit azelőtt. Valamennyit azért igen.

–  Eleget?

Rodriguez pont úgy nevetett fel, mintha Michio valami poént sütött volna el.

–  Találtam viszont valami érdekeset. Neked.

Michio érezte, hogy a szőr felágaskodik a tarkóján. Valami nem klappolt. Elmosolyodott.

–  Nem kellett volna.

–  Nem tudtam otthagyni – válaszolta Rodriguez, majd begyújtotta az űrruha fúvókáját, és megindult a szervizjárat felé. – Erre! Megmutatom.

Nem kötötte ki, hogy Bertold és Nadia nem mehet vele, ami jó jelnek számított. Michio egyébként sem ment volna bele. Ugyanakkor nem tudta eldönteni, hogy megnyugodhat-e, amiért a férfi nem akarta lerázni az őreit, vagy félnie kellene, mert ennyire nem számítanak.

–  Bertold – fordult a társához Michio, ahogy a másik kapitány után eredtek.

–  Savvy – válaszolta a férfi, kezét a fegyvere markolatán nyugtatva, mintha véletlenül került volna oda. Nadia hasonlóképp tett. Éppoly ösztönösen vették fel a védelmező alakzatot, ahogy az ember pislog. Amikor Rodriguez a kikötő falaihoz ért, egy csattanással érkezett le, aktiválta a mágneses bakancsait, és a térdével csillapította a lendületét. A zene, amit korábban hallottak, mostanra elhallgatott, Rodriguez pedig a hátuk mögé pillantott, megbizonyosodott róla, hogy senki sem követi őket. Vagy arról, hogy igen.

–  Megijesztesz, coyo – szólalt meg Michio, és lépdelve megindult mögötte. – Mondani akarsz valamit?

–  Bon sí, aber nem itt – felelte Rodriguez, és a könnyedség hirtelen eltűnt a hangjából, a helyét komor feszültség vette át. – A csempészek szeme előtt sikerült átcsempésznünk ezt.

–  Ettől nem érzem jobban magam.

–  Vagy jobban fogod, vagy sem. Come alles le.

A konténer oldalából, amelyikhez a kapitány vezette őket, kis irodát alakítottak ki. Hulladék fémből hegesztették össze, saját légzsilippel. Rodriguez manuálisan beütötte a jelszót. Bertold kinyújtóztatta a karját, kifújta a levegőt, akár egy súlyemelő, aki a megszokottnál nagyobb súlyt készül felemelni.

–  Szeretlek – szólalt meg Nadia nyugodt és fesztelen hangon, mintha nem azért mondta volna, hátha ezek lesznek az utolsó szavai.

Kinyílt a légzsilip, és egy férfi bukkant elő belőle. Vékonydongájú volt, sötét haja göndör fürtökben lógott.

–  Itt van? – kérdezte a férfi, aztán: – Ó, hát eljöttél.

Michio elhűlt a meglepetéstől, elbizonytalanodott, vajon fenyegetést kellene-e látnia ebben, vagy valami érdekesebbet.

–  Sanjrani!

–  Nico, Nico, Nico! – tuszkolta vissza Sanjranit a légzsilipen át Rodriguez. – Ne itt! Nem azért csentem be ide a büdös seggedet, hogy megrázd, mint valami zászlót. Menj csak vissza a biztonságba! – Amikor Sanjrani visszahúzódott, Rodriguez odafordult Michióhoz, intett, hogy menjen be a férfi után. Amikor Michio tétovázott, keresztet formálva kinyújtotta oldalra a karjait.

–  Nincs nálam fegyver. Ha esá valami csel, la dué simán lelőhet.

–  Simán – értett egyet Bertold. A fegyverét már előhúzta, de nem tartotta célra. Még nem.

–  Akkor rendben – egyezett bele Michio, és csattogva megindult előre, bakancsa mágnese minden lépésnél a padlóhoz rántotta, lent tartotta, majd újra elengedte.

A kis irodában Sanjrani egy támlátlan székbe szíjazva ült kis íróasztalánál. Vele szemben egy másik üresen állt. Michio nem láttott csapdát. Igazából fogalma sem volt róla mi ez az egész.

–  Át készülsz állni? – kérdezte.

Sanjrani mélyen, türelmetlenül köhintett.

–  Azért jöttem, hogy elmagyarázzam, miért pusztítotok el mindenkit az egész Övben. Te meg Marco. Nektek kellene átállni az én oldalamra.

–  Ő tudja, hogy itt vagy?

–  Halottnak tűnök? Dehogy tudja. Ennyire elkeserítőnek látom a helyzetet. Próbáltam beszélni Rosenfelddel, de ő csak Marcóval hajlandó tárgyalni. Senki sem tudja, Dawes hova lett. Nem hajlandók meghallgatni. – A hangjából kétségbeesés érződött ki, magasnak és vékonynak hatott, mint a húrhoz érintett vonó.

–  Rendben – lépett a székhez Michio, és áthúzta az ölén a hevedert. – Meghallgatlak.

Sanjrani kissé megnyugodott, megnyitott egy diagramot az íróasztal kijelzőjén. Görbék bonyolult sorozatát az x és y tengelyek koordináta-rendszerében.

–  Amikor nekivágtunk ennek, elfogadtunk bizonyos dolgokat – magyarázta. – Terveket készítettünk. Szerintem jó terveket. Viszont nem tartottuk hozzájuk magunkat.

–  Dui – ismerte el Michio.

–  Elsőként a rendszer legnagyobb komplex szervesanyag- és vagyonforrását pusztítottuk el – folytatta a férfi. – A komplex szerves anyagok egyetlen olyan forrását, amely összeegyeztethető az anyagcserénkkel. A gyűrű másik oldalán lévő világokon eltérő a genetikai kódolás. Más a kémiájuk. Semmi olyat nem lehet importálni onnan, amit megehetnénk. De ezzel nem volt semmi gond. A projekciók egyértelműek voltak. Új gazdaságot hozhatunk létre, infrastruktúrát létesíthetünk, versengő-együttműködő rendszerben mikroökológiák fenntartható hálózatát építhetjük ki. A valutákat annak alapján…

–  Nico – szakította félbe Michio.

–  Jól van. Rendben. Azonnal hozzá kellett fognunk a felépítéséhez, amint lehullottak a sziklák.

–  Tudom.

–  Dehogy tudod – vágta rá Sanjrani. Könnyek áztatták a szemét, tapadtak a bőréhez. – Semmilyen visszaforgató folyamat sem tökéletes. Mindenhol van veszteség. A gyarmatosító hajók? A készletek? Mind csak tűzoltás. Ezek mutatják meg, mennyi időnk maradt ahhoz, hogy élhető Övet hozzunk létre. Nézz csak ide! Ez a zöld görbe az új gazdasági modellek tervezett össztermelése. Amivel nem foglalkozunk, igaz? Ez pedig… – egy ereszkedő piros görbére mutatott – …azt mutatja, hogy a legjobb esetben mennyi ideig tartanak ki az elkobzott készletek. Az egyensúlyi pont itt van. Ötévnyire.

–  Igen.

–  Ez a vonal pedig az az alap, amivel rendelkeznünk kellene ahhoz, hogy az Öv jelenlegi lakosságát életben tarthassuk.

–  Felette maradunk.

–  Maradtunk volna – javította ki Sanjrani –, ha tartottuk volna magunkat a tervhez. Ehelyett itt állunk.

Módosított a zöld görbén. Michio torka összeszorult, amikor megértette, mit lát.

–  Pillanatnyilag elvagyunk – folytatta Sanjrani. – Még három évig így is marad. Talán három és félig. Aztán a visszaforgató rendszerek már nem fogják tudni ellátni a szükségleteket. Nem lesz meg az infrastruktúránk, hogy pótoljuk a hiányokat. És mind éhen halunk. Nem csak a Föld. Nem csak a Mars. Az Öv is. És amint a folyamat megindul, senki sem állíthatja meg.

–  Jól van – válaszolta Michio. – És hogyan oldjuk meg?

–  Fogalmam sincs.

 

 

A Panshin egy nappal később távozott, magával vitte Sanjranit és ami kevés még Michio lelki nyugalmából megmaradt. A legénysége tette a dolgát, építette a kikötőt, tekercselte az új huzalokat. Üzenetek szivárogtak át a Connaught antennáiba, némelyiket neki címezték. A Iapetusnak több élelmiszer-minőségű magnéziumra volt szüksége. Talajkutató hajók egy csoportja kifogyott a szűrőkből, és újakat kértek helyettük. A Szabad Hadiflotta árasztotta az általuk híreknek nevezett propagandát, részben azokról az övbéli nyersanyagokról, amelyeket Pa az ellenségnek adott át.

Valahányszor aludni próbált, rettegés töltötte meg a szívét. Amikor eljön a szűkölködés korszaka, amikor kezdetét veszi az égetés, szorítópánt módjára fogja összepréselni. Nehéz lesz új, csillogó várost építeni, ha a tervezői, megalkotói és lakosai a szükség miatt haldokolnak. Amikor azért haldokolnak, mert ő és Marco egymás torkának esnek ahelyett, hogy a tervet követnék.

Emlékeztetnie kellett magát, hogy nem ő változtatott a dolgokon. Elsőként Marco tért el a forgatókönyvtől. Ő maga azért szakított velük, mert Marco már megtette. Ő segíteni próbált. Ám valahányszor lehunyta a szemét, a semmibe süllyedő piros vonalat látta maga előtt, és nem emelkedett felé semmilyen zöld vonal, amely végül metszi majd. Három év. Talán három és fél. Ám ahhoz, hogy működjön a dolog, most kell elkezdeni. Már el kellett volna kezdeni.

Vagy egy egészen új tervet kell kieszelniük, és sem Michio, sem Sanjrani nem tudta, mi lehetne az.

A többiek kerülték őt, ételt, vizet és teret adtak neki, hogy gondolkodhasson. Egyedül ébredt, ledolgozta a műszakját, egyedül aludt, és nem érezte a társaság hiányát. Ezért aztán egészen meglepődött, amikor Laura utánament az edzőterembe.

–  Üzeneted érkezett, kapitány – jelentette. Nem Michi, hanem kapitány. Laura tehát most nem a felesége volt, hanem a szolgálatban lévő kommunikációs tisztje.

Michio hagyta, hogy a gumiszalagok visszatekeredjenek a foglalatukba, és egy törülközővel felitatta a bőréről az izzadságot.

–  Irányított sugárnyalábbal küldték a Ceres közvetítésével – közölte Laura. – A Rocinantéról, útban a Tycho Állomás felé. Kapitány a kapitánynak jelzéssel.

Michióban felmerült, hogy lejátszatja vele. Hogy ő meg Laura egy család, és nincsenek titkaik egymás előtt. Veszélyes sugallat volt. Michio elfojtotta.

–  Küldd át kabinomba! – utasította Laurát.

Amikor megnyitotta az üzenetet, James Holden meredt rá a képernyőről. Michio első gondolata az volt, hogy a férfi meglehetősen pocsékul néz ki. A második az, hogy ez valószínűleg rá is igaz lehetett. A visszaforgatóba dobta verejtéktől nyirkos törülközőjét. Semmilyen visszaforgató folyamat sem tökéletes. Megborzongott, de Holden már beszélni kezdett.

–  Pa kapitány – mondta. – Remélem, hogy ez az üzenet gyorsan eljut hozzád. És hogy minden rendben van veled és a legénységeddel, és… Inkább a lényegre térek. Hogy őszinte legyek, meglehetősen furcsa helyzetbe kerültem, és egy szívességet szeretnék kérni tőled.

Mosolyt erőltetett a szájára, de a tekintete űzöttnek tűnt.

–  Nem fogok kertelni – folytatta. – Nagy szükségem lenne a segítségre.


Harminckettedik fejezet: Vandercaust

Amikor az őrök beleuntak a rugdosásába, begurították Vandercaustot a cellájába, és pecséttel lezárták az ajtót.

A sötétben hevert egy ideig – öt percig, egy óráig. Nem tovább. Amikor felült, sajogtak a bordái és a háta, de nem azzal a mély vagy kínzó érzéssel, amely csonttörésre utalt. Fényt egyetlen süllyesztett LED adott a hátsó fal és a mennyezet találkozásánál. Tompasága mindent megfosztott a színétől, ezért a férfi ingén lecsorgó vékony vércsíkok egyszerűen feketének tűntek.

Mivel jobb dolga nem akadt, komótosan leltárt készített a testéről: zúzódott bordák és arc, megdagadt szem, a csuklóján, ahol megbilincselték, több horzsolás. Valójában semmi komoly. Csúnyábban is elbántak már vele, és néha épp a saját barátai. Nem mintha első alkalommal tartóztatták volna le. És még csak az sem most fordult elő először, hogy olyasvalamiért, amit nem ő tett. Viszont korábban mindig a belsősök csinálták.

Minél inkább változik, annál inkább ugyanaz marad – gondolta. Keresett egy kényelmes helyet a sarokban, ahol pihentethette a fejét, és kideríthette, hogy a szorongás elég lesz-e ahhoz, hogy ne hagyja elaludni. Alapvetően igen, egy keveset mégis sikerült szundítania, mielőtt valaki feltörte a pecsétet, és kicsapódott az ajtó. Két páncélos és kézifegyverrel felszerelt őr lépett be. És egy fejes, szintén páncélban. Mind a Szabad Hadiflotta színeiben.

Ez valószínűleg jót jelenthetett. Az emberek általában nem öltöztek ki a gyilkossághoz.

–  Emil Jacquard Vandercaust?

–  Aquí – felelte.

A fejes széles arcú fiú volt a bőrszínéhez hasonló, barna szemekkel. A maga módján jóképű, de Vandercaust ízlésének túl fiatal. Az ember egy idő után eléri azt a kort, amikor már nem az számít, kivel zuhan az ágyba, hanem az, ki mellett ébred, és azok halmazába, akiket Vandercaust gyereknek tartott, a harmincas éveik elején járó férfiak is beletartoztak. A csinos gyermek összevonta a szemöldökét, talán Vandercaust dühítette fel, talán az, ahogyan bántak vele. A helyiségre telepedett csendben Vandercaust egy pillanatra eltűnődött, vajon megint otthagyják-e őt. Rázárják-e az ajtót, hogy ottragadjon a sötétségben. Az elképzelés eszébe juttatta szomjúságát.

–  Agua, oké?

–  Commst – felelte a fiú. Vandercaust nagy nehezen feltápászkodott, meggyötört izmai sajogtak, de ahhoz nem eléggé, hogy ne tudott volna talpra állni. Az őrök közrefogták, az egyik előtte, a másik mögötte haladt, a fiú pedig szomorú kis felvonulásra emlékeztetőn vezette őket. A szoba, ahová vitték, világosabb és kényelmesebb volt, habár nem sokkal. Az alacsony fémszéket a fedélzethez hegesztették, a lábait annyira rövidre szabták, hogy Vandercaust úgy érezte magát, mintha kisiskolás lenne, ám ezt az íróasztalt nem hatéveseknek szánták. Elégszer faggatták már a biztonságiak ahhoz, hogy a finom megalázásban felismerje a taktikát. Az egyik őr fél ivógumó állott vizet hozott neki, végignézte, ahogy megissza, aztán elvette tőle a gumót.

Az őrök kiléptek, az ajtó becsukódott mögöttük. 

Vandercaust kivárt. A fiú elővett a zsebéből egy lapos, sárga pasztillát. Összpontosítást segítő gyógyszert – Vandercaust legalábbis annak vélte. A fiú a nyelve alá helyezte a pasztillát, pár pillanatig elgondolkodva szopogatta. Megborzongott.

–  Tegnap figyelmen kívül hagytad a riadókészültséget – kezdte.

–  Így igaz.

–  Meg tudod magyarázni?

Vandercaust vállat vont.

–  Részegen mélyebben alszom. Nem hallottam. No se savvy, mi történt, csak amikor már vége lett, oké?

–  Most már savvy tú.

–  Hallottam pár dolgot, igen.

–  Akkor vegyük sorra ezeket.

Vandercaust bólintott, épp annyira magának, mint a fiúnak. Ideje óvatosan megválasztania a kapaszkodóit. Bármi miatt húzták fel magukat, most fog belepottyanni, ha rosszat szól.

–  Úgy hallottam, egy csapat hajó érkezett a kolóniákról. Tizennégy, tizenöt hajó kelt át a gyűrűkön egyszerre. És gyorsan. Megpróbáltak eljutni a Medinára, mielőtt a sínágyú leszedi őket, igaz? De nem elég gyorsan. Amit nem lyukasztottak ki a sínágyúk, azzal az állomás védelme végzett. Valamennyi törmelék a dob körüli hajótestbe csapódott, aber semmi olyasmi nem történt, amit ki ne lehetne javítani.

A fiú bólintott, valamit lejegyzett a kettejük közötti, monitorfénytől ragyogó levegőben.

–  Tizennégy-tizenöt?

–  Igen.

A fiú tekintete megkeményedett.

–  Tizennégyről hallottál, vagy tizenötről?

Vandercaust a homlokát ráncolta. Volt valami a fiú reakciójában, ami valamiért nem tetszett neki. Ha most pókereznek, kivárta volna, amíg kideríti, hogy a fiú különösen jó, vagy különösen rossz lapokat kapott, aztán az est hátralévő részét azzal töltötte volna, hogy megkopasztja. Csupán az volt a gond, hogy itt nem osztottak lapokat.

–  Tizennégy-tizenötöt hallottam. Kifejezés. Mint a nyolc-tíz. Öt-hat. Nem hallottam pontos számot.

–  Mely gyűrűk felől érkeztek?

–  Nem tudom.

–  Nézz rám! – csattant fel a fiú. Vandercaust a fiú világosbarna szemébe nézett. – Melyik gyűrűk felől érkeztek?

–  No savvy. Nem tudom.

A fiú pislogott, elfordította a tekintetét. Vandercaust megvakarta a karját, noha nem viszketett. Csak hogy csináljon valamit.

–  Az összes tizenöt másodperc leforgása alatt érkezett – jegyezte meg a fiú. – És kifejezetten gyorsan száguldottak. Erről mit gondolsz, Mister Vandercaust?

–  Összehangolt akció – felelte. – Úgy hangzik, mintha con alles egyeztettek volna, sa sa? Előre megtervezték.

Ami – ó, igen – annyit tett, hogy valamiképp megoldották, hogy a fénysebességnél gyorsabban kommunikáljanak, meghajlítsák az időt, és felfedezzék egymást a galaxis mérhetetlenségében, vagy a gyűrűkön keresztül váltottak üzeneteket. A Medina révén. Vagyis valahol a Medina Állomáson valaki a Szabad Hadiflotta ellen dolgozott. Tudta, hogy nem egyszerűen amiatt tartóztatták le, mert riadókészültség alatt kihagyott egy műszakot. Most már valamivel egyértelműbbé vált, hogy a fiú mit akar. Látta, hogy a fiú észrevette ezt.

–  Ki mesélt a támadásról?

–  A munkahelyi csapatomtól hallottam. Jakulskitól, Salistól, Robertstől. Csak kávézás közben jártatták a szájukat, oké?

Újabb feljegyzés.

–  Van bármi, amit tudnom kellene róluk?

Vandercaust hátán végigfutott a hideg, aminek semmi köze nem lehetett a hőmérséklethez, és libabőrössé vált. Talán nem egyszerűen átaludta a riadót. Berúgott. A részegek bármit képesek átaludni. Viszont ha nem jelentkezett azonnal szolgálatra, és közel állt valakihez, akinek érdemes volt valamit eltitkolnia…

Salisnak akadtak barátai a kommunikációnál. Folyton velük kérkedett, azzal, hogy pontosan tudta, mi a helyzet Duartéval meg Inarosszal, mi miatt zsörtölődtek és panaszkodtak a gyűrűk másik oldalán. Ha valaki összehangolta a Medina elleni támadást, nem az lenne a logikus, hogy a kommunikációnál teszi ezt? Így kellett lennie, no sí? Roberts pedig a Callistóról meg kliensháborúkról beszélt. Arról, hogy Duarte emberei talán a Föld és a Mars ellen használják őket, meg arról, mennyire gyűlölte, hogy így a nagyhatalmak közé szorultak. Vandercaust ismerősei közül a nő fanyalgott elsőként amiatt, hogy a laconiai tanácsadók védelmi rendszert állítanak fel az idegenek állomásán, ahol a sínágyúk foglalatait felszerelték. Lehetséges, hogy együttműködött a kolóniákkal, ha ezzel lerázhatták a Laconiát, és megőrizhették a Medina függetlenségét. Jakulski pedig talán nem a fogadóbizottság tagja volt a tanácsadók érkezésekor? Azt mondta, hogy az egyik műszaki felügyelő társának tett szívességet, de mi van, ha ő mesterkedte ki, hogy lehetősége legyen szemügyre venni az ellenséget?

Több ezren éltek és dolgoztak a Medinán. Mindannyian övbéliek, többé-kevésbé. A többség korábban KBSz-es volt, most a Szabad Hadiflottához tartozott. Ám akadtak néhányan, akiknek sejtelme sem volt arról, mi közeleg. Talán olyanok is, akiknek még mindig éltek rokonai a Földön, és meghaltak, amikor ledobták a sziklákat. Vandercaust semmit sem tudott Jakulski anyjáról, Salis testvéreiről, Roberts régi szerelmeiről. Bármelyikükről elképzelhető volt, hogy csak azért színlelik az elkötelezettséget a Szabad Hadiflotta mellett, mert ha bármi mást tesznek, a poklok pokla várja őket.

A fiú félrebillentette a fejét, hangosan szopogatta a pasztillát. Vandercaust összefonta az ujjait, és erőltetve felkacagott.

–  Világos, hogyan válhat paranoiássá itt egy coyo.

–  Mi lenne, ha az elejétől újra átvennénk az egészet? – kérdezte a fiú.

Úgy lehetett érezni, hogy órákig eltartott. Se kézi terminál. Se képernyő, amit nézhetett volna. Vandercaust kizárólag teste természetes ritmusaira támaszkodhatott. Mennyi idő kellett hozzá, hogy újra megszomjazzon. Megéhezzen. Mikor álmosodott el. Mikor kellett meglátogatnia a fejet. Végigkalauzolta a fiút a támadás előtti teljes estén. Elmondta, merre járt. Ki más volt még ott. Mit ivott. Hogyan került vissza a körletébe. Újra meg újra, és a fiú lecsapott mindenre, amit a legutóbb egy kissé másként mesélt, próbálta elérni, hogy visszaemlékezzen olyan dolgokra, amelyekre nem igazán emlékezett, aztán rátámadt, amikor valamelyik részletet illetően tévedett. Robertsről, Salisról, Jakulskiról kérdezgette. Megkérdezte Vandercausttól, hogy kit ismer még a Medinán. Kit ismert még a gyűrűk Sol felőli oldalán. Mit tudott Michio Páról, Susanna Foyle-ról és Ezio Rodriguezről. Mikor járt a Tycho Állomáson. A Ceresen. A Rheán. A Ganymedesen.

Képeket mutattak neki a támadásról. A gyűrűk gigászi gömbjének kapuin mindenfelé átlépő hajókról. Végignézte, ahogy taktikai jelekként elpusztulnak. Látta a valódi emberek valódi haláláról teleszkópokkal készített felvételeket. Aztán tovább beszélgettek, és újra mindent megmutattak neki. Vandercaustnak az az érzése támadt, hogy a második alkalommal alig észrevehető különbségeket lát a kijelzőkön – újabb próbálkozás arra, hogy rajtakapják valamin –, de nem tudta volna megmondani, hogy miben álltak a változások.

Kimerítő volt. Kimerítőnek szánták. Egy idő után már nem is próbálkozott azzal, hogy a válaszaiban biztosra menjen. Eleget tudott a kihallgatásokról ahhoz, hogy felismerje, ez – bármennyire fárasztó, durva és unalmas volt is – a spektrum kíméletesebb végén helyezkedett el. Semmi okát nem látta, hogy annál jobban védelmezze a barátait, mint amit megkívánt tőle a homályos törzsi összetartás, mert egy munkacsoportban dolgozott velük. Ha ártatlanok voltak, az igazságnak kellő védelmet kellett biztosítania. Nekik és neki is.

Visszavitték a cellájába. Ezúttal elmaradt a verés. Csak durván belökték az ajtón, amitől elterült, és kellő erővel a falba verte az állát ahhoz, hogy felrepedjen a bőre. Egy keveset aludt, felriadt a sötétben, újra elaludt. Amikor másodszor felébredt, egy tányér összeállt gombás babot talált az ajtó mellett. Ennek ellenére megette. Nem tudhatta, meddig marad még. Meddig tart ez az egész. Vajon bekeményítenek-e.

Amikor ismét kinyílt az ajtó, öt ember lépett be a Szabad Hadiflotta uniformisában. A barna szemű fiú nem volt köztük, és emiatt Vandercaust egy pillanatra rettenetesen megrémült. Mint amikor valaki a barátja arcát keresi, és nem látja sehol. Az új csoport vezetője egy nő volt. Az egyik beosztottjával nevetgélt, Vandercaust arca mellé tartotta a kézi terminálját, hogy ellenőrizze, de nem különösebben figyelt oda a férfira, és rákoppintott a képernyőre.

–  Ideje menned, pampa – vetette oda neki a nő. – Elkésel a munkából.

Nyitva hagyták maguk mögött az ajtót, Vandercaust pedig kisvártatva kisétált a cellából, ki a biztonsági állomásról, és elindult a dob széles folyosóin. Úgy érezte, mintha a teste egy túl sokáig használt törlőrongy lenne. Biztosra vette, hogy pállott verejtéktől bűzlik, akár egy beteg majom. Az őrnek igaza volt. Hamarosan kezdődött a munkaideje, ő előbb mégis visszament az üregébe, lezuhanyozott, megborotválkozott, és átöltözött. Perceken át az arcán és az oldalán sötétlő zúzódásokat csodálta. Egy fiatalabb férfin a helytállás jelvényeit látták volna bennük. Rajta egyszerűen úgy hatottak, mint amikor egy öregember túl sok csizma orrával találkozott. Így aztán elkésett. Okkal. A kis lázadó.

Salist és Robertset a szervizjáratok mélyén találta, ahol a kisegítő visszaforgató üzem szennyvízbefolyójának áteresztőképességét vizsgálták. Roberts tekintete felragyogott a közeledtére, aztán átkarolta őt.

–  Perdíd – lehelte Vandercaust fülébe. – Jól vagy? Már aggódtunk miattad.

 

 

–  Es dui? – hitetlenkedett Salis, és átnyúlt az asztalon, hogy vegyen a wasabiízesítésű szójababból. – Összevertek à nada?

A műszak végeztével hármasban beültek kedvenc bárjukba. Perdületirányból enyhe szellő fújt, mint mindig. A napfény vékony csíkja nyúlt el felettük. Vandercaust Salis felé tolta a tálat.

–  A biztonságiak valójában rendőrök, akik mindenütt egyformák.

–  Mégis – erősködött Roberts. – Mi értelme elhajtani a belsősöket, ha utána egy övbéli csizmája kerül a nyakunkra?

–  A helyedben nem mondanék ilyeneket – jegyezte meg Vandercaust, aztán ivott. Ma este vizet. Lehet, hogy jó darabig nem fogja rendesen, úgy istenigazából leinni magát. – Nyugtalan időket élünk.

–  Úgy beszélek, ahogy akarok – fortyant fel Roberts, de halkan. A kézi termináljára nézett. Vandercaust az állomás csatornájának zöld-ezüstjét látta, ugyanazokat a színeket, amelyeket a Szabad Hadiflotta hatalomátvétele előtt is használtak. Eltűnődött, vajon miért nem változtattak rajtuk. Talán azért, mert a folyamatosság érzetét keltette. Persze mindent, ami felkerült, cenzúráztak. A Medina Állomás ereje abban rejlett, hogy a kapu másik oldalán lévő rendszerek egyikének sem volt a része. Ezt azon az áron érték el, hogy minden egyetlen forrásból származott. Odahaza, a Sol rendszerben ezernyi csatorna és alcsatorna működött. Némelyik sugárzott, mások eltárolták az anyagot, hogy bármikor lehívhassák és tükrözhessék a műsoraikat. Nehezen lehetett ellenőrizni, mi kerül ki. Talán képtelenség is lett volna. A Medinán a zavarók egyetlen sora minden bejegyzetlen vevőt és adót rögtön blokkolt.

A felszolgáló kihozta Vandercaust gíroszát – állagmódosított gombából és szójatúróból készült bárány és marhahús helyett. Tzatzikivel. Pár mentalevéllel. Ahogy halk nyögéssel érte nyúlt, beléhasított a fájdalom. Rosszabbat is elviselt már, mégis számíthatott rá, hogy ez még napokig így lesz.

–  Miért téged pécéztek ki? – kérdezte Salis. – Sprecht el la?

–  Nem árulták el – felelte Vandercaust. – És azt sem mondták, hogy nem jönnek vissza. Lehet, hogy egyszerűen kellett nekik valaki, aki miatt egyfolytában dolgoznotok kell.

Ő két teljes műszakot kihagyott, és a harmadik közepén jelentkezett munkára. Három napot – majdnem hármat – vesztegetett el a biztonságiak cellájában. Se ügyvéd, se szakszervezeti képviselő. Kérhette – a szabályok és a szokásrend szerint kérnie kellett – volna, hogy rendeljenek ki mellé egyet, de határozott meggyőződése volt, hogy ez csupán még több zúzódást jelentett volna. Talán pár eltört csontot. Vandercaust épp eléggé ismerte a történelmet és az emberi természetet ahhoz, hogy tudja, mikor nem érvényesek már a szabályok. Harapott egyet a pitájából, aztán letette, amíg elrágódott rajta. Ezután hazamegy majd. A saját ágyában alszik. A mennyország ígéretének hangzott. Végighúzta az ujjbegyét a csuklójára tetovált félbevágott körön. Egykor a lázadását fejezte ki vele. Ma már talán öregnek tűnt miatta. Még mindig elkötelezte magát az előző nemzedék küzdelmében.

–  Ami a kommbeli barátomat illeti – szólalt meg Salis –, tudjátok, mit suttognak? Találtak egy rejtett lomtárat az adatmagban. Befalazva. Úgy gondolják, ezt használhatták a kolóniák összehangolásához. A megerősítések sorra érkeztek a kapuk felől, mielőtt megindult a támadás. De tudjátok, mi a fura? Két hajó nem jött át.

Salis szemöldöke felszaladt.

Vandercaust horkantott.

–  Arról kérdezgettek, hány hajó jött át. Mintha a számra lettek volna kíváncsiak.

–  Alighanem ezért. Hogy kiderítsék, tudod-e, mennyi jött át, vagy mennyinek kellett volna, igaz? Hogy lebukj, ha benne lettél volna.

–  De semmit se tudtam – válaszolta Vandercaust, és két ujjával megkocogtatta a homlokát. – Bon besse jártam így.

Salis a férfi karjára tette a kezét. A fiatalember arckifejezése fájdalomról árulkodott. De nem az izmai és az ízületei sajogtak. Nem úgy, mint neki.

–  Meg kellene hívnom téged egy italra, coyo. Pocsék heted volt.

Vandercaust vállat vont. Nem tudta, hogyan értesse meg magát Salisszal és Robertsszel. Ők még fiatalok voltak. Nem láttak olyan dolgokat, mint amiket ő látott. Nem tették meg, amit ő tett. Nem kapták el, zárták be, verték meg, hallgatták ki őket a biztonságiak. Önmagukban ezek nem rémítették meg. Az rémítette meg, amit arról mondtak, hogy most ez következik. Az, hogy ez az egész arra utalt, hogy a Medina Állomás nem egy új korszak kezdetét jelenti a történelemben. Ugyanúgy vöröslenek majd a szennycsatornák, mint bárhol másutt, ahová az emberiség valaha kitűzte a zászlaját.

Roberts kiegyenesedett, a szeme elkerekedett.

–  Elkapták!

Salis keze lehanyatlott, a nő felé fordult.

–  Que?

–  A spiclit? Aki összehangolta a támadást. Elkapták.

Odafordította feléjük a kézi terminálját. A képen az állomás biztonsági szolgálata masírozott a Szabad Hadiflotta egyenruhájában, nyolcan vettek körül egy sötét hajú és ritkás szakállú, széles vállú, zömök férfit. Vandercaust ismerősnek találta, de nem tudta, honnan. A kép Samuels kapitányra váltott, az oldalán pedig Jon Amash állt. A politikai hatalom és a biztonsági szolgálat, egymás mellett, és kettejük között semmi fény.

Samuels szája mozogni kezdett.

–  Hangosítsd fel! – mondta Salis. Roberts állított valamit a terminálon, aztán úgy fordult közöttük, hogy mindenki lássa a képernyőt.

–  …kapcsolatot nemcsak az ellenünk agresszívan fellépő településekkel, hanem a Sol rendszer reakciós erőivel is. A kivégzése előtt mindenről kifaggatják majd. Ugyan továbbra is nyitva kell tartani a szemünket, a látottak alapján meggyőződésem, hogy a Medina Állomásra leselkedő közvetlen veszélyt elhárítottuk.

–  Kivégzés – ismételte el Roberts.

Salis vállat vont.

–  Ha veszélybe sodrod a hajót, ez történik. Azok a szemétládák a kolóniákról nem kockázni és vigadni jöttek volna ide.

–  Legalább vége – sóhajtott fel Vandercaust.

–  Ezért engedtek el – jegyezte meg Roberts, és megrázta a kézi terminálját. – Megtalálták. Látták, hogy semmi közöd nem volt hozzá.

Vagy találomra kiválasztottak valakit a bűnbak szerepére – morfondírozott Vandercaust. – Csak szerencsémre nem én lettem az. Az ilyesmit az ember nem mondja ki hangosan. Amikor ilyen időket élnek, semmiképp sem.


Harmincharmadik fejezet: Holden

Az előszobaként használt helyiség nagyobb volt, mint a Rocinante hajókonyhája. Benne széles asztalok álltak beépített monitorokkal és támlátlan fémszékekkel. A szabályozott spektrumú, lágy és közvetett fény gyermekkora délelőttjeire emlékeztette Holdent. Nem viselt rangot, sem egyenruhát, de a hajóban hordott kezeslábas nem tűnt az alkalomhoz megfelelőnek. Egy sötét, gallér nélküli ing és nadrág mellett döntött, ami katonai egyenruha érzetét keltette, konkrétan mégsem próbálta annak eladni magát.

Naomi, aki most a sárga kétszárnyú ajtó fala mellett járkált fel-alá, hozzá öltözött, Holden valamiért mégis úgy érezte, hogy a nőn mindez jobban mutat. Hármuk közül tehát egyedül Bobbie vett fel egyenruhát, a rangjelzéseit azonban leszedte róla. A szabás és az igazítás mind a Marsi Tengerészgyalogságra utalt. Ráadásul azok, akikkel találkozni készültek – akik most a csarnokban gyülekeztek –, egyébként is tudták róla, hogy kicsoda.

–  Folyton az inged ujját húzogatod – jegyezte meg Bobbie. – Idegesít?

–  Ez? Dehogy, ezzel semmi bajom – felelte Holden. – Én idegesítem magam. Tudod, hányszor csináltam már ezt a fajta diplomáciai munkát? Részt vettem csatákban, videoüzeneteket vettem fel, de hogy bemenjek, végignézzek az asztalon, ami mellett a KBSz egy rakás funkcionáriusa ül, és közöljem velük, hogy meg kell hallgatniuk? Egész pontosan nulla alkalommal. Soha.

–  Az Iloszon – emlékeztette Naomi.

–  Arra gondolsz, amikor az a pasas az utcán megölte a másikat, aztán egy rakás embert elevenen elégetett?

Naomi felsóhajtott.

–  Igen. Arra.

Bobbie begörbítette és kinyújtotta az ujjait, aztán az asztali kijelzőre tette a tenyerét. A monitor egy pillanatra felragyogott, a parancsot várta, aztán mivel semmi sem történt, újra elsötétült. Tompa hangok szűrődtek be az ajtón. Egy övbéli akcentussal beszélő nő a székekről kérdezett valamit. Egy férfi válaszolt, de túl halkan ahhoz, hogy ki lehetett volna venni a szavait.

–  Én már ültem ehhez hasonló szobákban – mondta Bobbie. – Vettem részt politikai megbeszéléseken. Mindenki mást-mást igyekszik elérni, és senki sem mondja ki, amit valójában gondol.

–  Komolyan? – kérdezte Holden.

–  Rohadt dolog.

 

 

Korábban a Rocinante keményebben fékezett a Tycho felé, mint tervezték, erősen égetve leadták a csata során felhalmozott sebességet, és ez a megszokottnál kissé jobban megviselte mindnyájukat – mint valami betegség vagy a szánakozás. Holden kisebb szertartásra hívta össze őket a hajókonyhába, ahol elmesélték valamelyik Fred Johnsonról őrzött személyes emléküket, és hagyták, hogy egyéni gyászaik egybemosódjanak. Egyedül Amos nem szólalt meg, csupán barátságosan és üresen mosolygott, valamint Clarissa, aki a homlokát ráncolva koncentrált, mintha valamiféle rejtvényt igyekezett volna megoldani.

Amikor véget ért a ceremónia, Holden felfigyelt rá, hogy Alex és Sandra Ip együtt távoznak, de sem ideje, sem erkölcsi alapja nem volt ahhoz, hogy a bratyizás miatt aggodalmaskodjon. Minden eltelt óra több ezer kilométerrel közelebb vitte őket a Tychóhoz és az ottani megbeszéléshez. Holden minden szabad idejét a kabinjába zárkózva töltötte, és üzeneteket váltott a rendszer végtelen üres terein át. Michio Pával. Dobossal a Tychón. Egy Damian Short nevű férfival, aki a Ceres irányítását vette át. De javarészt Chrisjen Avasaralával.

Minden hosszú, nehéz nap során üzenetet váltott a Lunával. Avasarala hosszasan fejtegette, hogyan kell lebonyolítani egy tárgyalást, hogyan kell előadnia magát és az érveit. És ami még fontosabb, hogyan figyeljen oda arra, amit mások mondanak, és ami kimondatlanul maradt. Önálló dossziét küldött mindenkiről, aki jelentős szerepet játszott a KBSz-ben: Aimee Ostmanról, Micah al-Dujailiről, Liang Goodfortune-ról, Carlos Walkerről. Mindent, amit Avasarala tudott róluk – kik a rokonaik, mit tett eddig a KBSz-en belüli frakciójuk, és mi az, amiről csak sejtette, hogy ők tették. A háttér-információ részletekbe menően ismertetett mindent: azt, hogy kik melyik csoportokhoz voltak lojálisak, és hol érződött széthúzás, a politikai egyezségeket befolyásoló személyes sérelmeket és a kapcsolatokat alakító politikai egyezségeket. És Avasarala emellett egy egész politikai életút meglátásainak párlatát öntötte a fülébe, míg Holden a hányinger határáig meg nem részegedett tőle.

Az erő önmagában csak erőszakoskodás, a megadás önmagában csupán felhívás, hogy dugják seggbe; kizárólag a kevert módszerek életerősek. Minden személyes ügy, de ezt ők is tudják. Azonnal kiszagolják a hízelgést, mintha csak fingott volna valaki. Ha úgy bánik velük, mint valami kincsesládával, amikor a megfelelő irányba terelgetve ráállíthatná őket a kívánt irányvonalra, elbaszta. Tévesen fogják megítélni, szóval használja ki ezt!

Mire besétált a tychói tárgyalóterembe, Avasarala parányi, egyszerűsített mását szerette volna magában tudni, aki agya egy rejtett zugában él. Úgy érezte, évtizedek munkáját kellett elvégeznie néhány nap alatt, mivel bizonyos értelemben pontosan ezt tette. Eljutott arra a pontra, ahol már nem tudott aludni, de ébren maradni sem volt képes. Amikor végre odaértek a Tycho Állomásra, nehezen tudta volna megmondani, a rettegés kerítette-e inkább a hatalmába, vagy a megkönnyebbülés.

Hátborzongatóan hatott rá, amikor a visszatérés után először járt-kelt a Tycho lakógyűrűjében. Minden abszolút ismerősnek tűnt – a falak fakó habja, az enyhén fanyar illat a levegőben, a távoli dolgozószobából kiszűrődő bhangra dallamai –, de most minden valami mást jelentett. A Tycho Fred Johnson otthona volt, most már azonban mégsem. Holdenre folyton-folyvást rátört az idegesítő érzés, hogy valaki hiányzik, aztán eszébe jutott, hogy ki az.

Dobos magában gyászolt. Amikor bekísérte őket, ugyanaz a biztonsági főnök volt, mint korábban: gyors észjárású, éber és gyakorlatias. A dokkokhoz ment ki értük egy konvojjal, minden kocsiban két fegyveres őrrel. Holden ettől cseppet sem érezte jobban magát.

–  Na és most ki itt a főnök? – kérdezte, amikor egy pillanatra megálltak a közigazgatási negyed határát kijelölő válaszfalnál.

–  Szigorúan véve Bredon Tycho és az igazgatótanács – válaszolta a nő. – De ők többnyire a Földön és a Lunán tartózkodnak. Itt még sosem jártak. Igyekeznek nem bepiszkolni a kezüket. Mi itt vagyunk, szóval amíg ide nem állít valaki, és határozottan nem tiltakozik ellene, mi hozzuk a döntéseket.

–  Mi?

Dobos bólintott. A tekintete kissé megkeményedett, és Holden nem tudta, gyászt vagy haragot lát-e benne.

–  Johnson megkért, hogy felügyeljek a helyre, amíg vissza nem tér. Én pedig ehhez fogom tartani magam.

 

 

Úgy volt, hogy négyen fognak várni rá.

Öten voltak.

Holden mindenkit felismert, akire Avasarala felkészítette. Carlos Walkert, a széles vállú és arcú férfit, aki még Clarissánál is alacsonyabb volt, a mozdulatlanság félelmetes aurája övezte. Aimee Ostman akár középkorú természettudomány-tanárnak is kiadhatta volna magát, pedig egymaga több csapást mért a belső bolygók katonai célpontjaira, mint a többiek együttvéve. Liang Goodfortune, akit Frednek kizárólag azzal sikerült a tárgyalóasztalhoz csábítania, hogy amnesztiát ajánlott fel a lányának, a KBSz egykori bérgyilkosának, aki még mindig a Luna egyik, csak számmal jelölt cellájában raboskodott. Micah al-Dujaili, a vaskos, erektől vöröslő alkoholista orrával, aki élete felét a szerte az Övben létesített ingyenes iskolák és klinikák koordinálásával töltötte. Akinek a fivére az Endori Boszorkány kapitánya volt, amikor a Szabad Hadiflotta megsemmisítette a hajót.

Az ötödik, öregemberesen ősz hajú, ragyás arcú személy tiszteletteljes mosolya majdhogynem bocsánatkérőnek tűnt, ám mégsem egészen. Holden rögtön tudta, hogy ismeri őt, csupán azt nem, hogy honnan. Próbálta megőrizni a pókerarcot, de az ötödik férfi átlátott rajta, mintha észre sem vette volna, hogy Holden leplezni igyekszik tanácstalanságát.

–  Anderson Dawes – mutatkozott be a férfi. – Nem hiszem, hogy volt már szerencsénk személyesen találkozni, de Fred gyakran beszélt magáról. És persze a hírnevéről.

Holden kezet fogott a Ceres Állomás korábbi kormányzójával és Marco Inaros belső körének mesterével, és közben a gondolatok vadul kavarogtak a fejében.

–  Felmerült bennem, hogy esetleg eljön – hazudta.

–  Nem jelentettem be magam – válaszolta Dawes. – A Tycho kockázatos helynek számít az én pozíciómban. Arra számítottam, hogy Fred majd kezeskedik értem. Éveken át együtt dolgoztunk. Sajnálattal értesültem a haláláról.

–  Hatalmas veszteség – értett egyet Holden. – Fred jó ember volt. Hiányozni fog nekem.

–  Ahogy mindannyiunknak – felelte Dawes. – Remélem, nem zavarja, hogy bejelentés nélkül ideállítottam. Aimee lépett kapcsolatba velem, amikor már biztosra vette, hogy eljön, és megkért, hogy tartsak vele.

Remek, nagyszerű, minél többen vagyunk, annál jobb – gondolta magában Holden, de Avasarala parányi képzeletbeli mása haragosan összevonta a szemöldökét.

–  Nagyon örülök, hogy eljött, de ezen a megbeszélésen sajnos nem vehet részt.

–  Kezességet vállalok érte – jelentette ki Aimee Ostman.

Holden bólintott, megpróbálta elképzelni, hogy mit mondana most Avasarala, ám helyette Miller régi, szinte elfeledett hangja szólalt meg a fejében.

–  Meghatározott módon intézzük a dolgokat. Nem így. Remélem, nem bánja, hogy kint kell várakoznia, Mr. Dawes. Naomi, keresnél valami kényelmes helyet a barátunknak?

Naomi közelebb lépett. Dawes meglepetten a sarkára helyezte át a testsúlyát. Ez a te házad – suttogta Avasarala Holden fejében. – Ha itt nem tisztelnek, máshol sem fognak. Dawes fogta a kézi terminálját és egy fehér kerámiacsészét, majd feszes mosollyal odabiccentett Holdennek, ahogy távozott. Holden leült az asztalhoz, hálát érzett, amiért maga mellett tudhatta Bobbie határozott, fenyegető jelenlétét. Aimee Ostman összeszorított ajkakkal meredt rá. Ha kölcsönös tiszteletre vágyik, kezdheti azzal, hogy megkérdez engem, mielőtt bárkit meghívna a titkos találkozóimra. Meglehetősen udvariatlannak tűnt ilyesmit hangosan kimondani.

–  Ha kölcsönös tiszteletre vágyik, kezdheti azzal, hogy megkérdez engem, mielőtt bárkit meghívna a titkos találkozóimra.

Aimee Ostman megköszörülte a torkát, és elfordította a tekintetét.

–  Rendben – tért a tárgyra Holden. – Fred Johnsonnak kellett volna előadnia a javaslatát, de ő már nincs köztünk. Tudom, hogy mindannyian az ő szavának és hírnevének erejében bízva jöttek el ide. És tudom, hogy mindannyiukat aggasztja Marco Inaros és a Szabad Hadiflotta tevékenysége. Ugyanakkor azzal is tisztában vagyok, hogy először találkoznak velem, és nem biztos, hogy élvezem a feltétlen bizalmukat.

–  Maga James Holden – válaszolta Liang Goodfortune olyan hangsúllyal, amely egyértelműen azt jelezte: Naná, hogy nem élvezi a feltétlen bizalmunkat.

–  Voltam bátor megszervezni egy bemutatkozást – közölte Holden, és a kézi termináljáról az asztali kijelzőkre küldte át az üzenetet.

Michio Pa tekintett rájuk. Mögötte a Connaught hídja parázslott.

–  Barátaim! – kezdte. – Amint tudjátok, nem olyan régen még a Szabad Hadiflotta belső köréhez tartoztam, és amit láttam, meggyőzött arról engem és a parancsnokságom alá tartozók közül még sokakat, hogy Marco Inaros nem az a vezér, akire az Övnek szüksége van. Míg a Szabad Hadiflotta felhagyott eredeti céljával, nevezetesen azzal, hogy támogatja és újjáépíti az Övet, valamint fenntartja az ipart, amely ellátja az övbélieket, hogy ne kelljen a gyarmatbolygókra költözniük, én hű maradtam ahhoz. Mindezt tudjátok. Barátokat veszítettem el emiatt. Kockáztattam a saját életemet, valamint azokét, akik a legfontosabbak nekem. Az Öv valódi hőseivel együtt szolgálok. Kifogástalan ajánlásokkal rendelkezem.

Bobbie megbökte Holdent, és Micah al-Dujaili felé intett a fejével. A férfi szemében könnyek csillogtak. Holden bólintott. Ő is látta.

–  Amióta szakítottam a Szabad Hadiflottával, Fred Johnsonnal dolgoztam egy átfogó terven, amely az Öv biztonságát és jólétét szavatolja. – Pa egy pillanatra elhallgatott, mély levegőt vett. Holden kíváncsi lett volna, vajon minden alkalommal ezt teszi-e, amikor lódít, vagy csak égbekiáltó hazugságok esetében. – Ezt a találkozót azért szerveztük, hogy bemutassuk az említett tervet és Holden kapitányt, mint akinek közreműködése elengedhetetlen annak megvalósításához. Sajnos Fred Johnson hiába látta az előrevezető utat, nem tarthat velünk. Az Öv elkötelezett polgáraként és népünk szolgálójaként arra kérlek benneteket, hogy hallgassátok végig Holden kapitányt, aztán csatlakozzatok hozzánk az élhető jövő érdekében. Köszönöm.

Pa nyilatkozatának minden apró részletét alaposan megrágták. Holden követni sem tudta, hányszor egyeztettek oda-vissza, Pa kért valamit, Avasarala elmagyarázta, az valójában mit jelent, Holden pedig közvetítőként rohangált közöttük, de minden egyes üzenetváltáskor megtudott még egy keveset. Pa beleegyezett abba, hogy azt mondja, egy terven dolgoztak együtt. Avasarala kikötötte, hogy Holden közreműködése elengedhetetlen, de nem játszik központi szerepet. Az egész folyamat arról szólt, amit Holden annyira utált: részletekkel és nüanszokkal pepecseltek, szófordulatokon és az információ tálalásának sorrendjén, mikéntjén vitatkoztak, olyasvalamit fogalmaztak meg, amit, ha néhol nem állított egyértelmű valótlanságot, úgy alakítottak, hogy félreérthető legyen. A legkeményebb szintű politika.

Holden a négy meghívottra nézett az asztalnál, és megpróbálta eldönteni, bejött-e. Aimee Ostman szemmel láthatóan elgondolkodott, keserűnek tűnt. Micah al-Dujaili még mindig összeszedni próbálta magát, meghatódott, amiért emlékeztették, hogy a testvére már a célért áldozta életét. Carlos Walker mozdulatlanul és szótlanul ült, megfejthetetlenül, mint egy ismeretlen ábécével írott nyelv. Liang Goodfortune megköszörülte a torkát.

–  Úgy tűnik, Inarostól rendszeresen pártolnak át a nők magához, kapitány – mondta. Walker halkan felnevetett. Megpróbálják majd zavarba hozni, hogy kiderítsék, hogyan reagál. Ne próbáljon rájuk licitálni, különben egy későbbi konfliktusban ők fokozzák majd a feszültséget. Ne térjen el a témától! Naomi lépett be újra, és leült Holden mellé.

–  Fred elvesztését nehéz feldolgozni – folytatta Holden. – A barátunk volt. De ez nem változtat a helyzeten. Kidolgozott egy tervet, és szeretnék a szerint eljárni. Fred azért kereste meg épp önöket, mert úgy vélte, hozzájárulhatnak valamivel, és nyerhetnek is rajta.

Carlos Walker odakapta a tekintetét, mintha most először hallott volna valami érdekeset. Holden szándékosan kétértelmű gesztusként odabiccentett neki. Aztán Bobbie-hoz fordult. Most ő következik.

–  Katonai vetülete is lesz a dolognak – jelentette ki. – Kockázatmentesen semmi sem valósítható meg ebből, de biztosak vagyunk benne, hogy a haszon bőségesen kárpótol ezért.

–  Ezt a Mars képviseletében állítja? – kérdezte Aimee Ostman.

–  Draper őrmester több alkalommal közvetített már a Föld és a Mars között – válaszolta a kérdésre Holden. – Itt a legénységem tagjaként van jelen.

Ez furcsa volt. Bobbie mintha feszültebbé vált volna a szavak hallatán, összekapta, kihúzta magát. Amikor a nő újra megszólalt, a hangszíne szinte teljesen ugyanolyan maradt – se hangosabban, se nyersebben nem beszélt –, valamiért mégis mintha szenvedélyesebbnek hatott volna.

–  Részt vettem ütközetekben. Csapatokat vezettem csatákban. Az a szakmai véleményem, hogy Fred Johnson előkészített javaslata az egyetlen reményünk, hogy hosszú távon biztosíthassuk az Öv stabilitását és biztonságát.

–  Ezt nehéz elhinni – jegyezte meg Aimee Ostman. – Nekem úgy tűnik, hogy a kapitány a nőket gyűjtötte be, míg Inaros az állomásokat foglalja el.

Mielőtt Holden válaszolhatott volna, Micah al-Dujaili vágott vissza.

–  Nekem pedig úgy tűnik, hogy Inaros ugyanúgy nem képes megtartani a területeket, ahogy a nőket.

–  Elég ebből a „nőzős” baromságból – csattant fel Carlos Walker. A hangja meglepte Holdent. Magasnak, dallamosnak hatott. Mint egy énekesé. Az övbéli akcentust szinte fel sem lehetett fedezni benne. – Gyerekes. Dawest is elveszítette. Ebben a szobában mindenkit elvesztett már azelőtt, hogy belekezdett volna, máskülönben egyikünk sem lenne itt. Inarosnak nyílt seb tátong a szíve helyén, és ezzel mindannyian tisztában vagyunk. A magam részéről azt szeretném hallani, hogyan akarnak változtatni a dolog dinamikáján. Valahányszor léptek valamit vele szemben, elérte, hogy maguk túl messze menjenek. A maguk egyesített flottája hamarosan túlságosan szétdarabolódik. Erre kellünk mi? Ágyútölteléknek?

–  A részletekbe egyelőre nem mehetek bele – jelentette ki Holden. – Előbb bizonyos biztonsági kérdésekkel kell foglalkoznunk.

–  Miért ráncigált ide minket, ha nem hajlandó elárulni, mi a szándéka? – kérdezte ingerülten Aimee Ostman.

Liang Goodfortune nem törődött vele.

–  A Medina. A Medina a cél.

Valami félre fog siklani. Mindig ez történik. Rájönnek valamire, amit nem akart az orrukra kötni; olyan csapdát állítanak, amire nem számít. Intelligens emberekről beszélünk, és mindnek megvannak a saját titkolt szándékai. Amikor megtörténik – nem ha, hanem amikor –, a legrosszabb, amit tehet, hogy pánikba esik. A második legrosszabb pedig az, ha belemegy a játékba. Holden előrehajolt.

–  Mindnyájuknak szeretném megadni a lehetőséget, hogy konzultáljanak erről, mielőtt megvitatnánk a stratégiai eshetőségeket – magyarázta Holden. – Beszéltem a biztonságiak főnökével. Mindannyian itt maradhatnak az állomáson, vagy akár vissza is mehetnek a hajóikra. Nyugodtan beszéljék meg egymással, vagy akivel hasznosnak vélik. Ellenőrizetlenül használhatják az állomás kommcsatornáit, vagy ha szívesebben használják a saját hajóik rendszerét, nem fogjuk rögzíteni vagy blokkolni az üzeneteket. Ha részt kívánnak venni ebben, húsz óra múlva újra összegyűlünk ugyanitt. Akkor minden részletbe kész leszek belemenni, cserébe viszont a hűségüket és elkötelezettségüket kérem. Ha ez mégsem felel meg, addig az időpontig bármikor szabadon távozhatnak a Tychóról.

–  És utána? – érdeklődött Carlos Walker.

–  Az már más vidék – felelte Holden. – Ott már másként mennek a dolgok.

Holden, Naomi és Bobbie felállt. A másik négy egy pillanattal később követte a példájukat. Holden figyelte, ki-ki hogyan búcsúzik el, vagy távozik köszönés nélkül. Miután bezárult az ajtó a négy küldött mögött, ő pedig magára maradt Naomival és Bobbie-val, Holden a székébe roskadt.

–  A fenébe is! – morogta maga elé. – Hogy képes ezt csinálni egész nap, ráadásul minden áldott nap? Ez legfeljebb húsz percig tarthatott az elejétől a végéig, és már most úgy érzem, hogy legszívesebben hipóba dugnám az agyam.

–  Mondtam, hogy rohadt dolog – jegyezte meg Bobbie az asztalnak támaszkodva. – Biztos vagy benne, hogy jó ötlet, ha szabadon grasszálhatnak az állomáson? Fogalmunk sincs, kivel lépnek kapcsolatba.

–  Semmiképp sem akadályozhatnánk meg – felelte Naomi. – Így legalább baráti gesztusnak tűnik a részünkről.

–  Vagyis színház az intrika helyett – állapította meg Bobbie.

–  Csak átmenetileg – válaszolta Holden. – Addig, amíg be nem veszik. Amint elkötelezik magukat, hozzáfoghatunk a tervünkhöz.

–  Johnson tervéhez – javította ki Bobbie. Aztán egy pillanattal később rákérdezett: – Csak magunk között… Fred Johnsonnak tényleg volt valamilyen terve?

–  Egész biztosan – felelte magába roskadva Holden. – Fogalmam sincs, mi lehetett.

–  Na és ez, amit beadni igyekszünk nekik?

–  Többé-kevésbé menet közben ötlöm ki.


Harmincnegyedik fejezet: Dawes

Nem lehetett megnézni a holttestet. Fred Johnson – az Anderson Állomás mészárosa – azt kérte, hogy a tetemét a Tycho Állomás rendszerébe forgassák vissza. A víz, amely egykor a vére volt, mostanra valószínűleg az állomás csapjaiból folyt. Meszes csontjai az élelmiszer-körforgásba kerülhettek be a hidroponikus medencékből. Az összetettebb lipidek és fehérjék lassabban fognak a gombafarmok humuszába kerülni. Fred Johnson, akárcsak előtte minden halott, alkotórészeire bomlik szét, szétszóródik, és átalakulva, felismerhetetlenül újra visszakerül a világba.

Ehelyett a kápolna falára kerültek fel a kinyomtatott képei. A Földet ezredesként szolgáló férfi arcmása. Egy portré, amely idősebb korában ábrázolja még mindig határozott vonásokkal, de a tekintetébe már némi fáradtság költözött. Egy másikon nevetségesen fiatal fiút láthatni – tízévesnél nem idősebbet –, aki az egyik kezében könyvet tart, a másikkal integet, az arcán hatalmas, gyermeki mosoly terül szét. A füle formája stimmelt, ahogy a két szeme is ugyanolyan messze ült egymástól, Dawesnak ennek ellenére győzködnie kellett magát, hogy ez a boldog gyerek később azzá a bonyolult lelkű férfivá érett, akit ismert, a barátjának tartott, és elárult.

A megemlékezést egy olyannyira agresszívan felekezetek feletti kápolnában tartották, hogy azt alig lehetett megkülönböztetni valamilyen váróteremtől. Vallásos ábrázolások helyett rideg, absztrakt alakzatok borították a falakat. Egy aranyszínű kör, egy erdőzöld négyzet. Szándékosan üres szimbólumok, amelyek az esetleg kifejezőbb tárgyak helyét foglalták. Odakint, a folyosón a Tycho Gyártóüzem logója jóval több jelentést hordozott.

A padok valamiféle fafelületet – kőrist, tölgyet vagy fenyőt – mintázó bambuszból készültek. Dawes csupán képeket látott élő fákról. Nem tudta volna megkülönböztetni egyiket a másiktól, a hatás mégis komolyságot kölcsönzött a kicsiny helyiségnek. Dawes ennek ellenére nem ült le. Elsétált Fred Johnson képei mellett, belenézett a szemekbe, amelyek nem tekintettek vissza rá. A mellkasát szorító valami, amitől nehézzé vált a légzése, sűrűnek és bonyolultnak hatott.

–  Beszéddel készültem – kezdte. A hangja kissé visszhangzott, a kongó terem mélységet adott neki. – Begyakoroltam. Tetszett volna neked. Az egész a politika természetéről szólt, és arról, hogy legkiválóbb emberi tulajdonságunk az, hogy képesek vagyunk a környezethez alkalmazkodva változni. Azt testesítjük meg, ahogy a világmindenség tudatosan újraalkotja önmagát. A kudarc elkerülhetetlenségét és a diadalt, ahogy utána megint felkelünk. – Köhintve-nevetve fújt egyet. Hüppögésre emlékeztetett. – Valójában azt akartam elmondani, hogy sajnálom. Nem csak azt sajnálom, hogy rossz lóra tettem. Nyilván ezt is. De nagyon sajnálom, hogy közben veszélybe sodortalak.

Egy pillanatra elhallgatott, mintha Fred válaszolhatna, aztán megrázta a fejét.

–  Azt hiszem, értékelted volna. Te meg én oly sok mindent megértünk együtt. Valaha a mentorod voltam. Nos, voltak hibáim. Tudod, hogy megy ez. Mégis úgy érzem, értékelted volna, hogy visszatértem. De hát ez a fasz Holden? – Dawes a fejét csóválta. – A legpocsékabb időpontot választottad ahhoz, hogy meghalj, barátom.

A háta mögött kinyílt az ajtó. Fiatal nő lépett be a Tycho Állomás olajfoltos melegítőjében és mélyzöld hidzsábban, majd odabiccentett neki, és lehajtott fejjel elfoglalta helyét a padon. Dawes ellépett a halott képeitől. Lett volna még mondanivalója. Úgy tűnt, mindig lesz.

Leült a túlsó padsorban, az ölében összekulcsolta a kezét, és leszegte a fejét. Mélységesen e világinak érezte a közös gyászt. Szabályai éppoly megszeghetetlenek voltak, mint bármely emberi viselkedési norma, és nem engedték meg, hogy folytassa egyoldalú társalgását. Fennhangon legalábbis nem.

A Szabad Hadiflotta az Öv dicsőséges pillanatai közé is tartozhatott volna – annak kellett volna lennie. Inaros a semmiből varázsolt nekik egy teljes hadsereget. Dawes akkor azzal nyugtatta magát, hogy Inaros politikusi hiányosságai nem jelenthetnek gondot. Sőt, inkább lehetőségként tekintett rájuk. A Szabad Hadiflotta belső körének tagjaként Dawes befolyással lehet az eseményekre. Királycsináló lehet. Nagy árat kellett fizetnie érte, igen, de amit cserébe kapott, minden képzeletet felülmúlt. 
A kapurendszer feletti irányítást. Igen, Inaros páváskodva, személyes varázsával és erőszakkal érvényesült. Igen, Rosenfeld mindig is kissé kénkőtől bűzlött. Sanjrani viszont okos volt, Pa pedig hozzáértő és elkötelezett. És ha ő nemet mond, nélküle is mindenképp belekezdtek volna.

Ezzel áltatta magát. Ezzel igazolta az egészet. A legszerencsésebb az lett volna, ha Inaros helyett valaki más szerzi meg a hajókat. A második legszerencsésebb pedig az, ha ő is bekerül Inaros tanácsadóinak és tartótisztjeinek körébe. Mi lett volna tehát a harmadik?

A Ceres feladása után Dawes egy darabig még eljátszotta a tekintélyes államférfi szerepét, még azután is, hogy Pa lázadása miatt lehetetlen lett volna úgy tenni, mintha minden sínen lenne. Amikor Aimee Ostman megkereste, és közölte vele, hogy Fred Johnson megbeszélést szervez a Tychón, Dawes esélyt látott benne, hogy a béke ügyében közvetítsen. Ha nem a Föld és a Szabad Hadiflotta között, legalább a KBSz maradványai nevében. Tökéletesnek tűnt az alkalom ahhoz, hogy a Freddel való kapcsolatát kihasználva helyet kapjon a tárgyalóasztalnál.

Újabb nő lépett be, ült le a hidzsábos mellé. Halkan üdvözölték egymást. Két férfi jött be együtt, majd leültek a hátsó sorban. Közelgett a műszakváltás. Sorra néznek majd be a gyászolók munkába menet, vagy onnan hazafelé. Dawest bántotta, hogy megzavarják magányos elmélkedését a kápolnában. Semmi értelme nem volt, és tudta ezt.

Fred Johnson egyébként is egyértelművé tette az óhaját, még ha nem is állt szándékában. Dawes pedig még mindig az ezredes adósa volt.

 

 

Kibaszott baromság ez az egész – hőbörgött Aimee Ostman. – Az a pinché James Holden feldughatja magának.

Dawes kortyolt egyet az eszpresszójából, és bólintott. Holden első húzásaként megszégyenítette a nőt. Dawes értette az okát. Aimee mégis nehezen viselte, hogy csorbult a tekintélye.

–  Bocsásd meg neki! – kérte Dawes. – Én megbocsátottam. Neked is ezt kellene tenned.

–  Hogyhogy?

Aimee Ostman a szemöldökét ráncolva megvakarta az állát. Az állomáson tágas és fényűző lakosztályt bocsátottak a rendelkezésére. Az egyik falat teljes egészében egy külső kamerához kapcsolt képernyő foglalta el, amelyet különösen nagy felbontása miatt nem lehetett megkülönböztetni egy űrre néző ablaktól. A díványt makulátlan krémszínű kárpit borította, a levegőt betöltő illó molekulák a szantálfa és a vanília illatát imitálták. Dawes széles mozdulatot tett a kicsiny kávéscsészével.

–  Nézd meg ezt – mondta. – Nagykövethez illő szállás. Elnökhöz illő.

–  És?

–  És ezt adta neked – Dawes még egyet kortyolt. – Arra gondoltam, megtisztel vele. A legjobb lakosztály az egész állomáson.

–  Arcon köpött téged – vetette ellen Aimee Ostman, aztán a középső és a mutatóujját egymáshoz szorítva megcélozta, mintha pisztolyt szegezne rá. – Kirúgott.

Dawes felnevetett, vállat vont. Próbálta elérni, hogy a nő is vele nevessen és vállat vonjon. Bántotta az önérzetét, de ezt kellett tennie.

–  Bejelentés nélkül megjelentem. Illetlenség volt tőlem. Holden joggal kifogásolta. Te mit éreztél volna, ha megjelenek vele az Apex hátsó szobájában, és nem szólok előre?

Aimee összevonta a szemöldökét, tekintetét lefelé és balra fordította.

–  Udvariasabban is reagálhatott volna.

–  Talán. De új neki ez a szerep.

A nő leült Dawesszal szemben, és karba fonta a kezét. A komor felhők még nem oszlottak el a tekintetében. Dawes nem is számított ilyesmire. De már villámok sem cikáztak benne.

–  Talán – ismerte el Aimee. Vonakodva. – Mégsem maradok. Ezek után nem.

–  Át kéne gondolnod a dolgot – tanácsolta Dawes. – Ha a terv Fred Johnsontól származik, akkor működnie kell. És jobb, ha benne vagy, mint ha nem.

A nő horkantott, de a szája sarkában mosoly játszadozott. Ez célba talált. Dawes kicsit előbbre hajolt, próbálta kihasználni helyzeti előnyét.

–  Kell lennie egy felnőttnek abban a teremben – noszogatta. – Holden teljesen éretlen. Mindketten tudjuk ezt. Szükségünk van rád, hogy ne cseszhessen el mindent.

 

 

–  Holden a legtapasztaltabb ember az egész rendszerben – jelentette ki Dawes. – Járt a Medinán. Járt azon túl, a kolóniákon is. Elsétált az Erosról, mielőtt felébredt az állomás. Kalózokkal harcolt a nevünkben. Diplomáciai küldetéseket hajtott végre nekünk. A hajója többet időzött a Tycho Állomás kikötőjében, mint bárhol máshol, amióta elcsente azt a Marstól. Holden évek óta a KBSz-nek dolgozik.

–  Van a KBSz – válaszolta Liang Goodfortune, és balra fordult a folyosón, Dawesnak pedig meg kellett gyorsítani a lépteit, hogy ne maradjon le tőle –, és van a KBSz.

A Tycho Állomásból hiányzott a Ceres szélessége és mélysége. Itt mindenkinek volt állása vagy lehetősége az elhelyezkedésre. A bordélyok mind engedéllyel működtek, a drogokat mind vényre osztották, minden szerencsejátékot megadóztattak. Ám az állomás olyanoknak is otthont adott, akik a belső bolygók elleni csendes lázadásban élték le az életüket, ami annyit tett, hogy itt is létezett egyfajta félvilág. Olyan földi nagyvállalatok munkásai, akik elsősorban az Öv iránt tartoztak hűséggel. Így aztán akadtak olyan klubok, ahol a számok szövegét övbéli dialektusban ordították, ahol az ételben és az italban semmi sem emlékeztetett a mezítelen nap alatt elterülő gazdaságokra, ahol sasztast és golgót játszottak póker és biliárd helyett. Liang Goodfortune úgy illett ebbe a környezetbe, mintha máshol sosem élt volna.

–  Vagyis Johnson KBSz-éről beszélünk – állapította meg Dawes. – Jó szövetséges volt.

–  Földihez képest hasznos – válaszolta Liang Goodfortune. – Ebben nincs semmi rendkívüli. Holden pedig ugyanilyen. Most egy újabb földi zászlaja alatt gyülekezzünk? Ennél több eszed lehetne, Anderson. Holden Johnsonnak és a Földnek dolgozott.

–  Az Öv nevében – jegyezte meg Dawes. – Az EN Haditengerészete már jóval azelőtt félredobta őt, hogy ez megkezdődött. Azért került a vízszállítóra, mert a gyomra nem tudta bevenni, hogy a birodalmi Földhöz tartozik. A coyo nem tehet arról, hogy hol született, hol nőtt fel, de súlytalanságban éli az életét. A szerelme közénk tartozik.

–  Denk je, hogy azért lojális az Övhöz, mert Naomi Nagatával osztja meg az ágyát? Vagy inkább azt gondolod, hogy az a nő hűtlen az Övhöz, porque egy tömpe szeretője? Ennek a fegyvernek a marka is vág.

–  Holden egy ideje egyszemélyes propaganda-hadjáratot folytat az Övért – igyekezett túlharsogni Dawes az éjszakai mulató háttérzaját.

–  Arról a műkedvelő antropológiai műsorról beszélsz? Sértő y lekezelő y szar – morogta Liang Goodfortune.

–  Jót akar vele. És sokkal több, mint amit a hozzá hasonló helyzetben lévők közül bárki megtett. Holden a tettek embere.

Egy nagyobb terembe értek, a bárpult körül fények kavarogtak, a zene olyan hangosan dübörgött, hogy a tüdejét is összenyomta. Dawesnak egészen közel kellett hajolnia Goodfortune-hoz, az ajka szinte a másik fülét súrolta.

–  Szerintem ha akad bárki az egész rendszerben, aki nagyobb eséllyel kiállhat Inaros ellen, se te nem tudod, hol keresd, sem én. Vagy beállsz az ügye mellé, vagy alázatosan visszasomfordálsz a Szabad Hadiflottához, és kijelented, hogy kész vagy elfogadni a vacsorájuk maradékát. De igyekezz vele, mert fogadni merek, hogy még ha egymagának kell is háborúba indulnia, James Holden el fogja pusztítani Marco Inarost, mielőtt ennek vége.

 

 

–  Egyedül nem csinálhatja meg – tárta szélesre a karját Dawes. A Bhagavathi Kívánalmai immár harminc éve volt Carlos Walker hajója, és minden részletében a férfi különös esztétikai érzékének jegyeit viselte magán. A falak szilánkosodást gátló borításának felületét szürke színe ellenére úgy alakították ki, hogy a fényt enyhe domborulatokban verje vissza, amelyek valamiféle hatalmas sivatag dűnéire vagy a meztelen testek nem egészen felismerhető bőrére emlékeztettek. A hídon lévő présüléseket nem lehetett volna egyszerűnek nevezni, praktikus szürkeségüket szoborszerű bronzfelületek törték meg, amelyeknek éppúgy semmi köze nem volt a tényleges fémhez, mint az elkészítésükhöz használt kerámiához. A hangszórókból olyannyira halk zene szólt, hogy Dawes úgy érezte, talán csak képzelődik: a hárfát és fuvolát száraz, sziszegő dob kísérte. Nem annyira kalózhajónak, mint templomnak látszott. Talán mindkettő megfért egymás mellett.

–  Ez még nem indokolja, hogy összefogjak vele – válaszolta Carlos Walker, és egy ivógumót nyújtott át Dawesnak. A whisky íze, amely szétáradt Dawes szájában, amikor belekortyolt, intenzív, mély és összetett volt. Carlos Walker elmosolyodott, figyelte, ahogy a másik férfi elismerően ízlelgeti. – A Johnson iránti tiszteletből jöttem el. Tiszteletből maradok. De ez a tisztelet nem terjed ki odáig, hogy meghaljak Holden valamelyik küldetésén. Magad mondtad, hogy a Medinát jól őrzik.

–  Elismerem, jól őrzik – bólintott rá Dawes.

–  A sínágyúk megsemmisítenek minden egyes hajót, amelyik átkel a gyűrűn.

–  Talán – felelte Dawes. – De ne feledd, hogy Fred Johnson tervéről beszélünk. És hogy Fred támaszkodhatott Michio Pára és mindenre, amit Pa az állomás védelméről tudott.

Carlos Walker habozott, habár nála ez a megszokottnál valamivel hosszabb csendben nyilvánult meg. Megrázta a fejét.

–  Kockázatos lenne engedni, hogy Marco Inaros és a Szabad Hadiflotta végigjátsszák a játszmájukat. Veszélyes elfogadni a kihívást. De csak az egyikhez kell sínágyútűzbe vezetnem a hajómat. Nem egyezhetem bele.

–  Nem a csatamezőn nyernek meg minden csatát – vetette ellen Dawes. – Tiszteletben tartom az óvatosságodat, de Holden nem azt kérte tőled, hogy az élcsapattal törj előre. Még csak azt sem kérte, hogy lépj be a gyűrűkapun. Ne feltételezd eleve, hogy hősiességet és áldozatot kér majd tőled. Tudom, milyen a híre, de azokból a helyzetekből, amelyeket ő túlélt, senki sem kerülhet ki ép bőrrel alapos megfontolás és előrelátás nélkül. És ami még fontosabb, stratégia nélkül. Holden időnként tehetetlennek tűnik, igaz, de gondolkodik. Amit csinál, minden a fejéből pattan ki.

 

 

–  Szerinted nem mérges? – kérdezte Dawes. – Holden ugyanúgy bosszút akar állni, mint te. Zsigerből cselekszik, azt teszi, amit a szíve diktál, mielőtt az esze közbeszólhatna.

Rajtuk kívül senki sem tartózkodott a kápolnában, kivéve Fred Johnson képmásait. Helytelennek érezte, hogy erőszakról és bosszúról beszél egy mégoly visszafogottan szent helyen is, mint ez, de a gyász sokféle gúnyát viselhet. És ez az egész a halottak előtti tisztelgéssel kezdődött. Micah al-Dujaili előregörnyedt, a karját az előtte lévő pad háttámláján nyugtatta. A szeme vérerektől vöröslött.

–  Carl beszélt velem – mondta. – Azt mondta, nem nézheti ölbe tett kézzel, ahogy az Öv éhezik. Inaros pedig megölte ezért.

–  Holden asszonyát is megpróbálta megölni – jegyezte meg Dawes. Tudta, hogy ez így nem egészen igaz, de most elnagyolt ecsetvonásokkal kellett dolgoznia. – Nem azért, mert fenyegetést jelentett. Nem azért, mert bármiféle stratégiai értékkel bírt volna. Pusztán azért, mert a nő megszégyenítette, és mert megtehette.

–  Inaros nem az, akinek gondoltuk. Még mindenki hőst lát benne. Nézik a Földet, nézik a Marsot, és ujjonganak. Még mindig ujjonganak.

–  Egyesek még mindig ezt teszik – javította ki Dawes. Igazat mondott. Szerte a rendszerben ugyanannyian imádták Inarost, mint ahányan elfordultak tőle. Talán többen. – Viszont nem őt istenítik. A róla kialakított képet. Az embert, aki kiállt az Övért. Csak az a gond, hogy ez az ember még nem bukkant fel. Csak hiszik, hogy igen.

–  Na és ez a Holden árthat neki?

–  Valahányszor Holden levegőt vesz, Marco Inaros szenved tőle – felelte Dawes. És valószínűleg az elmúlt két napban ez a kijelentése állt a legközelebb az igazsághoz.

Micah megfontoltan bólintott, aztán felállt, részegen megtántorodott, és Dawes köré fonta a karját. Az ölelés hosszabban elhúzódott, mint amit Dawes elfogadhatónak mondott volna. Már épp azon kezdett tanakodni, vajon a társa elveszíti-e az eszméletét, amikor Micah ellépett tőle, élesen szalutált, ahogy a KBSz-nél szokás, aztán kisétált a kápolnából, és a tenyere párnájába törölte a szemét. Dawes újra leült.

A műszak közepén jártak, számára éjfél felé járt az idő. Még mindig a három Fred Johnson díszítette az elülső falat. A gyermek, a felnőtt és az a férfi, akinek küzdelme – habár maga nem tudott róla – a végéhez közeledett. Az egykori Fred Johnson. Dawes a legszívesebben arra a férfira emlékezett, aki megkötözve, dühösen fröcsögött az első találkozásuk alkalmával, aztán a tekintetében megvillanó csalódottságra, amikor rájött, hogy Dawes nem fogja megölni őt.

Pokoli harcot vívtak együtt, egymás ellen, majd egymás oldalán. Aztán megint egymás ellenében. Birodalmak csaptak össze, csupán azt nem tudta biztosan, miféle birodalmak voltak még ezek. Minden korábbi tettük ehhez a pillanathoz vezetett, az egyikük halott volt, a másik olyan életet élt, amire már alig ismert rá, amit már alig értett.

Az emberiség semmit sem változott, mégsem volt ugyanaz. A megvesztegethetőség és a nemes eszmék, a kegyetlenség és a jóindulat. Minden megmaradt. Csupán a részleteken érezte, hogy kicsúsznak alóla. Minden, amiért korábban harcolt, mintha egy másik emberhez tartozott volna egy másik korszakban. Nos. A fáklya egyik sajátossága, hogy át kell adni. Emiatt felesleges szomorkodni. Dawes mégis szomorkodott.

–  Tessék, elérted – mondta az üres teremnek. – A királycsináló utolsó nagy eredménye. Remélem, tudod, mit teszel. Remélem, hogy James Holden az, akinek gondoltad őt.

Csaknem egy óra telt el, mielőtt kinyílt az ajtó, és egy fiatalember lépett be rajta. Göndör, sötét haj, szélesen ülő, barátságos szemek, vékony, szerény bajusz. Dawes odabiccentett neki, és a férfi viszonozta az üdvözlést. Pár pillanatig mindketten hallgattak.

–  Perdón – szólalt meg aztán a férfi. – Nem siettetni akarlak. De le kellene vennem ezt. Ezzel… ezzel bíztak meg.

Dawes bólintott, intett neki, hogy csak csinálja. A férfi egy kissé tétován nekikezdett, aztán elérkezett addig a pontig, ahonnan a munka már puszta munka volt. Először a tizedes került le, aztán a KBSz feje. A kezében könyvet tartó, vigyorgó fiú maradt a legtovább.

Annak idején, évtizedekkel ezelőtt volt egy pillanat, amikor az a kisgyerek beleintegetett a kamerába, nem tudta, hogy ez a mozdulata lesz az utolsó. Immár a fiú és a Mészáros is távozott. A férfi leszedte, a többivel együtt összetekerte a képet, aztán egy olcsó, zöld műanyag tasakba csúsztatta az egészet.

Kifelé menet megtorpant.

–  Minden rendben? Nincs szükséged valamire?

–  Jól vagyok – felelte Dawes. – De még egy darabig itt maradnék. Ha nem gond.


Harmincötödik fejezet: Amos

A szex azon területek közé tartozott, ahol az, ahogy a dolognak működnie kellett volna, valamint az, ahogy a részéről működött a dolog, nem mindig fedte egymást igazán. Tudott mindent a szeretetről és gyöngédségről, de az egész csak összehordott baromságnak tűnt neki. Értette, ahogy mindenféle baromságokat hordanak össze. Azt is értette, ahogy az emberek beszéltek róla, és maga is tudott ilyeneket mondani, csak hogy ne lógjon ki a sorból.

A gyakorlatban felismerte, hogy hatalom rejlik abban, ha egy másik eleven testtel lehet, és tisztelte ezt. A nyomás fokozatosan nőtt az égetés heteiben vagy hónapjaiban, akár az éhség vagy a szomjúság, ám lassabban, és nem pusztította el, ha nem törődött vele. Nem harcolt ellene. Egyrészt ostobaság lett volna. Másrészt nem segített. Egyszerűen felfigyelt rá, szemmel tartotta. Tudomásul vette, hogy ugyanúgy jelen van, mint bármi más erőteljes vagy veszélyes tényező, amellyel a munkaterületén találkozott.

Amikor egy kellően nagy kikötőbe értek, ahol talált engedéllyel működő bordélyt, oda ment. Nem azért, mert biztonságos lett volna, hanem mert tudta, az adott környezetben milyen veszélyekre számíthat. Felismerte azokat, és nem érték őt meglepetésként. Aztán elintézte, amit el kellett intéznie, aztán egy darabig nem idegesítette.

Lehet, hogy ebben mindenki mástól különbözött, de neki megfelelt.

Az volt a helyzet, hogy ezután általában tudott aludni. Ténylegesen aludni. Mélyen, álomtalanul, és nehezen lehetett felébreszteni, amíg ki nem aludta magát. Most viszont leginkább csak a mennyezetet bámulta. A legutóbbi lány – Maddie-nek hívták – mellette feküdt összegömbölyödve, és a lábára tekeredett lepedővel, a karjával a párna alatt még horkolt is kicsit. Ha valaki az egész éjszakát kifizeti, az többek között azzal az előnnyel jár, hogy a bejárattól messze lévő egyik csendes szobát kapja. Maddie szolgálatait igénybe vette már Amos némi ellenszolgáltatásért, amikor a Roci korábban a Tychón járt, és nála jobban senkit sem kedvelt azok közül, akik nem tartoztak a törzsébe. Az, hogy a lány kellő biztonságban érezte magát mellette ahhoz, hogy elaludjon, megmelengetett valamit Amos gyomrában, ami rendszerint hideg maradt.

Maddie elülső fogait keskeny rés választotta el, bőrénél fehérebbet Amos sosem látott. Parancsra bármikor el tudott pirulni, ami elég ügyes trükk volt, és kisgyerekkora óta ezt az életet élte. Mielőtt a Tychóra költözött, hogy legálisan űzze az ipart. Amos saját, törvénytelen üzelmekkel töltött gyermekkora olyan témával szolgált, ami könnyebbé tette az aktus előtti és utáni beszélgetést, a lány pedig tudta, hogy Amos nem fogja a „te jobb vagy ennél”-hez hasonló, megváltó dumákkal fárasztani őt. És nem fogja leribancozni, vagy a szégyenérzete miatt verni, ahogy sok kliense tette. Amos szívesen eldiskurált vele utána, és a lány halk horkolása rendszerint nem akadályozta abban, hogy elszenderedjen.

Persze most sem emiatt nem tudott elaludni. Tisztában volt az okkal.

Csendben, nehogy felébressze Maddie-t, kikelt az ágyból. Előre kifizette a lányt, és egész éjszakára kivette a szobát, a ház pedig semmit sem térít vissza, ha korábban távozik, így akár ki is pihenhette volna magát. Fogta a ruháit, aztán kiosont a folyosóra, hogy felöltözzön. Egy ügyfél épp távozott volna, amikor Amos a kezeslábasát húzta fel magára, egy pillanatra félszegen összenézett vele, és kurtán biccentett. Amos barátságosan rámosolygott, és félrehúzódott, hogy átengedje a fickót, mielőtt felhúzta a cipzárját, és megindult vissza a dokkokhoz.

A Roci mostanáig sokkal több időt töltött a Tychón, mint bármely más kikötőben, és általában összerakták az után, ami épp balul sült el. Nem érezte az otthonának – a Rocin kívül semmi sem lehetett az otthona –, de ahhoz elég jól ismerte, hogy észrevegye a különbségeket. Abban mutatkoztak meg, ahogyan az emberek beszélgettek a folyosókon. Amilyen képeket sugároztak a hírcsatornák. Már megtapasztalta, milyen az, ha egy hely úgy változik meg, hogy az többé nem változtatható vissza. A Föld ilyen volt. És most a Tycho is. Kissé mintha egy hatalmas, lassú hullám indult volna el onnan, ahol a sziklák a Földbe csapódtak, aztán szétterjedt mindenhova, ahol emberek éltek.

Olyanok is akadtak a Tychón, akik felismerték őt. Nem úgy, ahogy Holdent ismerték. Holden már nem sétálhatott át úgy egy helyiségen, hogy az emberek ne bámulták, mutogattak, hűhót ne csaptak volna. Amos úgy érezte, ez előbb-utóbb gondot fog jelenteni, de fogalma sem volt, mit tehetne ellene. Egyelőre azt sem tudta, mit jelent.

Amikor visszaért a hajóra, megindult le a gépészműhelyébe és a munkaállomására. A Roci közölte vele, hogy Holdent a hajókonyhában találja Babival. Naomi kihasználja, hogy alhat, Kisbarack pedig a fedélzeti nyílások tömítését cseréli, amiről beszéltek. Feljegyezte a munkabeosztásába, hogy ellenőriznie kell majd a munkát, miután Kisbarack végzett vele, habár tudta, hogy az eredmény tökéletes lesz. Kisbarack meglehetősen jó szakembernek bizonyult. Okos volt, összeszedett, látványosan élvezte, hogy megjavíthat dolgokat, és sosem nyavalygott a stressz miatt, amit a hajóra korlátozott élet okozott. Nézőpont kérdése, állapította meg magában Amos. A legpocsékabb hajó is nyilván jobb, mint a legjobb cella az aknában, ha csupán azért is, mert maga döntheti el, hogy melyiket választja. Befészkelte magát az ülésébe, megnyitotta a technikai jelentéseket, és végiggörgette őket, ahogy mindig szokta. Nem mintha bármi változásra számított volna. Csupán azért, hogy kiderítse, tapasztal-e bármiféle reakciót, amikor a furcsa részhez ér. Odaért, és egy darabig nézegette az adatokat. A torpedókét, amelyeket Bobbie kilőtt. A röppályájukat. A hibajelentéseket. És ugyanúgy reagált rá. Valami nem hagyta nyugodni.

Lezárta a munkaállomást.

–  Helló! – köszönt oda neki Kisbarack, ahogy az egyik vállára akasztott KKL polimertartállyal felcammogott a gépteremből.

–  Helló! – felelte Amos. – Hogy haladsz?

Kisbarack még mindig vészesen sovány volt. A legkisebb méretű szabványoverall is lötyögött rajta. Módosítaniuk kellett a kódon, hogy a Roci elhiggye: lehetséges, hogy a fedélzetén valaki ennyire pehelykönnyű legyen. A munkától viszont egészségesebbnek tűnt.

A hüvelykujjával kinyitott egy tárolószekrényt, a helyére csúsztatta a tartályt, és lehuppant az ülésére.

–  Kicseréltem a tömítéseket, de nem tetszik a raktárcsarnok légzsilipének belső ajtaja. Nem jelez hibát, de koszos az energiaellátás.

–  Koszos koszos? Vagy inkább a hibahatárokon belül, de idegesítően koszos?

–  A második – válaszolta Kisbarack, és elmosolyodott. De a mosoly hamar lehervadt az arcáról. – Veled minden rendben?

Amos csak bazsalygott.

–  Miért kérded?

–  Mert valami nincs rendben veled – felelte a lány.

Amos hátradőlt, úgy fordult, hogy megropogtathassa a nyakát. Igazából a torpedókról szeretett volna beszélni vele, de nem tudta elképzelni, hogy Holden tett volna ilyesmit. Márpedig ez olyan holdenes dolognak tűnt, így aztán egyszerűen vállat vont.

–  Beszélnem kell valamiről a kapitánnyal.

 

 

–  Akkor visszajutottunk az „addig szórjuk őket hajókkal, amíg ki nem fogynak a lőszerből” tervhez – állapította meg Bobbie. Hangja tisztán és élesen szólt. Ha valaki nem ismerte őt, azt hihette volna, hogy kiakadt, Amos viszont egészen biztosra vette, hogy élvezi, amit csinál. Egy pillanatig tétovázott még a hajókonyhába nyíló folyosón. Igazából még ha úgy határoznak is, hogy nekimennek a Medinának, mintha kígyókat taposnának halálra, pár napig akkor is a kikötőben fognak vesztegelni. Lesz még ideje feltenni a kérdést, amikor azzal nem a tervezésbe könyököl bele. Ugyanakkor egy kiadós alvásra vágyott, ezért aztán mégis rászánta magát.

Egymással szemben ültek az asztalnál, középre hajoltak, mint két kisgyerek, akik ugyanazt a békát boncolják. A köztük lévő kijelző kék-arany színekben ragyogott. Holden fáradtnak tűnt, de előfordult már, hogy Amos rosszabb állapotban látta. Holden az a fajta ember volt, aki a filterig szívta magát, ha ezt érezte szükségesnek.

–  Megint konzultálnunk kellene Pával – javasolta Holden, aztán felpillantott Amosra, és odabiccentett neki. – Ha az állomást támadjuk meg, rengeteg ember elvesztését kockáztatjuk.

Amos az ételkiadókhoz ballagott. Frissen töltötték fel őket, így volt miből válogatnia. A lelke mélyén valahol jobban szerette, amikor kisebb a választék.

–  Nem véletlenül nevezik háborúnak, uram – jegyezte meg Bobbie. Habár nem adott neki külön hangsúlyt, az „uram” kissé marónak hangzott. Arra emlékeztetett, hogy már nincsenek egyedül. – Tudjuk, hány lövést képes leadni. Tudjuk, mennyi idő kell, hogy újra célra álljon. Mindent kiszámolhatunk. Ha csak egy kis csapatot le tudnánk juttatni a felszínre…

–  Az idegenek állomására, amiből fikarcnyit sem értünk, fémabroncsokkal mégis tüzérségi állásokat rögzítettünk rá – ellenkezett Holden. De Bobbie-t nem lehetett félbeszakítani.

–  …átvehetjük felettük az irányítást. Annál jobb esélyem nem lehet, mint hogy semmi sem védi az állomást.

Amos beütötte a „kínai levest”. Az ételkiadó egy másodpercig zümmögött és kattogott, miközben Holden felvonta a szemöldökét.

–  Jobb esélyed?

–  Én fogom vezetni a csapatot – jelentette ki Bobbie.

–  Szó sem lehet róla. Nézd, nem engedem, hogy csak azért részt vegyél ebben, mert harcolni akarsz.

–  Ne sértegess! Nevezz meg egyetlen személyt az ismerőseid közül, akit inkább bevetnél egy ellenséges állomáson, és kiszállok.

Holden válaszra nyitotta a száját, aztán megdermedt, és csak tátogott, mint valami hal. Amikor végre abbahagyta, csak egy beletörődő vállvonással felelt.

Amos felnevetett magában. Bobbie és Holden is pontosan akkor néztek oda, amikor az ételgép kiadta a gőzölgő tányért, amely sótól és porhagymától illatozott.

–  Bárki, aki képes így elhallgattatni a kapitányt, mindenki másnál keményebb – jelentette ki, és elvett egy kanalat. – Semminek sem vagyok a főnöke, de nekem nagyon fura, hogy ha Babi már itt van, nem küldöd ki a frontra. A hegesztéshez hegesztőfelszerelést szokás használni. Lelőni fegyverekkel lehet valamit. Bobbie Drapert arra szokták használni, hogy egy halom rosszfiút végleg kicsináljon.

–  A megfelelő eszköz kell a feladathoz – helyeselt Bobbie, mintha köszönetet mondott volna.

–  Ti nem eszközök vagytok – ellenkezett Holden. Aztán felsóhajtott. – De nem is tévedtek. Jól van. Csak hadd egyeztessek Pával és Avasaralával, meg a KBSz-es tanáccsal, vagy bárminek nevezik is. Ha esetleg valakinek lenne jobb ötlete.

Amos kanalazott egyet a leveséből, felszürcsölte, aztán mosolyogva rágcsálta a tésztát.

–  Rendben – egyezett bele Bobbie. – De az irányelv az legyen, hogy jobb ma egy elfogadható ötlet, mint bármilyen briliáns elképzelés akkor, amikor már túl késő.

–  Értettem – válaszolta Holden.

–  Rendben – nyugodott meg Bobbie. – Mi a helyzet ezzel a segg Duartéval? Avasarala mit tippel, hogy fog reagálni?

–  Tudjátok – szólt közbe teli szájjal Amos, aztán lenyelte a tésztát. – Nem szívesen zavarom meg a társalgásotokat, de beszélhetnék pár percet négyszemközt a kapitánnyal?

–  Valami gond van? – kérdezte Holden, miközben Bobbie rávágta, hogy: – Nyugodtan.

–  Csak ellenőriznem kellene valamit – felelte mosolyogva Amos.

Holden Bobbie-hoz fordult.

–  Jó lenne, ha pihennél. Elküldöm a feljegyzéseinket. Mire kialudtuk magunkat, aztán megreggeliztünk, talán már kapunk is néhány választ.

–  Jogos – válaszolta Bobbie. – Te is aludni fogsz, igaz?

–  Mint akit fejbe vágtak – felelte Holden. – Csak előbb elintézem ezt.

Bobbie felállt, megindult kifelé, és ahogy elment mellette, ökle élével megérintette Amos vállát. Néma köszönetet mondott neki, amiért megvédte őt. Amos kedvelte, de nem ezért értett egyet vele. Ha szöget kell beverni, használj egy kurva kalapácsot! Egyszerűen ez tűnt logikusnak.

Amos leült az üresen maradt helyre, de oldalvást, háttal a falnak, és egyik lábát a padon kinyújtva. Jelzett a kézi terminálja. Valamilyen frissítés, amit Kisbarack futtatott, üzent a csapatának, hogy a rendszer készen áll. Miközben Amos nézte, a Roci közölte vele, hogy Alex visszatért a fedélzetre. Amos kikapcsolta az értesítéseket.

Holden pocsékul nézett ki. Pontosabban nem csak fáradtnak. Olyankor a bőre viaszossá vált, és a szeme besüppedt a gödrébe. Tehát nem kimerültségről volt szó. Valami másról. Olyannak tűnt, mint egy kisgyerek, aki most jött rá, hogy a mély vízbe ugrott a medencében, és azt igyekszik kitalálni, inkább megszégyenítse magát azzal, hogy segítségért kiált, vagy némi méltósággal megfulladjon.

–  Minden rendben veled? – kérdezte Holden, mielőtt Amos összeszedhette volna a gondolatait.

–  Velem? Persze, kapitány. Aki utolsóként esik el. Ez vagyok én. Na és veled?

Holden intett, a tenyerét a válaszfalak és a burkolat, a dokk és a mögötte húzódó állomás felé fordította. A világegyetem felé.

–  Jól vagyok?

–  Ja, persze. Kisbarackkal az ütközet utáni gyorstakarítást végeztük.

–  Igen?

–  Átnéztem a csata adatait. Tudod, a szokásos. Ellenőriztem, hogy a Roci azt tette, amit elvártunk tőle. Hogy semmit sem kell meghúzni vagy megszorítani benne, vagy bármi. És tudod, ehhez hozzátartozik az is, hogy ellenőrizzem a fegyverzet teljesítményét.

Holden állkapcsa egy egészen parányit összeszorult. Szinte észre sem lehetett venni. Valószínűleg még egy pókerpartit sem vesztett volna el miatta, Amos azonban tudta, mikor keresse. Ezt tehát érdemes megjegyeznie. Még egy kanállal evett a leveséből.

–  Azok a torpedók, amiket Bobbie a végén kilőtt – mondta. – Az egyik közvetlenül betalált.

–  Ezt nem tudtam.

–  Jól van.

–  Nem néztem utána.

–  Eltalálta a hajót – folytatta Amos. – De nem robbant fel. Egy besült robbanófej komoly probléma. Ezért aztán megpróbáltam utánajárni, miért mondott csődöt.

–  Én hatástalanítottam őket – válaszolta Holden.

Amos lerakta a tányérját, benne hagyta a kanalát. A kijelző, amit korábban Holden és Bobbie figyelt, váltott, próbálta kitalálni, mit szeretne mutatni Holden.

–  De ez volt a tisztességes döntés – mondta Amos. Nem kérdezte. Csak megállapított valami, amivel Holden egyetérthetett, vagy nem. Nem akarta, hogy úgy hangozzék, mintha többet akarna sejtetni. Holden beletúrt a hajába. Mintha látott volna valamit, ami nincs ott a helyiségben. Amos nem tudta, mi lehet az.

–  Megmutatta a gyerekét – meredt maga elé Holden. – Marco megmutatta Naomi fiát. Megmutatta, hogy ő is ott van vele a hajón. Ott, mellette. És… nem is tudom. Hasonlít rá. Nem olyan, mint ő, de fel lehet fedezni a családi vonásokat. Az adott pillanatban ezt nem vehettem el tőle. Nem ölhettem meg a fiút.

–  Ezt megértem. Naomi közénk tartozik. Vigyázunk egymásra – válaszolta Amos. – Csak azért kérdezem, mert ugyanazokról a rosszfiúkról beszélünk, akiket most megtámadni készülünk. Ha nem vagyunk hajlandók legyőzni az ellenfelet, fogalmam sincs, mit keresünk a ketrecben.

Holden bólintott, nyelt egyet. A kijelző feladta, és kikapcsolt, a hajókonyha így egy kissé elsötétedett.

–  Ez még azelőtt történt, hogy idejöttünk.

–  Igen – szólt óvatosan Amos. – Meglehetősen furcsa látni, kik tartoznak még a törzsedbe. Ha belőled lesz az új Fred Johnson, alapvetően mást fog jelenteni, ha úgy döntesz, hogy nem robbantasz fel valakit.

–  Így van – felelte Holden. Az arcvonásaiban felfedezhető gyötrelem a tönkremenni készülő energiacsatolás morgásához hasonlított. – Nem tudom, másképp döntenék-e, ha most visszakerülnék oda, abba a pillanatba. Nem bántam meg, amit tettem. De legközelebb nem történhet meg ilyesmi.

–  Valószínűleg Naomi is elfogadná ezt.

–  Tervezgettem, hogy beszélek vele erről – mondta Holden. – Úgy tűnik, halogatom a dolgot.

–  Szóval meg kell kérdeznem valamit – közölte Amos.

–  Kérdezz csak!

–  Te vagy a legalkalmasabb erre a feladatra?

–  Nem – felelte habozás nélkül Holden. – De rám osztották ki. Tehát megcsinálom.

Amos kivárt néhány pillanatot, azt latolgatta, mennyire tetszik neki a válasz.

–  Jól van – mondta végül, és felállt. A leves mostanra kellően kihűlt ahhoz, hogy vékony hártya képződjön a tetején. Amos a kanállal együtt a visszaforgatóba dobta. – Örülök, hogy tisztáztuk ezt. Van bármi, amit Kisbarackkal be kellene terveznünk? Úgy érzem, át kellene vizsgálnunk Bobbie cuccait.

–  Biztosra veszem, hogy mindent százszor ellenőrzött már – erőltetett egy mosolyt az arcára Holden.

–  Alighanem igazad lehet – válaszolta Amos. – Nos, akkor.

Megindult az ajtó felé. Holden hangja állította meg.

–  Köszönöm.

Amos hátrapillantott. Holden mintha összegörnyedt volna, mint aki védelmez valamit. Vagy mint akit mellkason rúgtak. Furcsa, hogy mivel mindenki egyre hatalmasabbnak képzelte Holdent, a hús-vér ember sokkal kisebbnek tűnt.

–  Szívesen – vágta rá, habár nem igazán tudta, miért jár a köszönet, de határozottan úgy vélte, hogy ez volt a helyes felelet. – És tudod mit? Ha úgy gondolod, megváltoztathatom úgy az engedélyeket, hogy legközelebb ne hatástalaníthasd a torpedókat. Ha az segít, hogy kiveszem a döntést a kezedből.

–  Nem kell – felelte Holden. – A kezemmel nincs semmi gond.

–  Akkor remek. – És kilépett az ajtón.

A gépteremben Kisbarack a szerszámait pakolta el, és a diagnosztika zárószekvenciáját futtatta le.

–  Kipróbáltam az új tömítéseket – közölte.

–  Jól működnek?

–  A hibahatárokon belül – válaszolta a lány, aminél határozottabban valószínűleg soha semmiről nem fogja kijelenteni, hogy jó. – Holnap újra megvizsgálom őket, amikor már teljesen véget ért a polimerizáció.

–  Jól van.

Cikkant a rendszer. Kisbarack ellenőrizte a kiírt adatokat, majd leokézta, és kikapcsolta a képernyőt.

–  Az állomásra indulsz?

–  Nem – felelte Amos. Most, hogy már képes volt észrevenni; a testét elnehezültnek és lassúnak érezte. Mint amikor kilép a forró fürdővízből, amiben túl sokáig maradt. Eltűnődött, vajon Maddie felébredt-e már. Ha időben visszaérne, talán még befejezhetné, amit tegnap este elkezdett. De inkább nem. A lány nagyjából akkor vágna bele, amikor ő elbóbiskolna, és így nem lenne egyértelmű, hogy dugni ment vissza, azt pedig eléggé kellemetlennek érezné. Hacsak… Az eszével mérlegelte, tényleg akar-e újra dugni, aztán megrázta a fejét.

–  Nem, épp most jöttem vissza. Ledőlök egy kicsit.

Kisbarack félrebillentette a fejét.

–  Korábban visszajöttél?

–  Aha. Nem tudtam aludni – felelte. – Most már tudok.


Harminchatodik fejezet: Filip

A saját hajó kijavítása különböztette meg mindenki mástól az övbélit. A földiek a kormánytól kapott alamizsnán éltek, és kábulttá kefélték egymást az Öv kizsákmányolásának köszönhetően. A porevők önmagukat és akit csak értek, mindenki mást is feláldoztak az álomért, hogy a Marsot új Földdé változtassák, még ha utálták is a régit. Az övbéliek viszont? Ők a hajóikat javították. Ők bányásztak a rendszer kisbolygóin és holdjain. Ők érték el, hogy minden fémhulladékot tovább lehessen használni, mint amennyi időre tervezték. Jó eszüket, találékonyságukat és megbízhatóságukat arra használták egymást segítve, hogy úgy boldoguljanak az űr vákuumában, akár egy maroknyi virág valamely felfoghatatlanul hatalmas sivatagban. Azt, hogy a Pellával foglalkozik, ugyanolyan természetesnek és helyénvalónak érezte, mint hogy levegőt vesz, miután kifújta a levegőt.

Filip nehezen viselte, amiért semmi kedve ehhez.

Az első napokban egyszerű súlytalanságban végzett munkáról volt szó. Már ekkor magán érezte a többiek tekintetét, észrevette, hogy elcsendesednek, amint hallótávolságba került. Josie és Sárta, akik a két hajótest közötti térben hegesztettek, említettek valamit a nepotizmus veszélyeiről, mivel nem tudták, hogy Filip is az ő rádiófrekvenciájukra kapcsolódik, aztán, amikor megjelent, úgy tettek, mintha semmi ilyesmit nem mondtak volna. A hajókonyhában a megnyomorított Földről szóló híradások szolgáltatták a legjobb társaságot. Az apja nem hívatta, és nem szűkítette a feladatai körét. Bármelyik jobb lett volna, mint ez az iszonytató köztes állapot. Ha letaszítják, legalább büszkén viselhette volna, hogy igazságtalanul bántak vele. Ehelyett felébredt a műszakja előtt, elment, hogy segítsen a javítással, és magában azon morfondírozott, bárcsak valahol máshol lenne.

Csak akkor indultak el egy hajójavító üzembe, amikor egyértelművé vált, hogy a bedöglött fúvókának új foglalat kell. Más életekben a Tycho vagy a Ceres felé égettek volna, de a tartaléksor is megfelelt. A Rhea. A Pallas. A Vesta. Ám egyiket sem vették igénybe ezek közül. Amikor megérkezett az apja parancsa, a Callistót jelölte meg.

Új kíséret érkezett kivont fegyverekkel, hogy megvédjék a Pellát a torpedóktól és az ellenség támadó hajóitól. Ám ugyan a Föld, a Mars és Fred Johnson KBSz-e valószínűleg árgus szemekkel figyelte a Pellát, nem hagyták előcsalogatni magukat bázisaikról és a flották kötelékéből. Értékes zsákmánynak számítottak, de nem érték meg a kockázatot.

Miközben a présülésében feküdt, és europai neo-taarab együttesek videóit nézte, meg vagy fél tucat bugyuta szexkomédiát, csupán mert Sylvie Kai szerepelt bennük, Filip arról fantáziált, hogy megtámadják őket. Talán egy kisebb flotta, az élén a Rocinantéval. Az a rohadt James Holden meg Filip saját áruló kurva anyja parancsnokságával vijjognak a nyomukban a sínágyújukkal meg a torpedóikkal. A képzeletbeli csata időnként azzal végződött, hogy valaki más még durvábban eltángálja a Pellát, és mindenki belátja, mennyire nehéz megnyerni egy ilyen összecsapást. Néha nekik sikerült megsemmisíteni, izzó gázzá és fémszilánkokká szétrobbantani a Rocinantét. Néha azt képzelte, hogy alulmaradnak és meghalnak. És az utolsó és egyben legsötétebb fantázia kettős fénypontja úgy passzolt egymáshoz, mint egy kampó a foglalatába: így többé nem kell dolgoznia a hajón, és sosem jutnak el a Callistóra.

A Callisto megmaradt hajójavító üzeme a holdnak a Jupitertől állandóan elfordított oldalán állt. Reflektorainak fénye szakadatlan árnyakat vetett a hold felszínére és a testvérüzem romjaira, a néhány esztendeje szétlőtt marsi bázisra. Amelyet a Szabad Hadiflotta egyik első csapása során semmisítettek meg. A Filip parancsnokságával végrehajtott első bevetésben. Az emberi tevékenységtől felkavart por és finom törmelék lassan hullott vissza a Callistóra, a pára képzetét keltette ott, ahol nem volt szabad víz, és a lehető legritkább légkör hordozhatta. Filip figyelte, ahogy a reflektorok pászmái lassanként szétterülnek a felszínen, miközben ők egyre közelebb értek, fehéren, ragyogón és véletlenszerűen, akár egy maroknyi csillag, amiket megragadtak és a porba passzíroztak. Amikor a Pella lebukott az egyik javítóállásba, a rögzítőkapcsok mély kondulással ragadták meg, mintha beleöklöztek volna. Filip kicsatolta magát, és amint tehette, megindult kifelé a légzsiliphez.

Josie-t találta ott – hosszú, őszülő haját hátrahúzta vékony, sárga fogsorú arcából. Josie, aki vele együtt vett részt a Callisto elleni rajtaütésben. Aki Filip parancsnoksága alá tartozott. Felvonta a szemöldökét, amint Filip beindította a nyomáskiegyenlítést.

–  Nincs rajtad tués egyenruha – állapította meg Josie a leghalványabb gúnnyal a hangjában.

–  Nem vagyok szolgálatban.

–  Eltávozás?

–  Senki sem tiltotta meg – felelte Filip, és utálta, hogy mennyire sértődöttnek érződik a hangja a saját fülében. Josie tekintete megkeményedett, de csak elfordította a fejét. A nyomás kiegyenlítődött a két oldalon, vagy legalábbis nagyjából. Amikor a Pella külső ajtaja kinyílt, mégis kisebb pukkanást lehetett hallani. Ahhoz épp elég volt, hogy Filip érezze, egyik helyről a másikba lép át, ahhoz viszont nem, hogy belefájduljon a füle. A dokknál biztonsági üteg várakozott könnyű páncélban, a vállrészen és a mellükön lekapart helyekkel, ahol a Pinkwater emblémájának elmosódott körvonalai még mindig halvány árnyként sejlettek fel. Filip a kezével biccentett nekik, aztán megindult előre; ugyanannyira félt attól, hogy megállásra utasítják, mint amennyire remélte ezt.

A rajtaütés előtt sosem járt a Callistón. Nem látta, mielőtt parancsával a fejükre hívta a csapást. Nem tudta, hogy nézhetett ki előtte, és még ma is egyértelműen látta a támadást túlélő felén megmaradt sebhelyeket. Ahogy átsétált a kikötőn a kereskedelmi negyed felé, könnyen megállapította, mely falakat cserélték ki. Itt-ott kissé eltérő színűnek tűnt a borítás, a tömítőanyag nem öregedett még el annyira, mint a mellette lévő elemek. Apró sebek. Filip talán észre sem vette volna őket, ha nem tudja, hogy keresnie kell.

Viszont jogosan tették. Azért, hogy megszerezzék a porevőktől a radarjelelnyelő festéket, hogy a Földre lehajított sziklákat nehezebben lehessen felfedezni. Az akció a háború része volt. Egyébként sem bántani próbálta őket. Csupán közvetlenül az ellenség mellett táboroztak. Az ő hibájuk. Nem az övé.

Hangok szövődtek egybe dús és szakadatlanul változó zsivajjá a széles, magas központi csarnokban. Egy kocsi dudált élesen, hogy húzódjanak már félre az útjából. A szürke overallos brigádok a Szabad Hadiflotta karszalagjait viselték, a csuklójukon a KBSz félbevágott körét ábrázoló tetoválások sötétlettek. A levegő vizelettől és hidegtől bűzlött. Filip helyet keresett magának az egyik falnál, nekiszorította a vállát, és úgy figyelt, mintha várna valamire. Valakire, aki meglátja, megáll, és vádlón rábök az ujjával. Te próbáltad elpusztítani a hajógyárakat! Te törted fel a szigeteléseinket! Van fogalmad arról, hogy hányan haltak meg közülünk?

Várta, hogy történjen valami, de úgy tűnt, senki sem vesz tudomást róla. Számukra senki se volt. Csak egy kölyök, aki a falnak veti a hátát.

A kocsma, ahol végül kikötött, a hajógyárkomplexum végén állt, közel a mélyebb szintekre vezető folyosóhoz és a hold túloldaláról a Jupiter-rendszert vizsgáló obszervatóriumi gyorsjárathoz. Nem csak hajógyári munkások üldögéltek a préselt polimerasztaloknál. Vele egykorú lányokat is látott élénk színű ruhákban, akik a lenti lakószintekből jöttek fel ide. Professzorosan gyűrött ruhájú idősebb emberek görnyedtek a kézi termináljuk és a sörük fölé. Filipnek rémlett, mintha működne egy jó felső egyetem valahol a Callistón, amelyik a marsi műszaki intézményekkel áll kapcsolatban. Ezt valahogy sosem rakta össze azzal a hellyel, amit le kellett rohannia.

Egyedül ült le egy élénk rózsaszín asztalhoz, amelynek közepén egy kaspóban fű nőtt. Innen nyugodtan nézhette a hatalmas fali képernyőket, miközben a hírműsorok magukban dörmögtek, mint a felmérgesedett részegek, vagy nézhette a pintyként pompázó lányokat, akik egymással beszélgettek, és valahogy sikerült egyszer sem felé pillantaniuk. Filip az asztali kijelzőn fekete tésztát rendelt földimogyorószósszal leöntve, mellé fekete sört, és a Szabad Hadiflotta pénzével fizetett. Egy hosszú pillanatig azt hitte, hogy az asztal elutasítja a tranzakciót – ha jelezne, hogy nem használható a valutája, a lányok végre odakapnák a fejüket –, ehelyett kellemes kondulással elfogadta a pénzt, és visszaszámlálva mutatta a rendelés kihozataláig hátralévő időt. Tizenkét perc. Tizenkét percig tehát a hírcsatornákat nézte.

Még mindig a Föld uralta a híreket, szenvedésében is. A pusztítás képei a szigorú tekintetű hírolvasókéval keveredtek, ahogy egyenesen a kamerába néztek, vagy másokat interjúvoltak – akik néha komolynak tűntek, mint a hatalomhoz dörgölőzködők, máskor ordítottak, mintha egy másik coyo kefélte volna a kedvesüket. A rikító ruhás lányok oda sem bagóztak a képernyőre, Filip tekintete viszont folyton odatévedt: egy utcát olyan vastagon borított a hamu, hogy az utat takarító nő hólapátját mindenfelé karcolások és horpadások borították; egy lesoványodott fekete medve előbb az egyik, aztán egy másik irányban lódult meg gyötrődve és összezavarodva; a félhalott földi kormányzat egyik tisztségviselője tekintett meg egy halottaszsákokkal teli stadiont. Megérkezett a sör és a tészta, Filip pedig szinte észre sem vette, hogy nekilátott az evésnek. A képek váltakozását nézte, rágott, nyelt, és ivott. Mintha a teste egy hajó lett volna, és a legénység minden tagja végezte volna a munkáját, ám közben nem beszéltek egymással.

Még mindig érezte a pusztítás okozta büszkeséget. Az a rengeteg halott az ő tetteinek eredménye. A hamuval betemetett városok, a megfeketedett tavak és óceánok, a fáklyaként lángoló felhőkarcolók, mert a tűzoltáshoz már nem volt megfelelő infrastruktúra. Az ő népe ellenségeinek templomaiból és bástyáiból maradt csupán rom és törmelék, és neki köszönhetően. Az itteni hajógyár ellen végrehajtott rajtaütés tette lehetővé ezt.

És most itt ült a kezdettel és a véggel, ahogy egyiket a másikon át láthatta, mint amikor két műanyag lapot egymásra fektetnek. Akár a kilapított idő. Még mindig diadal volt, és még mindig az övé, viszont  mintha némi utóíz maradt volna a szájában, mint amikor savanyodó tejet iszik.

Mondd ki férfiasan! Mondd ki, hogy elcseszted! Viszont nem így volt. Nem ő hibázott.

A pintyőkelányok mind egyszerre felálltak, megérintették egymás kezét, nevettek, megpuszilták egymás arcát, aztán szétszéledtek. Filip egyfajta megkeseredett vágyakozással nézte, ahogy kisétálnak, ezért rögtön észrevette, amikor Karal belépett az ajtón. Az idős övbélit akár lépegetővezetőnek, hajtóműtechnikusnak vagy hegesztőnek is nézhették volna. Ősz, gyérülő haját tövig lenyíratta. A vállát, a kezét és az arcát egy hosszú életút során szerzett sebhelyek borították. Egy pillanatra megtorpant, körbenézett, mint akit nem nyűgöz le a látvány, aztán odacammogott Filip bokszához, és leült vele szemben, mintha előre megbeszélték volna, hogy itt találkoznak.

–  Hoy! – köszönt Karal egy pillanatnyi kínos hallgatás után.

–  Ő küldött? – kérdezte Filip.

–  Senki sem küldött, aber se savvy, hogy ide kellett jönnöm.

Filip megkavarta a tésztáját. A tányér még félig sem ürült ki, de a fiúnak mostanra elment az étvágya. A gyomrában lassan kavargó harag mintha kitöltött volna minden helyet, amit az étel magának követelne.

–  Felesleges. Szilárd vagyok, akár a szikla, és kétszer olyan kemény.

Dicsekvésnek hangzott. Vádnak. Még maga Filip sem tudta, minek szánta a szavakat, de nem ennek. Beledöfte a villáját a tészta és szósz keverékébe, aztán az asztal szélére tolta a tányért, hogy a felszolgáló elvigye. A sört viszont maga előtt tartotta.

–  Nem célozgatni akarok – védekezett Karal. – De voltam én is annyi idős, mint most te. Régen volt, de emlékszem rá. Én y mis papá néha nekimentünk egymásnak. Ő beszívott, én meg leittam magam, aztán egész álló nap egymással üvöltöztünk, hogy melyikünk a nagyobb segg. Előfordult, hogy párat behúztunk egymásnak. Egyszer kést is rántottam. Csak annyit akarok mondani, hogy az apák és fiúk bizony veszekednek. De te meg a tiéd? Az más, igaz?

–  Ha te mondod – hagyta rá Filip.

–  A papid? Nem csak a papid. Marco Inaros a Szabad Hadiflotta vezetője. Nagy ember. Annyi minden nyomja a vállát. Annyi minden miatt kell törnie a fejét, aggódnia, tervezgetnie, és tu y la nem eshettek egymásnak, mint mi, többiek.

–  Nem erről van szó – válaszolta Filip.

–  Nem? Akkor bist bien. És miről van szó? – kérdezte Karal halk, barátságos és gyengéd hangon.

Filip gyomrában megmozdult a harag, ide-oda járt, mint gennyes seben a var. A düh és becsület már kevésbé érződött őszintének. Ez valami sokkal rosszabb volt. Filip amilyen erősen csak bírta, ökölbe szorította a kezét, de nem tudta megragadni. A düh – nem is düh, ingerültség – kicsusszant az ujjai körül, és mindent elárasztó bűntudat zúdult a helyébe. Túl nagy, túl tiszta, túl fájdalmas volt ahhoz, hogy egyetlen eseményre irányulhatott volna.

Nem bánta meg, hogy engedély nélkül távozott a hajóról, sem azt, hogy nem sikerült eltalálnia a Rocinantét, sem azt, hogy elpusztította a Földet, és megsebezte a Callistót. Ennél többet hordozott magában. A megbánás egy volt az univerzummal. A bűntudat meghaladta a napot, a csillagokat és a köztük lévő tereket. Bármiből fakadt is, az egész az ő hibája, az ő gyarlósága volt. Többről volt szó annál, hogy valami rosszat tett. Akár valamely ősi állat fosszíliája, amelyben a hús helyére kő került, bárki lakozott is egykor Filipben, megtartotta az alakját, de a veszteség nyers és egyre növekvő érzete türemkedett a helyére.

–  Úgy érzem… tévedtem? – válaszolta Filip, a megfelelő szavakat keresgélve, hogy leírhasson valamit, ami oly sokkal hatalmasabb a nyelvnél. – Úgy érzem… Úgy érzem magam, mint…

–  Bassza meg! – káromkodta el magát Karal elfojtott, éles hangon. A tekintete Filip háta mögé szegeződött. A hírműsorban ragadta meg valami a figyelmét. Filip a fejét tekergette, hogy rálásson a képernyőre. Fred Johnson tekintett rá a falról sötét szemekkel, nyugodtan, józanul. Az alsó piros sávban azt lehetett olvasni: „Megerősítették a hírt, hogy a Szabad Hadiflotta támadását követően elhunyt.” Mire visszafordult, Karal már elővette a kézi terminálját, és amilyen gyorsan csak görbe ujjai engedték, a hírcsatornák között válogatott. Filip várt, aztán maga is előhúzta a saját terminálját. Nem kellett sokat keresgélnie, hogy rátaláljon. Minden csatorna ezt adta le – az övbéliek és a belső bolygóbeliek egyaránt. A Tycho Gyárszövetkezet földi forrásai megerősítették Frederick Lucius Johnson, korábban az EN Haditengerészetének tisztje és a hosszú ideje közismert politikai aktivista, közösségszervező és a Külső Bolygók Szövetségének szóvivője halálának hírét. A Szabad Hadiflotta rajtaütése során elszenvedett sérülésekbe halt bele…

Filip végigolvasta az egészet, tudta, hogy van benne valami, amit nem érthet. A szavak és képek elsiklottak mellette, nem kapcsolódtak közvetlenül az életéhez, amíg a vele szemben ülő Karal el nem mosolyodott, és meg nem szólalt.

–  Gratulacje, Filipito! Úgy tűnik, mégis kicsináltad.

 

 

Amikor visszatért a Pellára, zene szólt a hajó rendszeréből. Acéldob, gitár és huhogó férfihangok vidám elegye harsogott ünnepélyesen. Sárta, aki az elsők között vette észre Filipet, amikor a fiú bejött a légzsilip felől vezető folyosón, átkarolta és felkapta őt, az arcát a saját arcához szorította, és kínosan a testéhez nyomta a mellét. Amikor megcsókolta Filipet – röviden, de a száján –, olcsó mentalikőrt lehetett érezni a leheletén.

A hajókonyhában tömeg nyüzsgött, akár valami buliban. Úgy tűnt, a teljes legénység itt gyűlt össze a hírcsatorna előtt, ahol bejelentették az Anderson Állomás mészárosának halálhírét. A testük melegétől fullasztóan melegnek tűnt a helyiség. Az apja is köztük volt, mosolyogva, peckesen lépdelt, és vállon veregette az embereket, mint a vőlegény egy különösen szerencsés esküvőn. Duzzogásnak és fenyegetésnek nyomát sem lehetett látni az arcán. Amikor meglátta Filipet a zsúfolt terem túloldaláról, ünnepélyesen összeérintette a két öklét a szíve előtt.

Filip most jött rá, hogy ez volt az első valódi győzelem a Föld elleni támadás óta. Marco egyre-másra dicsekedett a sikerekkel, de csupán visszavonulás közbeni kisebb összecsapásokról vagy az Endori Boszorkányhoz hasonló zendülők fegyelmező jellegű megsemmisítéséről beszélhettek. Attól a pillanattól fogva, hogy eljöttek a Ceresről, a Szabad Hadiflottának egyértelmű, elvitathatatlan hadi sikerre volt szüksége, és végre megtörtént. Nem csoda, hogy nyilvánvalóan még a józanok is megrészegedtek tőle.

A hírműsor új képre váltott, a Szabad Hadiflotta emblémája jelent meg, és a csapat ettől még hangosabban zúgott, ahogy mindenki a mellette állókat próbálta csendre inteni. Valaki kikapcsolta a zenét, és helyette a hírcsatorna hangsávját tette ki a hangszórókra. Amikor Marco tűnt fel a képernyőn, a körükben szélesen mosolygó hús-vér alaknál jóval méltóságteljesebben és államférfihoz illőbben, a hangja betöltötte az egész Pellát.

–  Fred Johnson azt állította, hogy azok nevében beszél, akiket elnyomott. A karrierjét övbéliek lemészárlásával indította, aztán úgy tett, mintha a szószólónk lenne. A KBSz képviselőjeként töltött éveiben szakadatlanul azt kérte tőlünk, nyugodtan, türelmesen várjunk, és ne siettessük az Öv szabadságának kivívását. És most az övéhez hasonló sors vár mindenkire, aki ellenünk van. A Szabad Hadiflotta megvéd és megoltalmaz minket minden, belső és külső ellenségtől most és mindörökké.

A beszéd folytatódott, de a legénység annyira hangosan éljenzett, hogy Filip egyetlen szót sem hallott belőle. Marco a magasba emelte két karját, de nem azért, hogy csendre intse őket, inkább hogy megmerítkezzen a tombolásban. Ragyogó tekintete ismét rátalált Filipre. Amikor megszólalt, Filip a szájáról olvasta le a szót: Megcsináltuk.

Együtt – gondolta Filip, amikor Aaman beleütközött, és a kezébe nyomott egy – valamiféle alkohollal teli – ivógumót. Megcsináltuk. A hiba az enyém volt. A győzelem a miénk.

A diadalittas tombolás közepén Filip érezte, hogy ő maga elcsendesedik. Egy emlékfoszlány derengett fel előtte, erősen és jelentőségteljesen, akár egy álomkép. Nem tudta, honnan származhat. Talán egy filmből, amit látott. Valamilyen drámában egy lélegzetelállítóan szép nő nézett bele a kamerába, és füstből és izomból összegyúrt hangon azt mondta: Elintézte, hogy az én kezemhez is vér tapadjon. Azt hitte, így könnyebben irányíthat.


Harminchetedik fejezet: Alex

–  Jó reggelt, Napsugaram! – ébresztette Sandra Ip.

Alex pislogott, lehunyta a szemét, aztán résnyire nyitotta a balt. Épp arról álmodott, hogy almalé került a hűtőfolyadék-töltőkbe egy olyan hajón, amely egyszerre volt a Roci és az első hajója abból az időből, amikor még a Marsi Haditengerészetnél szolgált. Az érzés, hogy valamit helyre kellene hoznia, még azután is megmaradt, hogy a részletek lassan elmosódtak. Sandra meztelenül mosolygott le rá, Alex pedig már nem kapaszkodott az álomba.

–  Neked is, Bogárkám! – dörmögte. Az éjszakai alvástól mélyen és karcosan zengett a hangja. Felfelé kinyújtóztatta a karját, a tenyerét az ágytámlához szorította, és nyomott egyet rajta, hogy kinyújtsa az izmait a lapockái között. A lábujjai lelógtak a lepedő széléről, Sandra pedig játékosan megcsípte őket, ahogy újra kifelé indult a zuhanyzó felé. Alex felemelte a fejét, a távozó nő hátát nézte, mire Sandra hátrapillantott, nézte, ahogy Alex nézi őt.

–  Hová készülsz? – kérdezte Alex, részben azért, mert tudni szerette volna, részben pedig azért, hogy még néhány másodpercig a szobában tartóztassa a nőt.

–  Ma a Mázlis Rakshasán dolgozom – felelte Sandra. – Dobos ügyel rá, hogy a KBSz fejesei mind úgy érezzék, gondoskodunk róluk.

–  Mázlis Rakshasa – morfondírozott Alex, és megint leeresztette a fejét. – Furcsa név egy hajónak.

–  Szerintem valami belsős poén, amit csak Goodfortune emberei értenek. Viszont egészen tűrhető hajó. – A hangja kissé visszhangosan szólt a fürdőből. – A legfurcsább nevű hajót, amelyiken valaha dolgoztam, Hátrabukfencnek hívták. Egy kőtörmelékbányász alakította át egy luxusjachtból. A kapitány imádta a nyílt tereket, ezért minden, funkció nélküli falat és padozatot eltávolítottak.

Alex összevont szemöldökkel a mennyezetre nézett.

–  Komolyan?

–  Amikor beindult a hajtómű, ledobhattál egy csapágyat a pilótafülkéből, és hallottad, hogy sorra nekicsapódik a fedélzeteknek, le, egészen a reaktorig. Mintha botokkal telerakott léghajóban repültél volna.

–  Ez így nem kóser.

–  Egy Yeats Pratkanis nevű fazon volt a kapitány. Akadtak problémái, de a legénysége szerette őt. Semmi sem fogható ahhoz a rengeteg marhasághoz, amit az emberek hajlandók megtenni a kapitányuknak, amikor tényleg azon igyekeznek, hogy ne lássák, az mennyire elcseszett alak.

–  Ez igaz lehet.

A fémen csobogó víz hangja jelezte, hogy Sandra megeresztette a zuhanyt, de Alex a zenéjéből meg tudta állapítani, hogy a nő teste még nem áll az áramában. Megint felnézett, Sandrát az ajtóban találta, a nő a keretnek támasztotta a feje fölé emelt karját. Csupán egy kicsit volt fiatalabb Alexnél, és az évek rajta hagyták a nyomukat a testén. Ezüstös csíkok sejlettek elő, ahol a hasa és a melle kissé megereszkedett. A bal lábán az elmosódott, vízesést ábrázoló tetoválás. A jobb karján recés szélű heg gyűrte össze a bőrét. A nő szépsége nem fiatalságából, hanem a tapasztalatából fakadt, ahogy a sajátja is. Alex ennek ellenére meglátta a lányt abban, ahogy a szemöldökét felhúzta, és megbillentette a csípőjét.

–  Szeretnél lezuhanyozni, Napsugaram? – kérdezte tettetett ártatlansággal Sandra.

–  De még mennyire – felelte Alex, és feltápászkodott az ágyról. – Már megyek is.

Az első ceresi éjszaka óta Sandra és Alex, így évődve, egymás társaságában töltötte a szabad ideje jó részét. A Rocin egyszer az egyikük, másszor a másikuk kabinjába mentek. Itt, a Tychón a nő szállása lett az alapfelállás. Ip kellő ideje dolgozott már az állomáson ahhoz, hogy magasabb beosztásának és a szakszervezeti szabályoknak köszönhetően két szobát, külön fürdőszobát és egy olyan ágyat utaljanak ki neki, amely sokkal kényelmesebb volt kettejük számára, mint ha egy présülésbe próbáltak volna betuszkolódni.

Mint az a viszonyok esetén lenni szokott, Alex eleinte meglepődött, és kissé óvatos maradt. Sandra örömmel és féktelenül vetette bele magát a szexbe. Alexnek némi idő kellett, hogy lekapargassa magáról a rozsdát, és ő is beszálljon. Volt néhány szeretője, mielőtt megházasodott, egy – szégyenszemre – közben is, majd pár futó kapcsolata a válás után. Arra egyértelműen nem számított, hogy valaha még megkaphatja egy nő teljes és elragadtatott figyelmét. Ám amint meggyőzte magát, hogy igen, ez valóban megtörténik, úgy merült el benne, akár egy tizenhat éves.

A zuhanyzás után szárazra törölték egymást, Alex segített bekenni Sandra hátát, ahová a nő keze már nem ért el, és valamennyit olyan helyeken is, ahová valószínűleg elért volna. Sandra felvette az egyenruháját, hátul összefogta a haját, aztán fogat mosott és gargalizált, miközben Alex visszabújt az ágyba.

–  Újabb, henyéléssel töltött nap? – kérdezte a nő.

–  Pilóta vagyok úti cél nélkül – felelte Alex, aztán széttárt karjával jelezte, hogy: Nem tehetek róla. Sandra felkacagott.

–  Ezért nem ezt a pályát választottam – jegyezte meg. – A mérnököknek mindig akad dolga.

–  Meg kellene tanulnod lazítani.

–  Hát – dorombolta a nő, amivel egyszerre utalt arra, hogy „ne már”, és nevetett ezen –, ha állandóan rossz példát mutatsz nekem, a végén rám ragad belőle egy kevés.

–  Amikor leadtad a műszakot, esetleg ide is rendelhetnénk vacsorát.

–  Támogatom – válaszolta Sandra, aztán a kézi terminálján megnézte, mennyi az idő, és mérgesen mordult egyet. – Jól van. Rohannom kell.

–  Bezárok, amikor kimegyek – felelte Alex.

–  Egész nap az ágyamban fogsz dögleni, akár egy oroszlán.

–  Vagy ez lesz.

Sandra még megcsókolta, mielőtt elindult. Alex a párnák közé süppedt, amint becsukódott az ajtó, egy darabig még pihengetett, aztán felkelt, és összeszedte a földről a gönceit. Sandra lakása kellemesnek és barátságosnak hatott, amitől Alex már teljesen elszokott. A vatelinnel bélelt és az ágy lábánál formára alakított, halványkék paplant csipkeminta szegélyezte. Sandra függönyanyagot akasztott fel a szoba sarkaiba, hogy tompítsa a fényt, és elrejtse a szegleteket. Az íróasztalán egy kis üvegváza állt, benne gondosan elrendezett szárított rózsákkal. A fáradt parfüm kissé fanyar szaga beivódott Alex ruháiba az itt töltött időben, így órákkal később, amikor léghuzat csapta meg, hirtelen és zsigeri módon emlékeztette őt Sandrára. Azok a nők, akikkel az utóbbi években élt – Naomi, Bobbie és most már Clarissa Mao –, nem rajongtak a habos-babos lágyságért. A plüsspárnákért és rózsavízért. Az efféle nőiesség közelsége kellően ismerősnek hatott, hogy megnyugtassa, és eléggé egzotikusnak, hogy ez, ez a pillanat, ez a kapcsolat csakis az övé legyen. Kiderült, hogy a lelke mélyén valahol arra vágyott, hogy valami egyedül az övé legyen.

Vagy talán – morfondírozott, miközben felhúzta az előző nap is viselt zokniját – még csak nem is erről lehetett szó. Mindössze annyiról, hogy tudta, mennyi mindent elvehet mindannyiuktól a háború, és Sandra Ip volt számára az esély, hogy feltöltse lelke és teste egy tározóját, amire később már nem lesz ideje. A gyengédség, szeretet és élvezet helye volt, akár egy hurrikán szeme. Remélte, hogy a nő is így érez iránta. Hogy Sandrával együtt felhalmozták magukban a szép emlékeket a köröttük kibomló történelem borzalma ellenében.

A Rocinantéra visszatérve egyre nehezebbnek bizonyult leráznia magáról a félelemérzetet. Amióta a Tychóra értek, Holden mindennap véget nem érő megbeszéléseken vett részt. Amikor nem Carlos Walkerrel vitatkozott azon, hogy a KBSz-től mennyi felszerelésre és támogatásra számíthatnak, Michio Pával váltott hosszú üzeneteket a Szabad Hadiflotta sínágyútüzérségének tűzgyorsaságáról. Amikor nem Avasaralának számolt be az eseményekről, vagy az ő beszámolóit hallgatta, Holden, Naomi meg Bobbie a rendszer helyzeti térképeit tanulmányozta Aimee Ostmannal és Micah al-Dujailival. Úgy tűnt, Holden sosem veszíti el a türelmét, és sosem pihen. Amikor csak Alex találkozott vele, Holden mosolygott, barátságosnak és jókedvűnek tűnt. Ha nem töltött volna éveket együtt vele, könnyen azt hihette volna, hogy minden a legnagyobb rendben.

Ám az a férfi, aki a megbeszéléseken megjelent, a Rocinante folyosóin vagy a kinti folyosókon bandukolt, görnyedve ült pislákoló kézi terminálja fölött, voltaképp egyáltalán nem James Holden volt. Mintha James Holden színésszé vált volna, aki James Holdent alakította. A felszínen azt mutatta, amit az adott pillanatban mutatnia kellett. Alex nem azt a férfit látta maga előtt, akit ismert. Ehelyett Holden minden szavában az elkeseredés és csüggedés üvöltő ürességét érezte.

A többieken is megmutatkozott. Naomi csendesebbé vált, koncentráltabbá. Mintha folyton egy lehetetlen probléma megoldásán törte volna a fejét. Még Amos is idegesnek tűnt, habár az okot olyannyira megfoghatatlannak érezte, hogy Alex nem merte volna egyértelműen kijelenteni, hogy egyáltalán igaz. Lehet, hogy csupán a saját félelmeit vetítette ki Amos kifürkészhetetlen ábrázatára. És ha Bobbie meg Clarissa látszólag immunis maradt is, legfeljebb azért, mert még újnak számítottak a hajón. Még nem ismerték elég jól a Rocinante hangulatát és ritmusát ahhoz, hogy kihallják az enyhén fals hangokat.

És a Szabad Hadiflottáról szóló minden történet – újabb hajót foglaltak el és semmisítettek meg, újabb földi kémet fogtak el és végeztek ki a Pallason vagy a Ganymedesen, a Hall Állomáson, újabb sziklát tartóztattak fel, mielőtt a Földbe csapódhatott volna – még egyet húzott a racsnin. Az egyesített flottának tennie kellett valamit. Méghozzá hamar.

A kis étterem közvetlenül a központi csarnok mellett nyílott. Ragyogó világítás, egy kissé vörösebb, mint a Nap spektruma. Szinkópás hárfa-cimbalom muzsika, amely mostanában kifejezetten divatossá vált. A fehér kerámia bárpultnál magas bárszékek. Egy tányér valami, ami nem teljesen különbözött a csirkétől, méghozzá vindaloo szószban, ami jobb volt, mint szabadott volna lennie. Sandra mutatta meg neki a helyet a Tychón töltött első este, és Alex azóta törzsvendég lett.

A kézi terminálja kapcsolatkérést jelzett, és Alex a hüvelykujjával fogadta a hívást. Holden jelent meg a képernyőn. Lehet, hogy csak a híd tompa világítása tette, vagy a monitor, amelynél a kapitány ült, de a bőre viaszosnak tűnt, a tekintete kifejezéstelennek és kimerültnek.

–  Helló! – köszönt Holden. – Ugye nem zavartalak meg semmiben?

–  Kösz, hogy rákérdeztél – válaszolta Alex egy kissé túl szívélyesen. Mostanában úgy érezte, hogy feljebb kell húznia a társalgás energiáját, amikor Holdennel beszél. Mintha egészséget fecskendezhetne a férfiba azzal, hogy ilyen átkozottul virgonc vele. – Mindjárt végzek a reggelimmel. Mi a helyzet?

–  Hm – felelte Holden, és pislogott egyet. Egy pillanatig meglepettnek látszott. Mintha azt, amit közölni készült, egy kissé valószínűtlennek érezné. – Körülbelül harminc óra múlva indulunk. Clarissa és Amos az alvási periódusuk közepén járnak, de négy óra múlva teljes legénységi gyűlést hívok össze, hogy biztosan minden rendben legyen.

Szinte bocsánatkérőn mondta mindezt. Alexre úgy hatottak a szavak, mint amikor üres gyomorra hirtelen megiszik valami hideget.

–  Ott leszek – válaszolta.

–  Rendben vagyunk?

–  Kapitány – felelte Alex –, a Rociról beszélünk. Amint a rögzítőhorgok a helyükre kattantak a dokkban, gondoskodtam róla, hogy minden készletet feltöltsenek. Akár öt perc múlva is indulhatnánk, és nem lenne gond.

Holden mosolya elárulta, hogy megértette Alex mögöttes üzenetét.

–  Ennek ellenére érdemes mindenkit összecsődíteni, és még egyszer ellenőrizni mindent.

–  Vitán felül – értett egyet Alex. – Négy óra múlva?

–  Esetleg némi ráhagyással – felelte Holden. – Ha Amos valamivel később kelne fel, hagyni fogom, hogy szunyókáljon.

–  Akkor viszlát a hajón – válaszolta Alex, és bontotta a kapcsolatot. Evett még egy falatot a vindaloo szószos csirkéből. Már nem ízlett neki annyira. A tányért és a villát a visszaforgatóba csúsztatta, felállt, várt néhány másodpercet, hogy ne induljon azonnal Sandra keresésére.

Aztán elindult megkeresni Sandrát.

A Mázlis Rakshasában külsőre a neve dacára semmi rendkívülit nem lehetett felfedezni. Elöl széles és szögletes volt, itt-ott PVÁ-k és fúvókák álltak ki a burkolatából, elrendezetlenségük pedig többnemzedéknyi használatról és módosításokról árulkodott, a konstrukció egyre bővült és változott, korábbi megtestesüléseinek maradványai hátramaradtak, akár egy házban, amelyet sorra átalakítottak a lakói, míg végül szinte fel sem lehetett ismerni az eredeti épületet. Tipikus övbéli hajó. Ha nem lettek volna jelen nagy számban a biztonságiak mind a dokkban, mind közvetlenül a hajónál, Alexben kétségek támadtak volna, hogy a megfelelő hajót nézi-e.

A segédlégzsilipnél várakozott, egyik kezével egy falnak támaszkodva lebegett. Előbb látta meg Sandrát, mint a nő őt. Mérnökök és gépésztechnikusok csoportja lebegett szkafanderekben egy fali kijelző körül, heten négy témáról tárgyaltak egyszerre. Sandra haja lófarokba fogva lengedezett, akár valami zászló, valahányszor a nő ingerülten megrázta a fejét a mellette lévő férfi szavaira reagálva. Amikor Sandra felfedezte Alexet, csak másodjára fogta fel a helyzetet. Alex látta, ahogy mosolyra húzódik a szája, aztán lehervad a mosoly. Sandra lezárta a beszélgetést, ellökte magát, és a levegőben úszva megindult Alex felé. Mire megragadta a kapaszkodót, és megállította magát, már látszott a szemében, hogy tudja.

–  Nos – kezdte. – Megjött a parancs?

–  Igen.

Arca ellágyult, tekintetével Alex vonásait pásztázta. Alex ránézett, az eszébe véste a nő szemének, szájának formáját, a parányi sebhelyét a halántékánál, a füle mögött megbúvó anyajegyét. Testének minden részletét. A tudatalattijában rögzült rossz szokás csupa ostobaságot súgott neki: El kellene jönnöd velünk és Felmondhatok, hogy itt maradjak veled és Visszajövök, ha megvársz. Csupa olyasmit, amitől az adott pillanatban a nő jobban érezhetné magát, később viszont megrendülne a belé vetett bizalma. Csupa olyasmit, amit a korábbi kedveseinek mondott, és nem gondolt komolyan. Sandra halkan felnevetett, mintha meghallotta volna a gondolatait.

–  Eleve nem férjre pályáztam – nyugtatta meg. – Volt már pár férjem. Mindig kiderült, hogy mégsem olyan nagyszerűek.

–  A korábbi tapasztalatok alapján egyébként is pocsék férj lennék – válaszolta Alex.

–  Örülök, hogy a barátom vagy – mosolygott rá a nő. – Egy nagyszerű barát.

–  Te pedig nagyszerű szerető vagy.

–  Hát igen. Te is. Szóval most elbúcsúzunk?

–  A kapitány megbeszélést hívott össze… – megnézte, mennyi az idő – …valamivel több mint három óra múlva. Azt mondja, kevesebb mint harminc óra múlva indulunk.

–  Tudod, hogy hová?

–  Gondolom, elárulja, amikor odaérek – felelte Alex. Megfogta Sandra kesztyűs kezét. Gyengéden megszorította, aztán elengedte az ujjait.

–  Úgy másfél óra múlva lesz az ebédszünetem – közölte Sandra. Szinte odavetett szavak, mégis óvatosan kimondva. Mintha ha túl keményen rájuk harapott volna, összetörhetné őket. – Valamivel korábban is elszabadulhatok. Van kedved eljönni hozzám? Még egy utolsó alkalommal megújítani a szerencsédet, mielőtt elindulsz?

Alex a nő arcához érintette a kezét. Sandra a falnak támasztotta a lábát, hogy a férfi tenyeréhez szorulhasson. Vajon hány milliószor hangzott már el ugyanez a beszélgetés? Hány háború hozott össze rövid időre két embert, hogy rögtön elsodorja őket egymástól? Komoly hagyománya lehetett. A sebezhetőség, szükség és mindazon dolgok titkolt történelme, amelyekkel a szeretkezés kecsegtetett, és amelyeket csak nagy ritkán teljesített. Csak egy újabb pár voltak a számtalan többi között. Ezúttal kizárólag azért fájt, mert velük történt meg.

–  Igen – felelte Alex. – Szívesen.

 

 

A Rocinante hajókonyhájában kávé- és juharízű szirup illata terjengett. Naomi odébb csusszant, amikor Alex belépett, helyet csinált neki a padon. Amos az asztal túloldalán ült, a semmibe meredt, és két ujjal lapátolta tányérjából a szájába a rántottáját. A szeme még mindig puffadt volt az alvástól, máskülönben azonban teljesen ébernek látszott. Clarissa az ajtóban állt, tétován, de figyelt. Alexnak eszébe jutott, hogy ennie kellene valamit, noha nem volt éhes. Csupán arra lett volna jó, hogy csináljon valamit a kezével.

Bobbie és Holden beszélgetésének visszhangja szűrődött ki a közelgő liftből, hangjuk keménynek, hozzáértőnek és gyakorlatiasnak hatott. Talán kissé izgatottnak is. A levegőben valamiféle várakozás érződött, amely örömtelinek ugyan nem hatott, de teljesen az ellentétének sem.

Az Alex mellkasát és torkát szorító búskomorság valamelyest felengedett, amikor beléptek; Bobbie leült vele szemben a padra, miközben Holden kávéért indult. Amikor Alex eljött Sandrától, a veszteség érzete töltötte el. Még mindig érezte. Talán napokig fogja érezni még, talán hetekig, talán örökké. De nem ennyire erősen. És itt voltak az övéi. A társai, a hajója. A fájdalom fullánkja már nem csípte annyira, az édes emlékek pedig – morfondírozott – megmaradnak. Benne. Talán Sandrában is. Nagyszerű érzés volt együtt tölteni a pillanatot egy valóban jóravaló asszonnyal. Az is örömet okozott, hogy újra hazatért.

Holden belekortyolt a kávéjába, köhintett, aztán még egy kortyot ivott. Clarissa beosont, és leült Amos mögött, mintha így elrejtőzhetne. Miközben Holden odabandukolt hozzájuk – leszegett fejjel, gondterhelt tekintettel –, Bobbie átnyúlt, és megérintette Alex csuklóját.

–  Jól vagy?

–  Kitűnően – felelte Alex. – Elbúcsúztam.

Bobbie bólintott. Holden oldalvást leült a padra, hogy mindnyájukat lássa. A haja szanaszét állt, a tekintete olyasvalamire szegeződött, amit csakis ő láthatott. A helyiségben mindenki – Naomi, Amos, Alex – figyelme rá szegeződött. Ősi, már-már elfeledett várakozás áradt szét Alexben, mint a tanév első napjának gyermekkori emléktöredéke.

–  Akkor tehát, kapitány – szólalt meg. – Mi a terv?


Harmincnyolcadik fejezet: Avasarala

Avasarala felsikoltott.

Lélegzete vadul szakadt fel torkából, útközben felhorzsolta a húst. A garatjánál epés ízt érzett, a lába reszketett, fájt, égett, ahogy megpróbálta egy centiméterrel arrébb tolni az acéllemezt.

–  Gyerünk! – biztatta Pieter. – Menni fog.

Avasarala megint sikoltott, és a lemez elmozdult. A lába szinte teljesen kiegyenesedett. Nehezére esett ellenállni a késztetésnek, hogy végig kinyomja, és beakassza a térdét. Így könnyen a másik irányba ugorhatott volna át, de legalább ezt letudná vele.

–  Tizenegy megvolt – folytatta Pieter. – Próbálkozzunk tizenkettővel! Még egyszer.

–  Menjen az anyja jó édes picsájába!

–  Ne már! Csak még egy ismétlés. Itt vagyok, hogy segítsek.

–  Maga egy seggfej, és senki sem szereti – lihegte Avasarala, és lehajtotta a fejét. A legnehezebben a hányingert bírta. Úgy tűnt, a lábnap mindig hányingert jelent. Pietert nem érdekelte. Azért fizették, hogy ne érdekelje.

–  Tizenkét nap múlva lemegy a kútba – emlékeztette Pieter. – Ha azt akarja, hogy a Föld vezetőjét, a civilizáció reményét és fénysugarát kerekesszékben tolják le az űrkompról, nyugodtan abbahagyhatja. Ha azt szeretné, hogy az alvilágból visszatért és harcra kész valkűr módjára vonuljon a kamerák előtt, meg kell csinálnia a tizenkettőt.

–  Szadista barom!

–  Nem én maradtam el az edzésprogramommal.

–  A kibaszott emberiséget igyekeztem megmenteni.

–  Az emberiség megmentése nem állja útját a csontritkulásnak és az izomsorvadásnak – magyarázta a férfi. – És csak az időt húzza. Még egyszer!

–  Utálom magát – jelentette ki Avasarala, és hagyta, hogy meghajoljon a térde, óvatosan közelebb engedte magához az acéllemezt. Legszívesebben elsírta volna magát. Leokádta volna Pieter csinos, fehér edzőcipőjét. Bármi mást szívesebben csinált volna.

–  Tudom, kedves. De menni fog – biztatta a férfi. – Gyerünk!

Avasarala felsikoltott, és eltolta magától az acéllemezt.

Később, az öltözőben a műfa padon ült, a fejét a tenyerébe temetve, amíg már nem undorította a mozgás puszta gondolata. Amikor végre-valahára felállt, a tükörből visszabámuló szürke ruhás nő nem tűnt ismerősnek neki. Idegennek sem mondhatta volna, de egyértelműen nem önmagát látta. Először is soványabb volt, a hónaljában és a melle alatt verejtékfoltok sötétlettek. Ősz haja nem a vállára omlott, inkább szétterjedt, a lunai gravitáció túlságosan gyengének bizonyult ahhoz, hogy lehúzza. A tükörbéli nő sötét, elítélő szemekkel végigmérte őt.

–  Kiköpött valkűr – mormogta Avasarala, és megindult a zuhanyzóba. – Ezzel lesztek kénytelenek beérni.

A jó hír az volt, hogy a Marsnak végre sikerült kievickélnie az alkotmányossági válságból, a nyilvánvalót lépték, és Emily Richardsot tették meg miniszterelnöknek. Nem, ez így nem igazságos. Ennél több történt. A párizsi zavargásokat mostanra megfékezték, a kolumbiai rasszista sejteket pedig további gyilkosságok nélkül azonosították és elszigetelték. Szentpétervárnak sikerült megoldania a víztisztítási gondjait, legalábbis ideiglenesen. Gorman Le titokzatos élesztője pontosan azt tette, amit a leírás ígért, aminek köszönhetően megnőtt a túlélők élelmiszer-ellátmánya, a kairói és szöuli reaktorok pedig újra munkába álltak, így ezt is kihasználhatták. Kevesebben haltak meg. Pillanatnyilag legalábbis kevesebben. A jövő hét mindig más tészta, és ez már örökké így lesz.

A rossz hírek továbbra is túlsúlyban maradtak a jókkal szemben. A második halálozási hullám még mindig nem lassult. A betegellátási infrastruktúra telített volt. Hetente ezrekkel végeztek olyan betegségek és sérülések, amelyeket akár egy évvel korábban is könnyűszerrel kezelhettek és meggyógyíthattak volna. Ráadásul az erőforrások megszerzését célzó erőszakos cselekmények sem szűntek meg. Polgárőrök razziáztak Bostonban és Mumbaiban. Denverből és Phoenixből önállósodott rendőrökről számoltak be, akik segélyszállítmányokat foglaltak le. Az óceánok fulladoztak. A por és törmelék iszapja nem süllyedt annyira gyorsan, mint a modellek előre jelezték, ezért tömegesen pusztultak a fényevő növények és mikroorganizmusok. Ha az elmúlt századokban nem terheli túl az élelemhálózatokat olyan kurva sok ember, akkor a rendszer jóval ellenállóbb lett volna. Vagy mégsem. Nem állt rendelkezésre még egy Föld kontrollcsoportként. Maga a történelem hatalmas és megismételhetetlen n = 1 tanulmány volt. Ezért lehetett ennyire nehezen tanulni belőle.

Miután lezuhanyozott, Avasarala zöldcitromszínű száriba bújt, rendbe hozta a sminkjét és a frizuráját. Lassacskán kezdte jobban érezni magát. Mintázatot vélt felfedezni ebben. Közvetlenül az edzés után pocsékul érezte magát, de amint helyrerázódott valamennyire, a nap hátralévő része mintha kicsivel jobban ment volna. Ha csak a placebohatást tapasztalta, már elég volt. Kihasználja, amit lehet, még ha csak az elméje téveszti is meg.

Amikor már csaknem készen állt a napi teendőkre, hangkapcsolatot nyitott Saidhoz.

–  Hogy állunk? – kérdezte köszönés helyett.

–  A második marsi csoport épp most fejezi be az étkezést – felelte szemrebbenés nélkül Said. – Fél óra múlva a konferenciateremben lesznek. Souther admirális is jelen lesz, ha szüksége lenne rá.

–  Mindig jól jön a teremben egy egyenruhás pénisz – válaszolta keserűen Avasarala. – Isten tudja, lehet, hogy másképp nem vennének komolyan.

–  Ha ön mondja, asszonyom.

–  Csak vicceltem.

–  Ha ön mondja, asszonyom. Ezenkívül jelentés érkezett a Ceres Állomásról. Coen admirális megerősítette, hogy a Giambattista valóban éget, ahogy Aimee Ostman ígérte.

Avasarala egy gyöngy fülbevalót tartott a bal füléhez, mustrálgatta. Szép. Nem hivalkodó. Viszont nem passzolt a szárihoz.

–  Hogy mondta, asszonyom? – kérdezte zavarodott hangon Said.

–  Nem szóltam semmit.

–  De… hm… horkantott.

–  Tényleg? Talán egyszerű szerkesztői vélemény lehetett azt illetően, mennyire örülök, hogy már ennyire megbízunk a rohadt KBSz-ben. Ne törődjön vele, és folytassa!

–  Mára nincs más beütemezve – válaszolta a férfi már-már bocsánatkérőn. – Arra kért, hogy hagyjam szabadon a délutánt, ha netán elnyúlna a biztonsági eligazítás.

–  Így igaz – ismerte el Avasarala, és felpróbált egy pár akvamarinkék fülbevalót, amelyek már sokkal jobban álltak. – Van hír Hágából?

–  Azt mondják, hogy az irodája készen lesz, és a feltétlenül szükséges személyzet a rendelkezésére áll. A legjobb úton haladunk afelé, hogy a tervezett időpontban ismét a Földre helyezzük vissza a kormányzat székhelyét.

Avasarala mintha némi büszkeséget hallott volna ki Said hangjából. Remek. Legyen csak büszke. Mindannyian azok lehetnek. Lehet, hogy a Földből csak egy halom tetem és szar maradt, de az ő tetem- és szarhalmukról beszélhettek, neki pedig elege volt abból, hogy a Holdról tekintsen le rá.

–  Épp ideje, bassza meg – mondta. – Rendben. Közölje Southerrel, hogy úton vagyok! És kérje meg, hogy hozzon nekem egy szendvicset vagy valamit!

–  Milyen fajtát kér? Odamehetek, hogy…

–  Nem, Southerrel hozassa! – vágott a szavába Avasarala. – Viccesnek fogja gondolni.

A konferenciaterem a Naprendszer messze legbiztonságosabb helyiségének számított, ám ránézésre ezt nem lehetett volna megállapítani róla. Legfeljebb hatan fértek el benne kényelmesen. A falakat vörös függönyök borították, hogy elfedjék a légvisszaforgatókat és hősugárzókat. A széles, sötét asztallapot épp csak annyival helyezték alacsonyabbra, hogy néhány centivel több hely legyen a holografikus kijelzőnek. Nem mintha bárki holografikus kijelzőt akart volna használni. Látványos, de nem gyakorlatias. A marsi katonai attasé nem azért jött, hogy fantasztikus grafikával kápráztasson, Avasarala pedig értékelte benne ezt.

A férfi – Rhodes Chen – az asztal egyik oldalán ült a titkárától és az asszisztensétől közrefogva. Már Souther is csatlakozott hozzájuk, mire Avasarala megérkezett – a székében hátradőlve tréfálkozott Rhodesszal. A széke előtt kicsiny bádogtányér várta Avasaralát: fehér kenyér és uborka. Amikor Chen meglátta őt, felállt, és a többiek is követték a példáját. Avasarala intett neki, hogy üljön vissza.

–  Köszönöm, hogy eljöttek – kezdte. – Biztosra akartam menni, hogy marsi szövetségeseink teljesen naprakészek a Szabad Hadiflottával kapcsolatos helyzetet illetően.

–  Richards miniszterelnök üdvözletét küldi – válaszolta Chen, miközben újra helyet foglalt. – Az otthoni szituáció továbbra is bizonytalan, és nem szívesen hagyta volna el a kormányépületet.

–  Megértem – nyugtatta meg Avasarala. – Na és a kedves neje? Michaela? Jobban érzi már magát?

Chen értetlenül pislogott.

–  No de… igen. Már sokkal jobban. Köszönöm.

Avasarala Southerhez fordult.

–  Chen admirális felesége annak idején Ashanti lányommal együtt járt a szövetkezeti iskolába – magyarázta. Nem mintha Chen emlékezett volna erre, vagy egyáltalán tudott volna róla. Mentségére legyen mondva, hogy a lányok nem álltak különösebben közel egymáshoz, de ki kell használni minden előnyt, amit a világ kínál. Avasarala fogta a szendvicsét, beleharapott, aztán visszatette a tányérra, hogy némi időt hagyjon Chennek feszengése leplezésére.

–  Meg kell kérnem a beosztottjait, hogy távozzanak – közölte Avasarala.

–  Megbízhatók – bólintott Chen, mintha beleegyezett volna.

–  Számomra nem azok – jelentette ki Avasarala. – Nem fog bántódásuk esni. De nem maradhatnak.

Chen sóhajtott. A titkára és az asszisztense udvariasan összeszedték a holmijukat, odabiccentettek Southernek és Avasaralának, majd távoztak. Souther lehajtotta a fejét, a rendszer jelentését várta arról, bármelyikük otthagyott-e bármit. Szomorú lenne idáig eljutni, aztán poloskát találni a teremben. Egy pillanattal később megrázta a fejét.

–  Akkor tehát – szólalt meg Avasarala. – Munkához láthatunk?

Chen nem emelt kifogást, és Souther megnyitotta a Naprendszer pillanatnyi állapotát ábrázoló térképet. A Nap és a gyűrűkapu képezte a fő tengelyt, a bolygók és holdak, állomások és aszteroidák pedig az asztrodinamika törvényei szerint szétszóródva helyezkedtek el. Mint bármely ilyen léptékű taktikai térképnél, az arányok itt is sérültek kicsit a láthatóság javára. Igazából az emberiség minden gyermeke az óceán felszínén lebegő porszemeknél is kisebb, elszórt sziklákon élt. E tényt grafikával és a hajók nevének és vektorainak listáival leplezték. Ha a térképet a területhez arányítják, semmit sem láttak volna rajta. Még a Föld és rajta a többmilliárdnyi szenvedő lélek sem tett volna ki egyetlen képpontot.

Itt azonban a Szabad Hadiflottát sárga jelölte. Az egyesített flottát piros. Michio Pa szakadár hajóit és az ő új KBSz-es, mondjuk úgy, szövetségeseiket arany. Durván és rondán mutatott. Souther megnyitott egy kurzort, és a terem figyelmét a rendszer szélén elhelyezkedő gyűrűkapura irányította.

–  A célpontunk a Medina Állomás – mondta furcsán magas, dallamos hangján. – Ennek több oka van, de a legfontosabb, hogy ezen keresztül halad át minden hajó a kolóniák rendszereibe, beleértve a Laconiát is, ahol minden jel szerint Winston Duarte, a Marsi Hadiflotta egykori tisztje rendezkedett be. Bárki birtokolja a Medinát és annak védelmi rendszerét, egyben a kapukat és a rajtuk keresztül zajló forgalmat is uralja. Újra utat nyit számunkra a kereskedelem és a gyarmatosító hajók előtt, miközben elvágja Inaros ellátási útvonalait a szövetségesei felől.

Chen előredőlt, az asztalra könyökölt, a szemében a kijelző csillogó fényei tükröződtek. Duarte nevének említésére egyáltalán nem reagált. Az arca meg sem rezdült, pedig nyilván számított rá, hogy hallani fogja. Richards meg sem próbálta tagadni, hogy a Marsi Hadiflotta szerepet játszott ebben a gebaszban. Ez jót ígért. Avasarala még egy falatot evett a szendvicséből, és már bánta, hogy nem hozott magával pisztáciát. Az emelések után nem volt sok étvágya, amikor viszont visszatért, egy egész lovat képes lett volna felfalni.

–  Inaros műveleti módszere mindeddig a stratégiai visszavonulásra támaszkodott – folytatta Souther. – Inkább teljesen kifosztotta és feladta a területeket ahelyett, hogy védte volna azokat, aztán az egyesített flottára hagyta, hogy gondoskodjon az ott maradottakról. Ez jó szolgálatot tett neki, mivel nem szívesen húztuk szét a védelmi erőinket, és a Szabad Hadiflotta rajtaütéseket és hirtelen kínálkozó támadásokat intézett mind a Föld, mind a marsi erők, mind a saját szakadárjaik ellen.

–  A kalózok ellen – állapította meg Chen.

–  A kalózok ellen – értett egyet Avasarala. Ebben a kérdésben felesleges lett volna kertelnie.

–  Úgy gondoljuk, hogy ez a stratégia a Medina esetében kudarcot fog vallani – magyarázta Souther. – Túl fontos ahhoz, hogy feladják. Ha pedig tévednénk, és a Szabad Hadiflotta mégis feladná… Nos, akkor olyan előnyhöz jutunk, amit csak remélni mertünk, ő pedig bohócot csinál magából.

–  Nem fogja feladni – jelentette ki kereken Avasarala.

–  Mi a helyzet a sínágyúkkal? – érdeklődött Chen. Érdekes húzás, amely azt mutatta, hogy a Mars már tudott a tüzérségi védelemről. Nem igazán értette, mit akarhatott elérni a férfi azzal, hogy jelezte, már tudomásuk van róla. Souther odapillantott rá. Avasarala bólintott. Felesleges lett volna tudatlannak tettetniük magukat.

–  A legértékesebb információk a Szabad Hadiflotta szakadárjaitól származnak. Pa kapitány, a Connaught parancsnoka Inaros belső köréhez tartozott. Úgy értesültünk, hogy a sínágyúk a Medina védelmének első vonalát biztosítják. A tényleges állomáson emellett PVÁ-k vannak, Duarte pedig torpedókkal látta el őket, de a sínágyúkat úgy állították be, hogy a gyűrűkapukon engedély nélkül átlépő minden hajót megsemmisítsenek.

–  Ez problémának tűnik – jegyezte meg Chen. – Milyen megoldásra gondoltak a legyőzésükhöz?

–  Egy rakás hajót küldünk át a gyűrűkapukon – felelte Avasarala, Souther pedig a Giambattista mására váltott a taktikai térképről. Nem lehetett szépnek mondani: nagy, szögletes és otromba hajó volt.

–  Ez itt egy átalakított vízszállító, amelyhez a KBSz Ostman–Jasinzki-frakciója adja a legénységet – magyarázott tovább Souther. – Nem sokkal kevesebb mint négyezer kisebb járművel lett megrakva. Áttörő kompokkal, kis személyszállítókkal, talajkutató könnyű naszádokkal. Ütős keverékkel. A pipabékánkként emlegetjük, de a hajó a Giambattista néven lett bejegyezve.

–  Vagyis négyezer reaktor bújik meg benne? – kérdezte Chen.

–  Nem – vágta rá Souther. – A legtöbb hajtómű vegyi hajtóanyagú rakéta vagy sűrített gázzal működő fúvóka. A legtöbb alig több egy acéldobozhoz hegesztett szkafanderfúvókánál. Ezért juttatjuk el a kontingenst egészen a gyűrű pereméig, mielőtt bevetjük őket. Nem nagy hatótávolságú járművek. Ha tippelnem kellene, a felük ideális körülmények közt sem tudná megtenni az utat a gyűrűtől a Medináig. Ezenkívül több ezer torpedót szállítunk vegyes, de zömében kis erejű robbanófejekkel.

–  Vagyis szecskát – állapította meg Chen. – Ágyútölteléket.

–  Nem mindegyiket ember irányítja majd – mentegetőzött Avasarala. – Még a KBSz sem ennyire öngyilkos hajlamú.

Souther vette át a szót.

–  Egy töredékük, a legjobb hajók raja felszíni támadó csapatot visz magával, amelyeknek az lesz a feladata, hogy átvegyék az irányítást, nem a Medinán, hanem magukon a sínágyúállásokon. És miután a sínágyúkat arra szánták, hogy több mint ezerháromszáz kaputól védelmezzék a Medinát, és mi csupán a Sol- és Laconia-kapukra fogunk összpontosítani, arra számítunk, hogy meglehetősen erős védelmi pozíciót alakíthatunk ki, amelyet nemcsak a Sol felől támogathatunk, hanem azokkal a gyarmatosító hajókkal is, amelyek már átjutottak, és hajlandók a segítségünkre lenni.

–  Értem – hümmögött Chen.

–  Szkeptikusnak tűnik – jegyezte meg Avasarala.

–  Ne vegye zokon, asszonyom – válaszolta Chen –, de bárhogy nézem, nem klappol a dolog. Ha Inaros azt igyekszik elérni, hogy a flotta túl messze merészkedjen, hogy túlságosan szétszóródjanak az erőink, akkor ha így kirohanunk a rendszer pereméig, álmában sem remélhetett volna ennél jobbat. Hacsak nem kíséret nélkül küldi oda a hajót, mely esetben jobb, ha egyáltalán el sem indítja.

–  A kíséretet egy megmentett marsi korvett biztosítja, saját hajógerincre szerelt sínágyúval – válaszolta Souther. – A Rocinante már metsző pályán éget. A Tycho Állomásról indult, tehát a környéken tartózkodik. Relatíve.

–  Ezenkívül más előnnyel is jár, ha ez a bizonyos eszköz a Medinán lesz, amikor elfoglaljuk az állomást – tette hozzá Avasarala.

Chen vékony hangon, kétségbeesetten elnevette magát. Avasarala kinyújtóztatta a jobb lábát, érezte benne az izomlázat. Reggelre még rosszabb lesz. A súlyzós edzést a jóindulatú Isten léte elleni érvként lehetett felhozni. Mintha még kellett volna érv a cáfolathoz.

–  Mi értelme egyáltalán belefogni ebbe? – kérdezte Chen. – Egyetlen kísérőhajó és egy rozzant vízszállító tart a rendszer legérzékenyebb stratégiai pozíciója felé? Nem szeretnék udvariatlannak tűnni, de kénytelen vagyok azt feltételezni, hogy nem különösebben kedvelik a szóban forgó hajók legénységét. Az egész Szabad Hadiflotta őket fogja üldözni, és szétlövi a hajókat, mielőtt egymillió kilométerre megközelíthetnék a gyűrűkaput.

–  Meglátjuk – válaszolta Souther.

Ha Chen kutya lett volna, ebben a pillanatban hegyezni kezdi a fülét. Avasarala az arcáról és a válla tartásáról olvasta le ezt.

–  Épp emiatt kell beszélnünk. Hatszemközt. Hogy mások ne hallgathassanak le minket. Biztosítékra van szükségem, Mr. Chen, hogy a hadiflottájuk magja körüli rothadást alaposan és teljesen kiégették. Bízom benne, hogy Emily Richards a saját érdekeit nézi, emellett pedig a Marsét. Ebben a sorrendben. A maga hátterének pedig alaposan utánanéztem.

–  Hogy a… hogy mondta?

Avasarala előrenyújtotta a karjait, a két tenyerét egy méter távolságból egymás felé fordította.

–  Ilyen vastag jelentés hever az asztalomon magáról. Tudok minden pattanásról, amit kinyomott, amióta mutálni kezdett. Mindenről. A dicséretes, a szégyenletes, a lényegtelen dolgokról. Mindenről. Olyan módokon sértettem meg a magánélete szentségét, amelyeket elképzelni sem tudna.

Chen elsápadt, aztán paprikavörös lett az arca.

–  Nos – hebegte.

–  Le se szarom az egészet – nyugtatta Avasarala. – Egyedül az érdekelt, hogy magán is lehet-e érezni Duarte bűzét. És nem. Ezért ül itt most ebben a szobában. Mert bízom abban, hogy ezt most kizárólag Richardsszal közli, és senki mással. És tudnom kell, hogy megbízik-e a Marsban.

A szobára mély csend telepedett. Chen a szájához szorította az ujjait.

–  Ebben a kérdésben? Talán. Az az érzésem, hogy valamit kérni igyekszik tőlem. Egészen egyértelműnek és határozottnak kell lennie, ha ez a helyzet.

–  Azt szeretném, ha Richards arra utasítaná a Marsi Hadiflotta maradékát, az egyesített flotta kötelékében harcoló, valamint a tartalékos hajókat is, hogy szorosan működjenek együtt a Földdel, a KBSz-szel és a rohadt kalózflottával is.

–  Miben?

–  Hogy elterelő hadjáratot indítsunk – felelte Souther.

Avasarala hátrébb hessentette, és mosolyra húzódó szájjal közelebb hajolt Chenhez.

–  Inaros azért nem fog a Giambattista és a Rocinante nyomába eredni, mert minden idők legátfogóbb és legagresszívabb flottahadművelete fogja lekötni, amivel a torkáig felrúgjuk a tökét. Mire megérti, valójában mit akarunk elérni, már túl késő lesz ahhoz, hogy bármit tegyen azon kívül, hogy a farkát markolászva bőg. De tudnom kell, hogy maga benne van-e.

Chen pislantott egyet. A fenntartásai oldódtak, épp csak egy keveset.

–  Hát – válaszolta – ha így adja elő.


Harminckilencedik fejezet: Naomi

A Rocinante égetett, de nem egyenesen a gyűrűkapu felé. Ez túl nyilvánvaló lett volna. Azon igyekeztek, hogy többféleképp értelmezhető pályán randevúzzanak a Giambattistával, hogy senki, aki esetleg figyelné őket, ne tudhassa, hosszú, keringésirányú égetésbe kezdenek-e a Szaturnusz felé, a Neptunusz kutatóállomásának irányába fordulnak-e, vagy megindulnak a kapuhoz. Marco hadd tanakodjon egy kicsit, és kerüljön a kívánt pozícióba, amikor a kezdődő hadmozdulatok elvonják a figyelmét. Feltéve, hogy egyáltalán szemmel követi a Rocit.

Naomi abból indult ki, hogy Marco figyeli a Rocit. Abból, hogy mindenki ezt teszi. Értette, mennyire gyűlölik most a régi barátai.

Jim még ebben a viszonylag nyugodt időszakban is tíz-tizenkét órákat töltött a kommállomásnál. Amikor nem üzeneteket küldött vagy kapott, a hírcsatornákat nézte. A Szabad Hadiflotta egyre nagyobb létszámban volt jelen a Ganymedesen és a Titanon. Az egyesített flotta megosztotta erőit, hogy őrnaszádokat küldjön a Tychóra. A Pallasról haragos nyilatkozatokat lehetett hallani, amelyekben elítélték a belső bolygókkal szövetkező árulókat; nem csupán Michio Pát és az ő kalózflottáját, hanem azokat a KBSz-frakciókat is, amelyeket Fred Johnson maga mellé állított. Jim így akart kézben tartani valamit, amit ténylegesen nem tarthatott kézben. Az üzeneteket, amelyeket megnézett és elküldött, egyfajta imaként fogta fel, habár ezt nem ismerte volna el. Megnyugtatta, és azt az illúziót keltette, hogy amibe belekeveredtek, nem mérhetetlenül hatalmasabb a saját akaratuknál, reményeiknél és szándékaiknál.

Ezért aztán hiába zaklatta fel a dolog, hagyta, hogy Jim folytassa. Hozzászokott, hogy a földi hírcsatornák dallamos hangjaira alszik el, ébredéskor pedig Chrisjen Avasarala és Michio Pa keményen kopogó mondatai ébresztik őt a kabinjában.

–  Égetésbe kezdünk, amint az egyesített flotta elkötelezi magát – közölte Pa, s távoli, letompított hangja alattomban behatolt Naomi félálmába. Kimerültnek hangzott, Naomi pedig legszívesebben együtt érzőn újra álomba merült volna. – Megértem, hogy nem fogadták különösebb lelkesedéssel a döntést, de nem hagyhatom, hogy féregként tűzzék fel a népemet a Föld horgára.

–  Sosem értettem ezt – jegyezte meg Naomi. Jim bűnbánó arccal kikapcsolta a kézi terminálja kijelzőjét, a nyakára húzta a fülhallgatóit. Naomi odébb csusszant, a présülés megingott alatta, mint azok a függőágyak, amilyenekben gyerekkorában aludt. – Mi köze a horogférgeknek a halfogáshoz?

–  Nem horogférgek – javította ki Jim. – Kukacok, mint a lisztkukac vagy a földigiliszta. Vagy a rovarok. A tücskök. Az ember feltűzi ezeket egy horgas végű kis fémkampóra, a kampóhoz vékony damilt köt, aztán az egészet beleveti egy tóba vagy folyóba. Abban reménykedik, hogy a hal megeszi a kukacot, aztán kihúzhatja a halat, miután a horog megakadt a szájában.

–  Nem hangzik túlzottan hatékonynak és kíméletesnek.

–  Valóban nem az.

–  Hiányzik?

–  A horgászás része? Nem. Az viszont, hogy a tóparton vagy egy csónakban állok, miközben felkel a nap? Az egy kicsit igen.

Még ezt csinálta sokat mostanában. Visszaemlékezett a Földön töltött kisfiúkorára, és úgy beszélt róla, mintha Naominak hasonló élményei lettek volna. Mintha csupán azért, mert Holden szerette őt, Naomi megértené. Úgy is tett, mintha így lenne, ám amikor csak lehetett, másra terelte a szót.

–  Mennyi ideig aludtam?

–  Még mindig hat óra van hátra addig, hogy megkezdjük a dokkolást – válaszolt Naomi valódi kérdésére Jim, méghozzá anélkül, hogy utána kellett volna néznie. – Bobbie lent a gépteremben igazít még valamit az utolsó pillanatban a harci páncélján Clarissával és Amosszal. Az az érzésem, hogy be akar öltözni, és a páncélban marad, amíg a Medinára nem lép.

–  Furcsa lehet, hogy a KBSz harcosait fogja vezetni.

Jim belesüppedt az ülés zseléjébe, az egyik karját a feje mögé hajtotta. Naomi a férfi mellkasára helyezte a kezét, közvetlenül a kulcscsontja alatt. A bőrét melegnek érezte. Az árnyak közt sebezhetőnek tűnt. Elveszettnek.

–  Mondott neked valamit erről? – kérdezte Holden.

–  Nem, csak belegondoltam. Az élete olyan nagy részében tekintett ellenségként az övbéliekre, most pedig egy KBSz-katonákkal teli KBSz-es hajóra készül. Mi nem az övéi vagyunk. Ezelőtt legalábbis nem azok voltunk.

Jim bólintott, megszorította Naomi kezét, aztán kicsúszott alóla. Naomi csaknem egy percen át nézte, ahogy némán felöltözik.

–  Mi a baj? 

–  Semmi.

–  Jim! – ingatta a fejét Naomi, majd gyengéden még egyszer rákérdezett: – Mi a baj?

Amikor Holden halkan, szaggatottan felsóhajtott, Naomi tudta, hogy a férfi már lemondott róla, hogy megvédje, bármi volt is az, amitől szerette volna. Holden belebújt az atlétatrikójába, hátát a falnak vetette.

–  Szerettem volna beszélni veled valamiről. A rajtaütésről, amikor Fred meghalt.

–  Mondd csak!

Elmondta. Elmondta, hogy kapcsolatba lépett a Pellával, hátha sikerül elterelnie Marco figyelmét, hogy látta Filipet, hatástalanította a torpedókat. Mindezt ahhoz hasonló félénkséggel mesélte el, mint amikor egy kisgyerek bevallja, hogy megette az utolsó cukorkát. Még azután sem mert Naomi szemébe nézni, hogy a nő felkapcsolta a világítást, és maga is öltözködni kezdett. Amos már kérdőre vonta emiatt, felajánlotta, hogy kizárja a torpedóvezérlésből. Jim nemet mondott. Egyedül a némasága árulkodott arról, hogy mit tett.

Naomi egy pillanatra megállt, a saját érzelmeit figyelte, mintha egy hirtelen fordulattól szétszóródott tárgyak lettek volna. Megrémítette Filip halálának gondolata. Dühös volt Marcóra, amiért veszélybe sodorta közös gyereküket. Bűntudatot érzett nemcsak Filip, de Jim miatt is. Azért, amiért ilyen helyzet elé állította a férfit, és a spontán kompromisszumra, amelyet miatta kötött magával. Ezekről a dolgokról mind tudta, hogy számíthat rájuk, ugyanakkor türelmetlenség is támadt benne. Nem igazán Jimmel, önmagával vagy Filippel szemben. Inkább amiatt, mert újra meg kell gyászolnia, amit korábban már annyiszor gyászolt.

–  Köszönöm – szólalt meg végül elszoruló és nehéz szívvel. – Amiért törődsz velem. Amiért vigyázni próbálsz rám. De Filipet már elvesztettem. Nem tudtam megmenteni őt kisgyerekként. És most sem tudtam megmenteni, amikor gyakorlatilag felnőtt férfivá érett. Másodszorra sem, és a „másodszor” annyit tesz, hogy „örökre”. Folyton abban reménykedem, hogy nem esik baja ebben. De ha bárki megmentheti, akkor magának kell megtennie ezt.

Kipislogott a szeméből egy árulkodó könnycseppet. Jim fél lépést tett felé.

–  Magának kell megtennie – ismételte meg Naomi, ezúttal egy fokkal keményebb hangon, nehogy Jim megérintse, vagy valami gyengédet és vigasztalót mondjon neki. – Ahogy mindenkinek.

 

 

Amikor a Giambattista látótávolságon belülre került, nem mutatkozott szépnek. Elnyúltabb volt, mint annak idején a Canterbury, a közepén pedig vastagabb, ahol többtucatnyi gigantikus tárolórekesz nyílt rá az űrre, amelyekben a Szaturnusz gyűrűjében, a befogott üstökösmagokból vagy a rendszerben elszórt más lelőhelyeken fejtett jeget tárolták. A megvilágított polcok, a külső lépegetőtároló gépszínek, a helyzeti fúvókák, érzékelőrendszerek és antennák mind-mind növelték a helyi légellenállást, így a leggyérebb atmoszféra is darabokra tépte volna a hajót. Ugyanakkor egyetlen torpedócsövet sem lehetett látni. Se PVÁ-t. Több ezer parányi naszád rejtőzött benne megbújva, és egy megnyerő mosolyon meg egy marokfegyveren kívül semmi sem védelmezte őket.

A hídon Bobbie Naomi vállára tette az egyik kezét, a másikat Jimére.

–  Barna már a gatya?

–  Nekem semmi bajom – felelte Naomi ugyanabban a pillanatban, hogy Holden rávágta az igent.

Bobbie barátságosan kuncogott ezen. Naomi azóta nem látta ennyire vidámnak, hogy visszatért a hajóra. Átsétált a fedélzeten, a mágnesbakancsok minden lépésnél hangosan csattantak, amikor talajt értek, és amikor elemelkedtek. Naomi idegessé vált tőle. Ha bármi történne, ami miatt a Rocinak hirtelen irányt kell változtatnia, a bakancs vagy tart, és eltörik Bobbie sípcsontja, vagy elereszt, ő pedig bukfencezve csapódik a hajó falainak. Nem mintha valós lett volna a veszély. Csupán, akárcsak Jim, ő is kezdett beijedni. Legalábbis egy kicsit.

Figyelte a Giambattista fékezőpályáját. A főhajtóművek leálltak, a csóva lassan lehűlt, és egyre távolodott. A hajó feléjük sodródott. Hatezer kilométer. Öt és háromnegyed. Öt és fél.

 – Rendben – szólalt meg Alex a hajó kommrendszerén át. – Mindenki kapaszkodjon! Megkezdjük a dokkolási manővert.

Naomi megkönnyebbülten hallotta, hogy Bobbie becsatolja magát a mögötte lévő egyik ülésbe, miközben Amos és Clarissa jelentette, hogy biztonságosan elhelyezkedtek.

–  Bekopognál? – kérte Jim.

Naomi irányított sugárnyalábbal létrehozta a kapcsolatot. Kivárt egy hosszú pillanatot, és szemtől szemben találta magát egy férfival, aki a fehér szakállával és deresedő hajával úgy nézett ki, mintha egy emberbőrbe bújt farkasokról szóló meséből lépett volna elő.

–  Que sa, Giambattista! – üdvözölte őket Naomi. – Rocinante, wir. Geht es gut, alles la?

A farkas szélesen elmosolyodott.

–  Bist bien, sera Nagata suer. Küldd át az amazonlányt, és rúgjuk fel ezeket a farkakat à l’envers a púkis!

Naomi felnevetett, nem annyira a szókép közönségessége, mint amiatt, ahogy az öregember előadta azt.

–  Bien. Készüljetek fel a dokkolásra! – Bontotta a kapcsolatot, aztán felszólt Alexnek. – Megkaptuk az engedélyt az összekapcsolódásra.

A hátuk mögött Bobbie egy dalt dúdolt, amelyet Naomi nem ismert fel, de szinkópás ritmusai vidámnak, sőt játékosnak hatottak. A Roci meglódult, az ülések mind elmozdultak néhány fokot, hogy ellensúlyozzanak. Már majdnem szinkronpályára álltak. Alig néhány métert kellett még odébb sodródniuk, és Alex keze alatt a fúvókák ezt is hamar nullára csökkentették.

–  Tudta a nevedet – jegyezte meg Jim.

–  Nem csak téged ismernek fel az emberek – válaszolta Naomi, ahogy a dokkolócső kinyúlt a Rociból, és a Giambattista külső légzsilipéhez kapcsolódott. Ilyen közelről a teherszállító mellett teljesen eltörpült a korvett. Mint egy lótetű a lóhoz képest. Naomi ekkor fogta fel az arányait annak, amire készültek, és ettől elállt a lélegzete. Ez a két hajó jelentette a lopakodó, kicsiny üteget. Amely felett könnyű átsiklani a szétdúlt rendszerben. Reményeik szerint a jelentéktelenségig parányi. És mégis óriási.

–  Zötykölődünk még? – érdeklődött Bobbie. – Mert ha nem, öltöznék, és átmennék.

–  A motoros páncélodban szeretnél átkelni a csövön? – értetlenkedett Alex.

–  Tudod, hogy van ez – válaszolta Bobbie. – Kétszer nem lehet első benyomást kelteni.

–  Félelmetes – lelkendezett Alex.

–  A zsilipben találkozunk – szólalt meg Amos.

Naomi Jimre pillantott. Holden a szemöldökét ráncolta.

–  Hogy mondtad, Amos?

–  Hát igen – felelte Amos. Naomi kihallotta a hangjából a mosolyt. – Gondoltam, én is átmegyek Bobbie-val. Ezek a KBSz-es faszik a legjobb haverjaink, de mi ettől még mindig mi vagyunk, ők meg ők. Valakinek ügyelnie kell Bobbie-ra hat óránál, míg odaát van az angolok között. Ráadásul bármelyiket kenterbe verem, ha fejeket kell betörni.

–  Lehet, hogy a Rocin lesz rád szükség, melák – jegyezte meg könnyed hangon Jim. – Így, hogy csatába készülünk, nem bánnám, ha a gépészünk a közelben maradna.

Bobbie megindult a csőben, a kezével húzta előre magát, utolsóként a lebegő lába tűnt el.

–  Kedves, de nincs szükséged rám, kapitány – válaszolta Amos. – Kisbarack ugyanolyan jól ismeri a hajót, mint én. Bármire van szükséged, megcsinálja.

Jim mordult egyet, Naomi pedig odanyúlt, megragadta a férfi ülésének peremét, és úgy fordította, hogy szembekerüljenek. Jim leolvasta az arcáról az üzenetet.

–  Vettem, Amos – felelte. – Bobbie! Mindenképp eleget hozz vissza belőle ahhoz, hogy újranöveszthessük a hiányzó darabokat!

–  Értettem. Így lesz – jegyezte meg Bobbie. A hangja közelinek és visszhangosnak hatott. Már felvette a sisakját. Naomi szerette volna, ha megnyugtatja az öröm, amit Bobbie a közelgő összecsapás miatt érzett, azonban nem igazán sikerült elérnie ezt. Mindössze annyit tudott tenni, hogy nyugton marad, és kivárja, mi lesz. Ebben legalább már volt gyakorlata.

Az ezt követő pár órában Bobbie és Amos átvizsgálta újdonsült szövetségeseiket – a hajó jelentéseit és naplóját, az állásokban várakozó hajókat, a KBSz harcosait, akiknek az élén megindítják a támadást; miközben Naomi – Bobbie sisakkameráján át – leltárba vett mindent. A fegyverkereteket és a lőszeres ládákat. A naszádok és katonák szedett-vedett gyülekezetét. Bobbie nyugodt, logikus, gyakorlatias hangon mondott véleményt, amitől egyre nőtt a félelem Naomi gyomrában.

A gondolatai elkalandoztak egy kicsit a lomhább pillanatokban. Az emberi erőszak egyfajta fraktál – bármilyen léptékben önmagához hasonló, a kocsmai verekedéstől egészen az egész rendszerre kiterjedő háborúig. A sértegetések és a megszégyenülés fokozatos halmozódása, amely egy eset vagy egy évszázad során gyűlik fel. Az egyik üt, a másik visszaüt, egyik fél sem akarja igazán, hogy eldurvuljon a helyzet, de fogalma sincs, hogyan táncolhatna vissza. Kezdettől fogva ez jellemezte a belső bolygók és az Öv viszonyát. Aztán Marco váratlanul behúzott egy éktelen nagyot, amitől a rendszer megtántorodott. Azóta folyamatosan tesztelik az ellenfelet cselekkel és kiértékelésekkel, hirtelen ütéssorozatokkal, amelyeknek nem célja bárminek véget vetni, inkább a pozíciót keresik velük.

Amióta a sziklák becsapódtak a Földbe, mindennel erre a pillanatra készültek: egy komoly és fenntartások nélküli ellencsapásra. Mindkét fél abban reménykedett, hogy bevihet egy ütést, amit a másik nem lát előre. Elfeledkezik a másik kézről. Lehet, hogy mindez a vérükben, a csontjaikban volt. A közös emberi örökség része. A séma, amelyet immár a csillagokba exportálnak. Naomi belefáradt.

–  Hát nem feltétlenül ezt választottam volna, de jobb, mint amit reméltem – jelentkezett Bobbie új, szűkös körletéből a Giambattistáról. A háttérből Naomi Amos hangját vette ki, ahogy hangosan nevetgél mások társaságában. Beilleszkedik az új csapatba. Vagyis nem, ez így nem igaz. Hagyta, hogy az új csapat úgy higgye, beilleszkedik. Az a rettenetes érzése támadt, hogy többé nem tér vissza a Rocinantéra; a szorongás és türelmetlenség üres előérzetei.

–  Szeretnéd alaposabban szemügyre venni a naszádokat? – érdeklődött Naomi.

–  Felesleges – felelte Bobbie. – Menet közben lesz rá elég időm. Húzd meg a ravaszt! Indítsuk útjára ezt az apokalipszist!

–  Rendben – válaszolta Naomi. – Vigyázzatok magatokra!

–  Jó vadászatot! Mi azt szoktuk mondani: „Jó vadászatot!”

–  Akkor jó vadászatot!

A szavak mérhetetlenül oda nem illőnek hatottak. Naomi bontotta a kapcsolatot, kicsatolta magát, belecsimpaszkodott a fali kapaszkodókba, majd kinyújtóztatta a karját és a lábát, megmozgatta a hátában összeállt csomókat. Amikor végzett, rájött, hogy edzés előtt szokta csinálni ugyanezt. Komoly erőkifejtésre készült.

Lement a hajókonyhába, ahol Alex, Jim és Clarissa ettek együtt. Mindannyian odapillantottak felé, amikor behúzta magát a helyiségbe.

–  Bobbie azt üzeni, hogy indulhatunk.

–  Ó, a francba, és juhé – válaszolta Alex.

Jim előhúzta zsebéből a kézi terminálját, beütött egy sor parancsot, köztük egy kettős jelszót igénylőt, aztán megnyomott egy gombot.

–  Jól van – mondta. – Elküldtem a jelzést. Amint megindul a támadás, égetni kezdünk a gyűrű felé, és reménykedünk, hogy senki sem vesz észre minket.

Egy pillanatra mindannyian elhallgattak. Naomi úgy érezte, valamiféle fanfárnak kellett volna köszöntenie ezt. Gongoknak és trombitáknak kellene bejelentenie a közelgő halált és pusztítást. Ehelyett egyedül a hajókonyha légvisszaforgatói zümmögtek, és csirkeillat terjengett a levegőben.

–  Úgy tűnik, ma éjjel nem sokat fogunk aludni – szólalt meg aztán Naomi. – Fenn maradok, hogy a hírcsatornákat nézzem. – Jim semmit sem válaszolt. A szeme egészen beesett a kimerültségtől és még valami mástól. Nem a félelemtől. Valami rosszabbtól, mint a félelem. A beletörődéstől. Naomi ellökte magát, megkapaszkodott Jim mellett, és a férfi kezére tette a kezét. – Hozok italt és harapnivalót. Nézhetjük együtt, hogy megkezdődik a tűzijáték.

–  Nem is tudom – felelte Jim.

–  Nem fogok durcáskodni, ha mind együtt nézzük, főni – jelentette ki Alex. Majd Naomihoz fordult: – Számíthatsz rám.

–  Rám is – szólalt meg Clarissa, aztán nem tette hozzá, hogy ha engem is hívtok. A háború háttere előtt mindez annyira csekélységnek tűnt, Naomi mégis örült neki.

–  Jól van – mondta végül Jim –, legyen!

Órákba telt. A rendszerben mindenfelé hajtóműcsóvák lobbantak fel. A Ceres, a Mars és a Tycho körül az egyesített flotta előugrott védelmi pozícióiból az Övbe. Aztán csatlakozott hozzájuk Michio Pa szétszórt kalózflottája és a KBSz. Mire az utolsó is bejelentkezett, hogy megindult, a Szabad Hadiflotta hajói már reagáltak. A Rocinante nyomon követte a vektorokat és az együtt mozgó csoportokat, fénycsíkok hálózták be az állomások és bolygók közötti ürességet. Csatavonalak. Sorra jelentkeztek be a hírcsatornák – a civil, kormányzati, vállalati és szakszervezeti hírműsorok mind értesültek róla, hogy valami történik, és értelmezni igyekeztek, mi lehet az.

Hajóidő szerint alig múlt éjfél, amikor a Roci riadót fújt.

–  Mi az, Alex? – kérdezte Jim.

–  Rossz hír. Két gyorsnaszádot látok felénk tartani a Ganymedesről.

–  Nos, ennyit arról, hogy nem vesznek észre. Mennyi idő múlva érnek be minket? – érdeklődött Jim, de Naomi már lekérdezte a rendszerben.

–  Öt nap, ha csak elzúgni akarnak mellettünk, hogy aztán visszakanyarodjanak – felelte. – Tizenkettő, ha szinkronpályára akarnak állni, miközben égetünk.

–  Kiiktathatjuk őket? – kérdezte Clarissa.

–  Ha csupán rólunk lenne szó, talán – válaszolta Alex. – A gond az, hogy ezt a tehenet őrizzük. Ha viszont elég keményen égetünk, odaérhetünk a gyűrűhöz, mielőtt elkapnának minket.

–  Majd útközben kitaláljuk – jelentette ki Jim. – Addig is be kell durrantanunk a Giambattista hajtóműveit, hogy a lehető legkeményebben égessenek, de Bobbie közben azért végezhessen az ellenőrzéssel.

–  Semmilyen terv nem tartható, amint összetalálkozunk az ellenséggel – válaszolta Alex, ahogy kicsatolta és felhúzta magát a pilótafülke felé. – Bemelegítem a motort.

–  Szólok a barátainknak, hogy tegyék ugyanezt – nyitotta meg a kommvezérlést Holden.

Naomi monitorján a több ezer hajszálvékony vonal jelezte az ütközetek helyét és azt, ahol hamarosan továbbiak várhatók. Hirtelen ötlettől hajtva levette a taktikai térképet, és kizárólag a rendszerben mindenfelé szétszórt hajtóműcsóvák maradtak, aztán hozzárakta a csillagmezőt.

Minden idők legnagyobb összehangolt támadása zajlott. Több száz hajó legalább négy oldalról. Több tucat állomás, több millió lélek.

A csillagok között szinte észre sem lehetett venni.


Negyvenedik fejezet: Prax

Minél több idő telt el, annál egyértelműbbé vált, milyen keveset számított a Ganymedes hivatalos semlegessége. A dokkokban várakozó és a hold körül keringő hajók közül egyre több tartozott a Szabad Hadiflottához, és egyre kevesebb bármi máshoz. A Szabad Hadiflotta egyenruháját viselő katonák gyakrabban tűntek fel a csővasútállomásokon, a piacokon, a nyilvános csarnokokban és folyosókon, eleinte az átlagpolgárok látszólagos fesztelenségével, később nagyobb csoportokban, agresszívabb modorral. Aztán páncélozott ágyúállásokban, ahonnan biztonságos fedezékből lőhették le bármelyik arra járót.

Djuna már egy ideje nem engedte meg neki, hogy hétvégén, reggeli közben a helyi hírcsatornákat nézze. Túl sok beszámoló szólt a szerencsétlen körülmények között talált testekről. Túl sokan tűntek el, túl sokakat vádoltak kémkedéssel, túl sok minden emlékeztetett a továbbra is hivatalos biztonsági apparátusra, amely alá a Pinkwater független jogi entitásként tartozott, politikai gyorsvizsgálatok nélkül, és kizárólag a Ganymedes polgárainak biztonságát és jólétét szem előtt tartva.

Prax szemében nem a hivatalos híradások és a fegyveres katonák tűntek a legaggasztóbbnak. Észrevett apróbb dolgokat. Azt, hogy a lányok már nem veszekedtek amiatt, ha időre haza kellett érniük. Ahogy Djuna sóvárogva felhozta a témát, hogy máshol kellene elhelyezkedniük, végleg emigrálniuk kellene a Ganymedesről, aztán anélkül zárult a beszélgetés, hogy bármilyen elhatározásra jutottak volna. A kisebb dolgok nagyobb súllyal estek a latba. Igen, másképp gondolkodók egy csoportját megölték. Igen, emberek tűntek el. Viszont – Karvonidest kivéve – nem olyanokról volt szó, akiket személyesen ismert. És az állomáson tapasztalható változás a családját is megváltoztatta. Ahogy őt magát is.

Prax azért végezte tovább a munkáját, mert más dolga nem akadt. Semmit sem ért volna azzal, ha megbújik az ágyában. Ráadásul a normalitás látszata sokszor majdnem olyan jónak tűnt, mint a valódi normalitás. Ezért délelőttönként megbeszéléseken vett részt, délutánonként a növényeivel dolgozott. Némelyik sorozatot vissza kellett nyesni. A kutatás-fejlesztés nem tartozott úgy a kiemelt feladatok közé, mint a hadihajók feltöltéséhez szükséges élelmiszer előállítása. Prax ezt rövidlátó szemléletnek tartotta. Ha más nem, az efféle fennakadások egyértelműen a további kutatások, különösen a Khana és Brice javasolta radioplaszton végzendő munka szükségessége mellett szóltak. Időről időre megpróbált előhozakodni a témával. Egészen odáig elment, hogy megérdeklődje, van-e a Szabad Hadiflottának kapcsolattartója, akivel megvitathatná a kérdést. Ám senki sem lelkesedett az ötletért. Vagyis a megszállás ettől is megfosztotta őket.

A mélyben a Földnek elküldött adatok miatti félelem fenyegetése bújt meg. Szinte megkönnyebbült, amikor a biztonságiak végre eljöttek érte.

A túlfolyó hidroponikus laborban dolgozott a délután derekán. Fekete levelű növények sorai emelkedtek ki a tartályokból a lámpacsoportok felé. Az alattuk lévő vizes zselén áttörő gyökerek sápadtnak tűntek, mint a hó. Prax egyik növénytől a másikhoz lépett, kezét halványkék NBR gumikesztyű borította. Minden levelet óvatosan megvizsgált, szétszórt sárga és narancssárga pöttyöket keresett, ahol a radioplasztok lassan elhaltak. Amíg a férfi a nevén nem szólította, egészen jól ment a délután.

–  Dr. Meng?

Négyen jöttek, mind férfiak. Ketten egyszerű egyenruhát viseltek, a mellrészen és a vállán a Pinkwater emblémájával. A másik kettő a Szabad Hadiflottához tartozott. Prax érezte, hogy a szíve szinte a bordáit veri, ahogy testében szétáradt az adrenalin, de igyekezett nem kimutatni, hogy a minimálisnál nagyobb zavarban van. Bárki beijedne, ha a Szabad Hadiflotta érdeklődne utána. Még az ártatlanok is. Úgy gondolta, ez így helyes.

–  Segíthetek valamiben?

–  Most azonnal velünk kell jönnie – felelte a Szabad Hadiflotta két embere közül a magasabb.

–  Nem tehetem – mutatott Prax a még ellenőrizetlen növényekre. Mintha ez elégséges magyarázat lett volna.

Közelebb léptek hozzá, körbevették. Mindegyiknél volt marokfegyver. Bilincs. Tömegoszlató spray.

–  Most azonnal velünk kell jönnie – ismételte el a magas férfi.

–  Szük… szükségem lesz a szakszervezeti jogi képviselőmre? – kérdezte, de egyáltalán nem lepődött meg, amikor az alacsonyabb szabad hadiflottás férfi hátba taszította. Elmenekülhetnék – gondolta magában Prax. – Semmit sem érnék vele, de megpróbálhatnám.

Kivezették az elülső irodán át. Amikor a folyosón elhaladtak Brice mellett, a nő elfordította a tekintetét, úgy tett, mintha észre sem vette volna. A recepciónál senki sem ült, hirtelen mindenkinek egyszerre ki kellett szaladnia a mosdóba vagy egy kávéért. Azok közül, akikkel együtt dolgozott, ténylegesen senki sem fogja látni, ahogy távozik. A megfelelő hatalom ilyen gyorsan el tud tüntetni valakit. Amikor – úgy hitte – utoljára kilépett a bejárati kapun, mintha megvilágosodott volna. Korábban, a hírcsatornákat nézve sehogy sem fért a fejébe, hogyan tűnhetnek el annyian egy emberekkel és kamerákkal teli állomáson. Most már értette.

Mindössze annyit kellett elérniük, hogy mások túl veszélyesnek érezzék, ha odafigyelnek.

Egy kocsiba tuszkolták, megindultak a központi folyosón, le a déli rámpához, aztán be egy jól megvilágított betonátjáróba. Praxban hirtelen felderengett egy zsigeri emlék arról, amikor ugyanitt állt, miután lezuhantak a tükrök – amikor a Ganymedes Állomás életben maradása nyitott kérdésnek számított. Pontosan itt állt sorba, Meit próbálta megkeresni. Most a lányon lesz a sor, hogy eltűnődjön, vajon mi lelhette az apját. Szimmetria.

A Pinkwater-irodában egy kicsiny, hideg szobába vitték. Zöld falak. Zöld padló. Minden ipari tisztítótól bűzlött. Amilyennel a vért és a nyálat szokták feltakarítani. Fertőzésveszély esetén használt anyag. A széket a padlóhoz csavarozták az olcsó, műanyag íróasztal előtt. A falon fekete pontok sorakoztak az irányában, akár egy pók szemei. Nem kamerák, hanem ugyanolyan többfrekvenciás képalkotó rendszerek, mint amilyeneket a laboratóriumban használt. Kellően érzékenyek voltak ahhoz, hogy a bőre változásai alapján mérjék a pulzusát és teste minden részének hőmérsékletét. Prax rendszeresen használta az előző évi szójababkísérletekhez, és most, hogy itt látta őket, úgy érezte, mintha elárulták volna.

Belépett a magasabb szabad hadiflottás férfi. Vele együtt pedig egy Pinkwater-egyenruhás, sötét bőrű nő. Prax felnézett. Annyiszor elképzelte már ezt a pillanatot a verejtékben úszó éjszakákon, hogy most, amikor valóban megtörtént, már-már kíváncsiság fogta el, vajon mennyire hasonlít ahhoz, amire számított. Vajon megverik? Erőszakkal fenyegetik? Meit, Djunát és Nataliát fenyegetik meg? Hallotta, hogy időnként kábítószerekre szoktatják rá a foglyokat, aztán megfenyegetik őket, hogy visszatartják az adagjukat, és hagyják, hogy az elvonási tünetek végezzék el a munkát.

–  Dr. Meng! – szólalt meg vele szemben a magas férfi. Vajon fókuszáló gyógyszereket vettek be? Prax hallott már róluk, de elképzelni sem tudta, hogy működhetnek. – Quiana Karvonides műszaki felügyelője volt, ugye? A feljegyzések szerint maga azonosította a holttestét.

–  Igen – felelte Prax. Vajon valahogy kimagyarázhatja magát ebből? Elhinnék, ha mindent, amit csak tagadhat, tagadna? Vagy ezzel elárulná magát? Az összes fekete gépi szem rászegeződött, ahogy a férfi világosbarna szeme is. Egyedül a pinkwateres nő meredt a kézi termináljára. – Én azonosítottam. Karvonidesnek nem éltek rokonai az állomáson, azt hiszem. Habár nem vagyok biztos ebben. Valami gond van?

–  Levédett élesztőn dolgozott? Igaz?

–  Ez az egyik projektünk – bólintott Prax. Túlságosan szorongott. Rá fognak jönni.

–  Kifejezetten ezen dolgozott?

Prax szája kiszáradt, a szoba hidege mintha felkúszott volna a lábán, egészen a derekáig. Mit művelt? Miért nem lapult meg? De nem, ez így nem volt helyénvaló. Okkal tett mindent, amit csinált. És tudta, hogy ez kockázattal jár. Például azzal, hogy ide kerül, ebbe a szobába, még ha azt nem tudhatta is, hogy pontosan melyikbe. Kíváncsi lett volna, vajon mások is figyelik-e, vagy a pókszemekből valamilyen szoftverbe töltötték át az adatokat, amely kielemezte őt, és visszaküldte a válaszokat.

–  Dr. Meng?

–  Igen, elnézést. Igen, a betakarítóélesztőn dolgozott. Egy olyan organizmuson, amely az elektromágneses sugárzás széles spektrumát, hm, takarította be, ahogy a növények használják a fényt. Visszatervezéssel hoztuk létre a protomolekula-adatokból kiindulva. Hagyja, hogy az élesztő saját cukrokat szintetizáljon a radioplasztból, aztán, hm, a natív rendszerei ezt összetettebb tápanyagokká alakíthatják át.

A két vallató összenézett. Prax nem tudta, ez mit jelenthet. Hogyan boldogul majd nélküle Mei? Most már idősebb volt. Majdnem kamasz. Hamarosan egyébként is elszakad a közvetlen családtól. Talán nem is olyan rosszkor veszíti el őt. Vajon a testét a visszaforgatóba teszik majd? Nem gondolkodhatott így. Most nem.

–  Mit tud elmondani nekünk a Hy1810-ről? – kérdezte a nő, és Prax úgy érezte, mintha átlátna rajta. Látná a csontjait és a vérerek alakját. Még sosem érezte csupaszabbnak magát. Megpróbált hátradőlni a székben, némileg előre-hátra hintázni, de a csavarok csak megnyikordultak egy kicsit. A falakon vonalakat és kaparásnyomokat látott, amelyeket korábban nem vett észre. Átfestették őket, de ott voltak. Nem akart belegondolni, hogyan kerültek oda.

–  A tizennyolcas protokoll tizedik variánsa – felelte. – A cég levédette. Nem szabad beszélnem róla. Sajnálom.

–  Miért mozgatta át a Hy1810 adatait Karvonides partíciójából?

És tessék. Tudták. Prax levegőt vett, és hallotta a reszketést a torkában. Nem lesz szükségük fókuszáló gyógyszerekre, se pszichoszámítógépekre. Mindent könnyedén leolvashattak az arcáról. Sokáig álmodozott arról, hogy megúszhatja a legrosszabbat. Már csak annyit tehetett, hogy kivárja a végkifejletet. Csökevényes, logikátlan remény támadt benne. Kellett lennie valamilyen kiútnak. Haza kellett kerülnie, különben ki készítene palacsintát a lányoknak?

–  A projekten dolgozó többi mérnök kérésére másoltam át. Mivel Karvonides elhunyt, hozzá kell férniük a kísérlet adataihoz. Másképp nem folytathattuk a projektet. Vagyis igen, egy olyan partícióba mozgattam át, ahol elérhetik.

–  Ellenőrizte a partíció engedélyeit?

–  Az információ levédett – felelte Prax, és úgy kapaszkodott ebbe, mintha egy elsüllyedt hajó utolsó, vízzel átitatott darabkája lett volna. Még a saját fülében is gyengének hangzott az érv.

A férfi előrehajolt.

–  Az adatokat elküldték a Földre. Izoláltuk a követési adatokat, és abból a partícióból származott, ahová maga másolta át.

Hazugságok és tagadás buzgott a fejében. Bárki hozzáférhetett azokhoz az adatokhoz. Hanyagul jártam el. Talán nem figyeltem oda a biztonságra. Ennyi. Semmi rosszat nem tettem.

Lelki szemei előtt újra megjelent Karvonides. A sérülések a nyakán és a fején. Igen, újra megtagadhatja, de ez semmin sem változtat. Már tudták, vagy legalábbis sejtették. Megszorongatják, megkínozzák, ő pedig meg fog törni. Semmit sem számított, most mit mond. Halott volt. Többé nem süt palacsintát. Többé nem fogja hízelgéssel rávenni a lányokat, hogy csinálják meg a házi feladatukat, vasárnap reggelente pedig nem fog sokáig az ágyban maradni Djunával. Valaki másnak kell átvennie tőle a kísérleteket. Mindennek, amit szeretett, mindennek, amiért élt, vége volt.

Meglepődve tapasztalta, hogy nem annyira félelmet érzett, mint egyfajta szörnyű szabadságot. Most már bármit mondhatott. Akár az igazat is.

–  Valamit meg kell érteniük – mondta, és észszerűtlen, mámorító bátorság támadt benne. – A biológiai egyensúlyok nem egyértelműek. Soha nem azok.

–  Egyensúlyok – visszhangozta a férfi.

–  Igen. Pontosan. Mindenki azt hiszi, hogy ez egyszerű. Az új, invazív faj megjelenik, előnnyel indul, és legyűri az ellenfeleket, igaz? Ezt szokták mesélni, de van az éremnek egy másik oldala is. A helyi környezet mindig, mindig ellenáll. Igen, igen, előfordulhat, hogy csúnyán. Talán annak sincs tudatában, hogy valami újjal van dolga. Nem azt mondom, hogy tökéletes, de számolni kell vele. És még amikor az invazív faj elfoglalja is a területet, még ha győzedelmeskedik is, ehhez le kell küzdenie egy ellensúlyozó folyamatot. És… – A magas férfi összevonta a szemöldökét, és a zavarát látva Prax ösztönösen még gyorsabban igyekezett beszélni. Hogy mindent elmondhasson, ami a szívét nyomja, mielőtt lecsap a kalapács. – És ez az ellenfolyamat olyannyira mélyen beágyazódva rejlik az élő rendszerek szövetében, hogy sosem hiányozhat. Bármilyen jól megtervezik az új fajt, bármilyen lehengerlőnek tűnnek is az előnyei, mindig találkozni fog ellenállással. Ha az egyik helyből fakadó impulzust leküzdi is, jön egy következő. Értik? A konspecifikus populációkat felülmúlják a versenyben? Nem gond, a bakteriális és virális mikroökológiák majd visszaszorítják. Miután hozzászoknak ezekhez, a mikrotápanyagok, a sósság és a fény következnek. És a lényeg, a lényeg, hogy hiába nyer ténylegesen az új faj, még amikor elfoglal minden kínálkozó rést, önmagában ez a küzdelem megváltoztatja a mibenlétét. Még ha teljesen elpusztítja vagy bekebelezi is a helyi környezetet, az ellensúlyozó hatás megváltoztatja. Még ha a korábbi organizmusok mind kihalnak is, hátrahagynak bizonyos markereket. A jellemzőiket soha, soha nem lehet teljesen kitörölni.

Prax hátradőlt a székében, felszegett állal, kitágult orrcimpákkal, mélyen és gyorsan vette a levegőt. Megölhettek. Kitörölhettek a történelem tekercseiből. De sosem változtathattok a nyomon, amit magam után hagytam. Szembeszálltam veletek, és azzal, hogy megöltök, nem fogjátok semmissé tenni azt, amit megtettem.

A férfi szemöldöke közt még mélyebbé váltak a ráncok.

–  Még mindig az élesztőről beszélünk?

–  Igen – felelte Prax. – Természetesen még mindig az élesztőről.

–  Rendben – válaszolta a férfi. – Ez nagyszerű, de igazából azt szeretnénk tudni, hogy ki férhetett hozzá ahhoz a partícióhoz.

–  Tessék?

–  A partícióhoz, ahová átmozgatta az adatokat – szólalt meg a pinkwateres nő. – Ki kattinthatott rá ott?

–  Bárki, aki a kutatócsoportból beléphetett a munkaállomásra, megtehette – felelte Prax. – Ennek mi köze az egészhez?

Jelzett a férfi kézi terminálja, és a pasas előhúzta a zsebéből. A riasztás vörös háttérfényétől úgy tűnt, mintha elpirult volna, de amikor elrakta a kézi terminált, kiderült, hogy teljesen elsápadt.

–  Egy pillanatra ki kell lépnem – közölte a szabad hadiflottás férfi. – Fejezze be ezt, rendben? – A hangja feszültnek hatott. Prax úgy látta, mintha remegne. A nő bólintott, és egy pillantást vetett a saját kézi termináljára. Prax zavarodottan figyelte, ahogy a férfi távozik. Már-már utánakiáltott volna, hogy visszahívja, és ragaszkodjon hozzá, hogy fejezzék be. Fontos volt. A szabadság és a tudomány ügyéért vállalt vértanúsága. A vallató nem sétálhatott ki csak úgy a vallatás közepén. Amikor bezárult az ajtó, Prax a nőhöz fordult, de az még mindig a terminálját bámulta. Valamilyen híradást a háborúról.

Füttyentett egyet, a szeme kikerekedett. Amikor felpillantott Praxra, mintha meglepődött volna, hogy ott látja.

–  Az élesztő adatai – emlékeztette a nőt.

–  Dr. Meng, óvatosabbnak kell lennie. Többet nem tehet ilyet.

–  Milyet?

A nő türelmetlenül elmosolyodott, de csupán a szájával.

–  Nem helyezhet át egy nyílt partícióba olyan adatokat, amik hasznára lehetnek az ellenségnek. Tudom, hogy le lett védve, de valaki kiszivárogtatta, és most ki kell vizsgálnunk, ki lehetett az.

–  De hát… Nem érti.

–  Dr. Meng – csattant fel a nő. – Tudom, hogy nem tetszik, ahogy magára törünk, és előírjuk, hogyan igazgassa a laboratóriumát, de kényes időket élünk. Arra kérem, hogy hosszan, gondosan nézze át a laboratórium biztonsági előírásait, hogy legközelebb ne kelljen sort kerítenünk egy ennél kellemetlenebb beszélgetésre. Megérti ezt?

–  Igen. Természetesen.

–  Akkor rendben – válaszolta a nő, mintha felülkerekedett volna egy vitában. – Most elmehet.

Prax nem tudta, mit tegyen. Egy darabig szótlanul ült, a megerősítésre várt, amire nem tudta, hogyan kérdezzen rá. A nő ránézett a kézi termináljára, aztán bosszús tekintettel vissza Praxra.

–  Dr. Meng, egyelőre végeztünk. Ha további kérdések merülnének fel, tudjuk, hol találjuk meg.

–  Menjek el?

–  Igen – felelte a nő.

Így hát Prax távozott. Ahogy végigsétált az előcsarnokokon, majd fel a nyilvános kocsikhoz, mintha álomban mozgott volna. A gyomrát üresnek érezte. Nem éhes volt, csupán egy hatalmas buborék maradt a hasában, ahol valami másnak – fájdalomnak, csüggedésnek, reménynek, félelemnek – kellett volna lennie. Kibérelt egy kocsit, elment vele a csővasútállomásra. Az egész incidens annyira gyorsan lezajlott, hogy még a munkaideje sem ért véget. Azonban véget érne, mire visszajutna a laborba. Ezért inkább hazament.

A csővasút hírcsatornáiból ugyanarról a katonai akcióról szóló beszámolók áradtak, mint amit a biztonsági szolgálatos nő a kézi terminálján látott. Prax próbálta kibogozni, hogy mi történhetett, de a szavak valahol a képernyők és az érzékei közt elveszítették az értelmüket. Prax azon kapta magát, hogy üres tekintettel bámulja a szemközt ülő fiatalembert, és tudatosan kényszerítenie kellett magát, hogy elfordítsa a tekintetét. Egyedül arra tudott gondolni, ahogy a sötét bőrű nő közli vele: Most elmehet.

Djuna már otthon várta, a kanapén ült, a fejét fogva, sírástól kivörösödött szemmel és pírfoltos arccal. Amikor Prax megállt a konyha ajtajában, és üdvözlésre emelte a kezét, Djuna egy darabig csak döbbenten bámult rá, aztán felpattant, odarohant hozzá, és a karjaiba zárta. Pár hosszú pillanattal később Prax is átölelte a feleségét, aztán csak álltak a szobában, ahogy sosem gondolták volna, hogy még egyszer állni fognak.

–  Leslie üzent – közölte Djuna, még mindig könnyektől fuldokló hangon. – Azt mondta, hogy elmentek érted az irodába. Hogy a biztonságiak elvittek. Próbáltam keresni egy ügyvédet, aki hajlandó beszélni vele. A lányokat elküldtem Dorianhoz. Nem tudtam, mit mondjak nekik.

–  Rendben – nyugtatta Prax. – Minden rendben.

Djuna hátrahajolt, Prax tekintetét fürkészte, mintha oda lenne írva valami.

–  Mi történt?

–  Bevallottam – felelte Prax. – Elmondtam nekik… Mindent elmondtam. Aztán elengedtek.

–  Hogy micsoda?

–  Azt mondták, még egyszer ne tegyek ilyet, és hogy távozzak – válaszolta. – Egyáltalán nem erre a reakcióra számítottam.


Negyvenegyedik fejezet: Pa

–  Gyorsan mozgó célpontok – jelentette Evans. – Öt, várjunk csak… Hét.

–  Honnan? – kérdezte Michio, habár már most biztosra vette a választ. Az Öv-szerte végrehajtott támadások mostanra más összecsapásokhoz vonták el a Szabad Hadiflotta vadászgépeit, így megritkult a Pallas védelme. El kellett ismernie Holden érdemét. Nem golyófogóként akarta használni őt és a hajóit.

–  A Pallas Állomásról – igazolta a sejtését Evans. – A feketeségből senki sem lő.

–  A PVÁ-k rögzítették őket – közölte Laura. – Engedélyt kérek a tüzelésre.

–  Az engedélyt megadom – válaszolta Michio. – Oksana, kezdj elkerülő manőverbe, amint szükségesnek ítéled! Mutassuk meg ezeknek a szemeteknek, milyen jól táncolunk.

–  Igenis, kapitány – felelte Oksana az összpontosítástól és az örömtől vicsorítva. Egy pillanattal később a Connaught meglódult, elmozdult. A rendszerből Josep artikulálatlan csatakiáltása hallatszott.

Foyle a négy lovasként emlegette őket. A Connaughtot, a Serrio Malt, a Panshint és a Solanót – Pa szakadár flottájának négy legtapasztaltabbját. Négy különböző irányból rontottak rá a Pallas Állomásra, hogy amennyire lehet, széthúzzák a védelmet. Ha lett volna ideje, Marco talán a Pallasról is kimentett volna minden erőforrást, szabotálta volna a termelő infrastruktúrát, és aki nem tudott elmenekülni, mindenkit sorsára hagyott volna, hogy Pa kimentse őket, vagy az ő lelkén száradjon, ha éhen halnak.

Ám ehhez az kellett volna, hogy a Szabad Hadiflottának legyen hová menekülnie.

–  Kettőt kilőttem – jelentette be Laura. – Öt még hátravan.

–  Minél előbb, annál jobb – válaszolta Michio.

A fém és a kerámia csikorgott és dalolt a feszültségtől, ahogy a Connaught elfordult és gyorsításba kezdett, aztán leállította a hajtóműveket, tolóerő nélkül sodródott tovább, és oldalra fordult, hogy a PVÁ-knak több teret biztosítson a tüzeléshez. Laura ágyúi zúgtak, megrezegtették a hajót, és még hármat megsemmisítettek az állomás torpedói közül, miközben a Connaught oldalazva közeledett az állomáshoz. Az aszteroida felszíne csillogott előttük, a célpontja, az ellensége és azoknak a tízezreknek az otthona, akiket Pa a saját biztonsága és karrierje sutba dobásával igyekezett megsegíteni és megvédelmezni.

–  Ha lehet, a lövedékek ne találják el az állomást!

–  Megteszem, ami tőlem telik, kapitány – felelte Laura, de szavaiból egyértelműen ki lehetett érezni a mögöttes üzenetet: ha választani kell köztük és köztünk, akkor ők járnak rosszul. Michio nem ellenkezett.

–  Tüzelnek a Panshinra – jelentette Evans. – A Serrio Malra is.

–  Na és a Solanóra? – érdeklődött Michio.

A Solanóban keletkezett a legtöbb kár a rajtaütések és kisebb összecsapások során, amióta elszakadtak Marcótól. Épp elég ahhoz, hogy ezt dobják oda áldozatként, miután a legénységet és mindent, ami használható, evakuáltak belőle. Pa haditerve ezen állt vagy bukott. Három hajóval lekötik a Pallas figyelmét, és lefegyverzik az állomást addig a pontig, ahonnan már hiába lyuggatnák szét a hajót, nem szaggathatják annyira darabokra a Solanót, hogy a becsapódása ne bénítaná meg a dokkokat.

–  Még elég messze jár ahhoz, hogy ne vegyék célba – felelte Oksana.

–  Még négy megsemmisült – közölte Laura. – Az az utolsó a mumus. Megvan!

–  Kapitány! – szólalt meg Oksana. – Vissza kell térnünk a fékező égetéshez, ha nem akarunk túlságosan bensőséges kapcsolatba kerülni az állomással.

–  Csináld! – utasította Michio. – Én átveszem a kapcsolattartást.

–  Értettem – válaszolta Evans. – Torpedók újabb hulláma közelít felénk. És nemsokára effektív lőtávolságba kerülünk a PVÁ-kkal.

Michio adásra állította a kommrendszert. Az állomáshoz ennyire közel nem kellett időeltolódással számolnia. Aki figyel, szinte azonnal hallani fogja, amint kimondja a szavakat. Miután oly sok időt töltött nagy késleltetésű távolságokban, furcsának érezte ezt. Szemügyre vette magát a kamerában, miközben Oksana átperdítette a hajót, és fékezni kezdett. Michio belekezdett az üzenetbe.

–  Itt Michio Pa, a Connaught kapitánya beszél a Pallas Állomás polgáraihoz. Közlöm, azért érkeztünk ide, hogy felszámoljuk a Szabad Hadiflotta hamis kormányzatát, és a hatalmat újra az állomás polgárainak kezébe adjuk. Azonnali hatállyal ürítsék ki a dokkokat! Ismétlem, a saját biztonságuk érekében haladéktalanul ürítsék ki a kikötőszinteket! 
A Szabad Hadiflotta apparátusát felszólítjuk, hogy haladéktalanul és feltétel nélkül adják meg magukat. Ha tizenöt percen belül ezt nem igazolják vissza, túl késő lesz, hogy megmenthessük a dokkokat és a hajógyárat. A saját biztonságuk érdekében most azonnal ürítsék ki a területet!

A kommkijelzőn hibaüzenet jelent meg. A jelét blokkolták. Amennyire a Connaught rendszerei engedték, Michio felerősítette a jelet, és folyamatos ismétlésre állította az üzenetet. Nem sok reményt fűzött a békés megoldáshoz, de legalább megpróbálta.

A hajó ismét meglódult, és kemény égetésbe kezdett, az ülésébe nyomta Michiót. Laura valami trágárságot kiáltott, de a hajó nem robbant fel. Kitértek a fenyegetés elől, bármi volt is az.

–  A Panshint találat érte – jelentette Evans. – PVÁ. Úgy néz ki, rendben vannak. A Solano még mindig a legmagasabb fokozatú veszélyt jelenti a Pallasra. – Egy pillanatra elhallgatott, még egyszer a monitorra nézett. – Működik.

–  Köszönöm – felelte Michio. – Iktassuk ki a PVÁ-ikat!

–  Már dolgozom rajta – szólalt meg Laura. – Feltéve, hogy sikerül elérnem, hogy ezek a torpedók ne repüljenek föl a… – Nem fejezte be a mondatot, mert minden idegszálával összpontosított. Michio nem zavarta meg.

Nem ezt akarta. Soha nem ezt akarta. Azért vágott bele ebbe a bukott, elcseszett folyamatba, mert „az Öv az övbélieké” álma – egy olyan élet álma, amely nem azon alapul, hogy a rendszer nagyobb hatalmai kihasználják és kizsákmányolják őket – egykor jelentett valamit. És most tessék, a Föld és a Mars oldalán harcol. Övbéliek ellen.

Sanjrani három évet adott nekik. Három és felet. Aztán következik az éhínség. És most rommá fogja zúzni egy jelentős kikötő dokkjait, hogy James Holden megnyithassa az utat a gyarmatbolygók felé, és mindannyiukat sorsukra hagyják. Ebbe egyezett bele. Ezt a szerepet vállalta magára, hogy Marcót megállítsák, és megpróbálják megmenteni az Övet, még akkor is, ha a három évvel későbbi Övről beszéltek.

Menet közben minden lépés logikusnak tűnt, kivéve azt, hogy itt kötöttek ki. Mindenki, akivel valaha szövetséget kötött, eleinte jónak, hozzáértőnek és lojálisnak mutatkozott. Mindegyikben csalódnia kellett. És most ő is ugyanezt teszi. Már olyan sokszor átállt a másik oldalra, hogy azt sem tudta magáról, kicsoda valójában.

Ha most változtatna a terven, ha kihátrálna…

Korábban is elnyomó ellen harcoltál. Még mindig az elnyomó ellen harcolsz. Akkor a szívedre hallgattál. Még most is a szívedre hallgatsz. Változik a helyzet; de ettől te még nem változol.

Bassza meg!

Evans! – kiáltotta. – Mi a Solano státusza?

–  Tartja az irányt, kapitány.

–  Tudjuk irányítani?

Evans odapillantott rá. Kikerekedett szemekkel, bizonytalanul nézte. Pánikban.

–  Működik a telemetria, igen.

–  Lassítsd le! – utasította Michio, és bekapcsolta az irányított sugárnyalábú kapcsolatot a Panshin és a Serrio Mal felé. – Hagyj több időt a védelmük kiiktatására!

Elsőként Foyle kapitány fogadta a kapcsolatkérést, aztán egy pillanattal később Rodriguez is. Michio kijelzőjének két külön ablakában egymás negatív képeinek látszottak. A férfi sápadtsága a nő sötét bőrével szemben, de mindkettő ugyanolyan vékony volt, a hajuk ugyanúgy egészen rövidre nyírva. A képek eltérő feszültség mellett remegtek, mivel a Panshinra és a Serrio Malra más-más erők hatottak az elkerülési műveletek alatt.

–  Változott a terv – közölte Michio. – A Solano nem fog az állomásba csapódni. Fenékkel a kikötő felé le fogjuk parkolni a biztonsági zónán belül, beindítjuk az Epsteint, és mindent, ami kijön, salakká olvasztunk. Blokád alá vesszük az állomást.

Foyle szeme akár öntöttvasból is lehetett volna abból ítélve, hogy mennyit változott az arckifejezése. Pokoli ellenfél lehet a pókerasztalnál.

–  Con que? – kérdezte elvékonyodó ajkakkal Rodriguez. – Elég késő à diffe a tervet.

–  Az elég késő még mindig jobb, mint a túl késő – felelte Michio. – A pallasi övbéliek nem az ellenségeink. Nem vagyok hajlandó ellenségként kezelni őket. Mindkettőtöknek óvatosan kell eljárnia. Minden PVÁ-t porrá zúzunk. Minden ágyú- és torpedóállást tönkreteszünk. Aztán jöhetnek az érzékelőrendszerek. Azt akarom, hogy az állomás megvakuljon, és lenyessük a karmait.

Egy pillanatig egyik kapitány sem szólalt meg. Michio a saját hangján hallotta az összes ellenvetést. Megháromszorozta a küldetés kockázatát. Egy nagyságrenddel több lőszert – torpedókat és PVÁ-lövedékeket – fognak elhasználni, mint amennyit a kamikazehajó puszta kísérete megkívánt volna. Kockára teszi az életüket, a parancsnokaiét, a legénységekét és a családjukét, hogy megóvjon egy állomást, amely minden erejével azon igyekezett, hogy elpusztítsa őket.

–  Bíznotok kell bennem – mondta. Hangos pukkanás jelezte, hogy egy eltévedt PVÁ-lövedék lyukat ütött a Connaughtba. Oksana ordított valamit, hogy zárják le a fedélzetet. Michio nem vette le a tekintetét a képernyőről. Hadd lássák, hogy ő maga is kockázatot vállal.

–  Dui – szólalt meg végül whisky-és-szivar hangján Foyle. – Ha azt mondod, főfőnök, megcsináljuk.

Rodriguez a fejét rázva elkáromkodta magát, aztán fáradt tekintettel a kamerába nézett.

–  Jól van.

Michio bontotta a kapcsolatot. Amikor belépett a tűzvezérlésbe, Laura már változtatott a profilon. A kijelzőn az állomás felszínén található összes fegyvert piros szín jelezte: megsemmisítésre lettek kijelölve. A dokkok viszont nem. Evans közben kiszállt az üléséből, és tömítőanyagot öntött a lyukra, amit a PVÁ-lövedék ütött a hajótesteken. A lövedék Michio fejétől alig egy méterre szelte át a hajóhidat. Michio meg is halhatott volna. Bármelyik embere meghalhatott volna. E tudat mintha kettéhasította volna. Az egyik személyiség megrémült, hogy akár Laurát, Evansot vagy Oksanát is eltalálhatta volna. A másik csak legyintett rá, mintha meg sem történt volna. A dolog így működött. Ezt a döntést hozta meg, és helyesen döntött.

A Connaught két hosszú órán át kitért, erőlködött, lövedékekkel szórta meg a Pallas felszínét. Az eredetileg gyorsnak és keménynek tervezett támadás hosszú, véres összecsapássá nyúlt el, ami inkább a kitartásról és a készletekről szólt az ügyes taktika helyett. A Panshin és a Serrio Mal vele együtt mért csapást csapásra, pörölyként sújtottak le az üllőre. 
A jelblokkolókat túl mélyen helyezték el a kőben, hogy akár a torpedóival elérhesse azokat, és valahányszor az aszteroida íve elvágta a rálátást a másik két hajóra, Michio amiatt rettegett, hogy történik velük valami. Hogy sosem látja viszont őket. És a Panshin egyszer élénken izzó sebhellyel az oldalán tért vissza egy hosszú fordulásból, a hajótest egy szakaszát lehámozták róla.

Lassanként vakfolt alakult ki a dokkok körül. A Pallashoz vezető űr egy részét, amelyet korábban védtek, már semmi sem védelmezte. Evans kilométerről kilométerre, aztán méterről méterre egyre közelebb vitte a Solanót, míg szinkronba nem került a Pallas keringési pályájával, és csupán elvétve kellett működésbe hozni a manőverezőfúvókákat, hogy relatív álló helyzetben maradjon.

–  Meg fogják találni a módját, hogyan semmisítsék meg, uram – szólalt meg Oksana. – Talán napokba telik majd, talán órákba, de ezt a blokádot nem lehet sokáig fenntartani.

–  Manőverezz úgy, hogy rálássunk a Panshinra, Oksana!

–  Uram!

Amikor Rodriguez újra megjelent a képernyőn, szélesen mosolygott. Ez legalább jót ígért.

–  Hogy van a hajód, Rodriguez kapitány? – kérdezte Michio, és akaratlanul is visszamosolygott.

–  Esá egész őrült, eltolt, szétcseszett, összezavart és elszakadt az eredeti tervtől – felelte nevetve Ezio. – Ketten a gyengélkedőbe kerültek, egyvalaki a hullaházba, de megcsináltuk, que sí? Kihúztuk az állomás összes fogát, és kinyomtuk a fél szemét, mert son los bajnokok.

–  Azt hiszem, azok vagyunk – értett egyet Michio. – Szeretném, ha figyelnéd, hogy így is maradjon. Húzódj kellően hátra, hogy bármit rak össze a Pallas, ne maradj a hatótávolában. Vedd át a Solano irányítását!

–  Vigyázzak rá? – kérdezte Ezio.

–  A külső hajótestet lehúzták rólatok, mint egy kotontasakot, Ezio. Nem foglak bevetni a Titannál.

Isten áldja meg a jóembert, egészen csalódottnak tűnt.

–  Bist bien – válaszolta. – Tartjuk a frontot. De te meg Foyle ugye elviszitek a megmaradt torpedókat? Feltöltitek a készleteket. Amit tennünk kell, menni fog con PVÁ-k meg a lehengerlő mosolyommal.

–  Erre nem mondhatok nemet – felelte Michio.

–  Que tu jel? – érdeklődött a férfi. – Mikor kell begyújtanom és salakká égetnem a szemétládákat?

–  Ha biztosan tudod, hogy a Szabad Hadiflottát égeted porrá. Ha egyszerű emberek, akkor ne csinálj semmit! Inkább a hajót veszítsd el, mint hogy civileknek árts. Embereket ölni csupán azért, mert véletlenül útban vannak, a belső bolygóbeliek baromsága. A Szabad Hadiflottáé. Mi jobbak vagyunk ennél.

–  Naná, hogy jobbak – válaszolta Rodriguez, és kijelentkezett. Amikor tisztelgett, véresnek látszott az ujja.

Irányított sugárnyalábbal megcélozta az egyik kevésbé sérült kommrendszert, nem tudta biztosan, elér-e bármit is vele. Még ha a felszerelés bicegve-döcögve ugyan, de működött is, semmi oka nem volt azt remélni, hogy fogadják a kapcsolatkérést. Mégis válaszoltak.

Ismerős, rücskös arc jelent meg a monitoron. Abból, ami a háttérből látszott, Michio arra következtetett, hogy a férfi egy jól felszerelt, ragyogóan megvilágított irodában ül, valószínűleg valahol az állomás mélyén, amit Michio még akkor sem érhetne el, ha nukleáris töltetekkel vagy egy kritikus pontig hevített reaktorral bombázná meg az állomást.

–  Pa kapitány! – köszöntötte a férfi. – Úgy tűnik, sorra hozod a rossz döntéseket.

–  Rosenfeld! – válaszolta Michio.

–  Azt még megértettem, hogy szakítottál Inarosszal. Sőt még fel is néztem rád miatta. Viszont csalódtam, amikor Fred Johnsonhoz fordultál. De ez? Hogy Chrisjen Avasarala és Emily Richards dróton rángassanak? És Holden? – A fejét ingatta. – Valami történt veled, Michio. Megváltoztál.

–  A körülmények változtak – válaszolta Michio. – Én ugyanaz maradtam. És elmondom, most mi fog történni. Egy működő, bekapcsolt Epstein-meghajtó fordul a dokkok felé. Ha bármilyen mozgást látok ott, salakká égetem őket. Ha űrsiklók vagy kompok szállnak fel a felszínről, lelövöm őket, és salakká égetem a kikötőt. Ha bárki azzal kísérletezne, hogy szabotálja a Solanót, salakká égetem a dokkokat. Ha a Szabad Hadiflotta bármelyik hajója százezer kilóra megközelíti a Pallast, salakká égetem a dokkokat. Egyszerre egy ócska, használhatatlan állomás kormányzója leszel, aki se ki, se be nem vihet készleteket.

–  Észben fogom tartani – felelte szárazon Rosenfeld.

Úgy tűnt, nincs már mit mondani, Michio mégsem bontotta a kapcsolatot. Még nem. Aztán megszólalt: 

–  Használd ki!

–  Tessék?

–  Politikus vagy. Élj a lehetőséggel! Esélyt kapsz tőlem, hogy kiszállj a küzdelemből. Nyugodtan mondhatod azt Marcónak, hogy két vállra fektettelek. Még csak hazudnod sem kellene. Még ha mindannyiunkat legyőzne, akkor sem képes kormányozni a rendszert. A terved pedig?

–  A tervem? Miféle tervem?

–  Az, hogy te állhass majd a trónus mögött. Valójában te irányíts, miközben Marco csak névleges vezető, aki az arcát adja a dologhoz. Ez sem működhet. Marcót nem lehet irányítani. Szinte teljesen kiszámíthatatlan. Nem hibáztatlak. Magam is elkövettem ugyanezt a hibát. Azt láttam benne, amit látni akartam. De tévedtem, ahogy te is tévedsz. – Rosenfeld rezzenéstelen arcáról semmit sem lehetett leolvasni. Michio bólintott. – Tudod a varázsigét?

–  Nem – felelte megvetően a férfi. – Mi a varázsige?

–  Hoppá. Azt kéne mondanod, hogy hoppá, Rosenfeld. Ismerd el, hogy hibáztál! Az a hajó, ami feléd fordítja a seggét, az egyetlen esélyed, hogy tegyél valamit azzal kapcsolatban, hogy a rossz oldalt választottad.

–  Azt szeretnéd elérni, hogy köszönetet mondjak ezért?

–  Azt szeretném elérni, hogy odabent mindenkinek jusson víz és élelem, és azt, hogy gondoskodj a biztonságukról, amíg ez véget nem ér.

–  És az mikor lesz?

–  Nem tudom – felelte Michio, és bontotta a kapcsolatot.

Egy darabig csak elpihent az ülésében, helyén tartották a hevederek és körben az ismerős hangok és zajok. Az állkapcsa sajgott, ahol összeszorította. A kulcscsontján véraláfutás terjedt szét, és már nem emlékezett, melyik manőver okozhatta. Lecsukta a szemét, hagyta, hogy az egész átzúduljon rajta. Ahogy Laura a fejmikrofonján egyeztet Bertolddal arról, hogy hány PVÁ-lövedékük maradt még. Ahogy Oksana és Evans a semmin nevettek, a feszültségüket próbálták feloldani, csendben ünnepelték, hogy – valamilyen szinten, valamilyen értelemben – győzelmet arattak. A hordozható hegesztőfelszerelés szaga, ahogy kiégeti a vésztömítést, és elzárja a hajótestben ütött lyukakat. Az otthona. Az övéi. Mindezt beszívta magába a levegővel.

Pittyegett a kommkijelző. Kapcsolatkérés a Serrio Maltól. Michio fogadta. Susanna Foyle jelent meg a monitorján.

–  Pa kapitány! – köszöntötte.

–  Foyle kapitány!

–  Rodriguez jelezte, hogy végül nem három hajóval indulunk majd a Titánra.

–  Így igaz.

–  Rengeteg lőszert elhasználtunk ebben a bevetésben, amivel nem számoltunk előre – folytatta Foyle.

–  Ez is igaz – ismerte el Pa.

–  Így az ellenség létszámát és fegyverzetét tekintve is fölényben lesz. – Nem vád volt. Csupán megjegyzés.

–  Nem mi leszünk ott az egyedüli hajók – válaszolta Pa. – Lesz erősítésünk.

Foyle először vetette le a méltóság álarcát, és öltött magára valamilyen kifejezést.

–  Tömpék és porevők. Senki, akire számíthatunk.

–  Mind ugyanazért harcolunk – jegyezte meg Pa, és Foyle köhintve felkacagott.

–  Ha te mész elöl, követünk. Nem a könnyű utat választva jutottunk el idáig. A tapaszok a helyükre kerültek, bekötöztük, amit kell. Ha felkészültél az égetésre, mi is készen állunk.

–  Köszönöm.

Foyle bólintott, bontotta a kapcsolatot. Pa megnyitott egy rendszerszintű taktikai térképet, rajta a pillanatnyilag folyó ütközetekkel. Nyalábnyi frissítés érkezett a Vestáról. A Szabad Hadiflotta vadászai és tucatnyi marsi hadihajó kergetőzéséről, akiket Marco haderői megpróbáltak megkerülni, hogy egyenesen a Mars felé törjenek tovább. A Ceresen hátrahagyott véderők a Szabad Hadiflotta négy hajóját követték nyomon. A Föld körüli védelemnél teljes riadókészültséget vezettek be, a járőrhajók többsége elhagyta a posztját, és támadásba lendült. Az emberiség Naprendszeren belüli jelenléte ebben merült ki, mindenáron vérontásra és látványosságra törekedett. És a kijelző peremén, jóformán a keretein kívül, majdhogynem elfeledve, a Giambattista és a Rocinante immár fékezve közeledett a gyűrűkapu felé, miközben két gyorsnaszád száguldott feléjük, hogy feltartóztassa őket.

Sok szerencsét, te szemétláda! – gondolta magában Michio, és a Rocinantét jelölő parányi aranyszínű pontra tette a kezét. Ne kelljen megbánnom, hogy bíztam benned!

Aztán a hajószintű rendszeren jelentkezett be: – Jelentést kérek minden állomástól. Oda kell érnünk az újabb összecsapáshoz. Nem szeretnék elkésni.


Negyvenkettedik fejezet: Marco

–  Son coyo, son tod! – ordította Micah al-Dujaili a képernyőről. – Ti meg az összes ti-ti soldatod! Eljöttem érted, Inaros. Ahogy te tetted a családommal.

Marco lenémította a csatornát. Valahol a közelben valaki más is nézte. Al-Dujaili nagy hangon tovább zsörtölődött a távolban, miközben a Pella a háta mögött felsorakozott féltucatnyi hajóval együtt felemelkedett a Callistóról.

–  Rögzítettük a célpontot?

Josie igenlőn felemelte a kezét, tekintete a monitorra szegeződött. Mindössze egy g-vel gyorsítottak, de Marco úgy érezte, hogy a tarkójánál sajogni kezd a feje. Nem érdekelte. Végtére is csak egy kis fájdalomról volt szó. Lesz majd ideje bevenni valamit rá, amikor az ellenségei nem pazarolják a jó levegőt. Körötte a Pella hajóhídja szűknek és tömöttnek hatott. Josie a fegyverzetnél. Karal a kommnál. Miral a fejmikrofonjába motyogott valakivel a lenti gépteremből. Farkasok voltak. Egy csapat támadásra kész ragadozó. Al-Dujaili a bosszúról ordibált valamit. Arról, hogy a dicsőségért elárulták az Övet.

–  Akkor hallgattassuk el ezt a szemétládát! – vetette oda Marco. – Össztüzet rájuk!

A figyelmeztetés éppen időben ért oda neki a Jupiter-rendszerbe. A Föld, a Mars, az áruló Michio Pa, Holden. Naomi. Minden ellensége meggyújtotta a fáklyáját, ráemelte vasvilláját, és útnak eredt. Marco nem csodálkozott. Tudta, hogy figyelnie kell rájuk, és amikor eljönnek, felkészülten várja majd őket. Igaz, arra nem számított, hogy mindenki egyszerre támad majd rá, ahogy tették. Az egyesített flotta a Ceresről, a Földről és a Marsról özönlött ki. Keményen égettek, és a Szabad Hadiflotta közeli erőit sikerült meglepniük. Az űr és a hatalmas távolságok azonban Marco természetes szövetségeseinek számítottak. Időbe telt átszelni a félmilliárd kilométert a Marstól, a Jupiter-rendszer pedig az övbéliek földje volt. Övbéliek alatt pedig a Szabad Hadiflottát kellett érteni, nem számít, hogy a Micah al-Dujailihez és Aimee Ostmanhoz hasonló csaholó kutyusok mit próbálnak elhitetni. Mire földi szövetségesei al-Dujaili mellé érnek, a férfiból csupán holttest marad, az őt kísérő hajók pedig mind elpusztulnak.

–  A tüzelést megkezdem – jelentette Josie.

A Pella a torpedók és a PVÁ-k mechanizmusaitól zengett, a rezgések végigszaladtak a hajótesten, és az egész hajó megkondult, mint valami csataharang. Marco érezte a hang ízét – hidegnek és rezesnek tűnt. Gyönyörű volt.

–  Hoy, kapitány! – szólalt meg Karal. – Üzenetek érkeznek. A többi hajó que savvy, ők is lőjenek-e?

–  Igen – felelte Marco. – Mondd meg nekik, hogy nyissanak tüzet!

–  Azok is, akik de Ganymedes kommt? Még nincsenek effektív lőtávolban.

Marco elfordult, hogy szembenézhessen Karallal. A fejfájása egy fokot rosszabbodott. Évtizedek óta ismerte Karalt, bízott benne. Most viszont kétséget fedezett fel a hangjában. Nem egyszerűen kétséget. Pimaszságot.

–  Mindenki nyisson tüzet! Hadd pocsékolja el al-Dujaili a lőszereit arra, hogy leszedje a feketeségből közelgő torpedókat! Ettől majd befogja a lepcses pofáját.

–  Dui – válaszolta Karal, aztán visszafordult a kommállomáshoz, és túl halk, sürgető hangon szólt bele ahhoz, hogy Marco érdemesnek érezte volna, hogy figyelje.

Mindenütt ez történt. A Vestán, a Pallason. A Titanon. A Hygeia Állomáson. A Thysbe Üzemeknél. Az Europán. Akár nagyobb célpontról volt szó, akár kisebbről, az ellenség úgy rontott nekik, mint aki azt hiszi, hogy hullámként képes elsöpörni a Szabad Hadiflottát. És okoztak károkat, igen. Blokád alá vették a Pallast. A Vesta elesett. A Titan felé égető haderő önmagában minden idők legnagyobbja lehetett, és Marco nem tudta megmondani, milyen mértékben lesz elsöprő a győzelme. Jóformán nem is számított. Csak azt tartotta fontosnak, hogy sikerült tettre bírnia őket, hogy dühükben és félelmükben nekiugorjanak. A tökéletes recept ahhoz, hogy túlvállalják magukat. A Föld és a Mars mostanáig mutatott, behúzott nyakú, jámbor reakcióihoz képest ez megkönnyebbülést jelentett.

Hadd jöjjenek csak! Hadd arassanak apró győzelmeket! A Szabad Hadiflotta tartani fogja, amit tud, szétszóródik a sötétben, ahol bölcsebbnek tűnt maradnia, aztán visszakanyarodik, hogy szétzúzza az őrizetlenül hátrahagyott célpontokat. Tudta, hogy ezt a hibát fogják elkövetni. A belső bolygók a több évszázados uralom után még mindig arról álmodoztak, hogy háborút vívhatnak, és győzhetnek. Marcónak több esze volt ennél. A háborút nem lehetett sem megnyerni, sem elveszíteni. Mostanáig – amíg ő fel nem bukkant – a Föld és a Mars abban a hitben élt, hogy béke van köztük, mivel minden erőszak az Övre irányult, nem magukra. Tévedtek. Rövidlátón szemlélték az eseményeket. Megadatott nekik a győzelmek kora. Mostanra véget ért. A mostani őrjöngés, ez a nagy rohamszerű haditerv többezernyi hasonlót ígért.

Az Övet csapások fogják érni. De soha többé nem fogja passzívan eltűrni őket. Ebben nyilvánult meg Marco győzelme.

–  Az első hullám megsemmisült – jelentette Josie. – Minden torpedónkat kilőtték. Egyetlen találatot sem vittünk be. Próbálkozzunk újra?

–  Ne – felelte Marco. – Kivárunk. Hadd higgyék, hogy elbírnak velünk! Aztán szétzúzzuk őket.

–  Bien – válaszolta Josie. Karal morgott valamit a kommrendszerbe, továbbadta az üzenetet. A hajó a fegyverropogás megszűnte után sem csendesedett el. Csupán úgy érződött. Marco ellazította a nyakát, ide-oda tekergetve próbálta oldani benne a feszültséget, de minden porcikája al-Dujaili felé törekedett. Már a saját kezével megölte Fred Johnsont, és most azok a KBSz-frakciók, amelyek ostoba módon a Föld zászlaja alatt sorakoztak fel, learathatják, amit elvetettek.

Megnyitotta a taktikai kijelzőt. Az al-Dujaili Torngarsukja vezette nyolc ellenséges hajó kellően széthúzódott ahhoz, hogy lehetetlen legyen egyetlen torpedóval kettőt leszedni, ahhoz azonban kellően közel maradtak, hogy a PVÁ-ikkal támogathassák egymást. Bármennyire zsörtölődött és fröcsögött is al-Dujaili, annyira nem jött ki a sodrából, hogy elveszítse a józan ítélőképességét.

A Pella és a Szabad Hadiflotta hat másik, a callistói hajógyárból származó hajója lazább formációba rendeződött, ám nagyobb felületet odakínálva. Pillanatnyilag túlerővel kellett szembenézniük, de a Szabad Hadiflotta további tíz hajója égetett feléjük keményen a Ganymedesről, és már nem kellett sokáig várni rájuk. Marco elvigyorodott.

–  Vedd vissza negyed g-re! – mondta. – Üzend meg a ganymedesi hajóknak, hogy hangolják össze a fékező égetéseiket, és figyeljenek nagyon! Ha az ellenség kivár, túlerőbe kerülünk. Csald ki őket az alakzatból!

–  Bien – felelte Josie. – Aber… lőnek ránk.

–  Gyerünk! – ordította Marco, próbálta ösztökélni a Pellát, mint valami testrészt. Mintha a puszta akaraterejével meggörbíthetné a pályáját.

–  Egynegyedre? – nyafogott Karal, Marco pedig artikulálatlanul rákiáltott, és elragadta tőle a vezérlést. A keze alatt a Pella meglódult előre, és hátrataszította őt. A hajótest nyikorgott és nyögött, de Marco látta, hogy Josie tüzelési megoldása betöltődik, hallotta a fegyverek roppant és dicső dörgését, figyelte a PVÁ-lövedékek íveit; még mindig túl messze ahhoz, hogy tényleges veszélyt jelentsenek, ahhoz azonban elég közel, hogy megzavarják az ellenséget, aztán a szétterjedő torpedósorozatot. Majd az üteg többi hajójából kilőtt torpedósorozatokat. Aztán még messze-messze, de egyre közelebb, sűrűn összefonódva, vastagon, mint egy kötél: a ganymedesi hajók torpedócsíkjait. Mind egyfelé konvergált, mind az ellenség felé tartott. Tűz és fém és vér. Örömhöz hasonlított. Zenéhez.

Meggörbítette a Pella pályáját, százszázalékos teljesítménnyel bőgette a fúvókákat, vagy be sem gyújtotta őket, a fordulás dicső nyomatékát érezte a vérében, a fájdalmas nyomást, ahogy a présülése magában tartani igyekezett őt. Valaki felkiáltott, de Marco már senkire sem figyelt. Ez aztán a csata. Ez a dicsőség, a győzelem és a hatalom.

Közelségjelző riasztás szólalt meg, és a Pella PVÁ-i automatikusan elfordultak, összefröcskölték az ellenséges torpedót, amely eltűnt a minden irányból felé tartó össztűzben. Marco felnevetett. A többi hajója erre reagálva célba vette a Torngarsukot. Al-Dujaili egyik hajója elkalkulálta magát, eltalálta a ganymedesi hajókról kilőtt egyik torpedó, mire összegyűrődött, levegő szökött ki belőle. Marco egyik hajója egy torpedótalálat után elveszített egy fúvókát, a három épen maradt ellenség pedig összehangolt PVÁ-tűz alá vette, mint amikor az oroszlánok vetik rá magukat a sérült gazellára. Marcót a veszteség és a düh ellenére áthatotta a csata öröme.

Ronda volt, brutális, őszinte. Mostanra túlléptek az ügyes megoldásokon és az elegáns csapdákon. Szemtől szemben püfölték egymást, amíg valamelyikük össze nem rogy. Ugyanez késztette réges-rég arra az emberiséget, hogy kövekkel és botokkal egymásnak essenek, és addig verték-ütötték a másikat, amíg csupán az egyik oldal maradt meg. És ez az oldal Marcóé volt. A Szabad Hadiflotta, a többiek pedig mehetnek a picsába.

A Torngarsuk semmisült meg utolsóként, eltáncolt a PVÁ-sorozatok ívei elől, miközben al-Dujaili kihívó és trágár szavakat üvöltözött a rádióban. Aztán már nem. A Torngarsuk energiaellátása leállt, a hajó tehetetlenül sodródott tovább, aztán szétrobbant. Pár pillanatra parányi nap villant fel. Marco hátradőlt a présülésébe, meg nem tudta volna mondani, mennyi ideje először érzékelte a tolóerő biztosította nehézkedést. A taktikai kijelző az ellenség két menekülő hajóját mutatta. Észre sem vette, mikor hátráltak meg, de nem mostanában történhetett – már messze effektív lőtávolon kívülre kerültek. Minden lélegzetvétellel egyre távolodtak és gyorsultak. Marco elmosolyodott, a vér ízét érezte az ajkán. Belül valahogy elharaphatta az arcát. Erre sem emlékezett.

A tudata lassan mintha kitágult volna. Már nemcsak a monitorját, az ülését és a testét érzékelte. Valahol riasztás szólt. A füst- és a tűzelfojtó élénk szagát érezte. A fejfájása észrevétlenül lüktető migrénné erősödött, és Marco úgy érezte, mintha az ujjait mindeddig hátracsavarták volna, és csak most pattantak volna vissza a helyükre. Körbehordozta a tekintetét a hídon. Josie, Miral és Karal mind őt nézték. Marco felemelte az öklét.

–  Győzelem – jelentette be, és felköhögött.

 

 

A győzelemnek azonban ára volt. A Ganymedesről érkezett erősítés két egységét kilőtték, a legénység elpusztult, a hajókból alig maradt több fémhulladéknál. A callistói gyárból származó hajókból három komoly javításra szorult. A Pella légvisszaforgatójában bosszantó, de jelentéktelen hiba lépett fel. Ahhoz elég volt, hogy néhány napra vissza kelljen menniük a javítóüzembe, míg megjavítják és ellenőrzik. Johnson seggnyalonc KBSz-esei sokkal rosszabbul jártak, jóval többen estek el közülük, Marco mégsem engedhetett meg magának még sok ilyen győzelmet.

Csak tetézte a sérelmeket, ahogy Nico Sanjrani kioktatta őt.

–  Ennek véget kell vetni – jelentette ki a képernyőről a kis termetű közgazdász. – Az infrastruktúra egyre jobban sérül, és minél lejjebb hajlik a görbe, annál nehezebb, annál lehetetlenebb lesz újra fölfelé húzni.

A Szabad Hadiflotta számára kisajátított callistói irodájában Marco hátradőlt a székében, lehunyta a szemét. Az üzenetet erős titkosítással küldték el, az eredetét és visszautat a matematika rétegeibe rejtették. Marco mindössze annyit tudott, hogy Sanjranit kellően nagy távolság választotta el tőle, hogy az időeltolódás miatt ne folytathassanak valós idejű beszélgetést. Mérhetetlenül hálás volt ezért.

–  Újra elküldhetem az elemzést – nyafogott Sanjrani. – De a jelenlegi állapotok miatt sokkal rosszabbá válik a helyzet, mint amit a számok mutatnak. Rosszabbá. Bármi kell ahhoz, hogy véget vess ennek, tedd meg! Ha nem fogunk hozzá az önálló cseregazdaság kiépítéséhez mihamarabb, és a „mihamarabb” alatt a hetekkel, hónapokkal ezelőttöt értem, alighanem újra kell gondolnunk az egész vállalkozást. Lehet, hogy egyáltalán nem tudunk leszakadni a belső bolygók által támogatott valutákról, aztán lehetünk politikailag bármennyire függetlenek, lassan megint visszajutunk oda, hogy a belső bolygóktól függünk majd pénzügyileg, pedig eredetileg pontosan ettől akartunk megszabadulni.

Sanjrani fáradtnak tűnt. Túlhajszoltnak. A bőre hamuszínű árnyalatot vett fel, a szeme beesettnek tűnt. Tekintve, hogy biztonságban tudhatta magát a csatáktól távol, mindez nem kicsit túldramatizáltnak hatott. Marco megállította az üzenetet – még húsz perc hátravolt belőle –, és összerakta a válaszát. Nem lett hosszú.

–  Nico! – kezdte nyájasan. – Túl sokat feltételezel rólam. Egyikünknek sem áll hatalmában gátat szabni az atrocitásoknak, amiket a Föld, a Mars és eltévelyedett szövetségeseik elkövetnek, hogy megállítsanak minket. Egyedül annyit tehetünk, hogy kitartunk az elveink és az álmaink mellett. Idővel kétségkívül győzedelmeskedünk. Amikor a belsősök leteszik a fegyvert, és békén hagyják az Övet, módunkban áll majd véget vetni ennek. Addig az egyetlen választásunk az marad, hogy megvédjük-e magunkat, vagy hagyjuk elpusztulni a mieinket. Ebben a kérdésben nem kötök kompromisszumot, és tudom, hogy te sem fogsz.

Tessék. Harminc másodperc alatt megválaszolta a harmincpercnyi alaptalan pánikkeltést. Ez az igazi hatékonyság. A hurkolt visszaútvonalon elküldte a választ, rápillantott a hírcsatornákra – a titani csata immár második napja folyt, mindkét oldalon komoly emberveszteségekkel, és még mindig túl korai lett volna megmondani, vajon Marco mit nyert vagy veszített vele; aztán a hajón végzett munkák jelentéseire – a Pella indulásra készen állt, de még legalább három napot kellett várni bármilyen létszámú kíséretre; aztán a kartámaszra támaszkodva felállt az ülésből, és átsétált a gyűlésterembe.

Bármire használták is korábban – gépészeti műhelynek, biztonsági épületnek, raktárnak –, a helyiséget most a Szabad Hadiflotta haditanácsa foglalta el. Karal, Behúzott Szárnyú, Filip és Sárta a Pelláról. Lister Kapitány az Érmeezüstről, Chou kapitány a Lináról. Fehér, kárpitozott székeken ültek, egyenruhájuk hivatalos külsőt kölcsönzött nekik. Mindannyian felálltak és tisztelegtek neki, amikor belépett. Kivéve Filipet, aki csak odabiccentett neki, mint fiú az apjának.

–  Köszönöm, hogy eljöttetek – üdvözölte őket Marco. – Terveket kell kidolgoznunk. Ez a támadás nem maradhat megtorlatlanul. Ellencsapást kell indítanunk, és meg kell mutatnunk a belsősöknek, hogy nem félemlíthetnek meg minket. Meg kell mutatnunk az erőnket.

Egyetértő morgás hallatszott a szobában, ám senki sem szólalt meg elég hangosan ahhoz, hogy kivehessék a hangját. Csupán kilógni nem akartak.

Kivéve, legnagyobb meglepetésére, Filipet.

–  Már megint? – kérdezte a fia. – Mert a legutóbbi nagyszabású gesztus annyira bejött, que?

Marco megdermedt. A Filip hangjából kiérződő harag – nem annyira harag, inkább megvetés – úgy hatott, mintha pofon vágták volna. A teremben mindenki elnémult, moccanni sem mert.

–  Valami mondanivalód van, Filipito? – kérdezte halk, nyugodt és fenyegető hangon Marco. De Filip úgy döntött, elengedi a kérdést a füle mellett.

–  Igen, valami. Ezt egyszer már megbeszéltük, igen? Otthagytuk a Cerest, és kijelentettük, hogy ki kell találnunk, hogyan mutassuk meg az erőnket. Ellentámadással. Hogy félelemben tartsuk őket. Már előfordult ugyanilyen, és megint itt tartunk. – Filip teljesen elvörösödött, gyorsan kapkodta a levegőt, zihált, mintha futva érkezett volna ide. – Épp csak legutóbb nem esá coyos la hallgattak, ugye? Hanem Dawes, Rosenfeld és Sanjrani. Meg Pa, igaz? A belső kör. A Szabad Hadiflotta magja. Része volt a tervnek.

–  Fáradt vagy, Filip – válaszolta Marco. – Pihenned kellene.

–  Most mennyiben lesz más, mint amikor legutóbb kifejtetted ezt? – erősködött Filip. – Erre felelj!

Düh áradt szét Marcóban, forrósággal és gőzzel töltötte meg a fejét. Szinte érezte a szagát, mintha vegyszerek lobbantak volna lángra.

–  Tudni szeretném – folytatta reszkető hangon Filip. – Ez a mostani tervünk. Meg az előző. Meg az azt megelőző. Melyik a valódi? Van egyáltalán ilyen? Vagy csak zuhanunk, és közben úgy teszünk, mintha eleve ezt akartuk volna?

Marco elmosolyodott. Amikor közelebb lépett a fiához, Filip felkészült az ütésre. Megfeszítette az állkapcsát. A keze ökölbe szorult. Marco összekócolta a haját.

–  Ej, ezek a fiúk – fordult a többiekhez. – Imádnak hisztizni. Chou kapitány! Hallhatnánk a jelentését?

Chou megköszörülte a torkát.

–  Akad néhány alkalmas célpont – kezdte, közben pedig megnyitotta a kézi terminálját, és a fali képernyőre küldött egy adatfájlt. – Attól függ, melyik illik jobban az átfogó haditervbe.

Filip falfehérre sápadt, előretolta az állkapcsát. Chou tovább magyarázott, a fali képernyőre mutogatva sorolta el a javaslatait és a terveit. Marco a fián tartotta a tekintetét, és hagyta, hogy a többiek úgy tegyenek, mintha a megbeszélésen kívül más nem történne. Ha gyerekesen viselkedsz, gyerekként fognak bánni veled. Ha kínos helyzetbe hozol, én is kínos helyeztbe foglak hozni.

Filip nyelt egyet, sarkon fordult, aztán feszes vállal és felszegett fejjel kimasírozott a teremből. Marco felnevetett, amint becsukódott az ajtó, épp csak annyira hangosan, hogy Filip mindenképp hallja.

A fali képernyő felé fordult.

–  A Tycho nem szerepel a listádon – mondta. – Miért nem?

Chou a listára nézett, aztán megint Marcóra.

–  El akarod foglalni a Tychót?

–  Miért ne? – kérdezett vissza Marco. – A most vívott csatákban a belsősök egymás ellen fordítanak minket. Arra próbálnak csalárdul rávenni minket, hogy a sajátjainkat öljük meg. Övbéli az övbéli ellen, és miért? A Marsot és a Földet sosem nyerhetjük meg az ügyünknek. Sosem fognak emberként tekinteni ránk. Aimee Ostman viszont? Vagy Carlos Walker? Nekik a mi oldalunkon kellene állniuk. Így is lenne, ha nem ragaszkodnának a múlthoz, ami most már örök érvényűen a múlt. Igaz?

–  Ha te mondod – bólogatott Chou, de morcosan.

–  A Tycho mindig is az Öv ékkövének számított. Büszkeséget merítettünk belőle, a sikereinket jelképezte. Fred Johnson ezért kotlott ott hosszú éveken át. Most pedig egy másik földi vette át a helyét, aki azt hiszi, ő lehet a szegény, elmaradott Öv megmentője. Miért hagynánk, hogy James Holden megtartsa, ami sohasem volt az övé? – Marco szélesen elmosolyodott, és hagyta kicsorogni a szótagokat a szájából. – Tycho Állomás. Gyűjtsétek egybe az összes hajót, amely a rendelkezésünkre áll, és teljes létszámban égessünk oda, mielőtt a belsősök rendezhetnék a soraikat! Gyorsabbak vagyunk náluk. Okosabbak. És amikor a Tychóhoz érünk, meglátjátok, hogy üdvrivalgással köszöntenek majd minket, Holdent pedig kihajítják a légzsilipen, ezt garantálom.

Lister megköszörülte a torkát.

–  Viszont a Rocinante nincs a Tychón.

Marco a homlokát ráncolta. Némi zavarodottság és bosszúság nyilallt a szívébe.

–  Tessék?

–  Los dué hajó, akiket Ostman jégszállítója után küldtünk? A Giambattista után? Transzponderjelet nem észleltek, de elég közel kerültek ahhoz, hogy a hajtómű egyedi energiamintázatából azonosítsák a kísérő hajót. Esá es la Rocinante.

A terem elnémult. Marco érezte, hogy valami fölfelé kúszik a tarkóján. Éveken át csendben figyelte, Naomi merre jár, mit csinál, és most a szeretőjével együtt, a tudta nélkül, megléptek. Fenyegetésnek érezte. Csapdának.

–  A Rocinante kíséri Ostman ócska, rozoga jégszállítóját? – kérdezte.

–  Úgy tűnik – felelte Lister.

Valami nem stimmelt a levegő összetételével. Marco nem jutott elég oxigénhez. A szíve hevesen vert, a légzése felgyorsult.

–  Mire készülnek?


Negyvenharmadik fejezet: Holden

A tehetetlenség jelentette az egyik problémát. A helyzetük a másikat.

A Giambattista hatalmas tömegű hajó volt, nehezen felgyorsítható és nehezen lelassítható. Ékesen példázta a tömeg és Newton első törvényének kellemetlenségét. Már most fékezésbe kezdett a gyűrűkapu felé, zúdította magából az energiát és a reaktív tömeget, hogy a kapuéval szinkronpályára állítsa magát. E két adatpontból – abból, hogy hová tart, és hogy mennyire gyorsan sikerül leadnia a hajtóerőt, hogy oda jusson – a gyorsnaszádok a lehetőségek szűk keretei közt meg tudták állapítani, hogy hová és mikor fognak eljutni.

Holden számításai ismeretlenekre épültek. Hány g-t bír el a Giambattista a kemény égetés során? A hatalmas bendőjében hordozott kisebb hajók közül hány mond csődöt az erőhatás alatt? A sebesség, energiaátvitel és relatív mozgás hűvös egyenletei alapján számos forgatókönyvhöz felrajzolhatták az íveket, de a tapasztalat folyamatosan és kitörölhetetlenül kiegészítette még annyival, hogy: hacsak valami váratlan nem történik, és akkor az ördög sem tudja.

–  Mire tippelsz, Alex? – kérdezte Holden. – Mire számíthatunk?

Alex végigsimította ritkuló haját, és kétségbeesetten pöfögött az orra alatt. A hajókonyhában kamillatea és fahéj illata terjengett, de sem Naomi, sem Clarissa nem tartott semmit a kezében. A Roci nagyjából másfél g-vel lassított, hogy a Giambattistához igazodjon. Holden ettől valahogy fáradtnak érezte magát, habár nem volt az.

–  Ha a helyükben lennék – válaszolta Alex –, túlrepülni igyekeznék. Úgy időzíteném a fékezést, hogy elhaladjak mellettünk, épp mielőtt az a böhöm szemét a gyűrűhöz érne. Összerántanám a két hajót, mert az elhaladáskor alkalom nyílik a tüzelésre. Kidobnék egy rakás torpedót, amik a saját sebességemet használhatnák a gyorsításhoz, és reménykednék, hogy néhány betalál. Miután elhaladtam, a torpedókat hátráltatná a sebességem, nem pedig segítené, ezért valószínűleg akkorra tartogatnám a puskaport, amikor már nullára csökkentettem a lendületem. Aztán visszafordulnék, hogy szétlőjem, ami az első elhaladáskor esetleg megmaradt.

–  Kézenfekvőnek hangzik – állapította meg Naomi. – És a mi helyünkben mit tennél?

–  Megpróbálnék minél gyorsabban a gyűrűhöz érni – vágta rá Alex, ezúttal szinte gondolkodás nélkül. – Siettetném őket, hogy a visszakanyarodás a lehető legtöbb időbe teljen. Aztán kihasználnám ezt az időablakot arra, hogy Bobbie-t és a seregét átjuttassam a kapun, kivárnám, amíg elfoglalják a sínágyúállásokat, aztán behúznék a lassú zónába, hogy azok a szemétládák szétzúzódjanak rajta, amikor visszaérnek.

–  Problémás lesz életben tartani a Giambattistát, amint visszakanyarodtak ide – jegyezte meg Clarissa. – Ők ketten vannak. Mi egyedül. Az a hajó jókora célpont.

–  Rendben – válaszolta Holden. – Mi a helyzet a hajtóműcsóváikkal? Ha felénk fordulva fékeznek, mekkora veszélyt jelentenek ránk?

Alex a fejét csóválta.

–  Ilyen sebesség mellett, ha a csóvájukba kerülünk, gyakorlatilag az ölükbe pottyanunk.

Clarissa halk, nyugodt hangon kérdezte: – És öngyilkos bevetés esetén?

Alex kijózanodott.

–  Hát, hm, akkor… Igen, az pocsék helyzet lenne.

–  Ha egy túl kemény égetés miatt bedöglene a Giambattista – merengett Naomi –, idekintről is végrehajthatjuk a támadást. Az első hullámot már most elindítottuk a kapun kívülről. Semmi okát nem látom, hogy a másodikkal miért ne tehetnénk ugyanezt. A parancsnoki híd legénysége nem lehet nagyobb létszámú, mint a Canterburyé volt. Ha kell, áthozzuk őket a Rocira.

–  Hacsak a meghibásodás nem akadályozza a naszádok csatarendbe állítását – jegyezte meg Clarissa. – Akkor Naomi meg én a hegesztőpisztolyokkal próbálkozunk majd odakint kiszabadítani Bobbie felszerelését, amikor a támadók visszatérnek, és mindenkinek rossz napja lesz. – Furcsának tűnt az Amosra jellemző szavakat hallani az ő szájából. Persze rengeteg időt töltöttek együtt. Szóval talán mégsem annyira.

Holden az asztal hűvös lapjához dörgölte a tenyerét. A pillanat terhe az ő vállát nyomta.

–  Beszélek Bobbie-val és Amosszal. Ők odaát vannak. Előadhatják az ötletünket. Most befejezzük a fékezést, az utolsó pillanatig tolóerő nélkül haladunk tovább, aztán eszeveszett fékező égetésbe kezdünk. Rákényszerítjük őket, hogy üldözőbe vegyenek minket.

–  Ezt nehezen fogjuk elfogadtatni az övbéliekkel – szólalt meg Naomi. – Az enyéim nem rajonganak a több g-s égetésért.

–  A torpedócsapás mint alternatíva ugyanakkor elég meggyőző ellenérv.

Naomi vállat vont.

–  Igaz.

Ezután lassan teltek az órák. Tanácsos lett volna aludni, de hiába. Holden az edzőterembe ment, a gumiszalagokat húzta, amíg a fájdalom el nem terelte a figyelmét a lecsapni készülő gyorsnaszádokról. Ám amint abbahagyta, megint nyomasztani kezdte a dolog. Azon tanakodott, vajon a Giambattistát veszik-e célba, mivel az volt a nagyobb célpont, vagy a Rocinantét, mert az jelentette rájuk a nagyobb veszélyt. Vajon sikerül-e elfoglalniuk a Medinát. Vajon még időben sikerül-e ez. Vajon hogyan reagál a Szabad Hadiflotta, ha bejön a terv, és hogyan, ha kudarcot vallanak.

Ha diadalt aratnak, és újra megnyílik az út a gyarmatbolygók felé, vajon ez mit fog jelenteni az övbélieknek, a Földnek, a Marsnak. Vajon hogyan alakul az emberiség jövője, ha a Szabad Hadiflotta legyőzi őket. A várakozás szorongássá és félelemmé duzzadt, aztán türelmetlenséggé, végül megint várakozássá apadt. A Rocit rendszerint kényelmesnek érezte, mint valami régi inget. A mostani nyomás alatt viszont bezártságérzet fogta el. Klausztrofóbia. Nem igazán tudott megfeledkezni arról – ahogy máskor szokott –, hogy csupán egy fémburokba zárt légbuborék voltak a mérhetetlen ürességben.

Naomi a kabinjában talált rá az edzés után. A nő hátrakötötte a haját, nehogy az arcába hullhasson, a tekintete nyugodtnak, komolynak hatott.

–  Kerestelek – jelentette be.

Holden kissé tréfásan intett.

–  Jelen.

–  Minden rendben veled?

–  Nem tudom. Talán? – Kinyújtotta a kezét, a tehetetlenségét fejezte ki vele. – Fogalmam sincs, miért visel meg ez ennyire. Nem mintha ez lenne az első háború, amelyik miattam robbant ki.

Naomi bánatosan és barátságosan felnevetett. Átlökte magát a helyiségen, megragadta a kapaszkodókat, hogy Holden válla felett ráláthasson a monitorra. Piros mező jelezte, hol kezdik meg a fékező égetést. Egy fehér vonal a helyet, ahol a Roci szerint számítaniuk kell a támadásra. Az első támadásra. A véres összecsapás letisztult, jól értelmezhető grafikává redukálva.

–  Ezt nem te robbantottad ki – jegyezte meg Naomi. – Hanem Marco.

–  Talán – válaszolta Holden. – Vagy tán Duarte. Vagy a protomolekula. Vagy a Föld és a Mars azzal, hogy évszázadokon át le sem szarta az Övet. Már nem tudom megmondani. Úgy érzem, értem, amit a következő… Nem is tudom. Öt percben? Talán tízben kell tennem. Ami viszont utána következik, teljes homály.

–  A következő pár perc elég – nyugtatta Naomi. – Amíg folyamatosan látod, mi lesz a következő lépés, végig tudsz menni az úton.

A kezét Holden vállára tette, a tenyere melegítette a férfi bőrét. Holden Naomi ujjaiba fonta az ujjait, és erősebben megkapaszkodott, ahogy a nő lehúzta magát mellé. Az egyszerű manővert milliószor végrehajtották már. A mindennapos intimitás begyakoroltsága nyilvánult meg benne.

–  Egyre azon tűnődöm, elkerülhetetlen volt-e ez az egész – vallotta be Holden. – Annyi mindent csinálhattunk volna másképp. Talán megakadályozhattuk volna.

–  Mi, mint te meg én, vagy az emberiség?

–  Az emberiségre gondoltam. De akár te meg én is. Ha megölted volna Marcót, amikor együtt nevelkedtetek. Ha nem vagyok annyira forrófejű, és nem rúgatom ki magam a hadiflottától. Ha… nem is tudom. Ha bármi, ami ide juttatott minket, nem történik meg, ebből az egészből most semmi sem így lenne?

–  Nem tudom, hogyan lehetne.

A képernyőn a két ellenséges hajó egyre közelebb került hozzájuk, míg ők – közel sem olyan gyorsan – a kemény égetés indítására figyelmeztető piros mező felé haladtak.

–  Viszont folyton az jár a fejemben, hogy mégis – folytatta Holden. – Ha nem veled meg velem, Amosszal meg Alexszel, ha nem a Rocival, akkor valaki és valami mással esett volna meg ugyanez. Az Övvel nem miattad és miattam csesztek ki. Bármi alkotta is meg a protomolekulát, nem olyasvalamiért dobta le ránk, amit tettünk.

–  Főleg, hogy akkoriban még egysejtűek voltunk.

–  Ugye? A részletek eltérnének, de… összességében az egész ugyanaz maradna.

–  Ez a gond bármivel, amivel nem próbálkozhatsz kétszer – állapította meg Naomi. – Nem tudhatod, hogyan alakult volna, ha másként döntesz.

–  Nem. Azt viszont igenis kijelenthetjük, hogy ha nem másképp csinálunk valamit, akkor ugyanaz fog történni. Megint. És megint, újra meg újra, amíg valami alapvetően nem változtat a dolgok menetén.

–  Mint a protomolekula?

–  Az semmin sem változtatott – felelte Holden. – Még mindig ugyanazt csináljuk, mint korábban. Nagyobb a csatatér. A szemben álló felek közti szövetségek kissé átalakultak. De ugyanazt tesszük még mindig, mint amikor valaki elsőként megélesített egy követ.

Naomi közelebb húzta magát, Holden vállába fúrta a fejét. Az emberek valószínűleg ezt is időtlen idők óta csinálták, legfeljebb nem súlytalanul lebegve.

–  Megváltoztál – állapította meg. – Az a férfi, akit a Canterburyn megismertem, azt mondta volna, hogy mindenki felelős. Hogy bármit tett valaki, számított.

–  Hát. Azóta tényleg sokan lődöztek már rám.

–  És valamennyire felnőttél. Nem baj. Én is. És még nincs vége. Az ilyesmit nem lehet abbahagyni. Addig nem, amíg meg nem halunk.

–  Hm – merengett Holden. Aztán: – Akkor, ha jól sejtem, az ilyesmi nem zavar.

–  A történelem természete? Dehogy.

–  Miért nem?

A testével érezte, hogy Naomi megvonja a vállát, ismerősnek hatott, mintha maga tette volna.

–  Tudom, hogy következő lépésként mit kell megoldanom. Két gyorsnaszád igyekszik a seggembe mászni, hogy elpusztítson engem és mindenkit, akiknél jobban senkit sem szeretek. És ha összejön nekik, akkor a gonosz expasim könnyen újabb sötét korba taszíthatja az egész emberi civilizációt.

–  Igen. Az a fickó egy seggfej.

–  Aha.

 

 

Figyelték, ahogy bekövetkezik, tudták, hogy meg fog történni. Mégsem tűnt kevésbé félelmetesnek, amikor bekövetkezett.

Alex közvetlenül a Giambattista orra elé manőverezte a Rocit, kellő távolságra ahhoz, hogy a kicsapó lángok ne olvasszák szét a hajót, ahhoz azonban elég közel, hogy megállíthassák az ellenséges torpedókat, mielőtt becsapódnának. A két közelgő hajtóműcsóva csillagokhoz hasonlított – állandónak és mozdulatlannak tűntek. Holdennek eszébe jutott, amikor Montanában kisfiúként megtanulta, hogyan kell elkapni a baseball-labdát. Hogy a repülő labda mintha nem is mozdult volna, ahogy egyenesen felé tartott. Ez ugyanaz volt.

–  Helyzet? – kérdezte Holden.

–  Hatvanhárom másodperc múlva effektív lőtávolba érünk – felelte Naomi. – A Roci szemmel tartja őket.

Holden lassan kifújta a levegőt. A Giambattista kapitánya kijelentette, hogy a hajója nem bír el többet három és fél g-nél, ezért ennyivel égettek. Az ellenség egy kevéssel nyolc alatt lassított, viszont még mindig túl gyorsan haladt, így mindössze a másodperc töredékét töltik majd lőtávolban.

–  Negyven – jelentette Naomi, és köhögött egyet. A fájdalmas hang a saját torkát szorító súlyra emlékeztette Holdent. Lehet, hogy mégiscsak be kellett volna fecskendezni a lét. Mögöttük a gyűrűkapunak mostanra szabad szemmel is láthatóvá kellett válnia. Még egy kisebb teljesítményű távcsővel is ki lehetne venni a keret furcsa, szinte organikus, mozgó és mégis mozdulatlan nem-anyagát. A jel folyamatosan szivárgott ki az alig néhány ezer kilométeres átmérőjén, eltorzítva, akár az óceán víz alól szemlélt hullámai – rádióhullámok, fény, a teljes elektromágneses spektrum, ám vetemedetten és különösen. Mögötte pedig a sínágyúk várakoztak, hogy végezzenek mindannyiukkal.

–  Kezdem úgy gondolni, hogy mégsem volt annyira nagyszerű ez az ötlet – morogta.

–  Öt másodperc. Négy…

Holden erősebben megkapaszkodott. Nem mintha bármit használt volna, egyszerűen nem tudta megállni. A külső kamerák képén egyre nagyobbnak, vastagabbnak, fényesebbnek tűntek az ellenség hajtóműcsóvái, aztán egy szempillantás alatt, gyorsabban, mint ahogy a kép frissített, eltűntek, és a Rocinante durván előrebukott, úgy csapta bele Holdent a présülésbe, mintha egy létráról esett volna hanyatt. A hajó fülsiketítőn zengett, mint egy megkondított gong. Holden egy összezavarodott másodpercig azt hitte, az ellenség keltette hullámok dobálják őket. Hogy mindjárt felborulnak.

A Roci megállapodott. Riasztás vijjogott, pimaszul és követelődzőn.

–  Mi történt? – ordította Holden.

–  Nem tudom! – kiáltott vissza azonnal Clarissa. – Semmivel sem volt több időm ránézni, mint neked. Csak… Jól van. Úgy tűnik, hogy bekaptunk néhány PVÁ-lövedéket, vagy… Nem, várjunk csak. Ennek semmi értelme.

A riasztás elhallgatott. A csend még vészjóslóbbnak hatott. Lehet, hogy a rázkódást nem a Roci manőverezőfúvókái okozták, ahogy kitérni igyekeztek. Eltalálták őket. Lehet, hogy a tartalék levegő most szökik ki az űrbe.

–  Az „ennek semmi értelme” nem elég, Clarissa – próbálta vidámsággal leplezni páni félelmét Holden. – Valami olyasminek örülnék, amitől nem érzem úgy, hogy mindjárt meghalunk.

–  Nos, egy kicsit összevertek minket – jelentette Clarissa. – Azt hittem, PVÁ-k, de… Nem. Annyira közel szedtünk le egy torpedót, hogy a törmelékből egy kevés belénk csapódott.

–  Négy torpedót lőttek ki ránk, és kettőt a Giambattistára – közölte Holden háta mögül Naomi. – Mindegyiket lelőttük, de mindkét hajó megsérült valamennyire. Egyértelmű jelentést várok Amostól.

Abban a villanásnyi időben. Az a pillanatnyi rázkódás egy teljes ütközet volt, amit az emberi elme követni sem tudott. Holden nem tudta eldönteni, inkább bámulatosnak, vagy ijesztőnek találta. Esetleg mindkettő igaz lehetett.

–  De nem haldoklunk – szólalt meg.

–  Legalábbis nem gyorsabban, mint máskor – válaszolta Clarissa. – Amint alkalmunk nyílik rá, ki kell cserélnem néhány érzékelőrendszert, és be kell tömnöm pár lyukat.

–  Alex! Mi a helyzet odafent? – kérdezte Holden.

–  Vérzik az orrom – felelte Alex. Mint aki megsértődött. Mintha csak gyerekkorában eredt el az orra vére, és most méltóságon alulinak érezte volna.

–  Ezt sajnálattal hallom, de inkább a hajókra lennék kíváncsi, amik megpróbáltak megsemmisíteni minket.

–  Ja, persze – szipogta vissza a vért Alex. – Mint mondtam, az első időablak bezáródott. Bármit, amit most lőnek ki ránk, könnyedén elintézünk. És nem úgy tűnik, mintha lassabban égetnének.

–  Ezzel mennyi időt nyerünk?

Alex megint szipogott egyet.

–  Alig egy óra múlva a kapu melletti egyik igazodási ponthoz érünk. Ha a kis barátaink egyenes vonalú égetéssel térnek vissza hozzánk, és nem változtatnak az égetés mértékén, hat és fél óránk marad. Ha hurkot írnak le, hogy más-más irányból támadjanak ránk, akkor valamivel több.

–  Mennyi a maximum?

–  Nyolc – vágta rá Alex. – A legjobb esetben nyolc órán belül kell átjuttatnunk mindenkit azon a kapun, és kell őket ragyogó új sínágyútüzérségünk védelme alá helyeznünk. A hét valószínűbb. Ha hat óra alatt sikerülne, az azt jelentené, hogy felesleges aggódnunk.

–  Amos azt mondja, egy kicsit megtépázták őket, de csak néhány lemezburkolatot veszítettek a rakfedélzeteken, és talán tucatnyi naszádot – közölte Naomi. – Bobbie győzelemnek kiáltotta ki, és már megindították az első hullámot.

A három és fél g meg a Roci durva védekezése miatt Holden állkapcsa és háta sajgott. Elképzelni sem tudta, hogy ugyanez mennyire kellemetlen lehet Naominak és a Giambattistán lévő övbélieknek. Beleértve az első hullám csapatát, amelyet Bobbie az ellenség torkán készült levezetni. Az első hullám a sínágyúállásokat foglalja el, a második pedig a Medinát szállja meg. Addigra Holden talán tudni fogja, mi legyen a következő lépés.

Ha ez mégsem jön össze, akkor megpróbálják majd addig életben tartani a Giambattistát és a KBSz-katonákat, amíg ki nem eszelnek valamit.

A gyűrűkapu egyre nőtt-növekedett a teleszkópokon, míg annyira közel nem került, hogy a hajók mind eltörpültek mellette. Egyik végétől a másikig ezer kilométert tett ki, mögötte pedig a lassú zóna különös nem-tere húzódott, a többi kapu, meg annak a galaktikus birodalomnak az ezerháromszáz világa, amelynek megmentésére az emberiség törekedett. Naominak igaza volt. Nem számított, valamely átfogóbb történelmi mozgalmat szolgáltak-e, vagy önálló, egymástól független lelkekként szenvedték el saját döntéseik következményeit. Ez semmit sem változtatott azon, amit meg kellett tenniük.

A Giambattista a vektorgörbéjének minimumához ért, és leállította a hajtóművét. Pár másodperccel később a Roci ugyanezt tette, de addigra az óriáshajó eltolható oldalai már nyílni kezdtek. A csillagfényben az ezernyi apró, ócska naszád egy sötét gomba szélben lebegő spóráira hasonlított, s inkább a kitakart csillagok láttatták őket, mint tényleges színük és alakjuk. Ilyen közelről teljesen eltörpültek a gyűrűkapu mellett. Holden akaratlanul is egy hatalmas, hályogos szemet látott bele, amely vakon tekint le az innen csupán a többmilliárdnyi csillag közül a legfényesebbnek mutatkozó Napra.

A kapcsolatkérés a monitorján jelent meg. Bobbie Draper. Holden fogadta a hívást, és a marsi nő arca tűnt fel a képernyőn. A motoros páncél felett egészen kicsinek tűnt sisaktalan feje. A háta mögött olyan gyorsan hadartak az övbéliek dialektusában, hogy Holden nem tudta kivenni a szavaikat.

–  Az első hullám indulásra kész – jelentette Bobbie. – Engedélyt kérek a bevetésre!

–  Mehettek – válaszolta Holden. – De Bobbie! Tényleg, tényleg ne hagyjátok ott a fogatokat!

–  Senki sem él örökké, uram – felelte Bobbie –, de amíg nem veszélyeztetem vele a küldetést, igyekszem túlélni.

–  Köszönöm.

A kicsi, gyenge, vegyi hajtóanyagú rakéták előbb egyesével, aztán szedett-vedett kis csoportokban sorra begyújtották a hajtóműveiket. Az összes együttvéve nem ért fel a Roci reaktorának erejével, de erre nem is volt szükség. A teljes élettartamuk a gyűrűkapu és a lassú zóna közepén lévő állomás közötti térre korlátozódott. A legtöbbjük számára ennél is kevesebbre. És csupán egy szállította Bobbie-t, Amost és a felszíni egységet. Miközben Holden figyelte őket, a naszádok seregélyrajhoz hasonlóan hömpölyögtek, egyetlen mozgó alakzattá váltak, amely ráült egy képzeletbeli taktikai fuvallatra, és a kapu felé égetett.

Aztán keresztülhatolt rajta.


Negyvennegyedik fejezet: Roberts

Tudta, hogy közeleg. Már azelőtt, hogy kiszedte volna a konkrét információt Jakulskiból, tudta, hogy valami közeleg. Az érzés úgy telepedett rá, akár egy rossz álom, amit nem tudott lerázni. Előérzetként, vagy csak afféle félelemként, amely belészivárgott, valahányszor valami fontosra készült, és túlságosan tisztán elképzelte, milyen lenne, ha elveszítené. A tudat, hogy a háború eléri a Medinát, szinte megkönnyebbülésként hatott. Így legalább nagy vonalakban tisztában volt vele, mitől kell félnie.

A félelem felnagyította az apró változásokat. Amikor Jakulski meghozta a hírt, hogy változik a munkarendjük, Roberts akaratlanul is tarot kártyaként értelmezett minden módosítást. A dob belsejében észlelt jelgyengülés okának kiderítését egy hónappal későbbre halasztották, Samuels kapitány tehát valószínűleg nem tartotta elég fontosnak az invázió elleni védekezéshez. Előre hozták viszont az alacsonyabb nehézkedés melletti vízellátás átalakítását, vagyis valószínűleg a pluszkapacitást akarták biztosítani, ha netán sérülnének a környezeti rendszerek. Egy napot töltöttek tartalék távközlési lézerek beállításával, hogy folyamatosan irányított sugárnyalábbal kommunikálhassanak Montemayorral és Duarte többi tanácsadójával és helyőrségével az idegen állomáson. Minden, amit a közelgő összecsapás elleni védelem megerősítéséhez tudott kötni, alátámasztotta, hogy jogosan fél; minél határozottabban beigazolódott a sejtése, annál könnyebb lett másban is bizonyítékot látnia.

És nem csupán neki. A munkacsoportja többi tagját ugyanilyen rettegés gyötörte. Jakulski már többször volt távol, mint velük, nem felügyelte őket, legfeljebb a feladat megkezdésekor mondta el, mit kell tenniük, és a végén érdeklődte meg, sikerült-e megcsinálniuk. Amikor pedig mégis elment velük a műszak után, korán otthagyta őket, és annál többet nem mondott, hogy: El kell intéznem néhány dolgot. Salis többet ivott, másnaposan és mérgesen jelentkezett munkára, aztán pedig, a nap végeztével esze ágában sem volt hazamenni. Vandercaust… nos, Vandercaust a kémügy téves riasztása óta kisebbnek hatott. Nem testileg, hanem mindennapi viselkedésével. Óvatos, túlzottan is készséges lett, magába húzódott, akár egy csiga. Egyszer, közvetlenül azután, hogy először hallottak a Sol-kapu felé égető jégszállítóról, egy bárban iszogattak, amikor egy fiatal, seggrészeg coya hőbörögni kezdett, hogy a gyarmatbolygók mennyire nem érdemlik meg a segítséget és a figyelmet. Ha nem tetszik nekik, hogy így bánunk velük, nekik sem lett volna szabad velünk így bánniuk meg Ugyanolyan szemetek, mint a Mars, csak biztos alapjuk nincs hozzá és Gyertek vissza öt generáció múlva, és talán nagyjából kvittek leszünk. Vandercaust gyorsan lehajtotta az italát, és köszönés nélkül elsietett. Bármilyen politikai témától bepöccent, még akkor is, ha mind egyetértettek a dologgal.

És Roberts valamiért mégis társaságra vágyott. Amikor a kiszivárogtatott információk és a pletykák miatt Samuels kapitánynak bejelentést kellett tennie – Ellenséges erők, melyek a KBSz Szabad Hadiflottán kívüli frakcióihoz köthetők, egy nagy méretű teherhajót és egy kísérőnaszádot küldenek felénk. Nem ismerjük a szándékaikat. A Szabad Hadiflotta már vadászokat indított a Medina támogatására, ám a rendszerben folyó ádáz küzdelem miatt csupán a minimálisan szükséges számban –, Roberts majdhogynem fellélegzett. Most már legalább nyíltan beszélhetnek róla, és nem fogják megszorongatni emiatt Jakulski tökét.

Amikor az ellenség már egészen megközelítette a gyűrű túloldalát, minden munkálat leállt a Medinán. Nem feledkeztek el az ütemtervekről, listákról és beszámolókról, ugyanakkor az ellenség ott állt már a kapuknál. Jakulski el sem jött, hogy kiossza a napi utasításokat, és még a szabadságuk is vészterhesnek hatott. Átköltöztek egy olyan bárba, ahol a fali képernyőkön egy helyi biztonsági hírcsatorna ment – a Medina Állomás ostroma valós időben.

Az ellenséges hajók és a Szabad Hadiflotta védőinek helyzetét mutató ábrák. Elemzések Aimee Ostman és Carlos Walker személyéről és annak okairól, miért nem csatlakoztak a Szabad Hadiflottához. A megerősítés, hogy a kísérőhajó valóban James Holden Rocinantéja. Sör. Szárított tofu wasabiporral. A csőcselék bajtársiassága. Egészen úgy hatott, mint amikor focimeccsre gyülekeznek, azzal a különbséggel, hogy most az otthonuk volt a pálya, és ha kikapnak, akkor nem csupán emberéleteket veszítenek. Az önrendelkezés és szabadság, amit a Szabad Hadiflotta ígért, egy gombostű fején egyensúlyozott.

–  Elkapták őket? – kérdezte idegesen Salis. – Megsemmisítettük őket?

Roberts átnyúlt az asztalon, megragadta és megszorította a férfi kezét, várta, hogy a kép frissítsen. Hogy friss információ jelenjen meg. 
A gesztust nem érzelmesnek szánta. Még csak szexuális felhívást sem lehetett kiérezni belőle. Egyszerűen nem lehetett egyetlen mozdulattal ennél jobban kifejeznie a reményt, a félelmet és a pillanatban rejlő döbbenetet. A bárban közel negyvenen – talán többen – meredtek a kapu mögül beáramló sűrű, zavaros képekre. Ha nem élőben közvetítették volna, akár annyira meg lehetett volna tisztítani, hogy a kapu különössége egyáltalán ne mutatkozzon. Viszont a kissé hangyás és eltorzult valós idejű kép jobb volt, mint a kristálytiszta, de felvett.

A Rocinante felvillant, tűzragyogón szétterjedt. Az egész terem visszatartotta a lélegzetét. Várt. Ám amikor elhalványult az izzás, az ellenség még mindig ott volt. Salis durván elkáromkodta magát, mire Roberts elengedte a férfi kezét. A Szabad Hadiflotta gyorsnaszádjai már nem látszottak a képen, a feketeségbe sodorta őket a sietség, hogy elkapják a Giambattistát és a Rocinantét, mielőtt a kapuhoz érnének. Rohadtul sokat elértek vele.

–  Es bien, es bien, ugye? – szólalt meg Vandercaust. – Bevittünk egy találatot, elég keményet. – El kell érni, hogy kapkodjanak, igen. Nem hagyni, hogy lassan haladjanak, óvatosan.

–  Nem tudhatod, mijük van azon a hajón – jegyezte meg Roberts. – Bármi lehet.

Vandercaust bólintott, a mutató- és a hüvelykujja közé csippentett egy darab tofut, és addig szorította, amíg szét nem hasadt.

–  Bármi legyen is, addig lőjük a sínágyúval, amíg porrá nem zúzzuk.

Feltartotta zöld szemcsékkel borított hüvelykujját, mintha a port akarná szemléltetni vele. Roberts annyira feszesen és gyorsan bólintott, hogy inkább úgy hatott, mintha hintázna.

–  Dui – mondta, és hinni is akart benne. Hinnie kellett. A képernyőn a jégszállító fenyegető tömege megállapodott a kapu túloldalán, kissé oldalra tőle, ahol a sínágyúkkal nem lehetett eltalálni. Tehát tudtak a védelemről, és tudták, hogy be kell húzniuk a nyakukat. Ez nem sok jót ígért.

–  Mire készülnek? – kérdezte Salis, de választ nem várt. A képen száz halvány új csillag ragyogott fel a jégszállító körül, reszketve és ingatagon. Aztán ezer. Aztán kétszer annyi. Roberts érezte, hogy a tudata egy része hátrahőköl, a sokk elszakítja őt önmagától.

–  Mé scopar – lehelte. – Azok ott hajtóműcsóvák?

A fénypontok meglódultak, mind egyszerre mozdult. Az izzó darázsraj örvénylett, elkanyarodott, aztán átkelt a gyűrűkapun, be az ő terükbe. Roberts terébe. Itt-ott pislákolni kezdett, majd kihunyt valamelyik fénypont, a több ezer egyike sercegve kialudt, de a többség egymást kerülgetve haladt, a repülési rendszerek felmérték a helyzetet – a pozíciójukat, az idegen állomást, a Medinát, a gyűrűket.

Akadtak biztonságos helyek, ahová a sínágyúk nem lőhettek. Nem fedezékek, hiszen a lassú zónában a Medinán kívül semmi mögé nem lehetett behúzódni. De a sínágyúlövedékek nem álltak meg, miután átszakították a parányi támadó naszádokat. Az ellenségből bárki a sínágyú torkolata és a gyűrűkapu, vagy maga a Medina közé kerülhetett, és ott biztonságban tudhatta magát. Legalábbis addig, amíg a Medina Állomás PVÁ-i és torpedói el nem érik. Akár a vasreszelék a mágneses mezőben, a raj a geometria és taktika által meghatározott vonalak mentén égetett. Legalábbis a zömük. Az a néhány, amelyiknek nem sikerült, tehetetlenül pörgött az űrben, senkit sem fenyegetett. A többiek pedig…

–  Azok ott nem hajók – állapította meg Salis –, hanem torpedók.

Roberts kézi terminálja ugyanabban a pillanatban riasztott, amikor Vandercausté és Salisé. Ő kapta elő elsőként a zsebéből a sajátját. A képernyő szélén piros csík húzódott. Teljes harckészültség. Visszaigazolta, megadta a helyzetét. Egy nem helyhez kötött kárenyhítő csapathoz osztották be. Jakulski és a technikai csapat fejesei arra vártak, hogy kiderüljön, hol lesz rájuk szükség. Hol keletkezik kár. Rosszabb volt, mint egy rögzített feladat, mivel a vére pezsgett a vágytól, hogy harcoljon vagy meneküljön, mégsem mehetett sehová. Ha valamelyik poszthoz rohanhatott volna, legalább úgy tehetne, mintha csinálna valamit. Mintha hatással lehetne a pusztítás közelgő hullámára.

–  Á! – kiáltott fel Vandercaust. – Kezdődik!

A fali képernyőn a sínágyúk tüzet nyitottak az ellenségre. Eleinte csupán a mozgást lehetett érzékelni, ahogy az ágyúállások csövei – Roberts ágyúcsövei, amelyeket ő helyezett el a foglalatban – remegtek. Aztán a képen megjelentek a lövedékek pályái, a fényes vonalak éppoly gyorsan eltűntek, ahogy megjelentek, és minden villanáskor megsemmisült az ellenség egy egysége. Roberts érezte, hogy az állkapcsa sajogni kezd, annyira erősen összeszorította, de nem tudott ellazulni. Salis felhorkantott, arcára aggodalmas kifejezés ült ki.

–  Que? – kérdezte Roberts.

–  Jobban örülnék neki, ha nem csinálnánk ezt, annyi – mondta.

–  Mit nem csinálnánk?

A fali képernyő felé bökött az állával.

–  Nem küldenénk ki semmit a kapukon túlra. Ahol elvész.

Roberts értette, mire gondol. A kapukon túli csillagtalan semmi – még csak nem is űr – hátborzongatóan hatott, ha az ember túl sokat gondolkodott rajta. Az anyagot és az energiát átalakíthatták egymásba, elpusztítani azonban nem lehetett. Ezért aztán amikor valami kilépett a lassú zóna gömbjéből, és látszólag eltűnt, valahová kerülnie kellett, vagy át kellett változnia valamivé. De senki sem tudta, mivé.

–  Nincs más lehetőség – válaszolta. – Esá coyos kicsinálnak minket.

–  Igen, csak…

A hosszú, iszonyatos percek elnyúltak. Robertset félig pánikra, félig transzra emlékeztető valami fogta el. A csíkok sorra villantak fel a képen. Újabb megsemmisült ellenség. Újabb volfrámlövedék zúgott ki a valóságból, bele a térnél különösebb feketeségbe. Most, hogy Salis szemüvegén át látta a dolgot, ő is beleborzongott. Annyira könnyű volt elfeledkezni az őket körülölelő, mélységes furcsaságról. Itt éltek, ez volt az otthonuk, és természetesen meg kellett védeniük. Ugyanakkor valamiféle rejtély mélyén éltek.

Figyelmének és összpontosításának időtlensége megszakadt, amint remegés futott végig a közelgő rajon, és Roberts szíve hirtelen kétszer gyorsabban vert. Örvénylő mozgás hullámzott végig a hajtóműcsóvákon, miközben egyre-másra kialudtak. A terem egyre hangosabban morajlott.

–  Mennyire gyorsan égetnek? – kérdezte ámuldozva Vandercaust. A kézi terminálját a riadóképernyőről egy nyomkövető programra kapcsolta át, és lehívta az adatokat. – Kizárt, hogy legénység legyen rajtuk. Esá kocsonyává zúzná őket, hiába a lé.

A Medina megreszketett. A rezgés csekély mértékű, de összetéveszthetetlen volt. Az ellenség effektív lőtávolba ért. A képernyőn a sínágyúk vibrálását immár a PVÁ-lövedékek lassabb, szélesebb ívei, a Medina saját torpedóinak ragyogó pontjai kísérték. Roberts azon kapta magát, hogy magában átkozódik, mintha fohászkodna, és fogalma sem volt, mióta csinálja. Az ellenség hajtóműcsóvái lassanként egybetömörödött, egyetlen fényes oszloppá álltak össze, vonalat húztak az idegen állomás és a Medina között.

–  Közénk kerülnek – hűlt el Roberts. – Meg kell állítaniuk őket, mielőtt közénk kerülnek. Oda fognak jutni. Megszállnak minket.

–  Nincs ott senki, aki megszállhatna bármit – ismételte el Vandercaust. – Azok no es hajók. Egyszerű öklök hajtóművekkel, amik tolják őket. Faltörő kosok.

–  Még mindig sorra szedjük le őket – szólalt meg Salis. – Nézzétek, a sínágyúk még mindig tüzelnek.

Valóban így volt. Gondos, veszélyes lövéseket adtak le. Annyira közel száguldottak el a Medina forgó dobja mellett, hogy Roberts azt képzelte, hallja a susogásukat. De az ellenség egyre hullott, roncsokká és gázfelhőkké robbant szét. A torpedóik hulláma mostanra megsemmisült, csak törmelék és rossz szándék maradt belőlük. A hajók pedig egyre közelebb értek, de közben egyre fogytak.

–  Találatok érnek minket – közölte Vandercaust, haragosan fürkészve a kézi terminálját.

Roberts megnyitotta a saját terminálját. Nyomásvesztés a dob legkülső rétegeinél. Nem mindenhol, hanem elszórtan. Emitt egy csarnokban, amott egy raktárban. Az egyik víztározót kilyukasztották, párát és jeget lövellt ki papírforgó módjára, ahogy a dob félreperdítette. A mormonok annak idején vastagra építették a dob külső részeit az űr kemény sugárzása ellen. De legalább senki sem halt meg. Egyelőre.

–  Hogy találhatnak el minket?

–  Fémszilánkokkal – válaszolta Salis. – A torpedók törmelékei. Semmiség.

Lehet, hogy tényleg csak roncsok csapódtak be, semmiségnek mégsem lehetett nevezni. Miközben a kijelzőt figyelte, újabb riasztás nyílt meg, amelyet rögtön meg is jelöltek, kiosztottak. Roberts csapatát még nem hívták. Addig nem is fogják, gondolta, amíg véget nem ér a bombázás, vagy el nem találnak valamit, ami kellően fontos ahhoz, hogy mindhármuk életét érdemes legyen kockára tenni érte. Köröttük a többiek éljenzésbe kezdtek, és amikor Roberts felnézett, a ritkuló raj közepén egy szétterjedő gömböt pillantott meg. Valami nagyobbat találtak el, és kellő erővel robbant szét, hogy néhány szomszédjával is végezzen.

A több ezer darázsból mostanra jóval kevesebb maradt. Két-, legfeljebb háromszáz, és percről percre fogytak. A még megmaradtak keményen égettek a Medina felé, kerülgették a PVÁ-lövedékeket, menekültek a torpedók elől, kicsusszantak a biztonságot jelentő folyosóból, és tüstént széttépték őket a sínágyúk. Miközben a csillogó fények sorra elsötétedtek, Roberts valamit érzett a zsigereiben és a torkában. A nevetés elfojtott kuncogásként bugyogott elő belőle, mégis melengetőn és könnyesen, majd valami mélyebbé dagadt.

Idejöttek, hogy elfoglalják a Medinát, és kudarcot vallottak. Igen, az állomást jó pár találat érte. Igen, vér is fog folyni. De nem esnek el. A Medina már a Szabad Hadseregé, és örökké a Szabad Hadseregé marad. Salis szintén vigyorgott. Köröttük újra meg újra éljenzés tört ki minden sínágyútalálat után, amely újabb megszállót szedett le. Egyedül Vandercaust tűnt bizonytalannak.

–  Que sa? – kérdezte tőle Roberts. – Visé, mint aki a könyökével próbálja kitörölni a seggét.

Vandercaust a fejét csóválta. Újabb villanás a sínágyúkból, újabb fény hunyt ki.

–  Folyamatosan változtatják a helyüket – felelte Vandercaust. – Visé! Az árnyékban haladnak, igaz? Az állomás elég messze van, hogy a sínágyúk ugyanazon a körömnyi területen fedezhessenek minket. Aztán… változtatják a helyüket. Beljebb sodródnak, ahol a sínágyúk leszedhetik őket? Miért?

–  Kit érdekel ez, ha sorra elpusztulnak? – kérdezte vigyorogva Salis.

–  Lehet, hogy szét akarják lövetni magukat – jegyezte meg Roberts. Tréfásan. Csak viccelt.

A szavak megtelepedtek köztük, az asztal felett lebegtek, mint az összegyűlő füst, mielőtt fordulni készül a szerencse. Roberts újra a képernyőre szegezte a tekintetét, az örömnek és megkönnyebbülésnek nyoma veszett, mintha ott sem lettek volna. Hűvösség ömlött szét a tüdejében és a szívében, egy egészen másfajta félelem, mint a roham miatti feszültség és szorongás. Egy újabb hajóval, amelyet a Medina PVÁ-inak vagy torpedóinak kellett volna elintéznie, megint a sínágyú végzett.

–  Mi ez az egész, Vandercaust? – kérdezte Roberts kemény, de reszkető hangon. Vandercaust nem válaszolt, hanem a kézi terminálja fölé görnyedt, vadul dolgozott rajta vastag munkásujjaival.

Újabb hajó. Még egy. Az ellenségből már kevesebb mint százan maradtak, és egymás után hullottak, akár egy kibomló virág szirmai. Még csak nem is igyekeztek tartani az irányt a Medina felé. Köröttük a terem kiáltozásban és ünneplésben tört ki. A hatalmas hangzavarban Roberts alig hallotta meg, ahogy Vandercaust elkáromkodja magát: – A francba!

A kezével tette fel a kérdést, Vandercaust pedig odanyújtotta neki a terminált. A csata kezdete mostanra mintha a múltba veszett volna. A gyűrűkapun beözönlő több ezer hajtóműcsóva. A legtöbb – szinte az összes – a Medina felé zúdult lefelé.

A legtöbb. Néhány azonban leállt. A hajtóműveik akadoztak. A manőverezőfúvókák fel-fellobbantak, durva, bukdácsoló ívben megpörgették őket. Roberts emlékezett rá, hogy látta, leírta őket. Az ellenség olyan nagy létszámban támadott, hogy a több ezer közül néhány nyilván meghibásodhatott. Legfeljebb maroknyi miatt felesleges volt már aggódniuk.

Vandercaust viszont megjelölt egyet. Zölden izzott a képernyőn, ahogy a csata folytatódott. A sínágyúk a Medinát fenyegető torpedók ellen fordultak. Köpködték a lövedékeket. Az ellenségből egyre többen megsemmisültek. De nem a kis zöld meghibásodott hajó. Sokáig bukfencezve, élettelenül sodródott tovább.

Majd már nem.

Amikor a hajtóműve újra életre kelt, nem a Medina vagy a Sol-kapu felé égetett. Az idegen gömb irányában lódult meg. A lassú zóna közepén kéken, halványan izzó hátrahagyott tárgyon állították fel minden ágyújukat. Roberts most már annyira remegett, hogy úgy tűnt, mintha a zöld pont táncra perdült volna a kezében, és fényes csíkokat hagyott maga után. A cikázó utókép, mely azt jelezte, hogyan verték át őket. A vákuumot széles ívben átszelő több ezer naszád és torpedó egy bűvész kézmozdulatára emlékeztetett, amivel csupán a figyelmet terelték el. És a fene essen beléjük: sikerült nekik.

Roberts visszaadta a kézi terminált, előkapta a sajátját, sürgős kapcsolatkérést ütött be Jakulskihoz. Amíg nem válaszolt, minden másodpercben mintha újabb rög koppant volna Roberts koporsójának fedelén. Amikor aztán bejelentkezett, a közigazgatási hivatalból fogadta a hívást, a dobon kívül, súlytalanul lebegve. Önelégült mosolya elárulta, hogy még Samuels kapitánynak sem sikerült rájönnie.

–  Que hast, Roberts? – kérdezte Jakulski, és Roberts egy pillanatig megszólalni sem tudott. A vágy, hogy ugyanabban a világban legyen, mint Jakulski és a többiek, abban, amelyikben ők diadalmaskodtak, elszorította a torkát. Nem tudta kipréselni rajta a szavakat.

Aztán egyszerre feltörtek.

–  Üzenj irányított sugárnyalábbal Mondragonnak! – mondta.

–  Kinek?

–  Dehogy. A francba! Montemayornak. Bárhogy hívják is la coyót. Duarte embereinek. Figyelmeztesd! Figyelmeztesd mindegyiket!

Jakulski összeráncolta a szemöldökét. Közelebb hajolt a kamerához, habár ott, ahol volt, nem segítette a nehézkedés.

–  No savvy – értetlenkedett.

–  A jodida egyesített flottások az előbb szálltak le a másik állomáson. Nem a Medinát akarták megszállni. A sínágyúkat jöttek elfoglalni.


Negyvenötödik fejezet: Bobbie

–  Bánod már, hogy eljöttél? – kérdezte Bobbie, túlordítva a naszád zaját.

Amos, aki vele szemben ült, vállat vont, és visszaüvöltött.

–  Dehogyis. Nem baj, ha a kapitány és Kisbarack egy kis időt együtt töltenek. Segít összemelegedniük. Ráadásul ez élvezetes is.

–  Csak ha győzünk.

–  Élvezetesebb, mint veszíteni – válaszolta Amos, mire Bobbie felnevetett.

A hajó egy roncs volt.

Egykor teherkonténerként használták. Még abból sem igaziként, amit úgy építettek meg, hogy egy lépegető vagy automata dokkrendszer több ezer ugyanilyen méretű, ugyanilyen kapaszkodókkal és ajtókkal felszerelt egységgel együtt kezelhesse. Ezt egyedileg készítették, az Övben, felerészt hulladékból, felerészt leleményből rakták össze. A második hajótestet később adták hozzá, a hegesztés helye még mindig fényesen csillogott a sarkoknál. A présülések sem valódiak voltak, csak a falhoz ragasztott gél, a testüket pedig mászóhevederekhez hasonló szíjak rögzítették. Ráadásul nem voltak aktív érzékelőik, ezért bukfencezve-pörögve repültek, a tucatnyi férfi és nő, akik velük tartott, csak általános kiképzésben részesült, nem is oly régen még több mint a felük a Föld és a Mars elleni összeesküvésekben vett részt, a fegyvereik kimustrált darabok voltak, a páncéljukat fél tucat különböző alkatrészből rakták össze. És persze, ha az ellenség sínágyúi felfedeznék őket, ezt abból tudnák meg, hogy mind meghaltak. Bobbie-nak pánikba kellett volna esnie.

Ehelyett úgy érezte, mintha egy kád meleg vízbe ült volna bele. Lehet, hogy a katonák ideges fecsegése az Öv zagyva keverék nyelvén folyt. Lehet, hogy a felét is alig értette. De tudta, miről beszélnek. A hányinger elleni gyógyszerekkel elérték, hogy a bukdácsolás ne legyen még kellemetlenebb, és a készítmény keserű utóíze úgy hatott, mintha gyerekkori otthonába tért volna vissza. Tele kellemes emlékekkel és ismerős helyekkel. Bobbie jobban szerette a Rocinantét, mint bármely más helyet, ahol a Ganymedes óta megfordult. Jó emberek voltak, és a maguk furcsa módján most már a barátai. A katonák, akik körülvették, nem voltak és sosem lesznek azok. A parancsait követték, és Bobbie úgy érezte, pontosan oda került, ahová tartozik.

Jelzett a sisakhangszórója. Egyedül az aktív kommunikációs csatornákról vélte úgy, hogy megérik a kockázatot. Hamarosan kiderül, jól döntött-e. Az állával előrebökött, hogy fogadja a hívást.

Az éktelen sistergést különös fütyülő hang követte, mint amikor a szél átfúj egy üveg szája felett, aztán megint recsegés-sistergés, végül Holden ideges hangja.

–  Bobbie! Mi a helyzet odabent?

–  Minden rendben – felelte Bobbie, majd ellenőrizte a külső kamerák képernyőit, hogy valóban így van-e. Az idegen állomás kék parázslása a látótere aljáról emelkedett elő, és görbült lefelé balra. A rakéták tündöklő csillagmezeje. Egy pillantás a sörösdoboznál is kisebbnek tűnő Medina Állomásra. A közelségi kijelzőkön két visszaszámlálás futott: az egyik azt jelezte, mennyi idő múlva kerülnek a sínágyú ívébe, a másik azt, mikor csapódnak be az állomásba. Mindkettőn sebesen pörögtek lefelé a számok. – A felszínre érkezéshez… három perc kell még.

–  A katonák bevetésre készek?

Bobbie halkan felkacagott, aztán a csapat csatornáját is bekapcsolta.

–  Hé! Seggfejek, készen álltok?

A válaszként érkező éljenzés kimaxolta a hangszórót. Bobbie visszakapcsolt a Rocinante csatornájára.

–  Helyes felelet – mondta Holden, ám feszülten. Megint a fütyülés. A gyűrű miatti torzítás. Amikor átléptek rajta, Bobbie semmit sem érzett. Se törést, se hányingert. Az érzékelőket és a kommunikációt valahogy mégis megzavarta.

–  A bevetés a tervek szerint halad, uram – jelentette. – Elfoglaljuk az ágyúkat, és bejuttatunk ide.

–  Alex szerint a gyorsnaszádok sebességvektorai áthaladtak a nullponton. Most már felénk tartanak.

–  Gyorsan elintézzük – nyugtatta Bobbie.

–  Tudom – felelte Holden. – Ne haragudj. Jó vadászatot!

–  Köszönöm – válaszolta Bobbie, és a kapcsolat megszakadt, a jelzőfény pirosra váltott. Bobbie visszakapcsolt a külső kamerákra, korrigált nézetre váltott. A kép így rögzült, a hajó bukfencezése csupán három egyenetlen szélű vakfoltban mutatkozott meg, amelyek rajzfilmdenevérekként cikáztak a képernyőn. Mostanra megfogyatkoztak a csalihajók, de teljesen nem fogytak el. És már kellően közel jártak ahhoz, hogy az állomás kettő kivételével az összes sínágyút kitakarja. Amíg az a kettő nem határoz úgy, hogy érdekesebbek, mint a Medina felé száguldó torpedók és üres leszállóegységek, nem eshet bajuk. Hacsak…

Elmentette a képet, felnagyította. A legközelebbi sínágyúállás talapzatánál, alig több mint tíz méterrel a hatalmas, égnek szegeződő cső mellett egy alacsony, szürke építmény állt. Kerek, akár egy érme, és hajlított felszínű, hogy bármilyen szögből érkezik is a törmelék vagy a kiszökő gáz, még szilárdabban a helyére nyomja. Úgy ismerte a szerkezetet, akár a tenyerét. Várta, hogy elhatalmasodjon rajta a félelem, de csak egyfajta komor eltökéltség szállta meg.

–  Amos! – kiáltotta, majd átküldte a kép másolatát. – Vess egy pillantást erre!

A nagydarab férfi a kézi termináljára pillantott.

–  Huh – pöfögött. – Ez megnehezíti a dolgunkat.

Bobbie megnyitotta a csapat csatornáját.

–  Változott a helyzet. Az információ, miszerint a sínágyúkat nem védik, valószínűleg téves. Egy MEKH-tervezésű bunkert látok. Ha egy van, lehet több is.

Riadt és bánkódó hangok kórusa hangzott fel. Bobbie állított a csatorna beállításain, a sajátján kívül az összes mikrofont kikapcsolta.

–  Ne halljak nyafogást! Számoltunk a lehetőséggel. Ha valaki mégsem akar részt venni benne, nyugodtan távozhat. Ellenkező esetben ellenőrizze a szigeteléseket és a fegyverzetét, és készüljön fel az összecsapásra, amint a felszínre értünk. Azt a feladatot kaptuk, hogy vegyük át az irányítást az ágyúk felett.

Még időben visszakapcsolta a mikrofonjaikat, hogy hallja az „igenis”-ek összevissza kórusát, és hogy az egyik nő leribancozza őt. Ha lett volna idő a fegyelmezésre, Bobbie nem engedi el a füle mellett, de így csak legyintett rá. Rendkívül feszült volt a helyzet, a KBSz katonái pedig nem tengerészgyalogosok voltak. Azzal kell dolgoznia, amije van.

A saját tanácsára hallgatva ellenőrizte a fegyverzetét. A karpáncélra szerelt Gatling-puska tára a kijelző szerint tele volt, kétezer páncéltörő és robbanólövedék, vegyesen. Az egyszer használatos rakétakilövőt a hátlemez kemény részéhez rögzítették, és a szkafander célzólézerével kötötték össze. A motoros páncél teljesen fel volt töltve. Bobbie-nak kétsége sem volt afelől, hogy a kis leszállóegységükben messze ő számított a legveszélyesebbnek. Vagyis ő fog az élre állni.

A naszád közölte vele, hogy a sínágyúállás hatósugara alá buktak. A számítógép begyújtotta a manőverezőfúvókákat, hogy kiigazító löketeikkel megállítsák a bukdácsolást, majd beindította a főhajtóművet. A fékező égetés keményen a zselébe nyomta Bobbie-t. A látása lassan beszűkült, és emlékeztetnie kellett magát, hogy feszítse meg a lábát és a karját, az agyába préselje ki izmaiból a vért. Még mindig lassú zónának hívták a teret, de az egyedüli sebességkorlátot az jelentette, hogy ne zúzza halálra őket a megállás energiája.

A naszád durván a felszínhez csapódott, visszapattant, megint lekoppant. Mielőtt abbahagyta volna a csúszkálást, Bobbie lehúzta magáról a hevedereket, és rácsapott a gombra, amely teljesen lerobbantotta az ajtót a hajóról. Nem ezzel fognak távozni, bárhogyan alakuljanak is a dolgok. A kinti táj szürreálisnak tűnt, akár valami álom. A kék síkság tisztábbnak látszott bármilyen terrai égnél, simaságát nem törte meg semmi, és ragyogott. Árnyakat vetett felfelé a hajóra, a katonákra. Mindegyikük lába és ágyéka fénylett, arcuk és válluk sötétbe burkolózott.

Bobbie előtt vastag, csaknem egy méter magas fém-kerámia szalag húzódott, mint valamilyen alacsony fal, és lebukott a túlságosan közeli szemhatár mögé. A sínágyú, amelynek talapzatát elfedte az állomás görbülete, a hátborzongatóan csillagtalan égbolt felé emelkedett. Bobbie a rádióján recsegő sistergésként, a légnyomás változásaként, rá törő hányingerként érzékelte a lüktető lövéseket.

Látott már videofelvételeket a lassú zónáról. Nem készült fel viszont saját zsigeri lázadására a hely felfoghatatlansága ellen. Még a legmegtervezettebb építészeti terekben – a marsi Epping Katedrálisban és a földi EN-épületekben – is megmaradt valami a természetből. Az állomást és a mögötte lévő gyűrűkapukat egyáltalán nem ez jellemezte. Hajóhoz, de egy felfoghatatlanul hatalmas hajóhoz hasonlítottak. A méret és a mesterkéltség elegyétől állt fel Bobbie tarkóján a szőr.

Erre most nem volt idő.

–  Nincs fedezék – üvöltötte. – Szétszóródni! Ne szedhessenek le mindannyiunkat egykönnyen azok a szemétládák. Gyerünk! Nyomás!

Szakadozott vonalban meglódultak, űrruháik fúvókái könnyűszerrel megbirkóztak a titokzatos kék gömb alig észlelhető gravitációjával. Szerencsés taktikai megoldás nehezen kiszámítható, egyenetlen sorban mozogni, még akkor is, ha a fegyelem hiánya, és nem valamilyen terv állt mögötte. Előttük a horizont sötét vonala feszült. Az elsőhöz hasonló második fal futott a sínágyú felé. Közvetlenül emögött lehetett a bunker hólyagja. Bobbie abban reménykedett, hogy nem vették észre, amikor felszínt ért. Hogy sikerül eljuttatnia a mérnökeit a sínágyú talapzatához, és kikapcsolják a vezérlőrendszereket, mielőtt bárki tudomást szerezne a jelenlétéről…

– Vigyázat! – kiáltott oda Amos.

Az ellenség akkor kezdett tüzelni rájuk, amikor még húsz méter választotta el őket az egymásba futó falak szegletétől. Az ellenséges katonák ránézésre marsi könnyű páncélzatban kuporodtak a fedezékként használt falak mögé, és rájuk céloztak. Bobbie kétségbeesett. Az ellenség tudott a jelenlétéről, és felkészülve várta. Ha megrohamozzák a falakat, és a sínágyú talapzatához sietnek, végeznek velük, mielőtt teljesítenék a küldetést.

–  Vissza! – adta ki a parancsot, aztán pár száz lövedékkel megsorozta a fal tetejét. A kikandikáló arcok eltűntek. Néhányan meghaltak, mások lehúzták a fejüket, egyelőre nem tudta megállapítani, melyikből hány lehetett. A KBSz-katonák azonban engedelmeskedtek. Egyikük sem próbálkozott azzal, hogy ott marad, és a hőst játssza. Kizárólag az állomás íve rejthette el őket. Lövedékek zúgtak el Bobbie mellett. Ahol az állomásba csapódtak, a kékségen sárga csíkok keletkeztek, fényesek, mint egy szikra, majd lassan újra elkékültek. A sínágyú még mindig köpködött.

Amint az állomás görbülete mögött eltűnt a távolabbi fal, Bobbie a hajójukhoz repült, aztán feljebb lebegett, míg csupán a fal felső síkját látta a felszín felett. Ráközelített, az optikát kontrasztos hamis színekre állította át, hogy a legkisebb mozgás is szembeötlő legyen, mint a neonreklámok. Nem kellett sokat várnia, hogy megmozduljon egy alak. Valaki kellően felbátorodott, hogy egy pillanatra kikémleljen. Bobbie célba vette, tüzelt. Az alak eltűnt. Vajon meghalt, vagy lebukott? Amíg az az átkozott fal útban volt, nem lehetett megállapítani. Az állomás görbülete fedezéket nyújtott Bobbie számára, ugyanakkor őket is védte. A többi marsit. Azokat, ezt biztosra vette, akik elárulták a bolygójukat a Szabad Hadiflottának. Tényleg olyan nagy kérés lett volna, hogy az egyikük óvatlanul közelebb merészkedjen?

Amos anélkül, hogy utasítást kapott volna, követte a példáját, a többiek pedig felsorakoztak a férfi mögé, jóval Bobbie mögött, ahol az ellenség lövedékei nem találhatták el őket, feljebb húzódtak, aztán kúszva megindultak előre. Az acélabroncs, amit az ellenség az állomás köré hurkolt, szélesebb volt, mint amilyen vastag – legalább nyolc méter átmérőjű –, így rengeteg helyük volt, ahova lehasalhattak. Megindulhattak, centiméterről centiméterre meghátráltathatták az ellenséget. Hacsak őket nem kényszerítik visszavonulásra. Hacsak a pártütő marsiaknak nem volt saját hajójuk, ami föléjük úszva az egész csapattal leszámolhat.

Bobbie intett, hogy figyeljenek fölfelé, és megpróbált kapcsolatot teremteni a Rocinantéval. A sercegés most erősebbnek hatott, a sínágyú lövéseivel egy ütemben kattogott. Aztán megszólalt a furcsa sípoló hang, és Holden a másik oldalon, mintha Bobbie fátylon keresztül látta volna.

–  Milyen a helyzet odalent, Bobbie? – kérdezte a kapitány.

–  Pocsék. Jól felfegyverzett ellenállásba ütköztünk egy megerősített helyről.

–  Rendben. Mennyi időbe fog telni áttörnötök rajtuk? Csak azért kérdezem, mert a gyorsnaszádok kevesebb mint két óra múlva visszaérnek ide, és kifejezetten örülnék neki, ha akkor már nem kellene itt lennünk.

–  Nehezen fog menni, uram – válaszolta Bobbie. A vibráló torkolattűz elárulta, hogy az ellenség oldalán valaki megpróbálja eltalálni őket, de mire odanézett, már beszüntette a tüzelést. – Ami azt illeti, elkelne némi támogatás.

–  Nem igazán tudom, hogyan segíthetnénk – felelte Holden.

Naomi kapcsolódott be.

–  A csalinak használt flotta gyakorlatilag odaveszett. Mindent, ami még repülni képes, darává fognak szétlőni, mielőtt odaérne.

–  Hát jó – sóhajtott Bobbie. – Bármilyen ötletre nyitott vagyok.

Amos intett oda neki, és előrebökött a sínágyú mozgó oszlopa felé. Bobbie a kettejük közti zárt csatornára kapcsolt át.

–  Mi a helyzet az energiaforrással? – kérdezte Amos. – Ezek a sínágyúk egy halom energiát felzabálnak a meghajtáshoz és még többet ahhoz, hogy lehűtsék őket. És amióta átjöttünk a kapun, egyfolytában tüzelnek. Kell lennie valahol egy fúziós reaktornak, ami táplálja őket. Talán valamilyen hajóból menthették ki. Lehet, hogy egypár konténer.

–  Hol kellene keresnem? – kérdezte Bobbie.

–  A helyükben én közvetlen az alá a pótfarok alá tenném, amelyikre a legkisebb eséllyel lőnek. De az is lehet, hogy mindegyikhez tartozik egy saját darab.

Bobbie visszakapcsolt a Rocinantéhoz.

–  Mi történt? – érdeklődött Holden. – Amosszal minden rendben?

–  Lehet, hogy van itt valami. Majd jelentkezem – felelte Bobbie, és bontotta a kapcsolatot. Intett a katonáknak, aztán a csapat csatornájára váltott. – Tartsátok ezt a területet! Kössétek le a figyelmüket!

–  Sa sa – válaszolta az egyik. Bobbie nem tudta, melyikük. – Meddig tartsuk?

–  Amíg vissza nem érek – felelte Bobbie. Vagy amíg még életben vagytok – tette hozzá gondolatban, ahogy hátrafordult a megrongálódott naszád felé.

Az ajtót egészben lerobbantották róla, a hajótest pedig behorpadt, ahol a naszád az állomásba csapódott. De nem szépnek kellett lennie. Bobbie-nak csupán arra kellett, hogy repüljön vele, és erre még alkalmas volt, legalább egy kis ideig. Amikor elemelkedett az állomás felszínéről, az ellenségből néhányan lőni kezdtek rá. Hagyományos fegyverekkel, teljesen értelmetlenül. Lehet, hogy a hajótestek ócskavasból készültek, de ezt az ócskavasat arra szánták, hogy ellenálljanak a mikrometeorok becsapódásainak. A hajtómű dübörgését enyhe rezgésnek érezte a páncéljában. Magukra hagyta az embereit, és ez kissé bántotta. De a helyes döntést hozta meg. Nem volt idő a tétovázásra.

Az állomás annyira erősen görbült, hogy Bobbie-nak egészen le kellett húzódnia, hogy a felszín közelében maradhasson. A sínágyúk már tudtak róla. Ha kidugta volna a fejét, lecsapták volna. Repülés közben a teljes érzékelőrendszert aktiválta, és amilyen gyorsan csak tudta, bejárta az egész állomást. Az abroncsok úgy szaladtak körbe az állomáson, akár három öv egy kosárlabdán, és egy-egy sínágyút helyeztek el mindenütt, ahol az acélabroncsok keresztezték egymást. Nem okozott gondot rájuk lelni. Mindegyik a lehető leggyorsabban igyekezett kisugározni a hőt, és oly módon vakították el az infravörös érzékelőket, amihez hasonlót Bobbie még sosem látott. Ám az egyik – a Sol-kapuval szembeni – valamivel forróbbnak mutatkozott a többinél. Ha egyetlen reaktort használtak, ez tűnt a logikus választásnak. Bobbie betáplálta a kis naszád pályáját, kiiktatta az automatikus közelségi leállítást, és amint érezte, hogy a hajó lebukik végső kamikazekitöréséhez, kicsatolta a hevedereket, és a légzsiliphez ugrott.

Egy valódi hajtómű csóvája megölte volna. Ehelyett a páncélzat összes hőriasztása szólalt meg egyszerre. Az arclemeze átlátszatlanná homályosodott. A karjánál kipukkant egy tömítés, fájdalmasan magához szívta a könyökénél a bőrt, mígnem a kisegítő tömítés felfújódott, és leszorította azt. Bobbie egy iszonytató másodpercig az állomás felett lebegett vakon és sebezhetőn. Amikor ismét kilátott, az ellenség bunkerének fehér buborékát pillantotta meg és a csőtorkolatok villódzását, ahogy tüzet nyitottak rá. Bobbie beterítette a bunkert a célzólézereivel, és kilőtte a hátrakétáját, miközben a szkafander fúvókáit beindítva a lehető leggyorsabban megindult a felszín felé. Keményebben csapódott az állomás felszínének, mint tervezte, és elég erővel koccantak össze a fogai ahhoz, hogy a vér ízét érezze a szájában. A rakéta egyetlen vakító villanással robbant fel, ám a fényét szinte azonnal túlragyogta a második villanás, ahogy a leszállóegység a sínágyú reaktorába csapódott.

Bobbie arclemeze ismét átlátszatlanná sötétedett, de az éjféli égbolt feketesége helyett, amit még a hajtóműcsóva váltott ki, most barna foltokban parázslott. A sugárzásmérő piros lóheremintázatú riasztást villantott fel. A nyers, állati pánikot azonban a szél keltette benne. Ritka, gyors fuvallat zúgott el mellette, taszította el a felszíntől.

Amikor másodpercekkel később teljesen kitisztult az arclemez, izzó felhő, lassan sötétedő köd terjedt szét közvetlenül a szemhatár mögött. Az állomás felszíne már nem kéken, hanem haragos méregzölden világított.

Ajaj – gondolta magában Bobbie, ahogy az állomás színe zöldből lassan feketébe váltott, majd újra zöldbe. – Lehet, hogy ez egészen rossz ötlet volt.

Tőle balra és jobbra az állomást körülölelő acélabroncsokkal valami nem volt rendjén. Először nem tudta biztosan, mi változhatott, aztán észrevette az acél és a felszín közötti rést, mint amikor túl nagy gyűrűt húznak rá valaki ujjára. Átkapcsolt mágneses és infravörös érzékelőkre, de mindkettő kiégett a felrobbanó reaktor visszaverődő sugárzásától. Az állomás lassan újra kékké vált. Bobbie-nak az az irracionális érzete támadt, hogy az észlelte az ő jelenlétét. Hogy Bobbie felbosszantotta, és most rá figyelt. A szkafander fúvókáit és a gyenge mikrogravitációt használva visszalebegett a felszínre, szinte azt várta, hogy az állomás elkapja és magába rántja őt, hogy megbüntesse, de nem tette.

A rádióját kellően strapabírónak tervezték, hogy működjön.

–  Itt Draper őrmester – jelentkezett be. – A sínágyú még tüzel?

–  MI A PICSÁT MŰVELTÉL? – ordította egy férfi magas, riadt hangon. Bobbie kikapcsolta mindegyikük mikrofonját.

–  Én is pontosan ezt kérdezem magamtól – válaszolta magában, majd a privát csatornára váltott. – Amos!

–  Fogalmam sincs, mit csináltál, Babi, de a lehető legszerencsésebben cseszte szét a dolgokat. Úgy néz ki, hogy a sínágyú leállt, a maradék néhány seggfej megkezdte a visszavonulást seggfejfalvába, és ezek a fémkarikák, amihez mindent rögzítettek, mintha egy kicsit lötyögnének.

–  Igen, lehet, hogy lepattintottam őket.

–  Ez igen! – ámuldozott Amos. – Várj, azt hiszem, hogy le kell lőnöm valakit.

–  Csak nyugodtan – válaszolta Bobbie, aztán megnyitotta az összeköttetést a Rocinantéhoz. – Jól van. Még megvagytok?

–  A rosszfiúk már egészen közel járnak – felelte Holden. – Mondd, hogy jó híreid vannak!

–  Jó híreim vannak – mondta Bobbie. – Átjöhettek a kapun. Ami azt illeti, ha át tudnátok jönni ide, hogy a levegőből támogassatok minket, azt nagyra tudnám értékelni.

A legénység éljenzésben tört ki, amit furcsává és nyugtalanítóvá torzított a gyűrű interferenciája. Vajon csak képzelődött, amikor hangosabbnak érezte?

–  Elkaptad őket? – kérdezte Holden, és Bobbie kihallotta hangjából az arcán szetterülő mosolyt. – Elszedted tőlük a sínágyúkat? Mi irányítjuk őket?

Bobbie űrruhájának érzékelői jelezték, hogy a hozzá legközelebb eső acélfal lassan elmozdul. Csupán néhány centimétert, de határozottan mozgott. Elpattant. Minden tönkrement. A sínágyúk egy darabig senkit sem fognak megvédeni.

–  Nem – felelte. – De legalább senki más sem.


Negyvenhatodik fejezet: Holden

–  Tudod, mit szeretnék? – kiáltott le Alex a pilótafülkéből.

–  Végre elhúzni innen? – kiabált vissza Holden.

–  Végre elhúzni innen. Ha így megy tovább, még mindig a melegítőnket letolva trónolunk majd, amikor a rosszfiúk visszaérnek – válaszolta Alex. – Nem véletlenül nem lassúnaszádoknak nevezik azokat a hajókat.

Habár Naomi a Holden melletti ülésbe volt beszíjazva, a fejmikrofonjába szólt bele, így legalább nem ordított.

–  A Giambattista hatalmas hajó, Alex. Csak el vagy kényeztetve, mert évek óta nem kellett ehhez hasonló tehenet irányítanod.

–  A francba! – káromkodta el magát Alex. – A Canterburyt feleennyi idő alatt megfordítottam volna.

Naomi sóhaja állt a legközelebb ahhoz, hogy kifejezze, egyetért velük.

–  Elég jól értettél a feladatodhoz.

A képernyőn a Giambattista komótosan oldalra csusszant a gyűrűkapu felé. A gyorsnaszádok első támadásakor okozott rongálódás valahogy megbontotta a manőverezőfúvókák egyensúlyát, ezért az irányítás jelentős része abból állt, hogy elforgatták a hajót, aztán kivárták, hogy a működő fúvókák a megfelelő helyzetbe álljanak, hogy begyújthassák őket. A visszatérő gyorsnaszádok csóvái mostanra kivehetővé váltak. Nemsokára újabb torpedósorozatot lőnek ki rájuk, hacsak a Szabad Hadiflotta nem inkább a „várjuk ki, amíg nem látjuk a szemük fehérjét” módszert választotta. Az ellenséges hajók szétváltak, csaknem százfokos szöget bezárva kanyarodtak vissza feléjük. Ha rászánják az időt, hogy szemközti irányokból rohamozzanak, a Roci gyakorlatilag képtelen lett volna védelmezni a Giambattistát. Ugyanakkor a sebességvektorok beigazításával elegendő időt hagytak volna ahhoz, hogy a Giambattista átjusson a gyűrűkapun, mielőtt odaér az ellenség. Úgy tűnt, mind arra kényszerültek, hogy megkeressék a tehetetlenség, a gyorsítás és a halottak bonyolult függvényrendszerének minimum/maximum pontját.

A Giambattista főhajtóműve beindult, a csóva mellett teljesen eltörpült a hajó, Alex pedig ünnepélyesen elordította magát.

–  Épp ideje – jegyezte meg Naomi. – Szinkronpályára állok. Húsz perc múlva már a kapu másik oldalán leszünk.

Holden csatornát nyitott Bobbie-hoz. A másodpercek kellően elnyúltak ahhoz, hogy lassan összeszoruljon a gyomra. Aztán létrejött a kapcsolat, szétkapcsolt, helyreállt, épp amint Naomi közölte: 

–  Az egyikük éget, hogy velünk együtt menjen át a kapun.

Erre még visszatér majd.

–  Úgy néz ki, húsz perc múlva átjutunk a kapun. Ti hogy álltok?

A kapu furcsa interferenciája miatt Bobbie válasza kásásnak és félelmetesnek hatott. A marsi zihált, és amíg ki nem mondta a szavakat, Holden úgy képzelte el, mint aki gyomorlövéssel, súlytalanul lebeg. Vagy az idegen állomás felszíne felé sodródik tehetetlenül. Már nyúlt volna, hogy átkapcsoljon Amoshoz, amikor Bobbie megszólalt.

–  Amos a pozícióját tartja az ellenséggel szemben – jelentette. – Már majdnem visszaértem én is. A szkafanderből kifogyott a hajtótömeg, így a mágnesbakancsokkal baktatok.

–  Futva mész vissza harcolni?

–  Én inkább gyors csoszogásnak mondanám – szűrte ki a fogai között Bobbie –, de semmi gond. Lefektettek. Egy nagy fémutat. Egyenesen hozzájuk vezet.

–  Jól van. Amint tudunk, erősítést küldünk. Csak ki ne nyírjanak, míg oda nem érünk!

–  Semmit sem ígérhetek, uram – válaszolta Bobbie, és a hangjából ítélve Holden megesküdött volna, hogy mosolyog. Aztán hirtelen recsegni kezdett a vonal, és megszakadt a kapcsolat.

–  Jól van – mondta Holden. – Mi a helyzet?

–  Mindkettő lő ránk – felelte Naomi.

–  Ehhez képest egészen nyugodtnak tűnsz.

Naomi odafordult felé. Hirtelen ragyogó mosoly ült ki az arcára, amitől Holden szíve egy kissé elszorult.

–  Az egész csak Üdvözlégy-baromság. Nem annyira támadnak, mint lehetőséget adnak nekünk, hogy elcsesszünk valamit.

–  Jól van. Vagyis nem emiatt aggódsz. Akkor mi nyugtalanít?

Naomi átküldte üldözőik hajtóműveinek elemzését Holden monitorjára. A közelebbi hajó már módosított a pályáján, és a feltételezett görbe alapján öt perccel azután lép be a lassú zónába, hogy a Roci és a Giambattista átjutott. Nem szakadtak le. Nagy kár.

–  Tudjuk, hogy fogunk megbirkózni ezzel?

Alex válaszolt a hajó kommrendszerén.

–  Én arra szavazok, hogy lőjük le őket. – Aztán egy pillanattal később Clarissa szólalt meg: – Támogatom.

Holden bólintott magában. Még mindig furcsának hatott hallania a nőt. Lehet, hogy ez már örökre így marad.

–  Jól van, tápláljunk be egy célzási megoldást!

–  Már betápláltam, amíg Bobbie-val beszélgettél – közölte Naomi.

A PVÁ-k pár másodpercig kattogtak, aztán elhallgattak. Eltakarították az Üdvözlégy-torpedókat. Holden a combjába dörgölte a kezét. Összecsapta a tenyerét. Megnyitotta a taktikai kijelzőt, hogy lássa a gyűrűt és az idegen állomást. A Medinát és a gyorsnaszádokat.

–  Van elég lőszerünk, hogy mindent megvédjünk, még akkor is, ha mindkét hajó követ minket, igaz?

–  Sss! – csitította Naomi.

A külső kamerákon át nézve úgy tűnt, mintha a gyűrű elmosná a csillagokat, ahogy átkelnek rajta. Alex rövid, kemény fékező égetés után a kapu és a csillagok mögötti egyre szűkülő korong felé fordította a hajó orrát. A Giambattista átperdült, égetett, újra átperdült, megmaradt zsilipajtai mind kinyíltak. Tűhegynyi hajtóműcsóvák húztak ki belőle, szentjánosbogaraknál is apróbbnak tűntek a szállító Epsteinjének széles, izzó fáklyájához képest. Holden figyelte, ahogy előbb egy-két, aztán egy tucat, majd száz zúdult le a Medina felé. A KBSz megérkezett, hogy befejezze a munkát. A többi leszállóegység szétszóródott, kiterjedt, legyezőszerű célpontot kínált. Ebből a távolságból a Medina PVÁ-i használhatatlanok voltak, a Roci pedig valószínűleg gond nélkül leszedné a torpedókat. Ám még ha tüzet nyitnának is rájuk, csupán maroknyi katonával végezhetnének, miközben megmaradna még egy egész hadsereg.

Holden irányított sugárnyalábbal megpróbált kapcsolatot nyitni a közelgő gyorsnaszád felé, de a gyűrű interferenciája túlságosan erősnek bizonyult, így átkapcsolt rádió-összeköttetésre.

–  Figyelem, támadó hajó! – kezdte. Naomi kérdőn ránézett. Habár nem aggodalmasan vagy idegesen. – Itt James Holden, a Rocinante kapitánya beszél. Kérem, hogy ne közelítsenek tovább. Nem kell így intéznünk ezt.

Kivárt. A taktikai kijelzőn már gyérebben mutatkoztak a pontok, mint korábban. Mindössze annyit tudtak a Naprendszerben végbemenő eseményekről, amennyi átszűrődött a kapun. A Szabad Hadiflotta gyorsnaszádjai nem válaszoltak.

–  Nem fogja átgondolni a dolgot, főni – kiáltott le Alex. – Mit akarsz, mit csináljak?

–  Adj nekik esélyt! – felelte Holden.

–  És ha nem élnek vele?

–  Akkor nem élnek – válaszolta Holden.

A gyűrű egyre kisebb lett, ahogy távolodtak tőle, mint amilyennek egy kút kávája látszik, ha valaki beleesik a vízbe. A gyorsnaszád keményen fékezett a gyűrű felé. Épp mielőtt a Giambattista hajóinak második hulláma a Medinához ért volna, a támadó hajó átkelt a gyűrűn, kilőtt fél tucat torpedót, aztán csillagként felragyogva szétrobbant, amikor Alex a Roci sínágyújával átlőtte a hajtómű mágnespalackját. Holden némán figyelte, ahogy a gázfelhő, amely az egykor férfiakkal és nőkkel teli hajóból maradt, szétterjed, és lassan elhalványul.

Próbálta győzelemként megélni a dolgot, de csupán abszurdnak tűnt. A lassú zóna, a kapuk, még a pusztán emberi hajók is, amelyek eljuttatták ide őket – mind-mind csodának számítottak. A világmindenséget megtöltötték a rejtelmek, a szépség és az áhítat, tőlük pedig mindössze ennyire futotta. Hogy egymást üldözzék, és kiderítsék, hogy melyikük tudja gyorsabban előrántani a pisztolyát.

Minden, amit a lassú zónában látott – a Giambattista, a támadó hajók felhője, a Medina Állomás, a Rocinante – mintha egy pillanatra megdermedt volna. A Bobbie-tól érkező kapcsolatkérés zavarta meg, és Holden fogadta a hívást.

–  Idelent mindent elfoglaltunk – jelentette Bobbie. Még mindig zihált. – Az ellenség megadta magát.

–  Élve fogtuk el őket?

–  Néhányat – felelte Amos.

–  Foggal-körömmel küzdöttek, még azután is, hogy reménytelenné vált a helyzetük – magyarázta Bobbie. – A mieink közül is elestek néhányan.

–  Sajnálom – mondta Holden, és egy kissé meglepődött, amikor rájött, ez mennyire igaz. Nem pusztán mondott valamit, ami illik a helyzethez. – Bárcsak lett volna más megoldás.

–  Igenis, uram – válaszolta Bobbie. – Magam felügyelem a foglyok elszállítását. Viszont van valami, amiről tudnod kell.

–  Mi az?

–  Az itteniek nem a Szabad Hadiflottához tartoznak. A sínágyúhálózatot marsiak védték.

Holden megemésztette a szavakat.

–  Azok, akik az államcsínyt hajtották végre? Duarte emberei?

–  Semmit sem hajlandók mondani, de ezt feltételezzük. Ez fontos lehet.

–  Gondoskodj róla, hogy biztonságban legyenek, és jól bánjanak velük – utasította Holden.

–  Már rajta vagyok – felelte Bobbie, és bontotta a kapcsolatot.

Holden a külső kamerákra kapcsolta át a monitorját, aztán úgy állította be a képet, hogy lássa a Giambattistát, az idegen állomást és – kellően messze ahhoz, hogy alig tűnjön többnek egy fémforgácsnál, ami láthatatlan, ha a Roci nem nagyítja fel – a Medina Állomást. A szájára tapasztotta a tenyerét, bekapcsolta az összes leszállni készülő könnyű hajó és összetákolt naszád azonosítójelzését, nézte, ahogy a képernyőt elfedi a halványzöld szöveg felhője, aztán újra kikapcsolt mindent, és a feketeségbe meredt. A szemét mintha homokkal dörzsölték volna. Mintha a szorongás és feszültség, amely a gyűrű felé égetve felgyűlt benne, egyszerre összeomlott volna. Valami mássá változott.

–  Jól vagy? – kérdezte Naomi.

–  Freden járt az eszem – felelte Holden. – Ez itt? Ezzel foglalkozott. Seregeket vezetett. Állomásokat foglalt el. Ebből állt az élete.

–  Ebből vonult vissza – javította ki Naomi. – Amikor úgy határozott, hogy megpróbálja rávenni az embereket, inkább tárgyaljanak, mint hogy emberekre lődözzenek, ezt az örökséget hagyta hátra.

–  Lássuk, mennyire működik! – szólt Holden. Beállította a kamerát, szemügyre vette magát a képernyőn, ujjaival megigazgatta a haját, hogy kissé elfogadhatóbban nézzen ki. Még mindig kimerültnek tűnt. Fáradtnak. De már jobban érezte magát. Adásra állította be a rendszert.

–  Medina Állomás! Itt James Holden, a Rocinante kapitánya beszél. Azért jöttünk, hogy visszavegyük az állomás, a lassú zóna és a kapuk igazgatását a Szabad Hadiflottától. Ha valóban ezt akarják, eltölthetünk némi időt azzal, hogy addig lőjük a PVÁ-ikat és a torpedósorozataikat, amíg már nem működnek, aztán leküldjük az összes hajónkat. Rengeteg fegyveressel érkeztünk. Ha jól sejtem, maguknak is van elég katonájuk. Még egy darabig öldökölhetjük egymást, de jobban szeretném további veszteségek nélkül lebonyolítani ezt. Adják meg magukat, tegyék le a fegyvereiket, és megígérem, hogy emberi bánásmódban részesül a Szabad Hadiflotta helyi parancsnoksága és minden más fogoly.

Próbált kiötleni még valamit. Valami többet mondani. Egy elsöprő lendületű beszédet arról, hogy végső soron mind ugyanahhoz a fajhoz tartoznak, és ha úgy döntenek, levethetik magukról a történelem terhét. Mind összefoghatnának, és valami újat alkothatnának, és mindössze annyi kellene hozzá, hogy megtegyék. De minden, ami az eszébe jutott, hamisnak és erőtlennek hangzott a fejében, ezért inkább kikapcsolta a csatornát, és várta, hogy mi történik.

Naomi kicsusszant a présüléséből, a lifthez lebegett, és megindult lefelé. Pár perccel később egy ivógumó teával tért vissza. Megint letelepedett az ülésére. Várt. Ha ez még sokáig elhúzódik, Holden tudta, hogy meg kell indítania a támadást. A naszádok nem tudtak sokkal többet, mint hogy az egyik hajótól a másikig iszkoljanak. Hamarosan kifogy a levegőjük és az üzemanyaguk. De talán még pár perc…

Megjött a válasz. Tiszta, titkosítatlan rádiójel, éppoly nyílt, mint Holden felszólítása a megadásra. A Szabad Hadiflotta egyenruháját viselő nő egy rendkívül ismerős helyiségben lebegett súlytalanul. A háta mögötti vallásos képek egy erőszakról, vérontásról és veszteségről szóló visszatérő álomból vett jelképek voltak.

De talán most minden másképp alakul.

–  Holden kapitány. Christina Huang Samuels kapitány vagyok a Szabad Hadiflottától. Elfogadom a megadás feltételeit, azzal a kikötéssel, hogy szavatolja az embereim biztonságát, és hogy emberi bánásmódban részesülnek. Fenntartjuk a jogot, hogy rögzítsük és leadjuk az állomásra lépésüket, ezáltal biztosítva, hogy az egész emberiség tanúja lehessen a viselkedésüknek. Szükségből és az embereim iránti hűségből teszem ezt. A Szabad Hadiflotta az Öv katonai szárnya, és nem fogom feláldozni az embereim és a hozzánk nem köthető civilek életét, amikor semmi hasznom sem származhat ebből. Magam azonban mindig is ki fogok állni a belső bolyók zsarnoksága, a népem kizsákmányolása és lassú kiirtása ellen.

A nő tisztelgett a kamerának, és az üzenet véget ért. Holden felsóhajtott, újrakezdte az üzenetét.

–  Elfogadhatónak hangzik – válaszolta. – Mindjárt ott leszünk.

Kikapcsolta az adást.

–  Most komolyan? – kiáltott le Alex. – „Elfogadhatónak hangzik, mindjárt ott leszünk”?

–  Lehet, hogy nem valami jól csinálom ezt – kiáltott vissza Holden.

A hajó kommrendszeréből Clarissa hangja szólalt meg: 

–  Szerintem aranyos volt.

 

 

A Medina Állomás eleste húsz órába telt, attól fogva, hogy a KBSz első hajói dokkoltak, odáig, hogy a Szabad Hadiflotta utolsó alkalmazottját is egy cellába zárták. A Medina hajóbörtöne közel sem bizonyult elegendőnek, ezért azt a magasabb rangú tiszteknek tartották fenn – a parancsnokságnak, a részlegvezetőknek, a biztonságiaknak és az ügynököknek. A többiek – többségében technikusok és karbantartók – mozgását a saját körleteikre korlátozták, és az ajtókat az állomás rendszere zárta. Azaz végső soron Holden. Akaratlanul is úgy érezte, ezernyi embert parancsolt a szobájába, hogy komolyan gondolják át, mi rosszat tettek.

A dob biztonsági központjában rendezte be a hadiszállását. A perdületi nehézkedés nem volt annyira erős, hogy Naomit zavarta volna, és valamiért megnyugtatta Holdent, hogy lerogyhat a székébe, és onnan nézheti a földi híradásokat. Bobbie Draper, immár a Medina ügyvezető biztonsági parancsnoka, az íróasztalánál terpeszkedett, felrakott lábbal, a kezét a tarkója mögött összekulcsolva, és nyugodtabbnak tűnt, mint bármikor, amióta Amosszal ismét a Roci fedélzetére lépett. Az egyik ingujját feltűrte, alatta az élénkvörös, hólyagos égés a könyöke körül egy szkafander tömítésének alakját idézte. Bobbie óvatosan megdörzsölte. Simogatta. Volt valami nyugtalanító, szinte orgazmus utáni bágyadtság abban, ahogy az erőszakra reagált. Alex és Amos a szomszéd szobában ültek, ahol Naomi az állomás naplóbejegyzéseit nézte át egy Costas nevű KBSz-es mérnökkel együtt, és valami joghurtos és fekete babos dologról vitatkoztak. Egyedül Clarissa nem jött át az állomásra, és Holden nem firtatta, miért. Maga is épp elég rossz emlékeket őrzött a Behemótról. Belegondolni sem mert, milyenek lehettek az övéi.

A hírcsatornán Hága önmaga megviselt, szépiával átitatott változatának látszott. Az EN épülete felett az eget fehér pára takarta el, de már nem sötétlett. Avasarala pódium nélkül állt ki a komplexum elé. Élénk narancssárga szárija győzelmi zászlónak tűnt rajta.

–  A Medina visszavétele többet jelent egyetlen állomás felszabadításánál a kegyetlen zsarnokság alól – ért a félórás beszéd csúcspontjához. – Azt jelenti, hogy újra megnyílt az út a kolóniák és minden bolygó felé, amelyeket a Szabad Hadiflotta megpróbált elrekeszteni. Azt jelenti, hogy ismét magunkban érezhetjük a történelem mozgatóerejét, annak bizonyítéka, hogy az emberi szellem sosem fog fejet hajtani a félelem és a gonoszság előtt. És igen, mivel mindannyian rendesen viselkedtek, feltehetnek nekem pár kérdést. Takeshi?

Egy szürke öltönyös, sovány riporter állt fel, nádszálként szakmája képviselőinek a sorai között.

–  A francba! – szólalt meg Alex az ajtóból. – Máshol is vannak még riporterek, vagy mind ott van vele?

–  Sss! – intette csendre Bobbie.

–  Főtitkár asszony, azt állította, hogy a Föld elleni támadás nem háborús cselekmény volt, hanem összeesküdött bűnözők mértek csapást. Most, hogy foglyokat ejtettek, hogyan fognak bánni velük?

–  Az összeesküvőket a Lunára vitetjük, és bemutatjuk nekik az ügyvédeiket – felelte Avasarala. – Következő kérdés…

–  Csak a medinaiakat? Vagy a Pallasról és az Europáról is? Ez nem fogja túlságosan leterhelni az igazságszolgáltatást? – A szürke öltönyös nem hagyta annyiban a dolgot.

Avasarala nyájasan elmosolyodott.

–  Ó, annak a pasasnak annyi – állapította meg Bobbie.

–  Úgy bizony – értett egyet Holden.

–  Időbe fog telni, amíg mindenki ellen eljárást indítunk – felelte Avasarala. – De a késlekedésért részben a Szabad Hadiflottát hibáztatom. Ha gyorsabb tárgyalásokat szeretnének, nem kellett volna elpusztítaniuk annyi bírósági épületet. Következő kérdés. Lindsey?

–  Nem kellene ennyire felfújnia – jegyezte meg Bobbie, miközben egy szőke nő vette át a szürke öltönyös helyét, és tett fel egy kérdést az újjáépítésről, meg a KBSz szerepéről. – Ez fájni fog neki.

–  Ez a legnagyobb egyértelmű győzelem, amit mostanáig Inaros ellen arattunk – jelentette ki Holden. – Minden mást teljesen kifosztott és a sorsára hagyott. Vagy odadobta nekünk, hogy centiről centire átvizsgálva hatástalanítsuk a robbanó csapdákat. Még a Titan is több veszteséget jelentett, mint amennyi hasznot hozott. A Földnek győzelemre van szüksége. Az ördögbe, a Marsnak is. Mindenesetre örülök, hogy övbéliek is harcoltak az oldalunkon.
– De ha túlságosan jelentősnek tünteti fel, csak annál rosszabb lesz, amikor megint elveszítjük a Medinát.

Holden odakapta a fejét.

–  Miből gondolod, hogy el fogjuk veszíteni?

–  Mert tönkretettem a sínágyúkat – válaszolta Bobbie. – A megtartásához az kellett volna, hogy elfoglaljuk a védelmüket. Nem sikerült. Ehelyett tönkretettük. Ha kaphatnánk egy tucatnyi hajót a Rociéhoz hasonló fegyverzettel, vagy két Donnager-osztályú csatahajót, akkor tartani tudnánk. Ám ehhez ide kellene érniük, és lefogadom, hogy Inaros az utolsó darab gránátot és lövedéket is bepakolja a megmaradt hajóiba, hogy ideégessenek, és szétrúgják a seggünket. Feltéve, hogy a Laconia-kapu másik oldaláról a pártfogója még nem indította el a MEKH-hajókat, amiket ellopott, hogy kifüstöljön innen minket.

A csomó, amelyik pár fokot lazult Holden gyomrában, amióta a Medinára lépett, most ismét összerándult.

–  Ó – keseredett el Holden. – És van valami megoldásunk a problémára?

–  Küzdünk, ahogy csak tudunk, és reménykedünk, hogy a rosszfiúknak annyi időbe telik kinyírni minket, hogy nem lesz idejük újra felállítani a védelmet, mielőtt Avasarala és Richards felmentő seregei ideérnek.

–  Ah.

–  Attól a perctől fogva szarban vagyunk, hogy felrobbantottam a reaktort. Ez persze semmit sem von le a helyzet alapvető méltóságából. Ráadásul jó kis domb ez.

–  Hogy micsoda?

Bobbie meglepetten kapta oda a fejét, amiért Holden nem ismerte a kifejezést.

–  Jó kis domb a halálhoz.


Negyvenhetedik fejezet: Filip

–  Milyen volt? – kérdezte Filip tettetett fesztelenséggel.

A lányt Martának hívták. Széles arcát az állkapcsa mentén elszórva szeplők pettyezték, mintha valaki ráfröcskölt volna valamit. 
A haja világosabb tónusú volt a bőrénél. A klubban szórakozók közül ő tűnt a legtürelmesebbnek az új sráccal. A karaoke alatt odanyújtotta a fiúnak a mikrofont, habár Filip nem vette el. Amikor sűrűbb lett a tömeg, megengedte, hogy Filip az asztala végébe üljön. Nem vele, de nem is nem vele. A Callistón nőtt fel, itt született. Az egyik raktárban ellenőrizte a teljesítéseket. Nagyjából egy évvel lehetett idősebb Filipnél. Tizenhat éves volt, amikor történt.

A lány összeszűkítette a szemét, félrebillentette a fejét.

–  Hogy milyen volt a támadás? Mert miért?

–  Csak érdekelt – vonta meg a vállát Filip. A klub eléggé homályos volt ahhoz, hogy a lány ne láthassa, amint elpirul.

Marta megrázta a fejét, elfordult. Valaki nekiment Filip hátának, ahogy a bárpult felé tolakodott. Épp bocsánatot kért volna – a szavakat kereste hozzá –, amikor a lány megszólalt.

–  Eine nap volt, igaz? Felkeltem, mint minden reggel. Elkészültem, hogy induljak az iskolába. Anya vagdaltat és kávét készített reggelire. Eine nap, mint az otra. A barátaimmal beszélgettem az aulában, erre minden megrázkódik, igaz? Csak egyszer. Csak egy kicsit, de mindenki érzi. Egymást kérdezgetjük, és mindenki érzi. Aztán rapuitamine berobog a tanár, és bejelenti, hogy azonnal át kell mennünk az óvóhelyekre. Valami történik à los marsi gyárban. Arra jutottunk, felrobbant a reaktor. Tudtuk, hogy valami komoly. Alighogy bementünk, jön a következő, és az már rosszabb. Sokkal rosszabb.

–  De hát minden találat a marsi üzemet érte – jegyezte meg Filip.

–  Ugyanaz a szikla – vonta meg a vállát nevetve Marta. – Nem lehet elrúgni egy fél labdát. A lényeg, hogy megszólal a riasztás, y mindenki sír. Aztán amikor megint kiengednek minket, vége. A marsi üzem delenda, és a miénk fele is. Egyszerűen… no sé. Egyszerűen volt az előtte meg az utána.

–  De neked nem esett bajod – mondta Filip.

Marta megrázta a fejét, épp csak egy kicsit.

–  Anya meghalt – mondta tettetett könnyedséggel. – Az óvóhelye fala megrepedt.

Filip a szegycsontjában érezte a szavakat.

–  Sajnálom.

–  Azt mondták, gyorsan történt. Szinte észre sem vette.

–  Igen – hümmögött Filip. Egy órán belül negyedszer jelzett a kézi terminálja.

–  Biztos, hogy nem akarod felvenni? – érdeklődött Marta. – A barátnőd nem fogja annyiban hagyni.

–  Dehogy. Ne aggódj! – válaszolta. Aztán hozzátette: – Nekem sincs édesanyám.

–  A tiéddel mi történt?

–  Szakított az apámmal, még csecsemőkoromban. Apám mindig azzal jött, hogy elbújtatott előle, mert bolond. De nem tudom. Pár hónappal ezelőtt találkoztam vele először, és már megint itt hagyott minket.

–  És neked is bolondnak tűnt?

–  Igen – vágta rá Filip. Aztán: – Nem. Úgy tűnt, nem akar ott lenni.

–  Durva.

–  Azt mondta nekem, hogy mással szemben az egyetlen, amihez jogod van, az, hogy otthagyd.

Marta hitetlenkedve köhintett.

–  Miféle ribanc mond ilyet a saját gyerekének?

A klub bejárata légzsiliphez hasonlított, belső és külső ajtóval egy rövid előcsarnok két oldalán, de csupán azért, hogy a közös folyosó világosságát kirekesszék. Egy fényes csík és néhány test körvonala jelezte, hogy a két ajtó egyszerre nyitható. Filip azon tűnődött, vajon eláruljon-e többet a lánynak. Azt hittem, végignéztem, ahogy megöli magát, de kiderült, hogy nem halt meg. Csak megint otthagyott minket. Ez volt az igazság, mégsem tűnt volna annak. Bizonyos dolgokat legfeljebb azokkal lehet megbeszélni, akik maguk is ott voltak. Megint jelzett a kézi terminálja.

Valaki meglökte, keményen. A széke megbillent, és Filip az asztal szélét ragadta meg, hogy megkapaszkodjon. Marta felvisított, és talpra szökkent, és közben azt ordította: 

–  Berman! Que sa?

Filip lassan megfordult. A srác, aki hátba taszította, nagyjából vele egykorú lehetett, talán egy-két évvel idősebb. Mélyzöld kezeslábasának ujját egy szállítási cég emblémája díszítette. Az állát előretolta. Kidüllesztette a mellét, hátrahúzta a karját. Minden arra utalt, hogy verekedni akar, csupán Filipet nem ütötte még meg.

–  Que nammen? – szegezte neki a kérdést a srác.

–  Filip.

Úgy érezte, ahogy a pisztoly lehúzta a zsebét, mintha a fegyver szólongatta volna. Nyugodtan, lassan a markolatra tette a kezét. Marta széttárt karokkal közéjük nyomakodott. Azt ordította, hogy Bermannek – nyilván így hívták a kitolt állú fickót – teljesen elment az esze. Hogy tökkelütött. Hogy ő csak beszélgetett a coyóval, Berman meg eszelősen féltékeny és elcseszett. Berman jobbra-balra húzta a fejét, hogy a lány háta mögött Filipre nézhessen. Filip érezte, ahogy feltör benne a düh, mint a gomolygó füst a lángok felett. Kapd elő a pisztolyt, épp addig tartsd csak a coyóra, hogy tudatosodjon benne, mi következik, aztán puff, és már érezte is taszítást a csuklójában. Filip Inaros volt, és több milliárd embert elpusztított. Megölte Marta édesanyját.

–  Semmi gond – mondta Filip, amint felállt. – Félreértés volt. Nincs harag, sa sa?

–  A pinché seggfej jobban teszi, ha eliszkol – kiáltott Filip után Berman, aztán Marta üvöltözött még egy keveset Bermannel és Berman a lánnyal, Filip pedig már az állégzsilipből nyomakodott ki a közös folyosóra. Odakint ragyogó fény fogadta. A tömény italok és az állott füst szaga pár másodpercig még körüllengte, míg a légvisszaforgatók szele magával nem sodorta. Filip reszketett. Rázkódott. A keze sajgott a vágytól, hogy megüssön valamit vagy valakit. Megindult, fogalma sem volt, hogy merre megy, csupán haladnia kellett valamerre. Hagynia kellett, hogy az ereiben csörtető fenevad egy kissé kifárassza magát.

A Callisto elvonult mellette. Sápadt folyosók, szélesebbek, mint a legtöbb állomás és hajó, amelyiken valaha járt, az ívelt falakon hatszögű mintázat, amely a focilabdákat juttatta az eszébe. Hősugárzók sorai kattogtak szabálytalanul, ahogy haragosan néztek le a mennyezetről, öntötték a meleget a fejére ugyanúgy, ahogy a hold testének hidege a padlótól kúszott fölfelé. Az emberek gyalogoltak, kerékpárt, kocsit vezettek. Filip eltűnődött, vajon hánynak veszett oda valamilyen családtagja a Callisto elleni támadásban. Abban a történetben, amit mostanáig önmagának mesélt a támadásról, kizárólag porevők pusztultak el. Katonák, akiknek az volt a feladata, hogy a víz alá nyomják az Öv fejét, amíg az meg nem fullad. És ebben a történetben az apja volt a vezér, aki egységbe kovácsolja az Övet, harcba vezeti minden ellen, ami elpusztítani igyekszik a jövőjüket, és kitörölni a múltjukat.

És még mindig ezt gondolta. A kételyei ellenére hitt ebben. Mintha a saját világában minden megkettőződött volna. Az egyik Callisto volt a célpont, amelyiken egykor rajtaütött. Ahol a létfontosságú győzelmet aratta, ami aztán a Föld lebombázásához és az Öv felszabadításához vezetett. És volt egy másik Callisto, ahol most sétált, ahol a hétköznapi emberek az édesanyjukat és a gyerekeiket, a férjüket és a barátaikat veszítették el egy csapásban. A két hely oly mértékben különbözött egymástól, hogy semmiféle kapcsolatban nem álltak. Mint két hajó, amelyeket ugyanúgy hívnak, de más-más a konstrukciójuk és a feladatuk.

És most már két apja is volt. Az egyik, aki a belsősök elleni harc élére állt, és akit Filip úgy szeretett, ahogy a növények szeretik a fényt, és a másik, aki minden alól kibújt, ami rosszul sült el, és mindenkit hibáztatott, csak önmagát nem. A Szabad Hadiflotta, ami az első reménysugarat jelentette az Övnek, és az a Szabad Hadiflotta, ami lassanként darabjaira hullott. Gyorsabban cserélték benne a tábornokokat és a vezetőket, mint a légszűrőket. Nem létezhetett mindkét változat, de Filip egyiket sem szerette volna feladni. 

Megint jelzett a kézi terminálja. Kirántotta a zsebéből. A kapcsolatkérés Karaltól és a Pelláról érkezett. Már tizenkettedszerre. Filip fogadta.

–  Filipito! – szólalt meg Karal. – Hol a pokolban voltál, coyo? – A parancsnoki hídról kereste, és rajta volt az egyenruhája. Még a gallérját is begombolta, amit általában nem szokott. Ettől azonban nem tűnt katonásnak. Önmaga maradt, csak jelmezben.

–  Mindenfelé.

–  Mindenfelé – visszhangozta Karal, és a fejét csóválta. – Vissza kell jönnöd a hajóra. Most kell visszajönnöd.

–  Mert miért?

Karal egészen közel hajolt a képernyőhöz, mintha egy titkot akarna a fülébe súgni.

–  Kiszivárogtatták a csata adatait à Medina, rendben? A sínágyúk nem működnek. A Medinát egyetlen hajó védi. Egy, méghozzá a…

–  Rocinante – vágta rá Filip.

–  Sí no? Marco összeszed minden hajót, amelyik valahogy még döcögni tud. Úgy fogjuk visszavenni a Medinát, mintha csak tüzet oltanánk.

–  Aha – válaszolta Filip.

–  Friss lét vételezünk. Feltöltekezünk reaktív tömeggel. Aztán uzsgyi, indulunk. Menet közben találkozunk a flotta maradékával, viszont az apád? Még sosem láttam ilyen…

Egy hang szólalt meg a kézi terminálból, tüstént elvonta Filipről Karal figyelmét.

–  Megtaláltad?

–  Que no? – válaszolta Karal, de nem neki.

A kép ugrott egyet, az egyik kameráról egy másikra váltott. Egy üres présülésre, az oldalán homályosan kirajzolódó árnyékkal. Az árnyék hátrébb húzódott, kitisztult, Filip apjává lett. Filip felkészült a szidásra, a megvetésre. A megaláztatásra, amit elszenvedett. Mondd ki férfiasan! Mondd ki, hogy elcseszted! A gyomra görcsbe rándult.

Marco sugárzó tekintettel mosolygott rá.

–  Hallottad? Karal elmondta?

–  A Medinát és az ottani hajót. – Valamilyen okból, amit nem tudott volna elmagyarázni, nem akarta kimondani a Rocinante nevét. Úgy érezte, balszerencsét hozna.

–  Ez a mi nagy pillanatunk, Filipito. Minden tökéletesen alakult. Megcsíptük és megint megcsíptük őket, aztán megint, és eltűntünk a sötétben, amíg már őrjöngtek miatta. Kimerészkedtek a védelmük biztonságából, és most lecsaphatunk rájuk, mint valami pöröly.

Rájuk. Nem a Földre és a Marsra gondolt. Nem a belső bolygók kormányaira. Akár tisztában volt vele, akár nem, Filip biztosan tudta – soha ennyire nem volt még biztos semmiben –, hogy James Holdent és Naomi Nagatát értette a „rájuk” alatt.

–  Akkor jó – válaszolta.

–  Jó? – kurjantotta az apja. – Erről beszéltem. Erre a lehetőségre vártunk. Így fogjuk megtörni őket. A félig lojális KBSz-es pöcsök, akik hűséges kutyaként oda siettek, ahová Fred Johnson vezette őket. Pa meg Ostman meg Walker… mindannyian. Mind Holden pártjára álltak, és most el fogjuk őt venni tőlük, pontosan úgy, ahogy Johnsonnal végeztünk. Megbüntetjük őket a hűtlenségükért.

Filip kissé megborzongott az izgalomtól. A győzelem – a világraszóló, dicső és végső – diadal gondolata mámorítóan hatott. Az apja öröme magával ragadta őt, azt ígérte, elmossa minden dühét és kételyét. Létezett viszont egy másik Filip, a kisebb és kevésbé érzelmes ifjú, aki undorodva figyelte, ahogy lassan szétfeszíti a lelkesedés.

Most már az volt az elképzelés, hogy kicsalja Naomit és a szeretőjét a Medinára, hogy ott végezhessenek velük. Ráadásul mindig is ez volt a terv. Fred Johnsont is ennek részeként ölték meg. A Cerest szintén ezért dobták oda. Az egyesített flotta átfogó és összehangolt támadásai csak azt jelentették, hogy bedőltek az apja briliáns cselének, hogy elcsalja őket.

És ha mégsem sikerülne, ha valami balul sülne el, akkor arról is kiderül majd, hogy kezdettől fogva így tervezte. Az apja új generálisai kicserélődnek, minden tisztogatás után egyre jobbak kerülnek a helyükre. És amikor annyira ocsmánnyá válik a helyzet, hogy semmiképp sem lehet győzelemként feltüntetni azt, majd valaki más lesz a hibás. Mondjuk talán Filip.

–  Ilyen gyorsan még sosem égettünk, de meg fogja érni – lelkendezett Marco. – Minden eddiginél nagyobb haszna lesz. Viszont nincs vesztegetni való időnk. Egy órán belül indulunk. Minden legénység. Minden hajó, mindenki. Szét fogjuk olvasztani a rohadt gyűrűt a fékező égetéssel, szénné és hamuvá égetjük Holdent.

Marco a gondolaton felbuzdulva összecsapta a kezét. Filip elmosolyodott, és bólintott.

–  Amint feltöltöttük a készleteket – folytatta Marco egy fokkal józanabb hangon –, már itt sem vagyunk. Fél órán belül érj vissza a hajóra, rendben?

–  Rendben – felelte Filip.

Marco egyenesen a szemébe nézett a képernyőről. Arcvonásai ellágyultak. Egyfajta érzéki gyönyör sugárzott belőlük, amely szinte megkülönböztethetetlennek tűnt a szerelemtől.

–  Ragyogó diadal lesz – jelentette ki az apja. – Örökké emlékezni fognak rá.

Aztán, mint egy színész, aki elmondta az utolsó sorát, bontotta a kapcsolatot.

Amikor Filip felnézett a kézi termináljáról, úgy érezte, mintha álomból ocsúdott volna. Az előbb valahol másutt járt, másvalakivel. Most pedig újra ide került, ebbe a folyosóba. Ha megfordulna, visszamehetne a klubba, ahová korábban betért. Furcsának tűnt, habár nem tudta volna megmagyarázni, miért, hogy az apja dicső haditerve és a callistói üzem e közös folyosója ugyanabban az univerzumban létezhetnek. Talán azért, mert bizonyos értelemben nem is így léteztek.

Nem kellett sok idő ahhoz, hogy eljusson a dokkokhoz. A közeli csővasútállomásról öt perc alatt odaérhetett, de fél óra bőségesen elegendőnek tűnt ahhoz, hogy gyalog megtegye a távolságot. Visszacsúsztatta a kézi terminálját a zsebébe, ahol minden lépéskor alig hallhatóan nekikoccant a pisztolyának.

Ezernyi apró jel utalt arra, hogy a lakónegyedek folyosóiról a kikötő felé halad. Errefelé egyetlen kamasz lánnyal sem találkozott, és a kereszteződéseken átcammogók közül egyre több viselt overallt és szerszámövet. Másnak hatott a levegő illata. Még ha ugyanazokat a szűrőket használták is, a dokkoknál mindig érezni lehetett a hegesztés, a szintetikus olaj és a hideg szagát. Még mindig maradt húsz perce.

A katonai és a civil üzemek közötti nagy átjáró hatalmas Y-ra emlékeztetett. Az állomásról valaki jó ötletnek tartotta, hogy ott, ahol az utak összefutnak, szobrot állítsanak, amely szálcsiszolt acélból készült széles, absztrakt Minótauroszra hasonlított. Közvetlenül a különös műalkotás felett egy képernyő listázta ki a kikötőállásokat és a bennük lévő hajókat. A katonai oldalon a Szabad Hadiflotta hét hajója várta az indulást, meg egy, az állomás megszállásakor lefoglalt földi szállító jármű, három kikötőállás pedig üresen maradt. Néhány lélegzetvételnyi ideig a „Pella” szóra meredt, mintha az is ugyanolyan műalkotás lenne, mint alatta a kellemetlenül gubbasztó ember-bika. A civil oldalon majdnem tucatnyi hajó állt. Talajkutatók, bányászok, személyszállítók. Egy orvosi segélyhajó. Filip úgy vélte, több lenne ott, ha nem dúlna háború.

A falnak támasztva egy másik képernyő ötven-hatvan – vállalati, kormányzati, szövetkezeti, árualapú – pénznem váltási árfolyamát mutatta. Kis szürke patkány iszkolt a padlón a képernyő alatt, aztán betuszkolta magát egy lyukba, amit Filip addig észre sem vett, mintha árnyék borította volna. Jelzett a kézi terminálja, de rá se hederített. A dokkok közvetlenül előtte sorakoztak.

Rögtön a civil dokkokhoz vezető folyosó elején váróhelyiséget alakítottak ki, benne hat sorban egymással szembefordított, kényelmetlen kerámiaszékekkel, és minden sor végén élénk narancssárga visszaforgatóval. Egy műbőr kabátot és koszos nadrágot viselő idős férfi üres tekintettel bámult Filip irányába, nézte, de nem látta őt. A falakba mocskos bódék sora mélyedt. Egy kínai gyorsétkezde. Egy nyilvános terminál. Két szakszervezeti iroda. Munka- és ingatlanközvetítők. Filip mindegyiket ugyanazzal a szenvtelenséggel vette szemügyre, amivel a kabinkijelzőket szokta nézni.

Ismét jelzett a kézi terminálja. Anélkül, hogy odanézett volna, előhúzta, átvette a másik kezébe, aztán előrántotta a pisztolyt. Az öregember tekintete már kevésbé tűnt kifejezéstelennek. Nézte, ahogy Filip a székekhez lép. Aztán előbb a fegyvert, majd a kézi terminált is a visszaforgatóba dobja. Filip odabiccentett az öregnek, és pár, végtelennek tűnő pillanat múlva az öreg is visszabiccentett neki.

Az állásközvetítő bódéjának pultja kifényesedett a pereménél, kikoptatta a több millió fáradt könyök. A golyóálló üvegen parányi csillagokra emlékeztető horpadások látszottak. Az üveg mögött ülő nő ősznek hagyta meg rövidre nyírt haját. A hely körül enyhe vizeletszag terjengett. Filip odasétált a pulthoz, és rákönyökölt a peremére.

–  Munkára lenne szükségem – szólalt meg, mintha valaki más beszélt volna helyette.

Az ősz asszony felkapta rá a tekintetét, aztán újra leszegte.

–  Mihez ért?

–  Környezeti rendszerek karbantartásához. Gépészethez.

–  Mindkettő, vagy a kettő közül valamelyik érdekli?

–  Bármi. Csak valami munkát szeretnék.

A pult kivilágosodott. Egy virtuális billentyűzet és egy űrlap jelent meg. Filip ránézett, elkeseredett.

–  Írja be az alkalmazotti azonosítóját! – kérte az asszony.

–  Nincs alkalmazotti azonosítóm.

A nő ezúttal valamivel hosszabban pillantott fel rá.

–  Szakszervezeti mentesség?

–  Nem vagyok szakszervezeti tag.

–  Se azonosító, se mentesség. Így semmire sem mész, kölyök.

Még volt idő. Futásnak eredhetett. Elérhette volna a Pellát, mielőtt elindulnak. Az apja megvárja őt. Égetnének a Medinára. Visszafoglalnák az övbélieknek az Övet, és sütkérezhetnének a dicsőségben. A szíve hirtelen szaporábban vert, de ő a pult szélére tenyerelt. Úgy szorította, mintha azzal tartaná meg magát.

–  Kérem! Csak valami munka kellene.

–  Tiszta üzletet vezetek, kölyök.

–  Kérem!

Az asszony nem nézett fel. Filip nem mozdult. A nő szájának jobb sarka felkunkorodott, mintha függetlenítette volna magát az arca többi részétől. A pult villant egyet, és egy rövidebb űrlap jelent meg. PRÉNOM. NOM DE FAMILIE. RÉSIDENCE. ÂGE. COORDONNÉES.

–  Meglátom, mit tehetek – mondta, és felnézett.

Filip a „COORDONNÉES” feliratra helyezte az ujját.

–  Nincs kézi terminálom.

–  Holnap is visszajöhet – válaszolta a nő, mintha a probléma gyakori lett volna.

PRÉNOM: FILIP

NOM DE FAMILIE:

–  Jól érzi magát, kölyök? – A kemény tekintet rászegeződött. Filip bólintott.

NOM DE FAMILIE: NAGATA


Negyvennyolcadik fejezet: Pa

A nap elég fényesen sütött ahhoz, hogy a mandarinszínű párát déli alkonyattá tegye. Világos folt jelezte a helyét. A Szaturnusz valahol a Titan légkörének túloldalán borult föléjük, mellette a törmelék, amely a több mint száz hajóból maradt. Michio emlékezett az összecsapás zűrzavarának pillanatára, amikor a képernyőjén megpillantotta a Szaturnuszt. Annyira közelinek tűnt, hogy Michio ki tudta venni a gyűrűk bonyolult rendszerét. Emlékezett rá, de lehetséges, hogy meg sem történt. A vérontásról őrzött emlékei foltosak-hiányosak voltak.

Az üdülőhely ámulatba ejtette. A kupola ötven méterrel emelkedett a felszín fölé, a titán és megerősített üveg forgatagán borostyán kúszott lefelé, akár a függőkertekben. Ívelt teraszok emelkedtek ki egymásból, hogy lélegzetelállító kilátást biztosítsanak a jellegtelen, ködös égboltra. Pintyek röpködtek ide-oda, felvillanó színfoltok, éppoly mesterségesek és idegenek a hold környezetében, mint Michio. Mint bármelyikük. Onnan, ahol ült, Michio lebámulhatott az úszómedencékre és a műtéglából és páfrányból kialakított falakra. A fényűző vizes bárok mellett ragyogó fóliasátor óvóhelyek álltak. A sebesültek díványokon és strandszékeken hevertek, mivel a kórházi ágyakat mind elfoglalták már.

A kupolaüdülőket évtizedekkel korábban építették a dúsgazdag földieknek és marsiaknak. A pénzügyi és ipari döntéshozók pihentek itt, miközben a Szaturnusz holdjain felépítették a településeket, és a gyűrűből szállítottak jeget. Az egzotikus turistaparadicsomba ellátogatók úgy tehettek, mintha megtapasztalnák a külső bolygók életét, miközben semmit sem kellett megtapasztalniuk belőle.

Azóta folyamatosan jól ment az üzlet, és nem csak a belsősök körében. Az övbéliek a földiéhez leginkább hasonló életet tapasztalhatták meg az üdülőkben. Nyílt tereket. Valódi, szabadon áramló légkört, amit ha be nem is lélegezhettek, legalább megcsodálhattak. A Földről és a Marsról importált ételeket és italokat. Így mintegy félúton találkoztak – a földiek a külső bolygók között leltek nyugalomra itt, az övbéliek a földi körülmények egy változatát élvezhették itt. Michio kíváncsi lett volna, vajon egy földi éppannyira különbözőnek érezte volna-e a Földtől, mint amennyire ő az Övtől. Valójában talán csak az eredetiség hiánya volt a közös pont.

Korábban sosem járt még itt, és ha teheti, soha nem fog visszatérni.

Közeledő lépteket hallott a háta mögül a teraszról. Megfordult, aztán a fájdalom ellenére tovább forgatta a fejét. A hátán lévő égések már csak akkor viszkettek, ha mozdulatlan maradt. Attól tartott – bármit mondtak az orvosok –, hogy elhegesedik, és majd nem tud mozogni, ha nem nyújtja folyamatosan a sebeket.

Nadia mosolya elcsigázottnak, de valódinak mutatkozott. Friss kötszert hozott, egyik kezében egy fehér tubus kenőcsöt, a másikban a kézi terminálját. Michio elfintorodott, aztán búsan felnevetett.

–  Már megint itt az ideje? – kérdezte.

–  Ilyen – felelte Nadia –, ilyen örömökben részesülünk. Viszont hoztam valamit, ami eltereli róla a figyelmedet.

–  Valami jót?

–  Nem – válaszolta Nadia, és leült Michio mögé. – A földi asszony megint beszélni szeretne veled.

Michio lehúzta a válláról a kórházi köpenyt, és előrehajolt. Nadia előrenyújtotta neki a kézi terminált, majd vizsgálgatni kezdte a sebeket borító hamis bőrt. Az idegvégződéseket, amelyek lehetővé tették számára, hogy érezze a könnyed érintést, elfojtotta az élő kötszer. A fájdalmat közvetítők viszont rettenetesen érzékenyek maradtak. Mintha egyszerre zsibbadt volna el, és nyúzták volna meg elevenen. Michio összeszorította a fogát. Várt. Miután megtette a teljes kört – Michio hátán, a bal oldalán és karján –, Nadia felsóhajtott.

–  Jól néz ki? – kérdezte Michio.

–  Inkább szörnyen, de megfelelően gyógyul. Mindenfelé új bazális sejteket látok.

–  Nos – válaszolta Michio. – Hálát adhatunk Istennek az apró szívességekért.

Nadia parányit horkantott; egyet sem értett, és nem is ellenkezett. Michio hallotta a halk roppanást, ahogy Nadia kinyitotta a gyógyszeres kenőcs tubusát. Aztán a kézi terminál fölé görnyedt, megnyitotta az üzenetsort. A Földről érkezett új üzenet már várta őt, magas prioritásúként lett megjelölve. Chrisjen Avasarala. A Föld kormányzatának feje, Pa mindenkori legádázabb ellensége. És mégis ide jutottak.

–  Rosszul csináltuk – jelentette ki.

–  Mit? – érdeklődött Nadia.

Michio felemelte a terminált, hogy Nadia is láthassa.

–  Azokkal szövetkezünk, akik ellen egykor harcoltunk.

–  Majd megint harcolni fogunk ellenük – jelentette ki Nadia, mint aki cukorkát ígér egy kisgyereknek, de csak azután, hogy megette a rendes ételét. – Készen állsz?

Michio bólintott, Nadia pedig felkente rá az első ujjnyi kenőcsöt. A fájdalom élesen belemart, mintha Michio megint égne. Elindította az üzenetet, próbált arra összpontosítani.

Megjelent az öregasszony, az íróasztalánál ült. Michio nem először kapott közvetlenül tőle vagy a Mars újonnan beiktatott miniszterelnökétől üzenetet, de általában inkább tábornokok és funkcionáriusok keresték. Úgy tűnt, kizárólag olyankor vonják be Michiót, amikor valami hatalmas szívességre kérik. Emiatt úgy érezte, ő a legkevésbé fontos személy a tárgyalóasztalnál.

–  Pa kapitány! – kezdte Avasarala, és ha a hangjából némi megvetést lehetett kiérezni, nem volt mit csodálkozni rajta. Nadia lejjebb folytatta a hátán, újra fájdalom terjedt szét rajta, amint az előbbi lassanként szűnni kezdett. – A medinai helyzet rosszra fordult. Holdennek és a KBSz erőinek sikerült elfoglalniuk az állomást, de ehhez megsemmisítették a sínágyúrendszert. Vagyis védelem nélkül maradtak. A jelek szerint a Szabad Hadiflotta minden hadra fogható hajóját bevetette, összesen tizenötöt, és keményen égetnek a kapu felé. A jó hír az, hogy Inaros gyakorlatilag a rendszer minden más kikötőjéből és bázisáról visszavonult. A rossz hír, hogy nyilván vissza fogja venni a Medinát, a laconiai ellátási útvonalat és a védelmi állásokat. Hacsak persze valahogy meg nem tudjuk állítani.

Avasarala mély lélegzetet vett, leszegte a tekintetét, és amikor ismét felnézett, valami megváltozott az arcvonásaiban. Fáradtabbnak tűnt? Öregebbnek? Eltökéltebbnek?

–  Nagyon-nagyon sajnálom, hogy ilyen veszteség érte. Átérzem a fájdalmát. Én is elveszítettem a házastársamat ebben a háborúban. Elképzelni sem tudom, milyen lehet, ha egyszerre kettőtől fosztják meg. Nem kérném erre, ha nem lenne létfontosságú, de ha van olyan hajója vagy befolyása a megfelelő frakcióknál, akik megállíthatják vagy lelassíthatják Inarost, mielőtt a kapuhoz ér, most lenne szükségünk a segítségére. Semmit sem ajánlhatok, ami kárpótolhatja az eddigi áldozataiért, de remélem, velem tart még ezen az utolsó kilométeren. És hogy együtt véget vethetünk ennek. Kérem, értesítsen, amilyen gyorsan csak lehet! A Szabad Hadiflotta már éget.

Az üzenet véget ért, és Michio kézi terminálján megint a lista jelent meg. Nadia az oldalára tért át, Michio felszisszent.

–  Mindjárt kész – nyugtatta Nadia.

–  Másodszor fordul elő, hogy valamelyik ellenségem arra kér, húzzam ki őket a lángok közül.

–  Meg tudjuk tenni megint?

–  Legutóbb csak annyit sikerült elérnünk, hogy mi is megégtünk.

 

 

Akkor, a küzdelembe beszállva rögtön érezte, hogy talán nagy árat kell fizetnie, amiért nem hozta magával a Panshint. A Titan a Szaturnusz legnagyobb holdja volt. A Szabad Hadiflotta a legnagyobb létszámban itt volt jelen a Jupiter-rendszeren kívül, hogy fenyegető közelségben legyen az Enceladushoz, a Rheához, a Iapetushoz, a Tethyshez. A gyűrű jégontóihoz. Anélkül, hogy megszállták volna, az uralmuk alatt tartották a térséget.

A Connaught és a Serrio Mal perdületi irányban égetett be, az ekliptikán kívülről bukantak fel, hogy váratlan szögből rontsanak rá a Szabad Hadiflotta hajóira. Nem égettek annyira keményen, mint Michio remélte. Nem nyílt alkalmuk reaktív tömeget felvenni, és Michiót elfogta az émelyítő érzés, hogy végül elveszítik a titani csatát, és nem tudnak majd visszavonulni. A Szabad Hadiflotta tizenöt hajója állomásozott a holdnál. Életének nagyobb részében ezt hatalmas számnak tartotta volna, de ennyi háborúskodás után, miközben annyian keltek át a hajóikkal a gyűrűkön az új rendszerekbe, már csupán tekintélyesnek tűnt. Létszámfölényt jelentett az egyesített flotta kilenc hajójával szemben. Ugyanakkor a támadás elsődleges célja nem a győzelem volt. Hanem az, hogy eltereljék Marco figyelmét a Medina felé settenkedő két hajóról.

A Marsi Elnöki Köztársaság Hadiflottája állt a sereg élére, korán megindította a támadást, és megpróbálta kimozdítani a helyükről a Szabad Hadiflotta hajóit abban a reményben, hogy Michio szárnyról vezetett támadása váratlanul éri majd őket. Michio tisztán emlékezett rá, ahogy Oksana felméri a taktikai kijelzőt. Tizenöt ellenséges, kilenc baráti. Oksana azzal viccelődött, hogy a csatában részt vevő összes hajó alighanem ugyanabban a gyárban készült. Evans felkacagott, aztán hirtelen kijózanodott, és közölte, hogy beterítették őket lézerekkel.

Ezután Michio emlékei kevésbé megbízhatóak voltak. Átnézte a naplóbejegyzéseket. A dolgok nem ennyire korán fordultak ellene, de a csapás, amikor bekövetkezett, vadászpuskalövésként szedte szét az életét. Hatalmas lyukat ütött, de a kósza repeszek, melyek előre-hátra cikáztak az időben, kisebb hézagokat nyitottak a megélt eseményekben. Emlékezett rá, hogy kiadja a parancsot a visszavonulásra, Josep pedig bejelenti, hogy elveszítették a reaktormagot, viszont nem tudta felidézni a találatot, ami miatt a meghátrálás mellett döntött. Emlékezett égő ruhája és haja szagára. Ugyanakkor elvesztek azok a végtelennek tűnő, iszonyatos pillanatok, amelyek a Connaught hátulját később megrepesztő torpedó azonosítása és a tényleges becsapódás között teltek el.

A naplóbejegyzésekből annyit sikerült kiderítenie, hogy a Serrio Mal és a Connaught a Szabad Hadiflotta alakzatának kellős közepébe robbant bele, magukra vonták az ellenséges tüzet, szétszélesztették őket, hogy folyosók és vak területek nyíljanak, ahol az ellenség PVÁ-i nem támogathatták egymást. A marsi hajók, mivel közelebb helyezkedtek el, torpedók tömegét lőtték ki, amelyeknek sikerült harcképtelenné tenniük a Szabad Hadiflotta két hajóját. Michio nem tudta, hogy a reaktorát kiiktató lövedék a Szabad Hadiflotta felől érkezett-e, vagy a MEKH egyik lövése tévedt el, de egy ellenséges torpedónak sikerült átfurakodnia a védelmükön, és órákat kirobbantania Michio tudatából.

Határozottan megmaradt benne egy széles vállú, kopaszra borotvált, sötét bőrű férfi képe, aki közölte vele, hogy megszünteti a fájdalmát, de Michiónak előbb le kell tennie a kést. Michiónak fogalma sem volt, hogy ez mikor történhetett. Élénken fel tudta idézni, ahogy felocsúdik a kórteremben, aztán újra felébred ugyanott, miközben nem érzékelte, hogy a kettő között elaludt volna.

Az, amire „utána”-ként gondolt, akkor vette kezdetét, amikor Michio az eszméletére tért, és Bertoldot találta az ágya mellett, ahogy a férfi Michio lábát masszírozza, és egy halk gyászéneket mormol maga elé. Michio elsőként Laurára kérdezett rá, amiből – így visszatekintve – arra következtetett, hogy tudta, valami történhetett vele.

Bertold elmondta, hogy Laura megsebesült. Hogy mesterséges kómában fekszik. Vissza kell növeszteniük a mája egy részét és az egyik veséjét, de Laura a kalózkirálynő felesége, és az orvosok azt ígérték, hogy idővel rendbe fog jönni.

Aztán Bertold elmondta, mi lett Evansszel és Oksanával, aztán együtt sírtak, amíg Michio el nem aludt.

A családja új, megfogyatkozott verziójának kiutalt szállás gyönyörű volt. Három hálószoba széles, a présülésekhez kellően hasonlító, puha ágyakkal, hogy kényelmesnek érezzék őket, és eléggé különböztek tőlük, hogy luxusnak tűnjenek. Az ételállomás kisebb választékot kínált, mint a Connaughté, de a krómfelülete jobban fénylett. A helyiek „beszélgetőároknak” nevezték az elnyújtott, ívelt kanapéra hasonlító mélyedést a padlóban. Tetőablakok nyíltak a kupolára, természetes fénnyel büszkélkedtek. A fürdőkádban ketten is elfértek. Kizárólag Bertold, Nadia és Josep osztozhatott vele. A lakrészben minden egyszerre tűnt túl nagynak és túl kicsinek.

Michio megvárta, amíg a kenőcs mélyen beszívódik a mesterséges bőrbe, aztán felöltötte magára, amit „kapitányi egyenruhaként” emlegetett. Valójában nem volt több egy komolynak tűnő ingnél és egy halványan zubbonyra emlékeztető blézernél. Nadrágot és bakancsot húzott, habár nem látszanak majd az üzenetben, amelyet elküld. Még mindig kissé kótyagos volt a fájdalomcsillapítóktól, és nem egészen értette, miért annyira fontos a hivatalos külső az üzenethez, amíg le nem ült, a kamerába nem nézett, és el nem indította a felvételt.

Azért érezte fontosnak, mert megadásra készült.

–  Főtitkár asszony, sajnálattal kell közölnöm, hogy nem áll módomban segíteni. A parancsnokságom alá tartozó hajók vagy megsemmisültek, vagy meghibásodtak, vagy annyira messze szétszóródva helyezkednek el a gyűrűkaputól, hogy nem tudnák úgy üldözőbe venni a Pellát, hogy ne esne el a teljes legénységük, mielőtt beérnék azt.

A képernyőn megjelenő Michio fáradtnak tűnt. Bertold korábban rövidre nyírta a haját, hogy ne tűnjenek fel az elégett részek. Michiónak nem tetszett a frizura. Gyász áradt szét benne, ahogy mostanában gyakran megesett vele. Ahogy időről időre most már élete végéig meg fog történni.

–  Köszönöm az együtt érző szavakat. Tisztában voltak a veszélyekkel, amikor elvállatuk ezt a feladatot. Készséggel áldozták fel az életüket az Övért. Bárcsak ne tették volna. Azt szeretném, ha velem lennének. Bárcsak többet tudtam volna tenni.

Már nem maradt mit mondania, ezért elküldte az üzenetet. Aztán, mintha egy elfertőződött sebet böködött volna, megnyitotta a taktikai jelentést. A teljes Naprendszer terült el előtte. A Panshin még mindig élt, és még egy maroknyi hajó. A nakliye az Eugeniánál. És a Jupiter-rendszerből a gyűrű felé mutató vektorokkal: a Pella. A Szabad Hadiflotta maradéka. Két kisebb pont keresztező pályán haladt, de amikor Michio ellenőrizte a várható útvonalukat, egyértelművé vált, hogy ugyanannak a bevetésnek a résztvevői. Marco és hívei együtt fognak átözönleni a kapun. Fékezhetetlen erőként. Ha a sínágyúvédelem még a helyén lett volna, pokoli küzdelem várna rájuk. Anélkül mészárlás lesz.

Aztán állomásról állomásra, hajóról hajóra haladva végiggörgetett a rendszeren. Annak a zsírkrétahálózatnak a megfelelőjét látta maga előtt, amelyet egy korábbi életében vázolt fel egy olyan hajón, amelyikből mostanra csak roncsok és rossz emlékek maradtak. Mindarról, amire az embereknek szüksége lehet. Szűrőkre. Hidroponikus felszerelésre. Őrlőkre a visszaforgatókba. Centrifugákra az ércfeldolgozáshoz. Centrifugákra a víz vizsgálatához. Hogy vérrel dolgozhassanak.

Elmerengett, vajon bujkálnak-e még a végtelen ürességben gyarmatosító hajók, amelyek elsötétítve, szörnyülködve figyelik, ahogy az emberiség darabokra szaggatja önmagát. Eszébe jutott az Egy Hajó Doktrínája. Eszébe jutott, amikor az Öv minden egyes járművét egyetlen lény sejtjeiként próbálta felfogni. Most nem így látta a dolgot. Legjobb esetben mindegyikük a saját elkeseredett baktériumaiként úszott a vákuum óceánjában, amely nem törődött azzal, hogy élnek-e, és nem vette észre, ha elpusztulnak.

És ha Sanjraninak igaza van, akkor egy ennél is borzalmasabb összeomlás köszörülte éppen a torkát.

Kinyílt a közös folyosó felőli ajtó, és Josep lépett be rajta behúzott nyakkal. A lefekvéshez készülő Nadia megcsókolta a férfit. Most ez lett a munkarend. Az egyikük Laura mellett ült, egy másik vele, a harmadik pedig aludt. A közös gyász körforgása. Josep az ételállomáshoz lépett, elhúzott egy fedőlapot, amit Michio addig nem vett észre, aztán egy pohár whiskyt töltött magának, mielőtt lecammogott az árokba, és leült Michióval szemben.

–  Skol! – emelte Michióra a poharát Josep. A pohár pereme a fogához koccant, miközben ivott. Egy darabig szótlanul üldögéltek.

–  Hoppá! – szólalt meg Michio.

Josep felvonta a szemöldökét.

–  La varázsige.

–  Én szúrtam el – törölte meg az inge ujjával Michio a szemét. – Azt tettem, amit mindig is szoktam, és egyenesen a pokolba vezettem magunkat.

Josep szeme mintha mélyebben ült volna a fejében. A kimerültség a bőrén, a válltartásában mutatkozott meg.

–  Nem tudlak követni.

–  Találok valakit, és belé vetem a hitemet, aztán követem az utasításaikat. Aztán az arany csupa szarrá változik. Johnson, Ashford és Inaros. És most Holden. Fogalmam sincs, hogyan nem láthattam előre, de vele megint ugyanabba a hibába estem. Most is…

–  Most is – értett egyet Josep.

–  És az a butaság az egészben – folytatta Michio kissé magasabb, elvékonyodó és élesebb hangon, akár egy hegedű zümmögése –, hogy ha visszatekintek, és sorra veszek mindent, amit elérni igyekeztem, semmi sem sikerült belőle. Azt akartam elérni, hogy az Öv az övbélieké legyen, és nem lesz az. Egy olyan helyet akartam építeni, ahol békében élhetünk, és amit a sajátunknak mondhatunk, és nincs ilyen. Még csak lehetőség sincs rá. Már nem is emlékszem, egyáltalán miért gondoltam úgy, hogy Holden mellé kellene állnom. Hogy újra megnyissuk a kapukat? Hogy szabaddá tegyük az utat a gyarmatosító hajók áradata előtt? Hogy gondoskodjak róla, hogy azok közül, akiket szeretek, mindenki életben maradjon?

Josep merengő, távoli arckifejezéssel bólintott.

–  Mit jelentene, ha álmodtad volna? – kérdezte Josep.

–  Micsodát álmodtam volna? – kérdezett vissza Michio, és elfordult, amíg bele nem fájdult a háta, aztán még valamennyit húzott rajta.

–  Ezt – felelte a férfi. – Hogy előbb Inarosért harcoltál, aztán Holdenért. Hogy olyanokat vesztettél el, akik drágák neked, végül pedig egy fényűző és gyógyító helyen kötöttél ki?

–  Semmit sem jelentene.

Josep horkantott egyet.

–  Lehetne prófécia is.

–  Lehet, hogy a világmindenség szart sem törődik velünk és azzal, hogy mit teszünk, és a te misztikus hablatyolásod kizárólag arra jó, hogy úgy tegyünk, mintha másképp lenne.

–  Ez is lehetséges – ismerte el a férfi egykedvűen, és Michio már bánta, hogy kimondta. Josep még egyet kortyolt a whiskyjéből, aztán letette a poharat a padlóra, és elheveredett az ívelt kanapén, a fejét Michio ölébe fektette. Nyájasan és gyönyörűen mosolygott, humorral és gyengédséggel telve, aminek láttán megfájdult Michio szíve.

–  Holdent nem követtük. Szembeszálltunk Marcóval, Holdent magunk mellé állítottuk, igen. De sosem lettünk az övéi. Nem Holden miatt harcoltunk Marco ellen. Azért harcoltunk Marco ellen, mert annak a bajnoknak kiáltotta ki magát, akire az Övnek szüksége volt, de kiderült, hogy nem az.

–  Így van – simított végig a férfi haján Michio.

Josep szeme lecsukódott a kimerültségtől.

–  Aber az Isten verje meg, még mindig szükségünk lenne egy bajnokra.


Negyvenkilencedik fejezet: Naomi

A Medina rendszernaplói hatalmasak voltak, nagyobbak, mint amire Naomi számított. És ami még ennél is rosszabb, nem eléggé rendszerezettek. Bizonyos szempontból a történelem alakította így. A fizikai konstrukciót a csillagközi terek még ismeretlen óceánjában cirkáló csillagbárkának szánták, a logikai rendszer viszont a Fred Johnson-féle, hadászati célú átalakításból származott, amit újra módosítottak, amikor a csatahajóból állandó űrváros lett. A régi biztonsági rendszerek közül nem mindegyiket törték fel, amikor a Szabad Hadiflotta átvette a hatalmat, ezért itt-ott részleges feljegyzésekre lehetett lelni, amelyeket szétszórtak a mérnökök, akik a már így is összetett rendszerre igyekeztek ráerőltetni a saját akaratukat.

Akár az egykori földi városok, ahol a korszakok az előző és az azt megelőző korszakra építkeztek, a Medina rendszereit is rég elfeledett erők alakították. A döntések mögötti megfontolások belevesztek az adatbázis-hierarchiák és bonyolult hivatkozási struktúrák szövedékébe. Könnyen lehetett valami érdekeset találni. Bizonyos fokig az egész érdekesnek számított. Egy adott információt megtalálni azonban – és eldönteni, hogy az vajon az adatok legfrissebb és legteljesebb verziója-e – rendkívül nehéznek bizonyult.

Naomi úgy használta a biztonsági állomáson lévő irodáját, mint valami középkori szerzetes a fülkéjét: egyedül aludni járt át onnan a Rocinantéba, aztán amint felébredt, visszament. Ahelyett, hogy tollal és tintával másolt volna ősi szövegeket, az adatcsomagok mélyére ásott le, a fájlrendszerekben kotorászott, megkérte a Medinát, hogy keressen meg neki valamit, aztán megnézte, hol nem keresgél. Mindent, ami esetleg hasznosnak tűnt, lemásolt vagy kiszedett, aztán leküldött. A munkákról készült jelentéseket abból az időből, amikor a Szabad Hadiflotta irányítása alatt állt az állomás, leküldte a Földre és a Marsra. A Laconiáról érkező és oda visszainduló készletforgalmat felvázoló dokkolási papírokat. A baleseti jegyzőkönyveket az orvosi rendszerekből. A forgalomirányítás kommunikációs naplóit az érkező és távozó hajókról. Bárminek hasznát vehetik, ezért mindent kiszedett, majd a fény sebességével leküldött a Földre, a Lunára, a Marsra és a Ceresre.

Ezzel tartotta kordában a félelmét. Nem tökéletesen, de a halálon kívül semmi sem vethet véget teljesen a félelemnek. Bármennyire igyekezett mással lekötni a figyelmét, a tudatalattija felszínén egy időzítő ketyegett. A Marco hajóinak érkezéséig hátralévő napokat és órákat mutatta. Egyéb problémákkal, egyéb kockázatokkal is szembe kellett néznie – a Szabad Hadiflotta még mindig az állomáson tartózkodó híveivel, a villódzó „ne közelítsenek” jelzéssel, amely a Laconia-kapu felől érkezett –, de ezek közül már semmi sem lesz érdekes, amint Marco odaér. Mindez arra ösztökélte őt, hogy gyorsan, hatékonyan dolgozzon. Biztos akart lenni abban, hogy mire sor kerül a következő dologra – és nem akart belegondolni, hogy mi lesz az –, elvégzi a feladatát.

Néha mégis rövid szünetet tartott. A környezeti jelentések közé bújtatva, ahogy a pornót szokták a matrac alá, talált egy személyes naplót. Bejegyzések sora számolt be egy fiatalember belső küzdelmeiről a vágyaival, az ambícióival és azzal az érzéssel, hogy elárulták. Egy másik alkalommal egy félig letörölt partícióból próbálta kimenteni, amit lehetett, és ráakadt egy – legfeljebb négyéves – kislányról készült rövid videóra, aki egy ágyról ugrándozott le valahol az állomáson, és egy párnahalmon landolva önfeledt kacagásban tört ki. Miközben a forgalomirányítás naplóbejegyzéseit böngészte, a gyűrűk másik oldalán rekedt férfiak és nők hangját hallgatta, ahogy kétségbeesetten követelik, könyörögnek és rimánkodnak, hogy kaphassák meg a készleteket, amelyeket, úgy érzik, kiérdemeltek, akarnak, és melyek néha a túléléshez kellenek.

Most értette meg igazán, Marco milyen mérvű pusztítást végzett. A rengeteg tönkretett vagy kioltott emberéletet, a sok szétzúzott tervet. A legtöbb tragédia túlságosan hatalmas volt ahhoz, hogy felfoghassa, de az ehhez hasonló apró bepillantások feldolgozhatóvá tették őket. Rettenetesnek, szomorúnak és felháborítónak tűnt, de felfoghatónak.

És ez hatással volt némelyik döntésére.

–  Khm – oldalgott be Jim az irodája ajtaján. – Drágám! Valóban azt akartad, hogy a lesugárzott adatcsomagok mindegyik gyűrűn átmenjenek? Mert úgy vettem észre, hogy mindent mindenkinek elküldesz.

–  Így akartam – felelte Naomi, és félrehúzta a haját a szeméből. Már a második műszakja vége felé járt. A háta belefájdult abba, hogy ilyen hosszasan ugyanabban a helyzetben ült, a szeme kiszáradt, viszketett. – Fogalmam sincs, mi lehet hasznos, vagy kinek a számára lesz az. És mivel úgy tűnik, nem leszünk elég ideig a Medinán ahhoz, hogy mindent átnézzek, úgy gondoltam, mindenhová küldök belőle másolatokat. Hogy mások esetleg megtalálják azt, amin én átsiklottam.

–  Ez… ah.

–  Tudom – mondta Naomi. – Lehet, hogy túl sok időt töltöttem már veled. Kezdek hozzád hasonlóan gondolkodni. Csak… Legalábbis úgy, ahogy annak idején gondolkodtál.

–  Még mindig így gondolkodom – húzott oda Naomi mögé egy széket Jim, és leült. A fejét Naomi vállára hajtotta. Amikor Holden megszólalt, Naomi a bőrén érezte, ahogy a torka rezeg. – Csak többet aggódom amiatt, hogy valami váratlan és borzalmas és nagyszabású dolog történik majd, amiért én leszek a felelős, de még mindig így gondolkodom.

–  Rendíthetetlenül hiszel az emberiségben.

–  Igaz – felelte Jim, és megrázta a fejét. Vagy talán az orrát dörgölte Naomi vállához. – A bizonyítékok ellenére még mindig meggyőződésem, hogy a seggfejek azok, akik kilógnak.

Naomi Jimének támasztotta a fejét, egy kis örömöt merített a puszta jelenlétéből. Jimnek sajátos illata volt, gyenge, összetett és kellemes, mint a virágföldé. Nehezen tudta elképzelni, hogy valaha megunja. És Jim mostanában nem borotválkozott. A durva borosta úgy csiklandozta Naomi fülét, mint egy macska nyelve. A monitoron az adatküldemények újabb tizedszázalékot ugrottak előre. Valahol az irodában Bobbie beszélt ismerős és erős hangján. A légvisszaforgatók magukban kattogtak és duruzsoltak, a lágy fuvallat műanyag és por szagát hozta.

Naomi nem akart kérdéseket feltenni, viszont magában sem tudta tartani őket.

–  Van hír otthonról?

Érezte, hogy Jim teste megfeszül. A férfi hátradőlt a székében, és az érintése nélkül most hidegebbnek érződött, ahol az imént Naomi bőréhez simult. Naomi úgy fordította a székét, hogy láthassa őt. Jim tekintetéből mesterkélt szelídség sugárzott, ami annyit tett, hogy elbagatellizálni igyekszik valamit, mintha azzal, hogy közönyösebben kezeli, kisebbítené a jelentőségét. Naomi annyiszor látta már az összes arckifejezését, hogy tudta, mire gondol, bármit mondott is.

–  Megindultak. A Szabad Hadiflotta. A Laconia felől még mindig semmi jele tevékenységnek, de Avasarala tizenöt hajót számolt, amelyek a kapu felé tartanak. A többség a Jupiter holdjairól jön.

–  Látsz bármi esélyt arra, hogy egyenként lépjenek át, és Alex meg Bobbie lelőhessék őket? – kérdezte megjátszott ártatlansággal Naomi. Úgy hatott, ahogy szerette volna. Jim elnevette magát.

–  Egészen biztosra veszem, hogy egyszerre rontanak ránk, mint egy rögbicsapat. Ha működésbe tudnánk hozni egypárat az állomás sínágyúi közül, azt hiszem, lenne esélyünk. És persze még néhány lövedék. Úgy tűnik, hogy pár ezer célpont kilövésétől eléggé megcsappant a muníció.

–  Van valami tervünk?

–  Egypár – felelte Jim.

–  Bármelyik ígéretes?

–  Á, dehogyis. Ilyesmiről szó sincs. Csak a rettenetes különféle ízei.

Jelzett az adattovábbító. Elküldte a csomagot, és most arra várt, hogy Naomi valami mást válasszon ki. Még több üzenet, még több palack.

–  Rendben. Mik lennének azok?

–  A klasszikusok. Harcolunk vagy elfutunk. A Roci és a még működő naszádok átszállíthatják az embereket. Az egyik lehetőség az, hogy telezsúfoljuk katonákkal a naszádokat, a gyűrű peremére visszük, és onnan megpróbáljuk a Szabad Hadiflotta hajóira juttatni őket. Nem számít, hogy tízszer annyi torpedójuk van, mint nekünk, ha a harcok átjáróról átjáróra folynak. A Roci és a Medina azokat a hajókat támadja, ahol nem tudjuk átvenni az irányítást. Hatalmas tömegverekedés, amiből remélhetőleg győztesen kerülünk ki.

–  És mennyi az esélye, hogy ez sikerüljön?

–  Rettenetesen kicsi. Szinte nulla. Minden szempontból ostoba terv. Sokkal valószínűbb, hogy a naszádok fémforgácsokként végzik Marco PVÁ-inak tüzében, mielőtt a hajók közelébe férkőzhetnének. És ha mégis sikerülne bejutniuk a fedélzetre, teljes legénységek harcolnának az embereink ellen.

–  Na és a menekülés?

–  Dugig megtömjük készletekkel a Rocit, találomra kiválasztunk egy kaput, és elhúzunk Dodge Cityből, mielőtt a rosszarcúak felbukkanhatnának.

–  És itt hagynánk a Medinát?

–  A Medinát. A Giambattistát. Mindent. Csak sarkon fordulnánk, és elpucolnánk innen. Hagynánk, hogy a Szabad Hadiflotta befészkelje magát, és reménykednénk, hogy az egyesített flotta következő hulláma visszafoglalhatja, és ezúttal megtartani is képes az egészet.

–  Hol van a Pella?

Jim felsóhajtott.

–  Ó, a csaholó falka élén lohol.

Naomi visszafordult a képernyőhöz.

–  Akkor itt maradunk.

–  Még nem döntöttem – válaszolta Holden.

–  Inkább még nem győzted meg magad – javította ki Naomi. – Te is tudod, hogy ha elmenekülünk, Marco utánunk ered. Talán ha másik hajó lennénk, vagy Marco más ember, másként alakulnának a dolgok. Így viszont választhatunk, hogy itt küzdünk meg vele néhány szövetségessel és elégtelen felszereléssel, vagy a gyűrűkapu másik oldalán még kevesebbel. Mindössze ennyi a különbség.

–  Hát… hm… – Jim mély levegőt vett, kifújta. – A francba!

–  A csalihajók roncsaiból mennyit tudnánk összegyűjteni?

–  Mindent, ami nem sodródott ki valamelyik gyűrűn – felelte Holden. – Arra gondolsz, hogy az egészet a Sol-kapuba tereljük, hátha a Szabad Hadiflotta belerohan?

–  A kapu nem igazán széles – jegyezte meg Naomi.

–  Háromnegyedmillió négyzetkilométer – vettette ellen Holden. – És tizenöt hajó fog átkelni rajta. Még ha homokká zúznánk is az összes fémhulladékot, valószínű, hogy a Szabad Hadiflotta elsuhan mellettük, és észre sem veszi, hogy ott voltak.

–  Tudom – válaszolta Naomi. – De hátha akad majd egy szerencsés találat. És eggyel kevesebbel kell számolnunk. Ha meg sem próbálkozunk a hazardírozással, akár fel is adhatjuk. Kizárólag abban reménykedhetünk, hogy valami mégis bejön. És még ha alulmaradunk is…

–  Ebbe nem akarok belegondolni…

–  Még ha alulmaradunk is – folytatta Naomi –, számít, hogyan veszítünk. Semminek a szimbólumává nem akartál válni. Tudom. Egyszerűen megtörtént. De miután megtörtént, kihasználtad ezt. Ott az a rengeteg közzétett videoesszé, amelyekben megpróbáltad megmutatni, hogy a ceresiek is ugyanolyan emberek.

–  Azok nem rólam szóltak – ellenkezett Jim, de a hangjából kiérződő bűntudat arról árulkodott, hogy maga sem hiszi el ezt.

–  A híres James Holden kapitány ismertségét használtad ki, hogy az emberek megnézzék, amit meg akartál mutatni nekik. Ne szégyelld magad emiatt. Helyesen cselekedtél. Azok viszont, akik megnézték őket? Akik maguk is készítettek hasonlókat, és hozzátettek valamit az erőfeszítéshez, hogy emlékeztessék egymást, a háború nem csak hajókról, torpedókról és fontvonalakról szól? Ha most… – Elszorult a torka. A szavak bennrekedtek. – Ha most meg kell halnunk, legalább annyit el kell érnünk, mint amit azokkal a videókkal elértél.

–  Nem hiszem, hogy bármit számítottak volna – erősködött Jim. – Számítottak bármit is?

–  Ezt nem tudhatod – felelte Naomi. – Vagy igen, vagy nem. Nem azért tetted közzé őket, hogy valaki megüzenje neked, mennyire fontos és befolyásos ember vagy. A gondolkodásmódjukon akartál változtatni. Tettekre ösztökélni őket. Még ha semmit sem értél el velük, jónak érzem, hogy próbálkoztál. És lehet, hogy volt hatásuk. Lehet, hogy megmentették valaki életét, és ha így történt, ez sokkal fontosabb annál, mint hogy feltétlenül tudj róla.

Jim magába roskadt. Önmaga álarca, amit a Tycho óta viselt, most egy kissé lecsúszott róla. Naomi meglátta mögötte a kétségbeesést.

–  Nem kellett volna idejönnöm – jelentette ki Holden.

–  Azért vállaltad el, mert ez a feladat járt kockázatokkal – emlékeztette Naomi. – Azért, mert tudtad, hogy meg kell tenni, és nem kérsz meg másokat olyasmire, amit magad nem tennél meg. Mint amikor felrohantál az Agatha Kingre. Nem változol, Jim. És amikor idejöttünk, tudtam erről. Mindannyian tudtunk. Úgy gondoltuk, sikerülni fog, de azt is tudtuk, hogy tévedhetünk. Tévedtünk. Most abban a részben is helyt kell állnunk, ami következik.

–  Abban, hogy meghalunk. Most az következik, hogy meghalunk.

–  Tudom – felelte Naomi.

Mindketten elhallgattak. Bobbie, akinek a hangja ugyanolyan távolinak tűnt, mint a csillagok, felnevetett.

–  A videók ostoba kis művészi vállalkozások voltak – mondta Jim. – Meghalni nem művészi vállalkozás.

–  Lehet, hogy annak kellene lennie.

Holden előreejtette a fejét. Naomi rátette a kezét, az ujjai alatt érezte a hajszálakat. Felgyűlő könnyei nem csípték a szemét. Szelíden csörgedeztek, mint egy patak. Sehogy sem mondhatott el Jimnek mindent. Nem beszélhetett a bűntudatról, ami amiatt mardosta, mert Marco útjába terelte mindnyájukat. A lelke mélyén érzett bizonyosságról, hogy ha időben rájön, miféle ember Marco Inaros, egyikük sem került volna ebbe a helyzetbe. Ha elmondta volna, Jim úgy érezné, hogy meg kell vigasztalnia, hogy erősnek kell lennie érte. Visszazárkózna önmagába. Vagy nem is. Nem önmagába. James Holdenbe. Jimet jobban kedvelte. Egy hosszú lélegzetvétel. Még egy. Még egy. A tökéletes pillanat csendes bensőségessége.

–  Helló! – köszönt Bobbie, ahogy belépett a szobába. – Nem tudjátok véletlenül… Ó. Bocsánat.

–  Semmi baj – marasztalta Jim, és a kézfejével megtörölte a szemét. – Mi a helyzet?

Bobbie feltartotta a kézi terminálját.

–  Nem tudjátok véletlenül, hogy elküldtük-e a Lunára az eltűnt hajókról szóló jelentéseket? Avasarala szerint a tudós mókusai már izgatottan várják ezeket.

Naomi mélyen, reszketőn lélegzetet vett, aztán elmosolyodott. A tökéletes pillanat elszállt. Vissza a munkához.

–  Mindjárt utánanézek.

–  Jól van – felelte Bobbie, és kihátrált. – Elnézést, ha… tudjátok.

–  Ettél már? – kérdezte Jim, ahogy felállt. – Nem hiszem, hogy reggeli óta egyetlen falatot lenyeltem volna.

–  Akkor akartam, amikor itt végzek.

–  Hoznátok nekem is egy tányér valamit? – kérdezte Naomi, és újra a monitor felé fordult.

Az „ADATCSOMAG TOVÁBBÍTVA” üzenet feladta, és visszaváltott a fájlrendszer-rákérdezésre. Naomi átgörgetett a forgalombejegyzésekre, miközben Jim és Bobbie a Rocit hívta. A hangjuk – Jimé, Amosé, Alexé, Bobbie-é – összekeveredett. Kis ideig ételről és sörről diskuráltak, ki akart együtt lenni a többiekkel, ki nem. Naominak kényszerítenie kellett magát, hogy koncentráljon. A naplóbejegyzések közt teljes káosz uralkodott, az egyik kezelő egyféleképp járt el, a másik egy másik struktúrát választott.

Csaknem egy órába telt, hogy megbizonyosodjon, minden eltűnt hajó adatait összegyűjtötte. Valamennyit a Lunán már látott ezekből, de több akadt az olyanból, amit nem ismert, mint abból, amit igen. Több mint húsz hajónak nyoma veszett, köztük, úgy tűnt, a Laconia felé tartó egyik ellopott marsi hajónak is. A kolóniákról származó járműveknek. A Szabad Hadsereget ellátó egyik szállítónak is. Minden oldal veszített valamennyit.

Ami érdekesnek tűnt.

Előkészítette az adatcsomagot a Lunának. Ezúttal titkosított. Ám küldés közben még egyszer átnézte a saját példányát. Az eltűnt hajók többsége nagy volt, de nem mindegyik. Úgy tűnt, hogy nagy forgalmú időszakokban veszett nyomuk…

Alex egy tányér gombás tésztát és egy üveg Medinán főzött sört hozott be neki. Evés közben Naomi meglehetősen biztosra vette, hogy megköszönte neki. De nem emlékezett rá határozottan. Korrelációt fedezett fel, ha a nagy forgalmú időszakokat az incidensekhez szerkesztette… Nem. Ez így nem stimmelt. Rosszul közelítette meg. Nem csak arra kell figyelni, mikor történtek a dolgok. Minden olyan időpontot meg kell vizsgálni, amikor a Medinán hasonló körülmények álltak elő – nagy forgalom, nagy tömegű hajók, rosszul beállított reaktorok –, és semmi rendkívüli nem történt. Kiszedte a repülési adatokat tartalmazó teljes partíciót, és azt is elküldte a Lunának, de nem tudott szabadulni a problémától.

Fájt a háta. Égett a szeme. Jóformán észre sem vette. Itt volt egy adatcsomag, amelyik a titokzatos eltűnésektől mentes, nagy forgalmú időszakokból állt össze. Itt az eltűnt hajók energiakibocsátását és tömegét térképezte fel, és azoknak a hajóknak a görbéjével mérte össze, amelyek gond nélkül átkeltek. A Lunára elküldött teljes titkosított adatcsomag jelezte, hogy kész, ami szörnyen gyorsnak tűnt, amíg meg nem nézte, mennyi ideje ült már ott.

Öt változó: korábbi tömeg, korábbi energia, a hajó tömege, a hajó energiája és az idő. A megoldás nem egyetlen pont, hanem egy tartomány. Görbék mozgó rendszere, amely növekszik a korábbi tömeggel és energiával, csökken az idővel, és ahol a többi hajó tömeg- és energiagörbéi metszik azt, eltűnések. Mintha a kapun átmenő forgalom nyomdokvizet kavart volna, és amikor valami kellően nagy tömegű és energiájú nekicsapódott a hullámainak, eltűnt.

Naomi reszkető kézzel húzta ki zsebéből a kézi terminálját. Nem tudta volna megmondani, felkavarodott érzelmei vagy a kimerültség miatt, vagy amiatt-e, mert túl sok idő telt a gombás tészta óta, de egyszerűen ennie kellett. Jim szinte abban a pillanatban fogadta a kapcsolatkérést, hogy Naomi beütötte azt.

–  Helló! – köszönt Jim. – Jól érzed magad? Tegnap este nem jöttél vissza a hajóra.

–  Nem – felelte Naomi, és azt értette alatta, hogy tényleg nem ment vissza a hajóra, nem pedig azt, hogy nem érzi jól magát. Egy legyintéssel elintézte a pontatlan fogalmazást. – Azt hiszem, találtam valami érdekeset. Szeretném, ha valaki átnézné, ha netán csak a kimerültségtől hallucinálnék.

–  Mindjárt ott leszek. Hozzak még valakit? Milyen szempontból „érdekes” a dolog?

–  Az eltűnt hajókról van szó.

A kis képernyőn Jim szemöldöke felszaladt. A szeme egy árnyalatnyit elkerekedett.

–  Tudod, hogy mi falja fel őket?

Naomi pislogott. A monitorján két egyenlet, öt változó. Több év forgalminapló-bejegyzéseiből meríthetett. Tökéletesen klappolt minden. A Luna nyilván meg tudja majd erősíteni.

De: Tudod, hogy mi falja fel őket?

–  Nem – válaszolta. – Valami sokkal jobbat tudok.


Ötvenedik fejezet: Holden

–  Nem különösebben nagy adatbázis – magyarázta Naomi, ahogy a szoba falához érve megfordult, és megindult vissza Holden felé. – Mármint az elérhető legnagyobb. Ennél bővebbhez nem tudunk hozzáférni.

–  Ez problémát jelent? – kérdezte Holden.

Naomi megtorpant, Holdenre meredt, a kezét széttárta és megfeszítette a „Persze hogy problémát jelent” általános gesztusaként.

–  Lehet, hogy ilyen léptékben nem működik. Lehet, hogy akadnak más változók is, amelyek ezekben az esetekben nem játszottak közre. Ha egy hajtóművet kellene megépítenem ilyen adatok alapján, neki sem állnék. A fenébe, dehogy hajtóművet. Még egy hágcsóhoz sem lenne elég. Kivéve, ha…

Megint járkálni kezdett, és az egyik hüvelykujja körmét rágta. Bármilyen kivételt talált, fejben már továbblépett. Holden karba fonta a kezét, várt. Elég jól ismerte Naomit ahhoz, hogy tudja, a nőnek mikor van szüksége egy kis szabad térre a gondolkodáshoz. Holden lepillantott a Naomi kijelzőjén látható grafikonokra. Szívmonitorra emlékeztette, ám a görbék alakja erősen eltért. Egészen biztosra vette, hogy az EKG esetében a kezdeti kicsúcsosodás negatívba vált. Itt gyors emelkedés után lassú, fokozatos csökkenést lehetett látni.

Egyelőre senki sem jött át a biztonsági állomásra. Valószínűleg a Rocinantén lehettek, és a hajókonyhán reggeliztek. Vagy az egyik kis bódénál állhattak meg, ahol a helyiek még elfogadták a valutájukat.

Naomi odalépett mellé, Holdennel együtt nézte a képernyőt. Az ajka megrándult, mintha magában motyogott volna, élénk vitát folytatott, amelyet senki más nem hallhatott. Még Holden sem. Naomi megrázta a fejét, nem értett egyet önmagával. Amikor áthívta Holdent, még nyugodtabbnak tűnt, de minél többet beszéltek a dologról, annál zaklatottabbá vált. Sőt annál rémültebbé.

Úgy tűnt, mintha reménykedni kezdett volna.

–  Szóval ez a valami. Olyasmi, amit bevethetünk?

–  Nem tudom, mi ez. A mechanizmusról halvány sejtelmem sincs. Mindössze ezt a sémát látom, az pedig következetes.

Holden újra próbálkozott.

–  Olyan következetes séma ez, aminek hasznát vehetjük? Még pontosabban fogalmazva, olyasvalami ez, ami harmadik lehetőségként felmerülhet az „itt maradunk, és lemészárolnak minket, vagy kimenekülünk valamelyik kapun, és lemészárolnak minket” mellett?

Naomi hosszan, mélyen beszívta a levegőt, aztán a foga között lassan kiengedte. Holden valahol abban reménykedett, hogy Naomi elneveti magát, de nem tette. Megint leült a munkaállomásához, megnyitott egy bonyolult egyenletet, amit Holden követni sem tudott.

–  Azt hiszem – szólalt meg végül a nő –, hogy szimulálhatunk egy nagy forgalmú időszakot. Annyi szeméttel terhelhetjük meg a Giambattistát, amennyit csak ráhegeszthetünk. Egy kissé túlterheljük a reaktort, hogy több energiát termeljen. Aztán amikor átrobogunk vele a kapun… – a kicsúcsosodó-apadó görbére koppintott – …egy ilyet kell kapnunk. Habár nem nagyot. Még egy hatalmas hajó is csupán egy hajó…

–  És egy ilyen, az micsoda?

–  Akadály. Olyasmi, amibe belerohanhatnak a Szabad Hadiflotta hajói. Ha a hajóik elegendő tömeggel és energiával bírnak ahhoz, hogy ezek a vonalak metsszék a görbét, mielőtt az nullára csökken… azt hiszem, egyszerűen leállnának.

–  Úgy érted, ugyanoda kerülnének, ahová a többi eltűnt hajó?

Naomi bólintott.

–  Megnövelhetjük a Giambattista tömegét. Még mindig itt vannak azok a csalihajók. Némelyik hajtóművében maradt még üzemanyag. Ha mind ugyanabban a pillatatban lépne át, egy kissé megnövelhetnénk a görbe ívét. Marco pedig szinte biztosan egyszerre akarja majd áthozni az összes hajóját, vagyis ez segíthet nekünk. De nem ismerem a mechanizmust…

–  Hé – vágott a szavába Holden. – Tudod, mi az a Planck-állandó?

–  Hat egész hatszázhuszonhat ezred és a többi, szorozva tíz a mínusz harmincnegyedikennel méter a négyzetenszer kilogramm per szekundum.

–  Persze, biztosan – emelte fel az egyik ujját Holden. – De azt is tudod, miért nem hat egész hét meg a többi, amit mondtál?

Naomi megrázta a fejét.

–  Ahogy senki más sem. Mégis tudománynak hívják. A legtöbbször nem azt tudjuk, miért az valami, ami. Egyszerűen eleget kiderítünk ahhoz, hogy tudjuk, miként működik, és meg tudjuk jósolni, hogy aztán mi következik. Ezzel dolgozunk. Ami elég ahhoz, hogy következtessünk. És ha úgy gondolod, hogy igazad van, akkor én is úgy gondolom. Szóval csináljuk ezt!

Naomi a fejét csóválta, de nem Holdenre nézett.

–  Egy nagy tömegű n egyetlen kísérlettel egyenlő, amelynek nullhipotézise az, hogy mind meghalunk.

–  Nem feltétlenül – vetette ellen Holden. – Nekik mindössze tizenötre van lehetőségük a mi együnkkel szemben. Még így is elkaphatjuk őket. És nekünk itt van Bobbie meg Amos.

Naomi ezúttal felnevetett. Holden a nő karja alá szorította a karját, és Naomi nekidőlt a testének.

–  Ha ez mégsem jön be, semmivel sem leszünk rosszabb helyzetben, mint egyébként lennénk – állapította meg.

–  Valószínűleg nem – értett egyet Holden. – Mármint valami különös, halott idegen technológiáról beszélünk, aminek a hatásait nem értjük, és ami egész hajókat tüntet el nyom és magyarázat nélkül. Az ilyesmivel valószínűleg biztonságos játszadozni, igaz?

 

 

A Pella és tizennégy hadihajója – ami a Szabad Hadiflottából még megmaradt – egyre közeledett a gyűrűhöz, már túljutottak az út felezőpontján, és fékező égetésbe kezdtek. Avasarala napokkal korábban elküldte a listát arról, milyen stratégiák bevetésével igyekszik megállítani vagy lassítani a támadást, mélabúja arról árulkodott, már akkor tudta, hogy marhaság, mielőtt egyértelműen kimondta volna ezt. Azzal fejezte be a mondandóját, hogy: „Megteszem, ami tőlem telik, de lehet, hogy be kell érniük azzal, hogy meg fogják bosszulni magukat. Sajnálom.” Holden eltűnődött, vajon mit gondolna Naomi felfedezéséről és a tervükről.

Holden érzett minden elmúló órát, tudta, hogy Inaros és a katonái valamivel megint közelebb kerültek. Mintha valaki a hátát taszigálta, siettette volna. Majdhogynem könnyebb lett volna, ha órákról és napokról beszélnek. Legalább túlesnek rajta.

A Giambattista kapitánya először félreértette a dolgot, azt hitte, hogy a hajója odavész attól, amit a kapuk tesznek, bármi legyen is az. Naominak négy különböző alkalommal el kellett magyaráznia, hogy ha minden jól alakul, a Giambattista egyszerűen egy másik rendszerbe repül majd át, ott előgyeleg pár napig, aztán sértetlenül visszatér. Amint megértette vele, hogy még ha nem sikerülne is, amit terveznek, ő meg a legénysége akkor is kimaradnak az ütközetből, egyszerre elpárologtak az ellenvetései.

Naomi koordinálta az egészet – a hajók visszajuttatását az eredeti helyükre a raktérben, a reaktor áthangolását, hogy a palack és a reakció egyaránt csaknem a lehető legnagyobb teljesítménnyel működjön. Magával vitte Amost és Clarissát, hogy valamennyivel jobban leterheljék a Giambattista belső energiahálózatát, és így minden a túlterhelés határán mozogjon, mégse billenjen át. Holdent mindez arra emlékeztette, amikor Tom apa a medvékről mesélt. Meghagyta neki, hogy amennyiben egy fekete medve tévedne a farmra, gombolja ki a kabátját, a karját emelje a feje fölé, kiabáljon, és csapjon zajt. De ha egy grizzly, egyedül azt teheti, hogy a lehető leghalkabban minél messzebb kerül tőle. Annyi különbséggel, hogy most a grizzly esetében kell zajt csapniuk, hátha megeszi a másik fickót.

Amíg Naomi az előkészületekkel foglalatoskodott, Holden megpróbálta hasznossá tenni magát.

Komoly elmaradás halmozódott fel a gyarmatbolygókkal folytatott kommunikációban. Helyzetjelentéseket, fenyegetéseket és elkeseredett kéréseket kellett átnéznie. Kijózanítóan hatott, amikor emlékeztették rá, hogy mostanra hány világra terjesztette ki uralmát az emberiség. Hány magot vetettek már el idegen talajba. Több kolónia csupán most eszmélt rá kirekesztésük okára, miután Naomi rájuk zúdította a rengeteg információt. Csak most hallottak arról, hogy mi történt a Földdel és annak Naprendszerével. A visszaözönlő üzenetek dühhel és bánattal, bosszút ígérő fenyegetésekkel és felajánlásokkal töltötték meg a puffereket.

Ezek az utolsó napok bizonyultak a legnehezebbnek. Az új kolóniák még mindig az oly mértékben egzotikus helyi ökoszisztémákba igyekeztek beleerőltetni magukat, amelyeket a testük életként szinte fel sem ismert, és elszigetelten, kimerülten, néha az erőforrásaikat szinte teljesen elhasználva küzdöttek. Mégis segítséget akartak küldeni. Holden a hangjukat hallgatta, látta a kétségbeesést a tekintetükben. Akaratlanul is megszerette őket egy kicsit.

Optimális körülmények között katasztrófák és járványok idején ilyesmi történt. Nem volt általánosan igaz. Mindig akadtak haszonlesők, akik felhalmozták mások javait és felverték az árakat, olyanok, akik rácsapták az ajtót a menekültekre, hagyták, hogy odakint fagyoskodjanak és éhezzenek. De ilyenkor is fel lehetett fedezni a késztetést, hogy segítsenek. Hogy együtt viseljék a terheket még akkor is, ha így maguknak kevesebb jutott. Az emberiség a háború, betegség, erőszak és népirtás szemükre boruló homályában jutott el idáig. A történelem tocsogott a vérben. Ugyanakkor előfordult benne együttműködés és jóindulat, nagylelkűség, vegyes házasság. Az egyiket nem lehetett elválasztani a másiktól, és Holden ebben talált vigaszt. Abban a tudatban, hogy bármennyire borzalmasak is az emberiség gyarlóságai, mégis mindig valamivel többet lehet csodálni bennük.

Igyekezett megválaszolni a legsürgetőbb üzeneteket, és reményt csepegtetni a válaszokba. Bármily röviden is, de a Medina Állomás hangja szólalt meg. A kolóniákra indított szállítmányok összehangolása meghaladta a lehetőségeit. A feladata legalább több tucat alkalmazott folyamatos munkáját igényelte volna, ő pedig egyedül ült a rádiónál. Ám önmagában az, hogy látta a szükségét, hogy egy pillanatra belekóstolt abba a gigászi feladatba, hogy az ezernyi naprendszer fizikai középpontja legyen, titkon reménnyel töltötte el a jövőt illetően.

Annak idején igaza volt. Volt mit keresniük itt.

Feltéve, hogy a terv bejön. Feltéve, hogy nem halnak meg mindannyian. Feltéve, hogy a milliónyi dologból, amikre még nem gondolt, egy sem ugrik be hozzájuk, és pusztít el mindent, amire készült. Mindig számolni kellett a nem várt helyről érkező csapással. Amire nem készült fel az ember. Remélhetőleg ugyanazzal, amit Marco Inaros sem látott előre.

 

 

–  Na és mennyi ideig tart ez az időablak vagy nyomdokvíz, vagy bármi is az, amit megcélzunk? – érdeklődött Amos.

Az idő lassan lejárt. Csupán az maradt kérdés, vajon Inaros mennyire gyorsan akar átkelni a kapun. Ha leállítja a fékező hajtóműveket, és gyorsan lép át, tönkreteszi az időzítést. Ha a Giambattista túl későn kel át az Arcadia-kapun, ők fognak gyorsan és csendben eltűnni. Ha túl korán, Naomi görbéje nullára áll be, mire a Szabad Hadiflotta sértetlenül belép a lassú zónába.

Mostanra visszatértek a Rocinantéra. Alex és Bobbie a pilótafülkében helyezkedett el harcra készen, ha összecsapásra kerülne sor. Holden és Naomi a parancsnoki hídon szíjazták be magukat az ülésükbe. Amos – szabadon lebegve – leginkább a társaság kedvéért jött fel. Még nem rendeltek el harckészültséget. Ha netán úgy alakul, valószínű utoljára látják majd hús-vér valójában Amost. Holden igyekezett nem gondolni erre.

–  Talán öt percet kapunk – magyarázta Naomi. – Ez részben az áthozott hajók tömegétől és energiájától függ majd. Ha szerencsénk van, akár… tíz perc is lehet?

–  Az nem sok – jegyezte meg nyájas mosollyal az arcán Amos. A pilótafülkébe vezető hágcsóra tette az egyik kezét, nehogy elsodródjon. – Ti odafent jól vagytok?

–  Amilyen jól csak lehet – felelte Alex.

–  Ha Naomi húzása nem jön be, szerintetek el tudunk bánni velük? – érdeklődött Amos.

–  Hogy mindegyikkel, azt nehezen hinném – kiáltott vissza Bobbie. – Néhánnyal mindenképp.

Clarissa emelkedett ki a liftből, az ajkán halvány mosoly. Mostanra elég időt töltött súlytalanságban ahhoz, hogy természetesen mozogjon benne. Úgy húzta magát előre a hágcsó fokain, mintha övbélinek született volna. Amikor Holdenhez ért, odanyújtott neki egy hajókonyhából felhozott ivógumót.

–  Azt mondtad, egy szemhunyásnyit sem aludtál – mondta. – Gondoltam, jólesne egy kávé.

Holden elfogadta; Clarissa mosolya egy fokkal szélesebb lett. A gumó kellemesen melengette Holden tenyerét. Valószínűleg nem került bele méreg. Clarissa most már aligha tett volna ilyet. Holden egy kicsit megacélozta magát, mielőtt kortyolt belőle.

A Medina Állomás sorsa a Giambattista KBSz-es harcosainak kezében volt, nem mintha sokra mentek volna a hajóval. A PVÁ-lövedékek és a torpedók zömét kilőtték már, amikor Holden ellen védekeztek. Ami megmaradt, kerekítési hibának sem számított ahhoz képest, amennyi Inaros megfékezéséhez kellett volna. A Roci jóformán a lassú zóna közepét elfoglaló kék állomás mögé bújt. Ha ráállítja a hajó kameráit, Holden éppoly tisztán láthatta volna a sínágyúk roncsait, mint ha közvetlenül előttük áll.

–  Érkezik bármi a Laconia felől? – kérdezte.

–  A kapu túloldalán nincs jelismétlőnk, de a lyukon belesve semmi – felelte Naomi. – Semmiféle adás. És közelgő hajtóműveknek sincs jele.

A Roci csipogva riasztást küldött. Holden megnyitotta.

–  Valami hír, kapitány? – kérdezte Amos.

–  A közelgő hajók valamennyit módosítottak az égetésen. Gyorsan fognak átkelni.

–  És a vártnál korábban – tette hozzá Naomi. Mintha fájdalmakkal küszködve beszélt volna. A Roci visszaszámlálója igazított a hátralévő időn, úgy becsülte, az ellenség húsz perc múlva kel át a gyűrűkapun. Holden Clarissa kávéjával tuszkolta le a torkában keletkezett gombócot.

Clarissa Naomi üléséhez tolta magát, éles vonásait összeráncolt homloka torzította el. Naomi felpillantott rá, és megtörölte a szemét. Egy könnycsepp lebegett a levegőben, sodródott a visszaforgató nyílása felé.

–  Nem lesz semmi baj – szólalt meg Naomi. – Csak ott van a fiam is az egyik hajón.

Clarissa könnybe lábadt szemmel Naomi karjára tette a kezét.

–  Tudom – válaszolta Clarissa. – Ha szükséged lenne rám, keress meg!

–  Ne aggódj, Kisbarack! – fordult oda Amos. – Elcsevegtünk a kapitánnyal. Nincs harag. – Elmosolyodott, és Holden felé tartotta felemelt hüvelykujját.

Egyre fogytak a másodpercek. Holden hosszan, lassan beszívta a levegőt, és csatornát nyitott a Giambattistához.

–  Jól van – szólalt meg. – Itt Holden kapitány beszél a Rocinantéról. Kezdjétek meg az égetést az átkeléshez! A kapun… – rápillantott az időzítőre – …tizennyolc perc múlva kell áthaladnotok.

–  Tchuss, røvul! – válaszolta a Giambattista kapitánya. – Öröm volt, sí no?

Bontották a kapcsolatot. A képernyő jelezte, hogy a Giambattista kemény égetésbe kezdett. Egyetlen fénylő csillag ragyogott fel a feketeségben. A csóva nagyobb volt a jégszállítónál, amit meghajtott. Holden azt szerette volna hinni, hogy valami nem egészen stimmel a fény színével, hogy a nagy energiára hangolás, amit Naomi elvégzett, látható a számára, de csak az elméje szórakozott vele. Új számláló jelent meg a kijelzőn. A hátralévő idő, amikor a Giambattista várhatóan áthalad az Arcadia-kapun, tizenhétről tizenhat percre váltott. A Szabad Hadiflotta érkezéséig a Sol-kapun át – hacsak pályamódosítást nem hajtanak végre – tizenkilenc perc volt még hátra. Tizennyolc.

Holden gyomra összeszorult. Reszketve levegőt vett, még egy kortyot ivott a kávéjából. Megnyitott egy második ablakot, a Sol-kapura irányított érzékelőkét. Onnan, ahol várakoztak, látniuk kellene a Szabad Hadiflottát. Egyelőre nem. Épp olyan szögben álltak, ami még eltakarja őket.

–  A sínágyú tüzelésre kész, ha netán mégis átjutnának?

–  Igenis, uram – vágta rá Bobbie.

–  Nos – szólalt meg Amos. – Azt hiszem, ideje, hogy Kisbarackkal becsatoljuk magunkat. Tudjátok. A biztonság kedvéért.

Clarissa még egyszer utoljára megérintette Naomi vállát, aztán hátrafordult, és ellökte magát, majd Amos mögött megindult lefelé a gépterembe. Holden utoljára még meghúzta, aztán elrakta az ivógumót. Szeretett volna túl lenni rajta, ugyanakkora azt is szerette volna, ha ez a pillanat örökké tart, hátha ez lesz az utolsó Naomi társaságában. És Alexében és Amoséban. Bobbie-éban. A fenébe is, Clarissáéban. A Rocinantén. Nem lehetett ennyi időt eltölteni egy olyan helyen, mint a Roci, hogy az ne változtatta volna meg az embert. Hogy ne az otthonát lássa benne.

Amikor Naomi megköszörülte a torkát, Holden azt hitte, neki akar mondani valamit.

–  Giambattista! – szólalt meg. – Itt a Rocinante. Nem látom, hogy a belső energiahálózat a megszokottnál magasabb értéket mutatna.

–  Perdona – válaszolt egy női hang. – Mindjárt megoldjuk.

–  Köszönöm, Giambattista – mondta Naomi, és bontotta a vonalat. Rámosolygott Holdenre. A helyzet iszonyatát csupán egyetlen ránc jelezte a szája sarkában, Holden szíve ennek ellenére belesajdult. – Amatőrök. Az ember azt hinné, sosem csináltak még ilyet.

Holden elnevette magát, aztán Naomi is vele kacagott. A visszaszámlálókon egyre fogytak a másodpercek. A Giambattistáé nullához ért. A hajtóműcsóva ragyogása kihunyt, eltakarta az Arcadia-gyűrű íve és az a rettenetes furcsaság, ami idebent a teret és az időt jelentette. Oda, ahol az imént még az időzítőt lehetett látni, Naomi most az általa kidolgozott matematikai modell kijelzőjét rakta ki. A Giambattista áthaladásának csúcsértéke már fokozatosan csökkent.

A görbe lefelé tartott, mellette a Marco érkezését jelző visszaszámláló másodpercekre ugrott át. A pilótafülkében Bobbie mondott valamit, Alex pedig válaszolt. Holden nem tudta kivenni a szavakat. Naomi légzése gyorsnak és felületesnek hangzott. Holden szeretett volna átnyúlni hozzá. Szerette volna megfogni a kezét. Ehhez azonban le kellett volna vennie a tekintetét a monitorról, így nem tehette meg.

A Sol-kapu vibrálni kezdett. Holden megnövelte a nagyítást, mígnem a gyűrű töltötte be a képernyőjét. A tényleges gyűrű furcsa, már-már biológiai szerkezetei mintha ide-oda csúszkáltak, vonaglottak volna. A fény illúziója. A Szabad Hadiflotta hajóinak hajtóműcsóvái annyira összetömörödtek, hogy úgy tűnt, mintha egyetlen hatalmas lobogó fáklya bukkant volna fel a gyűrű pereménél a közepéhez közeledve.

–  Akarod, hogy vaktában leadjak rájuk egy lövést? – érdeklődött Bobbie. – A sínágyú ebből a távolságból már valószínűleg elérné őket.

–  Ne! – vágta rá Naomi, mielőtt Holden válaszolhatott volna. – Nem tudom, mi történne, ha most tömeget küldenénk át a kapukon.

Újabb vonal jelent meg a modellen, a fokbeosztás alján. A hanyatló görbe felé tartott. A gyűrűkapu fokozatosan felfénylett, mint egy szem negatív képe – fekete, csillagokkal teleszórt szaruhártya és vakítóan fehér, izzó szivárványhártya. Az időzítő nullára váltott. A ragyogás felerősödött.


Ötvenegyedik fejezet: Marco

Marco állkapcsa sajgott. A mellkasa fájt. A csigolyái a kipattanás határán lebegtek, de még épp nem ugrottak ki a helyükből. A több g-s égetés megviselte, és jólesett neki a fájdalom. A nyomás és a kényelmetlenség volt az ár, amit a teste megfizetett. Lassítva közeledtek. A Szabad Hadiflotta magja ellenállás nélkül fogja elérni a Medinát, és szó szerint senki sem állíthatta meg őket.

Civilizált gyorsulás – egynyolcad, egytized g – mellett, amihez a tömeg megőrzéséhez egy kis ideig még tolóerő nélkül haladnak, hónapok alatt jutottak volna el a gyűrűhöz. Marcónak nem voltak hónapjai. Minden azon állt vagy bukott, hogy az egyesített flotta szétszórt erőit megelőzve érjen oda. Igen, ez azzal járt, hogy a hajóit a képességeik határáig hajtotta. Igen, azzal, hogy le kell majd foglalnia valamennyit a Medina készleteiből, hogy hajtóanyagot biztosítson a Naprendszerbe való visszatéréshez, és a Medina népének egy kicsit kevesebbel kell beérnie, amíg a helyzet nem stabilizálódik eléggé ahhoz, hogy megengedhesse a készletek újbóli feltöltését.

Háború folyt. A kicsinyeskedés, takarékoskodás és biztonság a múlté volt már. Békeidőben törődhetnek a hatékonysággal. A háborúban az erő számít. Ha ez azzal járt, hogy a harcosait a képességeik foszladozó határáig hajszolja, akkor így arat diadalt. Akik készleteik javát másnapra tartogatták, azok érték meg legkisebb eséllyel azt. Ha cserébe szüntelen kényelmetlenséget és fájdalmat kell elviselnie, hát meghozza az áldozatot, és büszkélkedik vele. Hiszen a végén az újjászületés várja. Amikor az összes apró botlását leveti magáról, megtisztul, döntő, végleges győzelmet arat. Méghozzá hamarosan.

Abban hibázott – most már látta –, hogy túlságosan kis léptékben gondolkodott.

A forradalmat eredetileg úgy képzelte el, hogy a Szabad Hadiflotta képviseli majd a mérleg nyelvét átbillentő erőt. A belsősök elvettek, egyre csak elvettek az Övtől, és amikor már nem volt szükségük rá, elhajították, és új, csillogóbb játékszereket kerestek maguknak. Marco ezt akarta kiigazítani. Hadd szűkölködjenek a belsősök, és leljen rá függetlenségére és erejére az Öv. A harag miatt gondolkodott sokáig kis léptékben. A jogos harag miatt. A helyénvaló harag miatt. Mégis elvakította.

A Medina volt a kulcs, méghozzá kezdettől fogva. De csak most fogta fel, minek a kulcsa. Mindeddig azt tervezte, hogy lezárja a kapukat, és rákényszeríti a belső bolygókat, hogy foglalkozzanak a többgenerációnyi igazságtalanság következményeivel. Visszatekintve, már-már nosztalgikus gesztusnak hatott. Mintha korábbi nemzedékek felfogását idézte volna fel. A klasszikus hibát követte el – és a büszkesége nem gátolta abban, hogy beismerje –, nevezetesen, hogy a következő összecsapást az utolsónak szánta. A Medina ereje nem abban rejlett, hogy meggátolhatta a pénz és az anyagok kiáramlását az új világokra, hanem abban, hogy szabályozhatta azt.

Az Öv sorsa nem a Jupiter és a Szaturnusz körül összpontosult, legalábbis nem egyedül ott. Az ezerháromszáz rendszer mindegyikében akadtak a Földhöz hasonlóan sebezhető bolygók. Maga az Öv fog továbbterjeszkedni az összes naprendszerbe, királyként lebegnek majd a leigázott világok felett. Ha elölről kezdhette volna, háromszor annyi sziklát dob le a Földre, és elpusztítja a Marsot, ha már nekiveselkedett, a hajóit és a népét pedig a bolygókolóniákra vitte volna, ahol nem kellett csökevényes flottákkal megküzdenie hatalma megszilárdításához. Pusztán a Medina és a tizenöt hajó felett rendelkezve is képes az összes létező bolygót uralni. Mindössze megfelelő elhelyezkedés, elszántság és akarat szükséges hozzá.

Valahogy módot kellett találnia arra, hogy rábeszélje Duartét, adjon neki még néhány hajót. Ám mindahhoz, amit mostanáig elért, az az ígéret segítette hozzá, hogy a Laconiát senki sem fogja háborgatni. Úgy gondolta, még egy apró kérés nem jelenthet gondot, különösen azt figyelembe véve, hogy mekkora áldozatot hozott már így is. És ha Duarténak mégis ellenére lenne…

A Pella megrázkódott, ahogy a hajtómű valamilyen rezonanciafrekvenciát lépett át. Az ilyesmi általában nem több g-s égetés közben történt. Furcsának hatott, hogy amit egyharmad g-nél alig érzékeltek többnek egy kondulásnál, kettő és egyharmad mellett a közelgő apokalipszisként éltek meg. Beütött egy üzenetet Josie-nak a gépterembe: MARADJUNK EGY DARABBAN!

Pár másodperccel később Josie valami trágársággal válaszolt, és Marco a torkát szorító nyomás ellenére felkacagott.

Az összecsapás előtti utolsó étkezésre négy órával korábban kerítettek sort, a fékezést tizenöt percen át háromnegyed g-re csökkentve, hogy ehessenek, és meglátogathassák a fejet. Egy hosszabb szünet azt jelentette volna, hogy most keményebben kell égetniük, és már így is a tűrőképességük határán jártak. A váratlan, erőltetett menetelés előnyeivel a történelem legnagyobb stratégáinak sora élt már. A Föld és a Mars csak távolról figyelhetett, szemüket a teleszkópjaikhoz szorítva, és jajveszékelhettek. A Föld, a Mars és a Medina is.

És a Medinán Naomi meg az ő tökéletlen földi kúrópajtása. James Holden, aki Fred Johnson nyomdokaiba lépve a szegény, szerencsétlen Öv hősének szerepében tetszelgett leereszkedőn és atyáskodón. És amikor elesik, vele együtt kivérzik annak az Övnek a története, amelyet az önelégült, álfelvilágosult földieknek kell megmenteniük, és ennek épp itt lesz az ideje. Naomi pedig…

Egyelőre nem tudta, mit kezdjen Naomival. A nő talány volt. Erős abban, amiben gyengének, és gyenge abban, amiben erősnek kellett volna lennie. Mintha visszájára fordítva született volna. De volt benne valami. Még ennyi év után is volt benne valami vadság, ami szinte kínálta magát, hogy megszelídítsék. Immár kétszer kicsúszott Marco ujjai közül. Bármi lesz is, harmadszor nem fog sikerülni. Amint a kezébe kaparintja a nőt, Filip önszántából vissza fog térni. Emiatt felesleges lett volna aggódnia.

Amikor Filip lekéste az indulást a Callistóról, Marco nem lepődött meg. A fiú hetek óta furcsán viselkedett. Természetesnek érezte. Még ennyire későn is. Marco sokkal fiatalabb korában kísérletezett azzal, hogy ellenszegül Rokku akaratának, mint amilyen idős Filip most volt. Rokku közölte vele, mikor érjen oda a kilövéshez, és Marco szándékosan késve érkezett, a kikötőállást pedig üresen találta. Hét hónapig kellett magáról gondoskodnia a Pallas Állomáson, mielőtt Rokku hajója visszatért. A kapitány a dokknál várta, aztán addig verte őt, amíg tucatnyi sebből nem vérzett, Marcót mégis visszafogadták. Ha Filipnek ugyanerre az élettapasztalatra volt szüksége, hát legyen.

Nem mintha Marco megverné majd. Sokkal hatásosabb, ha nevet rajta egy keveset, és összeborzolja a fiú haját. A megalázás sokkal jobb, mint az erőszak. Ha egy férfit megvernek – még ha agyonverik is –, az legalább azt bizonyítja, hogy komolyan vették. Habár, visszagondolva, Filip valójában már akkor feszegetni kezdte a határokat, amikor lelőtte azt a biztonságis coyót a Ceresen. És jóságos ég, mennyire fájt Marco állkapcsa.

Odébb csúsztatta az ujját, megnyitotta az időzítőt. Már csak percek választották el őket a gyűrűkaputól. A Pella lendülete minden másodperccel egyre csökkent, nehogy amikor átkelnek a kapun, valamiféle csapdába repüljenek. Holden várni fogja őket. Figyeli a hajtóműcsóváikat. Egyelőre nem jártak elég közel ahhoz, hogy ez veszélyes lehessen. Még ha Holden rájuk lőne is a sínágyújával, a Pella időben reagálni tudna, hogy ez ne jelenthessen gondot. Ugyanakkor ez már nem sokáig lesz igaz. Összeszorított szíve valamivel gyorsabban vert. Sajgó szája apró mosolyba rándult.

A kényelmetlenség azonban a harcos saját terepe volt most is, ahogy öröktől fogva mindig. Azzal hitegette magát, kihasználja. Örömmel fogadja. És mégis megkönnyebbül majd, amikor letudja ezt a részt.

Parancsokat gépelt be a teljes haderőnek, szorosan maga köré gyűjtötte őket, hogy a hajtóműcsóvák összeérjenek, és a hatalmas, felforrósodott felhőt fedezékként használhassák. Ennek és a gyűrű interferenciájának köszönhetően Holden gyakorlatilag vakon fog lőni rájuk. Marco legalábbis ebben reménykedett. A legrosszabb esetben Holden kilövi néhány hajóját, mielőtt átjuthatnának a gyűrűkapun. Ám amint kellően közel kerülnek, hogy célba vegyék a Rocinantét, könnyűszerrel harcképtelenné teszik majd a korvettet. Nem megsemmisítik, hacsaknem valami szerencsétlenül alakul. Az, hogy James Holden híres hajójával parádézhat az új Szabad Hadiflotta seregszemléjén, túlságosan kiváló lehetőségnek tűnt ahhoz, hogy kihagyja. Ezt nem értette meg Sanjrani és Dawes – ezt nem értették a többiek. A vezérnek egyértelmű érzékkel kellett bírnia a külsőségekhez. A stílushoz.

Tizenöt perc. Több milliárd ember figyelte ebben a pillanatban őt. Amint a fotonok eljutnak hozzájuk, a Pella és vele a tizennégy csatahajó jelenik majd meg minden hírcsatornán, minden kézi terminálon, a rendszer összes monitorján. Tizenöt percre járt a történelem fordulópontjától. Tizennégyre.

Ellenőrizte a közös vektort. Ellenséges területre lépve létfontosságúnak számított, hogy se túl közel ne legyenek, nehogy Holden egy szerencsés találattal egynél több hajóban kárt tegyen, se túlságosan elszórva ahhoz, hogy több lövést adhasson le. Úgy tűnt, minden rendben. Nem lesz gond.

Már bánta, hogy nem jutott eszébe felvételt készíteni a közvetítésről. Ez volt a tökéletes pillanat. Még annál is tökéletesebb, mint amikor először fegyverbe szólította a népét. A rendszer összes övbélijére gondolt – azokra, akik a Szabad Hadiflottát támogatták, de még a KBSz áruló töredékcsoportjaira is, amelyek a saját érdekük ellenében Pa zászlaja alatt gyülekeztek. Hinnie kellett, hogy mindannyijukat ugyanaz a büszkeség tölti el. Marco előtt legfeljebb névleg nem tekintették rabszolgának őket, most azonban egyenlő vagy annál is nagyobb erőt képviseltek, mint amit az emberiség leghatalmasabb államalakulatai valaha elképzelni tudtak. Hogyan ne érezték volna az áhítatot? Hogyan ne éreztek volna örömet?

A gyűrű mostanra annyira közel került, hogy nagyítás nélkül is láthatóvá vált. Szélességre a Ceres Állomáshoz hasonlított, mégis parányinak tűnt e mérhetetlen sötétségben idekint, ahol a Nap is legfeljebb különösen fényes csillagnak látszott. A hajói elkerülő manőverekbe fognak kezdeni, amint egészen közel érnek. Úgy váltogatják majd a helyüket az alakzatban, ahogy kagylók a kikötői csalók asztalán. Újra változtatott a vektoraikon, begépelt egy dühös parancsot az egyik hajónak, amelyik kissé leszakadt. A gyűrű lassanként egyre növekedett. Marco megnövelte a nagyítást, és hamis fényt adott hozzá. Az anyag, amelyből a gyűrűkapu készült, továbbra is dacolt az emberiség legkiválóbb elméivel. Marco valójában persze nem látta. A monitorján megjelenő kép a csóváik ragyogásán szűrődött át. Igazából a gyűrű felé zuhant, arccal a halvány és jelentéktelen Nap felé. A présülése úgy tartotta őt, akár Isten tenyere.

Üzenet jelent meg a monitorján Karaltól: MINDEN RENDSZER MEGFELELŐEN MŰKÖDIK. BOA CAÇADA.

Marco begépelte a választ, nemcsak Karalnak, hanem a Pella teljes legénységének. JÓ VADÁSZATOT!

Öt perc volt még hátra addig, hogy átkeljenek a kapun, és kezdetét vegye a medinai csata. Az a rövid, döntő ütközet, amely alapjaiban értelmezi át a Szabad Hadiflotta mibenlétét. Az akaratával próbálta buzdítani, a fizika brutális erejével szemben előrehajtani őket. A győzelem illata csapta meg az orrát. A vérében érezte. A percek óráknak tűntek, ugyanakkor túl gyorsan elrepültek. Két perc. Egy.

Újabb üzenet Karaltól: WIR HAT LEHETŐSÉG.

A szöveg mellett a gyűrűt lehetett látni komolyabb nagyításban, a hajó rendszerein átszűrve. Egy parányi kék pontot, ami csak a sínágyúállomás lehetett, és jóformán észrevehetetlenül mákszemnyi volt, meg egy világosabb sötét foltot, valószínűleg egy tolóerő nélkül lebegő hajót. A Rocinantét.

Marco érezte, hogy a tudata teljességgel arra az egyetlen apró szürke pontra összpontosul. Naomira. Az a pont ott Naomit jelentette. A nő kimenekült a Naprendszerből előle, Marco most mégis itt volt. Lelki szemei előtt megjelent Naomi arca. Az az üres kifejezés, amely olyankor ült ki rá, amikor próbálta kikapcsolni az érzéseit. Marcónak fájt a mosoly. Az egész teste fájt. De az a kis pont mindent megbocsátott. Kivéve…

Valami nem stimmelt a monitorjával. Először azt hitte, szemcséssé vált a kép, durvábbá a felbontás, de nem lehetett. A méret ugyanaz maradt, de Marco most észrevette a részeket, amelyekből állt. Nem a Rocinantét látta. Az elektromosan gerjesztett műanyagról áradó fotonokat nézte. A polimerláncok sötéten, világosan, majd megint sötéten parázslottak. Mintha egy nő testét szemlélte volna a terem túloldalán függő festményen, aztán minden előzetes figyelmeztetés nélkül az ecsetvonásokat. Naomit sehol sem találta benne.

Felkiáltott, és érzékelte a torkából előtörő nyomás hullámait. Az ujját alkotó molekulafelhők nekicsapódtak a vezérlőpanelt alkotó molekulafelhőknek. Be akarta gépelni, hogy nyissanak tüzet, hogy pusztítsanak, amíg még alkalmuk van rá, de a képernyőről felé zúduló fotonok foltjaitól nem tudta kivenni a betűket. Túl sok volt a részlet.

Már nem látta, hol kezdődik a levegő, és hol ér véget a présülés. A teste és a környezete közti határvonal elmosódott. Amióta az eszét tudta, tisztában volt vele, hogy az atomokban több az üres tér, mint az anyag, és hogy a legalacsonyabb szinteken azok a dolgok, amelyekből az atomok felépülnek, ki-be ugrálhattak lét és nemlét között. Korábban sosem látta ezt. Soha nem volt még ennyire tudatában annak, hogy ő maga csupán az energia párája. Egy olyan gitárhúr rezgése, amely nem létezik.

Valami sötét és váratlan indult meg felé a felhőn át.

 

 

A Rocinantén a gyűrűkapu fokozatosan felfénylett az ellenség fékező égetésétől, mint egy szem negatív képe – fekete, csillagokkal teleszórt szaruhártya és vakítóan fehér, izzó szivárványhártya. Az időzítő nullára váltott. A ragyogás felerősödött. Aztán villant egyet, és eltűnt.

Holden ellenőrizte az érzékelőket. Ahol másodpercekkel azelőtt még tizenöt hadihajó égetett, most egyszerűen a semmi volt.

–  Huh – szólalt meg Amos hangja a hajó rendszeréből. – Ez kegyetlenül félelmetes.


Ötvenkettedik fejezet: Pa

–  Itt vagyunk. Megint – szólalt meg Michio, ahogy a Ceres Állomás dokkjaiba lépett.

–  Ühüm – értett egyet vele a mellette lépdelő Josep.

Amikor Michio elment innen, a lázadás ellen lázadt. Most azért jött vissza, akár elismerte, akár nem, hogy a szabadságáért könyörögjön a Földnek és a Marsnak. Úgy érezte, maga a kikötő is megváltozott. Öregedett, elnyűttebbé vált, akárcsak az ő lelke. Ám a lépegetők és nagy teljesítményű szerszámok csörgéséből-kattogásából, a hangok morajából összeálló, visszhangzó zene ugyanaz maradt. A szénbázisú gépolajok és az ózon szaga ugyanolyan maró.

A frissen felvitt festékrétegtől a régi állomás még világosabbnak és fiatalabbnak tűnt, jobban megtöltötte a remény, mint Michio távozásakor. Kicserélték a táblákat. Ugyanazokat a folyosókat és lifteket nevezték meg, de letisztult, újfajta betűtípusokkal és fél tucat ábécé betűivel. Michio tudta, hogy a Földről ideáramló gyarmatosítók és menekültek számára készültek, ugyanakkor félreérthetetlen célzásnak tűnt, hogy a nyelvek közé nem került be az övbéli kreol. Újra a Föld igazgatta a Cerest, ahogyan annak idején az Erost, és önmaga kalandparkváltozatává alakították át az állomást. Az őrség alapvetően díszként volt jelen, de Michio nyugodt lélekkel fogadott volna arra, hogy töltött marokfegyverekkel érkeztek. Kínos lehetett olyasvalakit fogadni, akit felerészt ellenségnek, felerészt szövetségesnek tekintettek. Michio nem irigyelte őket.

Hat hónap telt el Marco Inaros és a Szabad Hadiflotta maradékának emlékezetes halála óta. Fél év kellett csupán ahhoz, hogy ismét egy asztal mellé ültessék a főbb játékosokat. Michio eltűnődött, vajon mennyi időbe telik majd, hogy valami olyasmit tegyenek, ami valóban számít. És mi történik majd, akkor amikor kifutnak az időből. Úgy érezte, mintha a tudata peremén egy parányi Nico Sanjrani számolta volna, hogy hány órájuk maradt még addig, amikor az Övnek – dehogyis, az egész emberiségnek – szüksége lenne majd azokra a farmokra és kórházakra, bányákra és feldolgozóüzemekre, amelyeket nem építettek meg, mivel túlságosan lefoglalta őket a háborúskodás. Előfordult, hogy emiatt egész éjszaka nem jött álom a szemére. Máskor más nem hagyta aludni.

Egyáltalán nem lepődött volna meg, ha ugyanabba a lakrészbe viszik, amelyiket Marco Inaros utalt ki neki, amikor legutóbb az Öv nagy haditervét dolgozták ki, ám noha az állomásnak ugyanabban a szakaszában kerestek neki szállást, maguk a szobák különböztek. Miután a kíséretük letudta az üdvözlést, biztosították őket: ha bármire szükségük lenne, a vendéglátó szolgálattól valaki mindig a rendelkezésükre áll majd. Hajlongva kiléptek az ajtón, és becsukták azt maguk után. Michio leült a kanapéra a lakosztály nappalijában, miközben Josep végigjárta a többi szobát, felmérte őket, és megfigyelőberendezéseket keresett. Biztosan felszereltek ilyeneket, ugyanakkor egész biztosan túlságosan szakszerűen ahhoz, hogy rájuk leljen.

Nadia, Bertold és Laura visszament az új hajóra – egy átalakított teherszállítóra, amit Bertold egyik unokatestvérétől kaptak kölcsön azzal a kikötéssel, hogy nekik kell fizetniük a törlesztéseket. A Connaught eleganciája és ereje után a hajó gyatrának és gyengének tűnt. Viszont Michio családja élt rajta, ezért ugyanúgy az otthonuk volt, ahogyan az a kanapé, amelyhez most Michio arca simult, egy börtöncella nyersselyem kárpitja.

Josep hangosan felnevetett. Egy krémszínű téglalappal sétált vissza a szobába, aztán odanyújtotta Michiónak. Nem papír volt, hanem nehéz kartonlemez, sima, akár a kanapé selyme. Rajta elegáns és precíz kézírás.

 

Pa kapitány!

 

Köszönöm, hogy eljött a megbeszélésre, és amiért ilyen bátran viselkedett a közösen elszenvedett küzdelmek során. Jóhiszeműséggel és együttműködéssel fogjuk lefektetni a még előttünk álló utat.

 

Az alján Chrisjen Avasarala aláírása. Michio Josepre pillantott, a szemöldöke összeszaladt.

–  En serio? Mintha nem is őt hallanám.

–  Tudom – felelte a férfi. – És nézd csak! Egy gyümölcskosár.

 

 

Ha a háborúk kezdetét a düh jellemzi, a végüket a kimerültség.

Az egész Naprendszerre kiterjedő csatározások és a gyűrűnél tapasztalt nyugtalanító események következményeképp a Szabad Hadiflotta fanatikus hívein mélységes igazságtalanságérzet hatalmasodott el. Mintha a Pella és a csatába induló haderő eltűnése valamiféle szabálytalanság lenne egy focimeccsen, ők pedig arra vártak volna, hogy a bíró befújja. Aztán lassanként mindenki megértette az állomásokon – a Pallason, a Ganymedesen, a Ceresen, a Tychón és a többtucatnyi másikon –, hogy a háború véget ért. Hogy veszítettek. A pallasi csoport közleményt adott ki, hogy ők az Új Szabad Hadiflotta, majd felrobbantottak néhány bombát, amikor az egyesített flotta megérkezett, hogy átvegyék az állomás irányítását. A Jupiter-rendszer – a Callisto, az Europa, a Ganymedes és az ottani kisebb bázisok – egykor a Szabad Hadiflotta legbiztosabb támaszpontjainak számítottak, amelyeket ráadásul a legkevésbé érintettek a csatározások. Az elszórt ellenálló csoportok miatt arra lehetett számítani, hogy az erőszak itt további néhány hétig vagy hónapig elhúzódik még, de a végkimenetel nem lehetett kétséges.

A Laconia-kapu és Winston Duarte szelleme fenyegetőn függött elsősorban a Mars fölött. A marsi identitást – hogy büszke fogaskerekek a dicső terraformáló gépezetben – sehogy sem lehetett összeegyeztetni a katonai puccsokkal és az ellenséghez való tömeges átállással. A Mars válaszokat akart, a Laconia pedig fenségesen semmibe vette őket. A Szabad Hadiflotta pusztulása óta egyedül egy végtelenített közlemény jött át a kapun. Egy hírolvasóéhoz hasonlóan hangsúlyozó férfihang közölte, hogy: A Laconia szuverén hatalom. A jelen üzenet arra figyelmeztet, hogy bármely, a Laconia-kapun átkelő hajó e hatalom felségterületét sérti meg, és nem kaphat engedélyt az áthaladásra. A Laconia szuverén hatalom…

Az üzenet véget nem érő viták témája lett a marsi parlamentben, miközben a Föld a megmaradt három hadihajója közül kettőt a lassú zónába vezényelt, ahol a Laconia-kapu peremén leállította őket, és ősi, de hatásos sínágyúikat és nukleáris torpedóikat, készen arra, hogy gáz és törmelék felhőjévé zúzzanak mindent, ami átjön onnan. Avasarala elszigetelő politikának nevezte ezt, és Michio úgy vélte, ennél józanabbul nem járhattak volna el. Jelenlegi állapotában a Föld nem engedhetett meg egy újabb összecsapást.

Mire Rosenfeld Guoliang a vádlottak padjára lépett a hágai bíróságon, az első nagyszabású perben, amelyet több milliárd földi ember meggyilkolásáért indítottak, a hatalmas és bonyolult korszellem készen állt arra, hogy letudják a dolgot. További tárgyalások következnek majd. Anderson Dawest elfogták. Nico Sanjrani feladta magát a Tychón. Inaros eredeti belső köréből egyedül Michio Pa nem ült börtönben, vagy nem volt halott. És most egy fényes fogadáson vett részt.

A kormányzói palota konferencia-központja három emeletet foglalt el, közöttük lépcsőkkel és sok növénnyel. Az egyenruhát vagy az alkalomhoz illő öltözéket viselő meghívottak kisebb párokban, csoportokban vagy kezükben a termináljukkal egymagukban álltak, miközben a felszolgálók körbehordozták az előételekkel és italokkal megrakott tálcákat. Ha valaki úgy gondolta, szüksége lenne valamire – ételre, italra vagy akár egy pár új cipőre –, csak kérnie kellett. A végletekig elkényeztették őket. A tekintély és befolyás legfelsőbb körei gyűltek itt össze.

A valódi jólét és hatalom volt ez, olyasvalami, amit Marco Inaros csupán színlelni tudott. A kőjárdákat simára csiszolták, az oszlopokat a Földről amolyan dicsekvésként felhozott csíkos üledékkőzetből faragták ki. Annyira dúsgazdagok vagyunk, hogy még csak nem is a saját köveinkből építkezünk. Michio korábban sosem figyelt fel erre, és most nem tudta, inkább ámuldozik-e ezen, mérges vagy szomorú miatta.

–  Michio! – szólalt meg egy női hang. – Hát eljött. Laura hogy érzi magát?

A narancssárga száris öregasszony megragadta a könyökét, és majdnem három teljes lépést megtett vele, mire Michio rájött, hogy Chrisjen Avasarala az. Az idős földi nő egészen másként mutatott szemtől szemben. Kisebbnek, a bőre sötétebb barnának hatott, fakó haja többet eltakart az arcából.

–  Már sokkal jobban – felelte Michio. – Visszament a hajóra.

–  Nadiával és Bertolddal? Josep pedig magával maradt a lakosztályban? Ahogy jólesik, feltéve, hogy tudják, szívesen látjuk őket. A kurva életbe, micsoda förtelmes egy épület ez, ugye? – kérdezte Avasarala. – Láttam, hogy az oszlopokat nézi.

–  Így van – felelte Michio.

Avasarala egészen közel hajolt hozzá, a szeme csillogott, mint egy bakfisé.

–  Hamisak. A kő centrifugával készült, színezett homokból. Ismertem az építészt. Ő is hamis volt. Viszont jóképű. Az Isten mentsen meg minket a jóképű férfiaktól.

Michio önmagát is nagyon meglepte azzal, hogy felnevetett. Az öregasszonyt egészen elbűvölőnek találta. Michio pontosan tudta, hogy a látványos vendégszeretet csupán az volt. Látvány. Mégis hatott; egy kissé feloldódott. Eljön az ideje, méghozzá hamarosan, amikor Michiónak ezt az asszonyt kell megkeresnie, hogy amnesztiáért folyamodjon. Meg kell majd kérnie a földit, hogy neki és a családjának ne kelljen felelnie Marco bűneiért. Ez a pillanat azzal kecsegtette, hogy talán igennel válaszol. A remény szörnyű dolog. Michio nem akart reménykedni, mégis ezt tette.

Nem tudta, hogy meg fog szólalni, amíg ki nem mondta: 

–  Sajnálom. – Ezzel azt szerette volna mondani, hogy: Sajnálom, hogy nem akadályoztam meg a támadást, amelyik megölte a maga férjét és Sajnálom, hogy nem jöttem rá hamarabb, micsoda valójában Inaros és Ha visszapörgethetném az időt, és újra próbálkoznék, mindent másképp csinálnék.

Avasarala megtorpant, mélyen Michio szemébe nézett, és mintha egy álarc mögött látott volna valakit. A tekintetében rejlő mélység meghökkentette Michiót. Amikor az öregasszony megszólalt, Michio mintha minden apró árnyalatot kihallott volna a hangjából.

–  A politika a lehetséges kimenetelek művészete, Pa kapitány. Ha valaki a mi szintünkön játszadozik, a haragtartás emberéletekbe kerülhet.

Egy szűk udvar túlsó végében James Holden fordult be, és sietett oda hozzájuk. Ő legalább ugyanolyan magas volt, mint amilyen Michio emlékezetében megmaradt. Egy kissé idősebbnek tűnt, mint amikor Ashford ellen harcoltak a Behemóton. Még a „ki a fene gondolta volna, hogy azok voltak a szép idők”-ben. Michio látta a szemében a meglepetést és az örömöt, amikor Holden ráismert.

–  Holden kapitány! – üdvözölte. – Még mindig furcsa látni téged.

–  Igazán? – kérdezte Holden kisfiús mosollyal, ami a legkevésbé sem tűnt tettetettnek. A férfi Avasaralához fordult. – Elrabolhatnám egy pillanatra? Van valami.

Avasarala megszorította, aztán elengedte Michio karját.

–  Elnézést – mondta. – Holden még két kézzel sem képes megtalálni a farkát, hacsak valaki meg nem mutatja neki, hol keresse.

Együtt elsétáltak, a fejüket összedugva tanácskoztak. Egy szétterülő repkény mögött Michio egy magas, sötét bőrű nőt pillantott meg, aki egyfoknyit előrehajolva a marsi miniszterelnökkel társalgott. Naomi Nagatát. Egészen… normálisnak nézett ki. Jelentéktelennek. Michio régebbről ismerte már, és mégsem ismert volna rá, ha elmennek egymás mellett egy nyilvános folyosón, vagy együtt utaznak a csővasúton. Marco mégis ezt a nőt rabolta el a Föld elleni támadása előtt, csupán azért, hogy a hatalmát fitogtassa előtte. Ez a nő fordult el tőle, amikor még maguk is alig nőttek ki a gyermekkorból. Michio sosem fogja megtudni, mennyire csupán hideg számításból döntött úgy Marco, hogy a Szabad Hadiflotta utolsó maradéka elfoglalja a Medinát, és mennyire játszott közre ebben az, hogy Naomi Nagata ott volt. Annyira kicsinyesnek és gyerekesnek hatott a dolog, hogy Michiónak nem okozott gondot elhinnie. Ha valaki a mi szintünkön játszadozik, a haragtartás emberéletekbe kerülhet.

Carlos Walker vonult be egy boltív alatt, elkapta Michio tekintetét, és elmosolyodott. Michio leginkább hírből ismerte őt, amikor még a rohadt Fred Johnson KBSz-ének tagja volt. Carlos Walker – a maga világfias modorával és különös vallásos beütésével, amelynek őszinteségét senki sem tudta megítélni. A férfi lekapott két pohár frissen kitöltött pezsgőt a mellette elhaladó tálcáról, és odament Michióhoz.

–  Mintha elmerengtél volna valamin, Pa kapitány.

–  Valóban? – kérdezte Michio, és elvette a poharat. – Akkor valószínűleg így lehetett. Na és te? Milyen érzés az Öv meg nem választott képviselőjének lenni?

Walker elmosolyodott.

–  Ezt én is megkérdezhetném.

Michio elnevette magát.

–  Önmagamon kívül senkit sem képviselek.

– Valóban? Akkor mit keresel itt?

Michio pislogott, de fogalma sem volt, hogyan válaszoljon.

Kicsivel több mint egy órával később halk csilingelés és a személyi asszisztensek és titkárok diszkrét rohangálása jelezte: a tényleges tanácskozás kezdetét veszi. Pa az oda nem tartozás egyre erősödő érzésével hagyta sodródni magát. A konferenciaterem kisebbnek bizonyult, mint várta, és nagyjából háromszög alakban rendezték be. Az egyik sarokban Avasarala, egy vékony arcú, formális öltönyt viselő férfi és két egyenruhás ült. A marsi miniszterelnök – Emily Richards – egy másiknál foglalt helyet, körötte fél tucat öltönyös cikázott ide-oda, mint éjszakai lepkék a nyílt láng körül. A harmadiknál pedig Carlos Walker, Naomi Nagata, James Holden és Michio maga.

A mögöttük lévő sorokban többtucatnyian ültek az olyanok, akiknek a szerepéről Michio mit sem tudott. Szenátorok. Üzletemberek. Bankárok. Katonák. Felötlött benne, hogy ha most bomba lenne nála, valószínűleg ennek az egyetlen teremnek a megsemmisítésével súlyos csapást mérhetne az emberiség főbb kormányzatainak maradványaira.

–  Nos – szólalt meg Avasarala tiszta, éles hangon, akár egy sziréna –, először is köszönetet szeretnék mondani mindenkinek, amiért eljött. Nem vagyok nagy rajongója az efféle baromságoknak, de jól mutatnak a nagyközönség szemében. És van néhány kérdés, amit meg kell vitatnunk. Egy javaslattal szeretnék előállni… – Egy pillanatra elhallgatott, hogy beüssön egy parancsot a kézi termináljába, mire Michióé azonnal jelzett, ahogy mindenki másé is a teremben. – …a javaslat arra vonatkozik, hogyan húzhatnánk ki magunkat ebből a szarból. Csupán előzetes, de valahol el kell kezdeni.

Michio megnyitotta a dokumentumot. Több volt ezer oldalnál, amelyből az első tízet a szűk sorközzel írt tartalomjegyzék tette ki, megjegyzésekkel és alfejezetekkel minden fejezetben. Michio egy kissé beleszédült.

–  Röviden úgy foglalhatnám össze – folytatta Avasarala –, hogy a problémák listája hosszú, mint a karunk, de Holden kapitány úgy gondolja, rájött, hogyan használhatná ki némelyiket mások megoldására. Kapitány?

Holden felállt Michio mellett, úgy tűnt, mintha most döbbenne rá, hogy más nem emelkedik szóra, aztán vállat vont, és belevágott.

–  A helyzet az, hogy a Szabad Hadiflotta nem tévedett. Miután megnyílt az út az új rendszerekbe, a gazdasági rés, amit az övbéliek betöltöttek, tényleg megszűnik. Az új bolygók olyan mennyiségű erőforrást kínálnak, melyekhez nem szükséges a saját levegőnket magunkkal vinnünk és saját nehézkedést létrehoznunk, ezért az Öv mindenképp alulmarad a versenyben. És ne vegyék zokon, de eddig minden elképzelés arról szólt ilyen vagy olyan formában, hogy „ezt megszívtátok”. Az Öv népességének jelentős hányada nem képes leköltözni valamelyik gravitációs kútba. Egyszerűen el fogják feledni őket. A sorsukra hagyják őket, hogy kihaljanak. És mivel ez nem sokban különbözik attól, ahogyan korábban az övbéliekkel bántak, Inaros könnyen elérte, hogy támogassák a politikáját.

–  Nem mondanám, hogy kizárólag ez juttatta el ide – vetette közbe elnyújtott hangzóival Richards miniszterelnök. – Az is sokat segített, hogy megszerezte jó néhány hajómat.

A terem halk nevetésben tört ki.

–  Mégis – vetette ellene Holden –, rosszul álltunk hozzá a dologhoz. Felmerült egy közlekedési probléma, amiről korábban nem tudtunk. Kedvezőtlen feltételek mellett nem biztonságos átkelni a kapukon. Amit abból tudtunk meg, hogy a hajók egy része egyszerűen eltűnt. És ha azt tervezzük, hogy bárki, akinek kedve szottyan hozzá, hogy átkeljen valamelyik kapun, bármikor megteheti, akkor még több fog eltűnni. Kell valaki, aki szabályozza ezt. És Naomi Nagatának köszönhetően most már ismerjük a kapuhálózat terhelési határát.

Egy pillanatra elhallgatott és körbepillantott, szinte mintha azt várta volna, hogy tapsolni kezdenek.

–  Ez tehát két probléma. Az Öv megszűnt piaci rése. A forgalomszabályozás szükségessége a kapuknál. Tegyük hozzá mindehhez azt a tényt, hogy a Föld, a Mars, valójában mindannyian, elegendő károkat szenvedtünk ahhoz, hogy az infrastruktúránk nem lesz képes ellátni bennünket. Nagyjából egy, legfeljebb két év áll a rendelkezésünkre, hogy kitaláljuk, hogyan állítsunk elő elegendő ételt, tiszta vizet és tiszta levegőt, amire mindannyiunknak szüksége lesz. És ez valószínűleg nem sikerülhet kizárólag a saját naprendszerünkben, hacsak még nagyobb tömegek meg nem halnak. Gyors, hatékony módszerre lesz szükségünk ahhoz, hogy nyersanyagokat szerezhessünk be a bolygókolóniákról. Ezért javaslok egy önálló szakszervezetet, amelynek egyedüli és kifejezett feladata a kapukon áthaladó szállítmányok koordinálása. A legtöbben, akik bolygókon élnek, többé-kevésbé alkalmasak lennének erre. Viszont az Öv népességének hatalmas hányada kifejezetten a gravitációs kutakon kívüli élethez alkalmazkodott. A készletek és az emberek naprendszerek közötti biztonságos szállítása új piaci rést nyitott. És ezt gyorsan és hatékonyan be kell töltenünk. A javaslatomban űrligát említek, de nem ragaszkodom foggal-körömmel ehhez a névhez.

Az Emily Richards mögött két sorral ülő egyik férfi megköszörülte a torkát, és szóra emelkedett.

–  Azt javasolja, hogy az Öv teljes népességét egyetlen szállítási vállalatba tömörítsük?

–  Igen, hajók, kiszolgálóállomások és az emberek és rakományok kapuk közötti mozgatásához szükséges más szolgáltatások hálózatába – felelte Holden. – Ne feledjék, hogy ezerháromszázhetvenhárom naprendszerről beszélünk. Ez rengeteg munkát jelent. Vagyis valójában ezerháromszázhetvenkettőről. A Laconia miatt.

–  És mit javasol, mit tegyünk a Laconiával kapcsolatban? – kérdezte egy nő Avasarala mögül.

–  Nem tudom – felelte Holden. – Csak ezzel kezdtem.

Avasarala intett neki, hogy üljön le, Holden pedig kelletlenül engedelmeskedett neki. Naomi odébb csusszant, valamit mormolt a fülébe, és Holden bólintott.

–  A szakszervezet javasolt struktúrája meglehetősen szabványos – magyarázta Avasarala. – Korlátozott szuverenitás, amiért cserébe a főbb kormányzatok, vagyis Emily meg bárki, akit a helyemre választanak majd, amint kiszálltam, valamennyire beleszólhatnak a döntéshozásba.

–  Korlátozott szuverenitás? – értetlenkedett Carlos Walker.

–  Korlátozott – válaszolta Avasarala. – Ne kérjen arra, hogy már az első randevún rakjam ki a mellem, Walker! Nem olyan lány vagyok. A szakszervezetet természetesen támogatnia kell az Övnek. Az első elnökük hatalmas feladatot vállal magára, de azt hiszem, mindannyian egyetértünk abban, hogy e tekintetben kivételesen szerencsésnek mondhatjuk magunkat. Akad valaki, akit jól ismernek az övbéliek és a belső bolygóbeliek is.

Holden bólintott. Michio oldalra pillantott. A férfi csillogó szemére és határozott állára.

–  Valaki – folytatta Avasarala –, aki felette, vagy legalábbis kívül áll a pártokon és a politikán. Megbízható, kipróbált erkölcsi iránytűvel bír, és régóta a helyes döntéseket hozza meg olyankor is, amikor azok nem a legnépszerűbbek.

Holden elmosolyodott, bólogatott magában. Roppant elégedettnek tűnt. Michiót nem megbeszélésre hívták meg, hanem felszentelésre. Egyszerre mélységesen elkeseredett. Ezzel valószínűleg javulnak majd az esélyei az amnesztiára, mégis…

–  Épp ezért kell megválasztanunk James Holdent – fejezte be a mondandóját Avasarala.

Holden úgy kiáltott fel, mint akit megcsíptek.

–  Hogyan? Várjunk csak. Nem, egy így nem helyes. Borzalmas ötlet.

Avasarala összevonta a szemöldökét.

–  Akkor…

–  Nézzék – mondta Holden, és megint felállt. – Pontosan ez a probléma. Folyton ezt csináljuk. Szabályokat és vezetőket erőltetünk az övbéliekre, ahelyett, hogy hagynánk, maguk közül válasszanak.

Halk moraj futott végig a termen, de Holden tovább beszélt.

–  Szeretném kihasználni ezt a pillanatot, hogy valaki mást jelöljek magam helyett. Olyasvalakit, akiben megvan minden tulajdonság, amit Avasarala főtitkár asszony az imént elsorolt, és még több is. Olyasvalakit, aki becsületes, megfelelő erkölcsi tartással és vezetői képeségekkel bír, emellett pedig ténylegesen ahhoz a közösséghez tartozik, amelyet irányítana.

És valahogy – Michio nem igazán értette, hogyan történhetett – Holden rá mutatott.

–  Akkor a magam részéről Michio Pát jelölném.


Ötvenharmadik fejezet: Naomi

A Kék Békát bezárták a felújítás idejére, így miután véget értek a tárgyalások, Naomi egy két szinttel feljebbi és perdület irányban kissé közelebbi kocsmába hajtott a kocsival. A bejárat mellett a falba mélyesztett tábla olcsó acélból készült, kézzel belehegesztett, „TIZENNÉGYES SZÁMÚ SZÖVETKEZET” felirattal. Naominak fogalma sem volt, tartozik-e valamilyen történet hozzá, vagy mostanában ilyen stílusban nevezték el a klubokat. A bejárat másik oldalán lévő berendezés kevésbé érződött iparinak. Az asztalok élénk alapszínekben ragyogtak, a falakat összefont, hurkolt és egymáshoz kötött huzalok fedték, akár a régi, vízeséseket ábrázoló képek. A karaokéhoz felszerelt, alacsony színpad magában dünnyögött és táncolt, várt, hogy valaki megtörje a jeget. Akár százan is befértek ide, ám ha magát és Jimet is beleszámolta, húsznál is kevesebben lehettek. Ugyanakkor nem a legforgalmasabb időszakban jöttek, így nehezen lehetett megítélni a helyzetet.

A legénység előttük érkezett, és az üres üvegekből ítélve, amelyeket a felszolgáló épp leszedett az asztalról, már jó ideje ott lehettek. Amikor odasétáltak hozzájuk, Jim megnyugodott. Mind a négyen megéljenezték őket, és helyet csináltak maguk mellett az asztalnál.

–  Mi történt? – kérdezte Bobbie. – Órákkal ezelőtt ide kellett volna érnetek.

–  Avasarala letámadott – felelte Jim, és Amos üres, barátságos mosolya egy fokkal szélesebre húzódott. Jim felnevetett, és a fejét csóválta. – Dehogy, csak engem akart jelölni az űrliga élére.

–  Tudod, hogy ez a név nem fog megragadni, igaz? – kérdezte Alex.

–  Várjunk, hogy mit csinált? – hitetlenkedett Bobbie.

Jim tehetetlenségét jelezve széttárta a kezét.

–  Ismertette a javaslatomat, és én is elmondtam róla a kis beszédemet, aztán bumm. Ott mindenki előtt kijelentette, hogy nekem kellene összeraknom. Hogy én legyek a szakszervezet első elnöke. Valószínűleg teljes két óra arra ment el, hogy meggyőzzem, nem vagyok hajlandó ebbe belemenni.

–  Miért nem vállaltad el? – érdeklődött Clarissa. Úgy tűnt, őszintén összezavarodott.

–  Mert akkor nekem kellene megcsinálnom – felelte Jim, és intett a pincérnek, hogy jöjjön vissza.

–  Viszont logikusnak hangzik, hogy olyasvalakit akar, akit befolyásolhat a döntéshozásban – jegyezte meg Alex.

–  Avasarala nem gondolja, hogy befolyásolhatná Holdent – vetette ellen Bobbie. – Viszont úgy véli, hogy erre senki más sem képes. Lehet, hogy egyszerűen egy földit akar vezetőnek, ha csupán névlegesnek is. Így úgy tűnhet, hogy a szakszervezet az ő befolyása alá tartozik. Fred Johnson velejéig KBSz-es volt, de a Földről származott. Ezt sosem tudta levetkőzni magáról.

A pincér odakocogott, és felvette Jim rendelését. Naomi közelebb hajolt, hogy miközben beszél, lássa Bobbie-t.

–  Pont ez volt a lényeg – mondta. – Ha azt akarjuk, hogy működjön a dolog, az Övnek tudnia kell, hogy a vezető közéjük tartozik, nem csak valami hulladék, amit a belsősök kidobtak. – A pincér odanyúlt felé, az ujjaival épp csak meg nem érintette a vállát. – A legjobb fajta fekete sörből kérek – mondta Naomi, mire a férfi bólintott, és eltűnt. Naomi visszafordult. – A lényeg, hogy Michio Pát löktük a busz alá.

–  Tökéletes választás – magyarázta Holden. – Ismeri az összes fontos szereplőt az Övben. Nem fél együttműködni a Földdel és a Marssal. A szó legszorosabb értelmében a Medina Állomás korábbi parancsnoka. Igaz, még azelőttről, hogy állomás lett volna belőle, de a hajó minden zugát jól ismeri. És mivel foglalkozott, amióta elpártolt Inarostól? Koordinált, és az elosztást irányította. Pontosan ilyen munkára keresünk valakit.

–  Csak most egy kicsivel kevesebb lesz a kalózkodás – jegyezte meg Alex. – Mármint ha ő lesz az.

–  És elvállalta? – kérdezett rá Bobbie.

–  Már hajlik rá – felelte Naomi. – Hosszú megbeszélés volt.

–  És velünk mi lesz? – érdeklődött Clarissa. A hangjából félelem érződött ki. Üresség. – Mi mihez kezdünk?

–  Belépünk a szakszervezetbe – válaszolta Jim. – Mármint szavaznunk kell róla itt a családban, de furcsán hatna, ha új szervezeti felépítésért lobbizunk a gyarmatok számára, mégsem szállunk be. Ráadásul rengeteg munka lesz egy jó hajó számára. Nekünk pedig jó a hajónk.

Clarissa tekintete egy pillanatra Naomira siklott, aztán szinte észrevétlenül elmosolyodva oldalra nézett. Jim nem igazán értette, mit kérdez. Most, hogy vége a háborúnak, nekem is lesz helyem itt? Ahogy azt sem fogta fel, hogy az imént mondott igent. Zseniálisan értett ahhoz, hogy magától értetődőnek vegyen dolgokat, amelyek miatt Clarissa megbízhatott benne. Naomi odanyújtott a lánynak egy zsebkendőt, hogy ne az ingujjával kelljen felitatnia a könnyeit.

–  Nekem úgy tűnik – adta le elsőként a szavazatát Alex –, hogy gyarmatosító hajókat kellene kísérnünk. És gondoskodni róla, hogy az érc, vagy bármivel kereskedik is a kolónia, eljut oda, ahová szánták.

–  Bőségesen lesz rendszeren belüli kereskedelem is – jegyezte meg Amos. – Nem feltétlenül kell átmennünk a kapukon túlra.

–  Igaz – értett egyet Alex. – De több bolygóról beszélünk, mint amennyit egész életemben meglátogathatok. Legalább néhányra szeretnék eljutni.

A pincér kihozta Jim gin-tonikját és Naomi fekete sörét. Amikor Naomi fizetni akart, kiderült, hogy már rendezték a számlát. A pincér rámosolygott, megrázta a fejét, és azt mondta: 

–  A cég ajándéka. – Naomi köszönetképp biccentett. Jim már beleivott a sajátjába.

Egyedül Bobbie tűnt hallgatagnak, ő fonta ujjait a pohara köré. Alex és Amos Clarissának mesélt az Új-Földről, és az új világokat sorolták. Jim csak ivott, időnként közbevetett valamit, a politikai megbeszélés lassanként feledésbe merült, a válla kissé lejjebb csúszott, elernyedt. Bobbie viszont hallgatagon ült, mígnem Naomi végzett a második sörével, aztán megragadta a marsi kezét, és félrevonta őt.

–  Minden rendben? – kérdezte Naomi.

–  Igen – felelte Bobbie olyan hangon, amely nemet jelentett. – Csak… ez most a földiesítés végét jelenti, ugye? Mármint tudtam, de… nem is tudom. Az, hogy megpróbáltunk eljutni idáig, segített elvonni a figyelmemet. De ez az egyezmény, amit most kidolgoznak. Mostantól ez jelenti a jövőt.

–  Igen – válaszolta Naomi. – És minden alaposan megváltozik.

–  Az egész életem a Mars átalakítása. Hogy életképes ökoszisztémát hozzunk létre rajta… ez mindig megvolt. Most viszont szabályokról, törvényekről és rendszerekről hallok, hogy többé nem lesz ilyen… Nem is tudom. Eléggé megvisel, hogy tényleg vége.

–  Valószínűleg igen – ismerte el Naomi, de Bobbie folytatta, mintha meg sem hallotta volna. Mintha először mondott volna ki valamit fennhangon. Mintha a gondolatait azáltal fedezte volna fel, hogy a saját hangján hallja azokat.

–  Mert Inaros és az egész Szabad Hadiflotta nem az övbéliek jogaiért és politikai elismeréséért harcolt. Hanem azért, hogy visszakapják a múltat. Hogy a dolgok ugyanolyanok legyenek, mint mindig is voltak. Persze talán úgy, hogy ők diktáljanak, de… A Föld többé nem az emberiség otthona lesz. A Mars nem a Mars lesz, nem olyan, amilyennek ismertem. Most már az övbéliek sem övbéliek lesznek. Hanem… mik is? Szállítási nagyvállalkozók? Nem is tudom.

–  Ahogy senki sem – nyugtatta Naomi, és vezetni kezdte Bobbie-t. Úgy tűnt, hogy a nagydarab marsi nincs tudatában, hogy haladnak. – De ki fogjuk deríteni.

–  Fogalmam sincs, hol a helyem abban a világban.

–  Nekem sincs. Egyikünk sem tudja. Azt azonban tudom, hogy itt van nekem a hajóm. És benne az én kis családom.

–  Igen. Ez elfogadhatónak hangzik.

–  Jól van – válaszolta Naomi, aztán Bobbie kezébe nyomott egy mikrofont. – Most válasszunk egy dalt!

A kocsma kissé jobban megtelt műszakváltáskor, de ez egyszer mintha senki sem figyelt volna fel Jimre és a többiekre. Hiába, hogy álló ováció fogadta Devi Anderson „Külön és mégis együtt”-jének Naomi-féle – utólag ezer sebből vérzőnek tűnő – változatát, úgy tűnt, a Rocinante legénységében senki sem lát többet a hatos asztalnál ülő társaságnál. Jó érzés volt tudniuk, hogy az ilyesmi még mindig megtörténhet néha. Az est végére még Clarissa is megfordult a színpadon. Kiderült, hogy egészen jó az énekhangja, és amikor lejött, egy Loca Griega-tetoválásos helyi srác megpróbált ráhajtani, amíg Bobbie finoman meg nem értette vele, hogy semmire sem számíthat.

A csővasúttal mentek vissza a dokkba, és egyedül ők csaknem a kocsi felét megtöltötték, egy kicsit még mindig pityókásan, hangoskodva, semmiségeken kacarászva. Alex Mariner-völgyi hangzói még elnyújtottabbá váltak, Bobbie pedig utánozta a pilóta akcentusát, addig cukkolta, amíg mindketten önmaguk paródiájának nem hangzottak. Jim, aki a legkevésbé vett részt a mókában, valahogy mégis a központjában maradt, a kocsi rázkódó-zötyögő falának vetette a hátát, a kezét a tarkója mögött összekulcsolva, félig lehunyt szemmel ült. Naomi nem igazán értette, ő, Jim meg a többiek mire reagálnak így, amíg vissza nem értek a hajóhoz. Amikor meglátta a szorítóhorgokkal rögzített Rocinantét a dokkban, mintha ismerős karok ölelték volna át. Azért voltak ilyen mámorosak, mert Jim megmámorosodott. Jim pedig azért érzett önfeledt örömet, mert ez egyszer sikerült leráznia a terhet, hogy ő feleljen az egész emberiség jövőjéért.

Úgy tűnt, jogosan ünnepelnek.

Amikor felszálltak a fedélzetre, a csapat együtt a hajókonyhába sietett, még nem akartak véget vetni a napnak. Clarissa teát készített magának, az alkohol viszont elfogyott. Mindössze hatan üldögéltek a sokkal népesebb legénységnek tervezett hajókonyhában. Alex a falnak vetett háttal ült, arról mesélt, amikor az Olympus Monson, a kiképzés alatt megjelent az egyik újonc édesanyja, hogy panaszt tegyen, amiért a kiképző őrmester túlságosan keményen bánt a fiával. Bobbie-nak erről eszébe jutott az az eset, amikor ő meg az ütege mind ételmérgezést kaptak ugyanattól a vacsorától, mégis rávették egymást, hogy másnap folytassák a kiképzést, majd egész nap a sisakjukba hánytak. Mind együtt nevettek, megosztották egymással az emlékeiket arról, hogyan éltek, mielőtt idekerültek. Mielőtt a Rocinante lett az otthonuk.

Végül, anélkül, hogy a társalgás egyetlen pillanatra elakadt volna, Alex mindannyiuknak elegendő földimogyorószószos csirkét készített, és kiosztotta a tányérokat, miközben Clarissa egy meglepően vicces történetet mesélt a börtönbeli íróműhelyről. Naomi villával ette a csirkét, s közben Jimhez simult. A szósz nem úgy készült, ahogy az övbélieknél szokás, de kellően ízletesnek találta.

Érezte, hogy Jim lassan nem bírja tovább. A férfi semmit sem mondott, Naomi mégis tudta ezt a légzése hangjából és abból, ahogyan akaratlanul a lábát ütögeti, mint egy gyerek, aki ébren próbál maradni. Maga is érezte a kimerültséget. Hosszú volt a nap, a tét pedig hatalmas. A kocsmából megmaradt kellemes zsongás lassanként elmúlt, és mély, szédelgő fáradtság járta át Naomi ízületeit. Ugyanakkor azt sem szerette volna, ha véget ér a pillanat, bármelyik pillanat, amit ezekkel az emberekkel itt tölt, még ha végül így is kellett lennie. Dehogy, nem „még ha”. „Mert.”

Mert végül mindennek véget kellett érnie. Semmi sem tart örökké. Sem a béke. Sem a háború. Semmi.

Ő állt fel elsőként, fogta a saját tányérját, Jimét és Bobbie-ét, mivel már mindent megevett, és a visszaforgatóba dobta őket. Nyújtózkodott egyet, ásított, odanyújtotta Jimnek a kezét. Jim vette a lapot. Alex, aki egy zenei előadásról mesélt épp, amit a Titanon látott, amikor még a haditengerészetnél szolgált, odabiccentett nekik, hogy jó éjszakát kívánjon. Naomi a lifthez vezette Jimet, aztán a kabinjukba, közben időről időre a nevetés távoli hangját hallották kiszűrődni a hajókonyhából, egyre halkabban, ahogy messzebb kerültek, de teljesen nem hallgatott el. Egyelőre.

Jim úgy rogyott a présülésbe, mint egy marionettbábu, amelynek elvágták a zsinórjait, a szemére szorította a karját, és felnyögött. A fényben ismét fiatalnak tűnt. A nyakát és az arca egyik felét borító borosta gyéren, foltokban nőtt, mintha csak most serkent volna ki. Naomi emlékezett arra az időre, amikor Jim testének ígérete ugyanolyan erősen hatott rá, mint valami drog. Elég erősen ahhoz, hogy felvállalja a kockázatot, és vele legyen. Akkor még nem is sejtette, mekkora ugrást jelentett számára a férfi. Jim valószínűleg még ma sem tudta. Bizonyos dolgok titkok maradnak még azután is, hogy elmondták őket. Jim megint felnyögött, odébb húzta a karját, felnézett Naomira. Mosolya felerészt kimerültségről, felerészt örömről árulkodott. Kimerült attól, amin túlestek. Örült, hogy megvalósult. És mert mindketten ott voltak még.

–  Szerinted Pa elvállalja? – kérdezte Jim. Majdhogynem sóvárogva.

–  Igen, végül el fogja – felelte Naomi. Aztán egy pillanattal később hozzátette: – Mióta tervezgetted ezt?

–  A szakszervezetet, vagy kimondottan Pa szerepét?

–  Páét.

Jim vállat vont.

–  Abban egészen biztos voltam, hogy ha egy földit nevezünk ki az élére, nem fog működni. Arra gondoltam, hogy Fred majd talál valakit. Vagyis, azt hiszem, akkoriban vehettem először számításba a lehetőséget. Legalábbis tudatosan. Eléggé tökéletesnek tűnt. Otthagyta a Szabad Hadiflottát, hogy segítsen az Övnek. Senki más nem tett ilyet, nyíltan legalábbis nem. És megnyert minden csatát, amibe az övéit vezette. Szerintem azok, akiknek kell, komolyan fogják venni őt.

Naomi leült a présülés szélére. Az ülés elmozdult, ahogy megváltozott kettejük súlypontja, és Jimet pár centiméterrel közelebb tolta Naomihoz. A férfi hívogatón kinyújtotta a karját, Naomi pedig belesimult.

–  Szerinted tetszeni fog neki?

–  Nem tudom. Én utálnám, de ő talán kellően különbözik tőlem ahhoz, hogy elviselhető legyen számára a folyamat. A lényeg az, hogy szerintem jól fogja csinálni. Ez még hozzáadódik az erényeihez. A magam részéről legalábbis senkit sem ismerek, aki jobb lehetne ebben.

–  Remélem, igazad van – válaszolta Naomi. – Komolyan úgy gondolod, hogy nem tudtad volna elvállalni?

–  Eszembe sem jutott. Túl régóta megy már ez így. Lehet, hogy két-három nemzedék múlva, amikor már egy ideje másként mennek a dolgok, egy földit is kinevezhetnek.

Naomi felnevetett, a fejét Jim feje mellé támasztotta.

–  Addigra valami más fog történni.

–  Igen – ismerte el Holden. – Ez igaz. Rövid távon viszont komolyan úgy hiszem, hogy Pa a legalkalmasabb a feladatra. Örülök, hogy eleve itt volt. Második lehetőségként téged választottalak volna.

Naomi hirtelen kiegyenesedett, Jim szemébe nézett, hogy kiderítse, viccel-e. Valahol a távolban Amos kacagott fel elég harsányan ahhoz, hogy nevetése visszhangja elérjen hozzá. Jim arckifejezésében bosszúság és derű keveredett.

Te jó ég, komolyan beszélt.

–  Meg tudtad volna csinálni – magyarázta Holden. – Okos vagy. Övbéli. Legalább olyan egyértelműen, ha nem jobban ellenezted a Szabad Hadiflottát, mint Pa. A szakmai múltaddal a Föld és a Mars is elégedett lett volna, és kellően kötődsz az Övhöz, hogy elfogadható választásnak tűnj nekik.

–  Tudod, hogy nem vállaltam volna el, igaz?

–  Nem – felelte Jim, és valami szomorúságféle csendült ki a hangjából. – Tudom, hogy nem akartad volna. Tudom, hogy utáltad volna. De ha feltétlenül kell, elvállaltad volna. Ha nem lett volna más. Túl sok embernek lett volna szüksége rád ahhoz, hogy nemet mondj nekik.

Naomi hátradőlt, elgondolkodott ezen, és megborzongott.

–  Tudom, tudom – nyugtatta Jim. – Egyébként hogy vagy?

Naomi a kezébe vette a háta mögött kinyújtott kart, és gyengéden magára húzta, mint valami takarót. Jim mindennap megkérdezte tőle ugyanezt, amióta véget ért a háború. Hogy hogy van? Ártatlan érdeklődésnek tűnt, de sokkal több súllyal bírt ennél. Naomi megölte a régi szeretőjét, a régi barátait. Azt kívánta, akár a sivatagban bolyongó a vizet, hogy bárcsak valamiképp megmenthette volna a fiát. Jim nem annyira azt kérdezte, jól van-e, inkább azt, mennyire viselték meg őt a történtek. Erre nem kínálkozott jó válasz. Az Egész életemben cipelni fogom ezt a bűntudatot és bánatot épp annyira igaz volt, mint a Már egy éve elveszítettem a fiamat. Egyedül az vigasztalta, hogy még él. Hogy Jim is életben maradt. És Amos és Alex. Bobbie és Clarissa.

Ugyanolyan szörnyeteg volt, mint egykor Clarissa vagy Amos. Olyasvalaki, aki kimódolta, hogyan mentse meg az ő kis választott családját, amikor úgy tűnt, minden más elveszett. A kettő nem egyenlítette ki egymást, hanem együtt léteztek. A fájdalom és a megkönnyebbülés. A bánat és az elégedettség. A gonoszság és a megváltás megfértek egymás mellett a lelkében, együtt éltek, és egyik sem vette el a másik élét.

Jim pedig tudta ezt. Nem azért kérdezett rá, mert szüksége lett volna válaszra, hanem azért, mert tudatni akarta Naomival, hogy a válasz fontos neki. Ennyi.

–  Jól vagyok – felelte Naomi. Ahogy minden alkalommal. Jim előrenyújtotta a másik kezét, és levette a világítást. Naomi lehunyta a szemét. Rendkívül kényelmesen ültek így. Naomi kihallotta Jim légzéséből, hogy még nem alszik. Hogy gondolkodik valamin.

Figyelt, hogy ébren maradjon, csak egy kicsit. Jimre várt. Parányi álomvillanások játszadoztak a tudata peremén, és időről időre elkalandozott a testétől.

–  Szerinted kimenjünk a kolóniákra? – kérdezte végül Jim. – Nekem úgy tűnik, ki kellene. Elvégre jártuk már az Iloszon. És ha sikerülne utat törnünk? Elfogadtatnunk az egészet? Talán megkönnyítenénk Pa számára, hogy több övbéli hajóval vállaltassa a kockázatot.

–  Talán – válaszolta Naomi.

–  Mert a másik lehetőség, hogy itt maradunk. Itt is rengeteg munka vár elvégzésre. Az újjáépítés. A Medina megerősítése, hogy készen álljon, amikor Duarte visszajön. Mert nyilván tudod, hogy bármire készül, az előbb-utóbb gondot fog jelenteni. Fogalmam sincs, mi legyen a következő lépés.

Naomi bólintott. Jim közelebb gördült hozzá. A teste melege, a bőre illata vigasztalón hatott Naomira.

–  Egy darabig még maradjunk csak itt! – mondta a nő.


Epilógus: Anna

Miként a csillagászatban az nehezítette meg a Föld mozgásának elismerését, hogy le kellett mondanunk a Föld mozdulatlanságának közvetlen érzetéről, és az égitestek mozgásának ugyancsak közvetlen érzetéről, akképpen a történelem szempontjából is az nehezíti meg annak felismerését, hogy a személyiség a tér, az idő és az okság törvényeitől függ, hogy le kell mondanunk a személyiségünk függetlenségének közvetlen érzetéről. De ahogy a csillagászatban azt mondta ez az új nézet: „Igaz, nem érezzük a Föld mozgását, de ha feltesszük a Föld mozdulatlanságát, ostobaságra lyukadunk ki, ha pedig mozgását tesszük fel, amelyet különben nem érzünk, törvényekhez jutunk el”, ugyanúgy a történelemben is azt mondja ez az új szemlélet: „igaz ugyan, hogy nem érezzük függőségünket, de ha azt tesszük fel, hogy szabadok vagyunk, ostobaságra lyukadunk ki, ha pedig azt tesszük fel, hogy a külső világtól, az időtől, az okságtól függünk, törvényekhez jutunk el”.

Az első esetben le kellett mondanunk a nem létező térbeli mozdulatlanság tudatáról, és el kellett ismernünk azt a mozgást, amelyet nem érzékelünk; jelen esetben pedig pontosan ugyanúgy le kell mondanunk a nem létező szabadságról, és el kell ismernünk azt a függőséget, amelyet nem érzékelünk.{ii}

Anna kiélvezte a pillanatot, aztán bezárta a szövegablakot, és ugyanazt a halk hangot hallatta, mint amit mindig szokott, valahányszor befejezett egy könyvet. Anna imádta a Bibliát, vigasztalónak és felemelőnek érezte, amit benne talált, de kétségtelenül Tolsztoj állt a második helyen.

A vallást jelentő latin „religio” szó a „religere” igéből származott, amely annyit tett: „összekötni”, Cicero azonban azt állította, hogy valójában a „relegere”, vagyis „újraolvas” tőből ered. Az igazság az volt, hogy Annának mindkét magyarázat tetszett. Az, ami a szeretet és közösség értelmében összehozta az embereket, számára nem sokban különbözött attól a késztetéstől, hogy visszatérjen a kedvenc könyveihez. Mindkettőtől nyugodtabbnak és megújultnak érezte magát. Nono szerint ez azt jelentette, hogy egyszerre volt introvertált és extrovertált. Anna nem igazán tudott vitatkozni ezzel.

A hajót hivatalosan Abdel Rehman Badawinak hívták, és a lunai Trachtman Nagyvállalat üzemeltette, a fedélzetén utazók közül azonban mindenki Apátságként emlegette. A hajó bonyolult történetét a csontjai őrizték. A folyosók alakja eltért egymástól, annak a korszaknak a stílusát tükrözte, amikor hozzátoldották őket, vagy azét a hajóét, amelynek roncsaiból kimentették. A visszaforgatókból kiáramló levegőben mindig az új műanyag szaga terjengett. A tolóerő biztosította nehézkedést szerény egytized g-n tartották, hogy takarékoskodjanak a reaktív tömeggel. Az Anna lába alatt mélyen húzódó raktárfedélzetek mennyezetét magasra alakították át, akár a katedrálisokét, bennük hatalmas halmokban álltak a készletek, amelyek az Eudoxia új kolóniájához kellettek: előregyártott épületek, étel-visszaforgatók, két kis fúziós reaktor és hatalmas mennyiségű biológiai és mezőgazdasági nyersanyag. Már két település létesült az Eudoxián. A legnagyobb népességű gyarmatbolygók közé tartozott, ahol csaknem ezren éltek már.

Amikor az Apátság megérkezik, e népesség megháromszorozódik majd, és Anna, Nono meg Nami is közéjük fognak tartozni. Jó eséllyel azzal fogják tölteni életük hátralévő részét, hogy ehető ételt próbálnak megtermelni, az új, tágas és problémás édenkerttel ismerkednek. És remélhetőleg megépítik azokat a tereket és intézményeket, amelyek örökre meghatározzák az emberiség ottani jelenlétét. Az első egyetemet, az első kórházat, az első székesegyházat. Mindez közvetlenül a valóság határain gubbasztott, azt várva, hogy Anna és gyarmatosítótársai életre hívják.

Anna nem ilyen nyugdíjasévekre számított és vágyott. Némelyik este rettegett tőle. Nem annyira önmaga, mint a lánya miatt. Mindig úgy gondolt Namira, mint aki Abujában nő fel az unokatestvéreivel, aztán a szentpétervári vagy a moszkvai egyetemre iratkozik be. Kissé bánkódott, tudta, hogy Nami valószínűleg sosem tapasztalhatja meg, milyen egy hatalmas, szétterülő metropoliszban élni. Hogy Nonóval együtt nem a Zuma-szikla közeli kis házban öregszenek meg együtt. Hogy a hamvait, miután ő a túlvilágra költözött, ismeretlen vízbe szórják majd. Viszont Abujának is néhány ezerrel kevesebb éhes szájról kellett gondoskodnia. A Földön maradó milliárdokhoz képes elenyészőnek tűnt a szám, ám összeadódva végül mégis ki fognak tenni valamennyit.

A kabinja kisebb volt, mint a ház, két parányi hálókamrából, egy elhanyagolt fali képernyővel felszerelt, kis nappaliszerűségből és a személyes holmijuknak épp elegendő tárolóhelyből állt. A csarnokukban húsz hasonlót lehetett találni, az egyik végében közös mellékhelyiséggel, a másikban büfével. A fedélzetet összesen négy ilyen alkotta. A hajót tíz fedélzet. Nono e pillanatban a hajókonyhában énekelt egy bluegrass kvartettel a hármas fedélzeten. A legfiatalabb muzsikus – egy Jacques Harbinger nevű, szálfavékony, vörös hajú férfi – számára kiutalt hely szinte teljes egészét a cimbalma foglalta el. Nami az iskolából tért haza a nyolcadik fedélzetről, ahol Kerr Ackerman a hajó oktatóprogramjainak segítségével tanította a nagyjából kétszáz gyermeket biológiára és az Eudoxia viszonyaihoz kidolgozott túlélési technikákra. Miután mindketten hazatérnek, együtt megvacsoráznak a saját hajókonyhájukban, aztán Anna a Humanista Társaság találkozóján vesz részt a kettes fedélzeten, ahol mostanra megkapta George és Tanja Li, a társaságot irányító házaspár hűséges ellenzékének szerepét. Nem hitegette magát azzal, hogy bárki képes lenne megváltoztatni bárki más véleményét. De hosszú volt az út, és egy kis bölcselkedéssel kellemesen teltek az órák. Aztán megint haza, hogy a következő heti szentbeszédén dolgozzon.

Eszébe jutott valami, amit az ókori görögök életéről olvasott, habár nem tudta, hol. Ott is szűkölködtek a személyes terekben, az emberek többsége Athén, Korinthosz és Théba utcáin és udvarain töltötte az idejét. Egy olyan világban, ahol az ember háza nem a vára, hanem a kollégiumi szobája. Fárasztó, mégis felemelő volt. Anna már most kialakulni látta a majdani közösségük körvonalait. És amit most elérni igyekezett, később hatással lesz arra, mi történik majd, amikor az új otthonukra érnek. A közösségük felépítésekor meghozott döntések alkotják majd a magot, amelyből az egy napon majd megépülő nagyváros kicsírázik. Néhány száz év, és az a munka, amit Anna elvégez, hogy kedves, gondoskodó, összeszedett csoportot alakítson ki itt, egykor talán egy egész világ jellegét határozza meg.

És ez vajon nem ért meg egy kevés pluszerőfeszítést?

Már azelőtt meghallotta Nami hangját, hogy kinyílt az ajtó, komolyan és hangsúlyozva beszélt, mint amikor minden idegszálával összpontosít valamire. Nem gyakran beszélt magában, Anna ezért arra következtetett, hogy valaki hazakísérte őt az iskolából. Amikor kitárult az ajtó, sejtése beigazolódott.

Nami belépett a közös szobába, és gyakorlatilag maga után vonszolt egy mogorva arab fiút. A srác kissé megriadt, amikor meglátta Annát. Anna elmosolyodott, de a fogát nem villantotta elő, nem nézett egyenesen a fiú szemébe, nem mozdult. Az elmúlt évben sokkal többet tanult meg arról, mit tegyen a valamilyen traumán átesettekkel, mint valaha remélte volna, és leginkább azt értette meg, hogy az emberek semmiben sem különböznek a kutyákhoz és macskákhoz hasonló háziállatoktól. Rosszul reagáltak a fenyegetőzésre, és jól a lassú bizalomépítésre. Nem kell hozzá több diploma, mégis könnyű megfeledkezni róla.

–  Bemutatom Saladint – közölte Nami. – Csoportos feladatot kaptunk.

–  Isten hozott nálunk, Saladin – üdvözölte a fiút Anna. – Örülök, hogy megismerhetlek.

A fiú biccentett, elfordította a tekintetét. Annának el kellett fojtania a késztetést, hogy megpróbálja elérni, hogy megnyíljon, rákérdezzen, hol lakik, kik a szülei, tetszik-e neki az iskola. Mindig türelmetlenkedett, amikor másokon próbált segíteni, még akkor is, ha nem álltak készen a segítségre. Alighanem különösen olyankor.

Nami a „nagy ember” elméletről, a technikai fejlődés visszafordíthatatlanságáról és a vasúti menetrendekről csacsogva kiment a hálószobájába, és az iskolai táblagépével tért vissza onnan. Anna kérdőn felvonta a szemöldökét.

–  Ez egész nap odabent volt?

–  Itthon felejtettem – vágta rá közönyösen Nami. Aztán egy „Viszlát, anyá”-val kimasírozott az ajtón.

Saladin tétovázott, mint akit meglepetésként ért, hogy magára hagyták egy felnőttel. Anna odanézett, de nem egyenesen rá. A fiú biccentett, aztán kisietett az ajtón a lány után. Anna egy lélegzetvételnyit kivárt, aztán még egyet, aztán – hiába tudta, hogy rossz ötlet – a becsukott ajtóhoz osont, és kikukucskált. Nami és Saladin a hajó szűk folyosóján sétáltak egészen szorosan egymás mellett. A fiú Nami baljába csúsztatta a jobb kezét, és Anna úgy látta, hogy Nami még mindig élénk előadást tart valamiről, míg Saladin a szavain csüngve hallgatta őt.

 

 

–  Szóval mi is ez a csoportos feladat? – kérdezte Anna.

Aznap este fűszeres babot kaptak vacsorára rizzsel, ami nem különbözött teljesen a valóditól. Nono elfáradt a próbától, Anna pedig arra számított, hogy heves és kissé kimerítő lesz a humanisták találkozója, ezért inkább visszavitték az ételt a szobájukba, és nem a hajókonyhában fogyasztották el. Nami maga alá húzott lábbal leült, hátát az ajtónak támasztotta, míg Anna és Nono a falból kihajtható székekre telepedtek le. A falak egészen közel voltak egymáshoz, így noha a szoba két szemközti oldalán ültek, a térdük kis híján összeért. Közel egy évet fognak tölteni az Apátságon. Mire az Eudoxiára érnek, talán már nem is emlékeznek majd arra, milyen érzés szabad terekben mozogni.

–  Történelem – felelte Nami.

–  Elég nagy téma – mondta erre Anna. – Valamelyik konkrét időszak?

Nono a szemöldöke alól bámult fel rá, Anna így nem volt biztos abban, hogy annyira lazán és közömbösen kérdezgette őt, mint szerette volna. Nami viszont látszólag semmit sem vett észre.

–  Nem. Az egész. Arról beszélgetünk, mi történt a múltban, arról, hogy mi az a történelem. Szóval, tudod… – egy kört írt le a kanalával – …vajon azok az emberek fontosak-e benne, akik ténylegesen tettek valamit, vagy ha nem éltek volna, akkor is nagyjából ugyanazok a dolgok történtek volna, csak mások teszik meg őket? Mint a matematikában.

–  A matematikában? – értetlenkedett Anna.

–  Persze – felelte Nami. – Egyszerre ketten álltak elő a differenciál- és integrálszámítással. Vagyis lehet, hogy minden ugyanilyen. Lehet, hogy nem számít, ki vezeti a háborút, mert nem a vezérek miatt tört ki a háború. Az számított, mennyi pénze van az embereknek, vagy mennyire jók a földjeik ahhoz, hogy megtermeljék rajta az ételüket, vagy ilyesmi. Ezt a részt írom én. Saladin a „nagy ember” elméletről ír, de az már nagyon régi, mert kizárólag férfiakról beszélnek benne.

–  Ah – felelte Anna, és megborzongott tőle, mennyire átlátszónak érzi az egészet. – Saladin írja ezt?

–  Arról az elképzelésről szól, hogy Cézár nélkül nem jött volna létre a Római Birodalom. Vagy hogy Jézus nélkül nem lenne kereszténység.

–  Ezzel nehéz lenne vitatkozni – jegyezte meg Nono.

–  A történelemóráról beszélünk. Nem a vallásos résszel foglalkozunk. Liliana a technikai fejlődés visszafordíthatatlanságával foglalkozik, ami szerint az változik, mennyire értünk ahhoz, hogy gyógyszerekhez, atomfegyverekhez és Epstein-hajtóművekhez hasonló dolgokat állítsunk elő, és hogy a történelemben minden más ciklikus. Ugyanazok a dolgok történnek meg újra meg újra, és csak azért tűnnek különbözőnek, mert mások az eszközök. – Nami a homlokát ráncolta. – Ezt még nem értem. De nem az én részem.

–  És mit gondolsz erről? – érdeklődött Anna.

Nami megrázta a fejét, és kikotorta az utolsó kanál majdnem-babot.

–  Butaság így felosztani – felelte teli szájjal. – Hogy vagy az egyik, vagy a másik igaz. Ez sosem így van. Mindig akad valaki, aki megteszi, amit kell. Tudod, meghódítja Európát, vagy úgy dönt, hogy jó ötlet ólommal bélelni a vízvezetékeket, vagy kitalálja, hogyan lehet összehangolni a rádiófrekvenciákat. Az egyik sosem létezik a másik nélkül. Olyan ez, mint az öröklött tulajdonságok és a környezeti hatások. Mikor látni az egyiket a másik nélkül?

–  Jó érv – ismerte el Anna. – Na és hogy haladtok a feladattal?

Nami az égre emelte a tekintetét. Te jó ég, már az égre emelt tekintet korszakában jártak. Úgy tűnt, tegnap volt csak, hogy a kislánya nem ismerte még a megvetést.

–  Nem arról van szó.

–  Nem miről?

–  Anya. Saladin nem a pasim. A szülei meghaltak Kairóban, és a nagynénjével meg a nagybátyjával került ide. Nagyon kellenek neki az új barátok, különben is, Lilianának tetszik, így még ha tetszene is nekem, nem csinálnék ilyet. Óvatosnak kell lennünk. Az egész életünket együtt fogjuk leélni, ezért nagyon finoman kell bánnunk egymással. Ha valamit elszúrunk, nem iratkozhatunk át egyszerűen egy másik iskolába.

–  Ó – képedt el Anna. – Ilyenekről beszélgettek az iskolában?

Megint az égre emelt tekintet. Egy este leforgása alatt már másodszor.

–  Rólad van szó, anya. Te mondogatod folyton ezt.

–  Azt hiszem, igazad lehet – ismerte el Anna.

Miután végeztek, Nami visszavitte mindannyiuk tányérját, kanalát és ivógumóját a hajókonyhára, ahogyan annak idején otthon az asztalt szokta leszedni vacsora után. Amikor még az volt az otthonuk. Aztán már szaladt is, hogy Lilianával és talán – Annának fogalma sem volt róla – Saladinnal együtt tanuljon. Most Nonón volt a sor, hogy egyedül maradjon a szobában. Anna kiment a lifthez, aztán le a második fedélzetre, ahol a Humanista Társaság gyülekezett, a kezével mindkét oldalon megérintette a falat, nehogy elessen. Le kell mondanunk a nem létező szabadságról – gondolta –, és el kell ismernünk azt a függőséget, amelyet nem érzékelünk. És ez igaz is volt, bizonyos fokig.

Ugyanakkor hiba lett volna figyelmen kívül hagyni az egyedi életeket, döntéseket és a vakszerencse pillanatait, amelyek idáig eljuttatták az emberiséget. A történelmet talán érdemesebb hatalmas rögtönzésként felfogni. Valamely mérhetetlen, nemzedékeken átívelő gondolat latolgatásaként. Vagy álmodozásként.

A problémát természetesen az okozta az öröklött tulajdonságok és a környezeti hatások vitájában, hogy kétféle eleve elrendeltség között kellett választani. Nami szinte ösztönösen ráérzett erre, Annának viszont emlékeztetnie kellett rá magát. Lehet, hogy a történelemmel ugyanez a helyzet. Elméleteket állítottak fel arról, hogy a dolgoknak úgy kellett történniük, ahogy történtek, mivel már tudtuk, hogy így történtek.

Tomás Myers, egy alacsony, köpcös férfi elegáns fehér ingben a lift ajtaját tartotta neki, Anna pedig odasietett, nehogy hálátlannak tűnjön. A kabin kissé megbillent, ahogy megindult felfelé.

–  A humanistatalálkozóra? – érdeklődött a férfi.

–  Rohamba még egyszer.{iii} – Anna visszamosolygott.

Miközben felfelé haladtak, Anna érezte, ahogy a heti prédikáció első darabjai összeállnak. Tolsztoj érzékelhetetlen függőségről szóló sorai köré építi majd fel, gondolta, és ezt kapcsolja össze közös döntésükkel, hogy eljönnek az Apátságra, valamint azzal, amit Nami mondott: „Az egész életünket együtt fogjuk leélni, ezért nagyon finoman kell bánnunk egymással.”

Mert ez mindig igaz marad. Az Apátság és az Eudoxia kellően kicsik voltak ahhoz, hogy ne lehessen figyelmen kívül hagyni ezt, de még a Föld nyüzsgő milliárdjai közt is együtt élték le az életüket. Finoman kellett bánniuk egymással. És megértően. És óvatosan. Igaz volt ez a történelem kezdetén és a Föld hatalmának tetőpontján, és ugyanígy igaz most is, amikor szétszóródnak a több mint ezer új naprendszerbe.

Talán ha sikerül kitalálniuk, hogyan bánjanak finoman egymással, a csillagok is jobban járnak velük.


Kövesd a kiadót a Facebookon!

 

Értékeld a könyvet a molyon!

 

Ha tetszett a könyv, és szeretnéd a polcodon is tudni, igazold felénk az e-könyv vásárlást és megkaphatod a nyomtatott kötetet óriási kedvezménnyel, féláron!
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{i} Ez van.

{ii} Makai Imre fordítása

{iii} Lévay József fordítása alapján.
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Tamis tabornagy kirilyellenes puccsa korrupt arisztokratikat kildott a guillo-
tine ala, és ¢hezoket juttatott kenyérhez. Egyuttal azonban hiborit provokalt a
Kilenc Nemzetckkel, és belsé tamadasokat a kirilyhi fanatikusok részérél. Koz-
ben Tamis illit6lagos szovetségesei, az Egyhiz, a munkisok szakszervezete és
a zsoldoscsapatok kozott kapzsi hatalmi harcok tornek ki..

A TELJES TRILOGIA KAPH A NAGYOBB KONYVESBOLTOKBAN,

VAGY JELENTOS KEDVEZMENNYEL MEGRENDELHETO A FUMAX.HU OLDALON.
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AZ EGETT-HEGYI
KONYVTAR

EGY ELTUNT ISTEN.

EGY KONYVTAR AZ UNIVERZUM TITKAIVAL.

EGY NG, AKI TUL ELFOGLALT AHHOZ,
HOGY ESZREVEGYE MEGKOVULT SZIiVET.

Earolyn alig kiilonbozik a koriiltte él6 emberekt6l. Szereti a guacamolét, szeret
ragytjtani és steaket enni. Tudja, hogyan kell hasznélni a telefont. A ruhdk ugyan
néha kifognak rajta, de a karécsonyi puloverbdl, biciklisnadragbol és labmelegit6bol
allo szerelése komoly sikert arat.

Elvégre régen 6 maga is atlagos amerikaiként élt.

Ez persze mér nagyon régen volt. Még azel6tt, hogy a sziilei meghaltak. Azeldtt,
hogy mas gyerekekkel egyiitt befogadta 6t egy férfi, akit csak Apanak hivtak.

Carolyn azota nem sokat jart odakint. Adoptalt testvéreivel egyiitt Apa Gsi szoka-
sainak megfelelden nevelkedtek: kdnyvtirdnak konyveit tanulményoztik, és megta-
nultdk Apa hatalménak néhany titkat. Néha pedig azon tiinSdtek, kegyetlen tandruk
titokban nem maga Isten-e.

Am Apa varatlanul eltiint, és a titkait tartalmaz6 Konyvtar a teremtés feletti hata-
lom erejével egyiitt Grizet nélkiil maradt.

A hatalmat maguknak akar6, kegyetlen ellenségek sorakoznak fel Carolyn ellen,
akiknek ereje messze meghaladja az vét.

De 6 szamolt ezzel.

Az egyetlen gond csak az, hogy mikézben egy (j isten megteremtéséért harcol,
megfeledkezik azokrél a dolgokrol, amelyek emberré teszik 6t.

Neil Gaiman és joe Hill taldlkoydsa egy lenyiigiizéen eredeti, rémisyté és siitét humorii dark
fantasyben. Felejthetetlen karaktereivel, sokkolo torténetével Az Egett-hegyi Konyvtar
egysierre elborgasttd és frenetikus, agyisibbasytdan idegen és syivsioritéan ember:.

KAPHATO A NAGYDOBB KONYVESBOLTOKBAN, VAGY JELENTAS

KEDVEZMENNYEL MEGRENDELHETHO A FUMAX.HU OLDALON.






